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Kuripoti uhamiaji: Changamoto kwa walimu wa uanaha-
bari duniani kote

Mwongozo huu unawawezesha walimu wa uanahabari kote duniani kushughulikia changamoto mo-
jawapo za karne ya 21 — masuala ya uhamiaji na wakimbizi. Mkusanyiko huu wa moduli 13 unawapa 
walimu wa uanahabari mtaala mpana wenye maarifa na mambo mengi yanayohitajika kufundishia, 
kuchanganua, kutafiti, kuwasilisha, kuuza na kuangazia itikeli katika kuripoti kuhusu uhamiaji.

Mwongozo huu ni wa kipekee kwani unashirikisha matokeo ya 
utafiti wa fani ya mawasiliano pamoja na sayansi za siasa na 
jamii. Umestawishwa na kundi la kimataifa na lililoleta pamoja 
tamaduni mbali mbali la watafiti wa masuala ya vyombo vya ha-
bari, waelimishaji wa uanahabari na wanahabari wazoefu.

Wakiutumia mwongozo huu, waelimishaji wa uanahabari wataa-
sisi mtaala mpya. Wanafunzi wa uanahabari watajifunza kwam-
ba masuala ya uhamiaji na uhamaji wa kulazimishwa yanahusu 
binadamu na ndiposa yanahitaji ufahamu wa kanuni na taarifa 
sahihi za kweli, vyanzo vya kuaminika na kutegemewa, kuripo-
ti wakizingatia itikeli na utendaji kazi bora. Wanahabari wenye 
tajiriba watafaidika kwa kutumia mwongozo huu kama kifaa cha 
kujifundisha wenyewe, nayo mashirika ya maendeleo ya vyombo vya habari yanaweza kuushirikisha 
mtaala huu katika mipango yao ya mafundisho.

Mazao ya huu yatakuwa ripoti pana za habari kuhusu masuala ya uhamiaji na wakimbizi kuanzia nchi 
wanakotoka, wanakopitia na wanakoenda, na mjadala unaoangalia pande zote ukizingatia ufahamu 
kamili katika nchi na tamaduni mbali mbali.

“Kwa kuwa vita huanzia 
ndani ya akili za wanaume na 
wanawake, ni ndani ya akili 
za wanaume na wanawake 
ambamo lazima kinga za 
amani zijengwe”
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DIBAJI

Nilihusika kwa mara ya kwanza katika mradi huu mnamo 2016 nilipoalikwa kuchangia mtazamo 
wa Uganda kwa kile ambacho kingeishia kuwa uchanganuzi wa taarifa za habari kutoka mataifa 
11 kuhusu uhamiaji na uhamisho wa kulazimishwa ndani na kati ya Afrika na Ulaya. Baada 
ya kubadilishana baruapepe nyingi na kufanya mikutano ya ana kwa ana, makala yenye anwa-
ni “Kuripoti kuhusu Uhamiaji — katika Afrika na Ulaya: Matokeo ya Uchanganuzi Linganishi 
wa Mataifa” yaliyochapishwa na Journalism Practice mnamo 2020. Mojawapo ya matokeo ya 
uchanganuzi huo ni kwamba vyombo vya habari katika Afrika na Ulaya havitilii maanani ipasavyo 
sababu za uhamiaji na uhamisho wa kulazimishwa. Matokeo hayo yalizaa wazo kubwa zaidi: Haja 
ya kuleta pamoja tunu ya maarifa na ujuzi wa timu hiyo na kuunda rasilimali ya pamoja ambayo 
itachangia katika kuimarisha na kuzidisha kina cha kueleza habari za uhamiaji na uhamisho wa 
kulazimishwa kote duniani. Tukiongozwa na Prof. Susanne Fengler, Monika Lengauer na Anna-
Carina Zappe wa Erich Brost Institute for International Journalism, wazo hilo lilipata uhai kwa 
fadhila za wenzetu kutoka katika karibu kila bara. Ilichukua juhudi za waandishi na wataalamu 
zaidi ya 30 waliojitolea kwa dhati wa masuala ya vyombo vya habari, uhamiaji na uhamisho wa 
kulazimishwa kutoka kwa karibu nchi 20 kuandaa chapisho hili, “Kuripoti kuhusu Uhamiaji na 
Wakimbizi:  Mwongozo wa Walimu wa Uanahabari”.

Bila shaka kuripoti kuhusu uhamiaji na uhamisho wa kulazimishwa ni suala tatanishi na hatari 
wakati mwingine. Kitabu chochote cha kiada ambacho kinakusudia kupasha masomo na ustadi 
kuhusu utoaji wa habari za uhamiaji na uhamishwaji wa lazima kinaweza kuwa na faida kiki-
zingatia mfumo wa mkusanyiko wa masomo mengi tofauti na tamaduni mbali mbali. Ni nadra 
sana kupata katika sehemu moja habari pana, rasilimali, vidokezi na masimulizi kuhusu suala 
hili. Mwongozo huu umetolewa kwa wakati ufaao, na kina chake na mabadiliko ambayo utaleta 
ni za manufaa makubwa kwa hadhira za kimataifa. Ni mwongozo ambao una tunu ya rasilimali 
zinazopatikana kwa urahisi ambazo zinaafikiana na mahitaji ya watumiaji wanaokumbwa na 
uhaba wa nyenzo. Pana ushirikiano wa kimataifa wa kushangaza na chaguo kibao la uchanganuzi 
kifani muafaka. Uchanganuzi huo umefanyika katika kila sehemu ya dunia (isipokuwa eneo la 
Pacific). Kadhalika, mwongozo huu una marejeleo maridhawa — nyongeza ambayo ni muhimu 
kwa mwalimu yeyote wa uanahabari na awezayo kuutumia kwa kufundishia au kutafiti. Kadhalika 
umeangazia nadharia nyingi za uhamiaji na uhamisho wa kulazimishwa na hivyo basi kuweka 
msingi wa kuchambua ripoti za habari kuhusu wahamiaji na wakimbizi.

Moduli 1 inaweka ratiba na muundo wa mwongozo huu. Moduli zinazofuata zinashughulikia wa-
husika wakuu, hali zinazochangia, istilahi, takwimu na miktadha ya hali zinazochangia uhamiaji 
na uhamisho wa kulazimishwa. Moduli 4 inashughulikia asili ya habari za uhamiaji na uhamisho 
kulazimishwa ikitilia maanani utafiti mwingi uliofanyika na wakati huo huo kuwapatia changa-
moto walimu wa uanahabari kuangazia tamaduni tofauti. Moduli 5 inajihusisha na taathira za 
vyombo vya habari kwa utambulisho wa wahamiaji na wakimbizi na pia muktadha wa kisiasa 
wa mitazamo hiyo, na kusisitiza changamoto za kitaalamu. Moduli 6 na 7 zinamulika nafasi 
ya umaskini, mapigano na jinsia pamoja na umuhimu wa changamoto za uhuru wa uanahabari 
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kwa kueleza habari kuhusu suala hili tatanishi. Moduli hizo zinasisitiza umuhimu wa muktadha 
katika uandishi na uchanganuzi wa habari za uhamiaji na uhamisho wa kulazimishwa. Moduli 8 
inaangazia uhamiaji ikilenga Ujerumani ambapo Chansela Angela Merkel alitawala vichwa vya 
habari mnamo 2015 wakati aliwakaribisha nchini mamia ya maelfu ya wakimbizi kwa tamshi 
“Tunaweza kufanya hivyo.” Moduli 9 inatueleza kuhusu uhamiaji ndani ya bara ikilenga uha-
miaji katika Afrika. Suala muhimu la maadili ya kitaalamu linashughulikiwa katika Moduli 10. 
Mwandishi hapa anawasilisha wajibu wa kuhakikisha ukweli, kuthibitisha na uteuzi wa maneno 
akitumia mifano ya kiutendaji. Mara nyingi suala la majeraha ya akili hupewa kisogo katika kue-
leza habari za wahamiaji na wakimbizi na limeshughulikiwa kwa mapana katika Moduli 11. Ni 
muhimu kwa kila mmoja kufahamu kwamba majeraha ya akili kinashughulikiwa hapa kuhusiana 
na wahamiaji na wakimbizi na pia athari zake kwa wanahabari wanaokusanya na kutoa habari za 
wahamiaji na wakimbizi. Moduli 12 inafichua kwamba suala la wahamiaji wengi kuvuka mipaka 
ya nchi na watu kulazimishwa kuhama makwao linahitaji ushirikiano kati ya wataalamu wa vyom-
bo vya habari na pia wahamiaji na wakimbizi. Jambo la msingi ambalo mara nyingi husahaulika 
la kutetea kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi limejadiliwa katika Moduli 13. 

Kazi hii bora na iliyopitiliza muda mrefu inaweza kubadili jinsi habari za uhamiaji na uhami-
sho wa kulazimishwa huelezwa kote katika dunia. Ni vigumu kukisia nyenzo nyingine pana na 
iliyofanyiwa utafiti wa kina kuhusu suala hili katika masoko yetu leo. Kila taasisi ya mafunzo ya 
uanahabari kote duniani inapaswa kuwa na mwongozo huu.  

Professeur Monica B. Chibita
Mkuu wa Kitivo cha Uanahabari, Vyombo vya Habari na Mawasiliano 
Uganda Christian University
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Ni mazoea ya watu kuhamahama kwa makundi makubwa kwa sababu tofauti, jambo linalofanya 
suala hilo kuwa ngumu kufahamika na ngumu zaidi kwa wanahabari kulieleza. Vyombo vya haba-
ri huripoti kuhusu uhamiaji panapokuwa na tukio la kipekee au wakati tukio hilo linashika mwe-
lekeo wa kisiasa. Ili kuimarisha uelewa wa umma, wanahabari na walimu wao wanapaswa kutia 
bidii zaidi. Kusoma mwongozo huu kutakuwezesha kufahamu jinsi kuna mengi ya kujifunza. Ni 
kutambua haja ya utaalamu halisi unaohitajika iwapo maripota watautendea haki uanahabari wa 
wahamiaji na wakimbizi. Kwa mfano, pana umuhimu gani kwa wanahabari kuyachukulia kuwa 
visawe majina mhamiaji, mkimbizi na mkimbizi wa ndani kwa ndani (IDP)? Kwa nini linakuwa ni 
tatizo tukituma maelezo kama vile “mhamiaji haramu” au “mhamiaji asiye na hati halali”? Kuna 
walimu wa uanahabari ambao huenda wakatumia baadhi ya sura za mwongozo huu kwa kuzishi-
rikisha katika masomo yao mapana. Huenda wengine nao wakatumia nyenzo hii kikamilifu kutoa 
kozi maalumu. Katika hali yoyote ile, Maisha ya wanahabari yataimarika kwa sababu kurasa hizi 
ni tunu ya hazina ya kuongeza ustadi iliyo na mazoezi ya kivumbuzi ya kujifunzia. 

Mwongozo huu ni kitabu chenye mafundisho mazito kinachohitaji muda wa siku mbili mfululizo 
kukisoma kwa makini. Juhudi hii, bila shaka, ina manufaa mengi. Mkiwa walimu wa uanahabari, 
mtajifunza mengi kuhusu tukio muhimu la nyakati zetu na pia mtapata mazoezi ya mara kwa 
mara kwa wanafunzi. Isitoshe, wahariri wamefanya kazi murua ya kutafuta nukuu za baadhi ya 
wanahabari wazoefu na kuwasilisha pia maelezo kuthibitisha ukweli kutoka katika nchi tofauti 
yaliyoandaliwa na walimu wa uanahabari. Ili kurahisisha ufuatilizaji wa masomo, kuna anwani 
nyingi za tovuti zenye mifano maridhawa ya uchunguzi kifani na utafiti wa kina. Miongoni mwa 
mafunzo yanayojitokeza katika mwongozo huu ni umuhimu wa kuripoti kuhusu wahamiaji tukiti-
lia maanani watokapo, wapitiapo na kikomo cha safari zao. Hakuna awezaye kuifahamu hadithi 
yote kwa kushughulikia tu hatua moja ya utaratibu huo. Mwongozo unaonyesha pia jinsi ya ku-
changanua hadithi katika kiwango cha mtu binafsi na pia kundi, huku ukitilia maanani mambo 
muhimu kama jinsia, umri, sababu tofauti na majeraha ya akili yanayowapata wahusika wote. 
Mara nyingi suala hilo hushughulikiwa kama mzozo wa wakimbizi au mzozo wa uhamiaji, ilhali 
wanahabari wanaweza kufanya vyema kwa kuuliza “ni mzozo, wasiwasi na tatizo kwa nani?”, au 
hata “ni nani anayefaidika?” Maswali hayo yanatambua kwamba kuna wanaofaidika na “tatizo” 
hilo, ikiwa ni pamoja na wahamiaji, wanaowasaidia kusafiri kutoka nchi moja had nyingine na 
wenyeji wao hatimaye. Mwongozo unatukumbusha kwamba tatizo la maelezo muafaka ya mzozo/
wasiwasi/tatizo ni la sera. Ndiposa inakuwa muhimu kwa wanahabari kuchanganua iwapo pana 
sera  inayosimamia kikamilifu jinsi watu wanavyohama — kuanzia katika asili yao hadi hatima 
ya safari yao, na pia wanapopitia.

Uanahabari hutekeleza wajibu muhimu katika kusawazisha mahusiano kati ya wenye haki na wa-
lio na majukumu. Kama ilivyobainika wazi katika mwongozo huu, wakimbizi na wahamiaji wana 
haki, na kwa upande mwingine kila mmoja ana jukumu la kuheshimu haki hizo. Na hasa wanao-
tunga sera wenye jukumu la kusimamia uhamiaji kama huo wa wanadamu, wanahitaji habari za 
kiwango cha juu na pia kuangaziwa na vyombo vya habari ili kuhakikisha wanawajibika. Vyombo 
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vya habari navyo vina wajibu pia kwa wahamiaji ambao vinaripoti kuhusu ikiwa ni mojawapo ya 
majukumu yake kwa haki za binadamu kwa upana zaidi. Kuna masuala ya kisheria na kiitikeli 
yanayohusiana na uhamiaji wa wanadamu na wanahabari wanapaswa kufahamu jinsi ya kuende-
sha shughuli zao kuambatana na kanuni na mambo hayo ya kimsingi. Wakati huo huo, mwongozo 
huu unamulika uwezekano wa uanahabari wa kuleta manufaa – lakini sio kwa kupuuza jukumu la 
kuhakikisha wahusika wenye mamlaka na uwezo mkubwa wanawajibika ipasavyo, ila kwa sababu 
ya manufaa ya kuchukua hatua zaidi kufichua tatizo kwa kutafuta ufumbuzi wake. Yote haya, 
kama mwongozo utakavyodhihirisha, yanaakisia umuhimu wa ushirikiano katika nchi zote na pia 
katika kuripoti kuhusu wakimbizi wa ndani (IDPs). Kurasa za mwongozo huu zinatoa vidokezi 
kuhusu vile itikeli za habari za kidesturi na wazo la “habari za kuvutia” zinaweza kutumiwa kuha-
kikisha habari za suala hili zinaelezwa kupitia kwa vyombo vya habari. 

Mojawapo ya majukumu ya UNESCO ni kuimarisha uanahabari kama shughuli maalumu ya 
uhuru wa kujieleza na kutoa maoni — lengo ambalo linahakikisha washiriki hawana budi kuahidi 
kueleza habari zilizothibitishwa kwa manufaa ya umma. Elimu kwa wanahabari inalenga kuinua 
kiwango cha uanahabari. Mwongozo huu ni chapisho la ziada kwenye mfululizo wa UNESCO 
unaoakisia elimu ya uanahabari kusudi kuchangia kuleta mabadiliko katika fani ya elimu ya ua-
nahabari kote ulimwenguni — ikitiliwa maanani ukubwa wa eneo kijiografia wa maelezo ya sura 
na umbo la tukio la watu wanaohama. Wahariri wanastahili pongezi kwa kuhakikisha kwamba 
ingawa waliangazia zaidi Afrika na Ulaya na uhusiano uliopo katika mabara hayo mawili, ustadi 
wao unaweza kuwafaa wengine wengi na kuleta thamani katika mabara mengine. Mwongozo 
huu unavutia kwa kutambua athari za ugonjwa wa virusi vya korona-19 (Uviko-19) kwa masuala 
ya uhamiaji na wakimbizi. Kuimarisha elimu ya uanahabari ni mojawapo ya matokeo manne 
muhimu yanayotafutwa na International Programme for the Development of Communication 
(IPDC) wa UNESCO. Kila baada ya miaka kadha, mataifa mwanachama wa UNESCO hucha-
gua wanachama 39 miongoni mwao kusimamia IPDC, mradi wa kipekee unaoshirikisha serikali 
mbali mbali kwenye mfumo wa Umoja wa Mataifa unaozingatia ustawi wa masuala ya vyombo 
vya habari pekee. IPDC iliadhimisha miaka 40 tangu kuanzishwa na tayari imesaidia uandalizi 
wa miongozo mingine kuhusu masuala mengine. Mengi ya machapisho hayo yamepokelewa 
kwa hamu kiasi kwamba baadhi ya wasomaji wamejitolea kuyatafsiri. Moyo huo wa kujitolea 
unakaribishwa kwa sababu unawezesha usambazwaji wa elimu na maarifa kwa lugha nyingi. 
Kwa kuanzia, mwongozo huu utachapishwa kwa Kiingereza, Kifaransa, Kiarabu, Kihispania na 
Kiswahili. Lakini iwapo msomaji yeyote yuko tayari kujitolea kusaidia kuwezesha mwongozo huu 
kupatikana kwa lugha nyingine, anaalikwa kuwasiliana nasi.

Haja ya kuwepo na wanahabari waliofunzwa vyema wakiandaa ripoti za kiwango cha juu kuhusu 
wahamiaji na wakimbizi katika muktadha wa kisasa inapata umuhimu zaidi kutokana na mti-
ririko wa kipekee na usio na kifani wa usambazaji makusudi wa habari za uongo na madai ya 
njama yasiyo na msingi. Uanahabari wa kiwango cha juu kuhusu wahamiaji na wakimbizi ni 
muhimu katika mazingira ambapo mazoea ya kujitafutia sifa kuendeleza hisia za chuki bila 
sababu yamekuwa ni kawaida kwa jamii nyingi za wanadamu, hali ambayo imezaa kutoelewana, 
woga na chuki.  
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Mwongozo huu na uwe mchango wenye manufaa kwa ulimwengu ambapo usimamizi wa watu 
wanaohama unatekelezwa kwa kueleza habari za kujenga na kuleta manufaa zaidi iwezekanavyo 
kwa kutilia maanani haki za binadamu, wala sio kuongozwa na habari zisizo na kina na zilizotiwa 
chumvi zinazoweza kuchochea tu ndoto na kupandisha hasira na hamu kubwa.

Guy Berger
Katibu: International Programme for the Development of Communication (IPDC)
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Idadi kubwa ya watu na ambayo haijawahi kushuhudiwa hapo awali imekuwa ikihama katika 
nyakati zetu. Mnamo 2019, watu milioni 272 kote ulimwenguni walikuwa wahamiaji na wakim-
bizi, ongezeko la watu karibu milioni 120 tangu 1990 (Migration Data Portal, 2020). Idadi na 
kiwango cha uhamiaji huo zimezidi makadirio ya takwimu zilizotarajiwa kufikia mwaka 2050 za 
takribani milioni 230 (IOM, 2019b, uk. 2). Kwa sasa, idadi ya wahamiaji wa kitaifa ni asilimia 
3.5 ya watu wote duniani ikilinganishwa na asilimia 2.8 mnamo 2000. Kwa sababu idadi ya 
wahamiaji kimataifa “inaongezeka kwa kasi kuliko jumla ya watu, fungu lao kati ya watu walio 
duniani limekuwa likiongezeka” (UNDESA, 2019, uk. 1). Uhamiaji na uhamaji mkubwa wa 
wahamiaji na wakimbizi una utata wa kisiasa, kiuchumi, kijamii, kimaendeleo,  kiufadhili na ki-
binadamu, na haki za binadamu. Wanaoondoka huenda wakakumbana na hatari nyingi; huenda 
wakaingizwa katika biashara haramu ya ulanguzi wa wanadamu na safari za dhiki na shida; huwa 
hawana uhakika wa makaribisho yanayowasubiri katika mwisho wa safari zao; wana haki. Uwezo 
wa mataifa na jamii mwenyeji, mshikamano wao1 kijamii na kiuchumi huathirika. Wakati huo 
huo, mataifa yao ya asili huenda yakaathirika kwa kupoteza wataalamu mbali mbali au kunufaika 
na maarifa na ujuzi wa wahamiaji wanaorudi nyumbani.

Uhamiaji na uhamisho wa kulazimishwa ni masuala ambayo yanapenya kutoka upande mmoja 
mpaka wa pili, yenye sura nyingi, yameenea kimataifa kwa kiwango kikubwa, yenye mpishano wa 
imani na mila, na kuingiliana kitaaluma. Yanahitaji elimu na maarifa katika masuala tatanishi na 
yanayohusiana ikiwa ni pamoja na haki za binadamu, maendeleo endelevu, vyombo vya habari, 
mawasiliano, maoni ya raia nchini na ng’ambo pamoja na uelewa wa kisiasa, kiuchumi, kimila, 
kisaikolojia, kinadharia na masuala ya kiutendaji, maajenti wa uandalizi wa sera za ndani, kanda 
na kimataifa na mashirika husika (mashirika ya serikali, mashirika yasiyo ya serikali na mashi-
rika ya kimataifa yasiyo ya serikali). Hayo ni masuala machache tu, mbali na hali za kimuktadha 
zijulikanazo lakini bado hazijajadiliwa.2 Uhamiaji na watu kulazimishwa kuhama makwao ni 
masuala yanayovuka mipaka yote ya nyanja za maisha ya binadamu.

Jambo hilo lilibainika zaidi wakati wa janga la Uviko-19 ambalo limeuletea ulimwengu chan-
gamoto ambayo haijawahi kushuhudiwa ya “tisho nambari moja la usalama duniani katika uli-
mwengu wetu wa leo” kama alivyosimulia Katibu Mkuu wa Umoja wa Mataifa António Guterres 
kwa maneno makali alipowahutubia wanahabari Septemba 2020.  Aliomboleza “vifo vya watu 
milioni moja kutokana na virusi hivyo. Na kwa sasa, mlipuko wa ugonjwa huo hauwezi kuzuilika 
wala kudhibitiwa” (UN, 2020c). Mawanda ya janga hili na vikwazo vilivyoandamana nalo kwa 
usafiri na uhamiaji ni vya kihistoria. Madhara yake yalikuwa makali zaidi kwa waliokuwa safarini, 

1 Kiini cha mshikamano wa jamii ni ufungamano, mada muhimu ambayo itaandaliwa na kuwa jukwaa la mafunzo ya 
mtandao kwa udhamini wa serikali ya Ujerumani.

2 Vipengele vya maudhui kuhusu uhamiaji na uhamisho wa kulazimishwa vinajulikana kama vipengele vya “msukumo” na 
“mvuto” – tazama Moduli 3 kwa maelezo na/au faharasa zilizopendekezwa katika Moduli 2: EMN (2018); IOM (2019a); 
UNHCR (n. d.).
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kama vile wahamiaji katika hali zisizo za kawaida, wafanya kazi wahamiaji wanaotegemea njia 
hatari za kujipatia riziki na watu wanaokimbia mateso na adhabu, vita, mapigano, ukiukwaji wa 
haki za binadamu au majanga — iwe ni ndani ya nchi zao (wanaofurushwa makwao - IDPs) — au 
nje ya mipaka ya nchi zao wakimbizi na wanaotafuta hifadhi za amani.3 Athari zisizo kifani za 
janga la Uviko-19 zimejitokeza kwa matatizo matatu yaliyofungamana: 

Tatizo la kiafya, tatizo la kijamii na kiuchumi, na tatizo la kujikinga. Mara nyingi watu huishi 
katika hali duni au zenye msongamano na huwa hazina huduma muhimu za kimsingi kama vile 
lishe, maji, na vyoo na vifaa vya kuondoa takataka na maji chafu; wanawake na wasichana huka-
biliwa na hatari za dhuluma za kijinsia; wakimbizi huenda wakakwama na kushindwa kukimbilia 
usalama katika nchi nyingine. Uviko-19 huathiri pakubwa haki za watu wengi wakiwa safarini 
(UN, 2020a; UN, 2020b). “Tunapokabiliana na ugonjwa hatari”, akasema Katibu Mkuu wa 
Umoja wa Mataifa Antonio Guterres, “ni lazima tufanye kila tuwezalo kuzuia kuenezwa makusudi 
kwa habari hatari za kupotosha” (UN, 2020c).

Wanahabari wanalo jukumu muhimu kuhusiana na suala hili — kuupasha umma habari kitaa-
lamu (UNESCO, 2020). Hata hivyo, kazi yao inakwamishwa na janga hilo — sio tu kwa sababu 
taarifa muhimu za habari za tatizo la wakimbizi (tazama Moduli 4), lililojadiliwa pakubwa na 
vyombo vya habari, lilipitwa na tatizo kubwa zaidi lililofuatia, Uviko-19 — lakini pia kwa sababu 
ya kubadilika kwa hali za kazi za wanahabari. Maripota Wasio na Mipaka (Reporters Without Bor-
ders) walionyesha kwenye matokeo ya utafiti uliofanyika kote duniani kwamba athari za Uviko-19 
kwa hali yao ya kazi na kwa uhuru wa vyombo vya habari zilizidisha “matatizo yanayotishia uhuru 
wa kueleza habari huru, za namna mbali mbali na za kutegemewa.” (Reporters Without Borders, 
2020). Uanahabari wa kiwango cha juu ni muhimu katika hali ambapo serikali za kiimla “huzin-
gatia imani zenye sifa mbaya  – … [na] na kuweka masharti magumu ya kuzingatiwa katika nya-
kati za kawaida” (Reporters Without Borders, 2020). Utafiti wa UNESCO wa habari za kupotosha 
kuhusu Uviko-19 (Posetti & Bontcheva, 2020a; Posetti & Bontcheva, 2020b) unatilia mkazo 
muktadha wa haki za binadamu (Posetti & Bontcheva, 2020a, uk. 4). Baadhi ya hatua ambazo 
vyombo vya habari vinapaswa kutilia maanani ni ushirikiano wa kimataifa kuhusu Uviko-19 na 
athari zake kwa uhamiaji na kuhakikisha kwamba yale ambayo nchi zilizostawi zilipitia hayao-
nyeshwi kisogo (Posetti & Bontcheva, 2020b, uk. 13).

Elimu ya uanahabari inapaswa kushughulikia masuala hayo muhimu ya kimataifa ya nyakati zetu 
ambayo yote ni taaluma nyingi zinazoingiliana na zinazohitaji utafiti. Suala la uhamiaji na watu 
kufurushwa makwao limeshughulikiwa katika juhudi za mwanzo zilizofungulia mlango mwon-
gozo huu (Posetti, 2015; Turpin, 2018; UNHCR & NUJ, 2015). Elimu ya uanahabari imeanga-
ziwa katika Mkataba wa Kimataifa kwa Uhamiaji (Global Compact for Migration) wataalamu wa 
habari kuhusu masuala ya uhamiaji na istilahi kwa lengo la kuimarisha “utoaji wa ripoti huru, 

3 Kwa maelezo kuhusu wahamiaji wasio wa kawaida na makundi mengine yote, tazama faharasa zilizopendekezwa 
katika Moduli 2: EMN (2018); IOM (2019a); UNHCR (n. d.).
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zisizopendelea na za kiwango cha juu” ambazo zinazingatia “kanuni za maadili za kuripoti […] 
na kuheshimu kikamilifu uhuru wa vyombo vya habari” (UN General Assembly, 2018, uk. 26, 
para 33(c)). Ingawa hakuna nchi yoyote moja iwezayo kukabiliana peke yake na changamoto za 
kisiasa za uhamiaji na uhamisho wa kulazimishwa, hakuna chuo chochote cha elimu ya uana-
habari, chumba cha habari, mwandishi habari wala mfumo wowote wa vyombo vya unaoweza 
kukabiliana na changamoto hizo kivyake. Uhamiaji na uhamisho wa kulazimishwa ni masuala 
ya kimataifa kadiri yalivyo pia masuala ya kibinafsi na elimu ya uanahabari inahitaji mikakati ya 
kukabiliana na changamoto hizo.

Ni hapo ambapo “Kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi: Mwongozo wa walimu wa uanaha-
bari” unanuia kuongeza thamani wakati unapofikia walengwa na yaliyomo kufundishwa kwenye 
mitandao ya kimataifa ya walimu wa uanahabari. Mwongozo huu unakusudiwa kuhimiza uba-
dilishanaji wa mawazo, ushirikiano katika utayarishaji wa taarifa za habari na kukuzwa hatua 
kwa hatua kwa lengo la kuhakikisha unapata umilikaji kamili katika mabara yote na desturi za 
vyombo vya habari kuanzia Afrika na Ulaya, na kufika nchi za Mashariki ya Kati na Afrika Kas-
kazini (MENA), Asia, Marekani na Shirikisho la Russia. Mwongozo huu umebuniwa na kutaya-
rishwa na kundi maalumu lenye mwingiliano wa tamaduni tofauti la walimu wa uanahabari na 
wanahabari kutoka Afrika na Ulaya. Unashirikisha maoni ya wanahabari zaidi ya 100 kutoka 
Afrika na Ulaya ambao walishiriki tangu 2018 katika warsha za mafunzo ya majaribio ya awali 
ya kutumia yaliyomo. Ingawa mengi yaliyomo yanahusu Afrika na Ulaya, yanafaa pia kwingineko 
(kwa taswira za kanda ya MENA, Asia, Marekani na Shirikisho la Russia, tazama tovuti ya mradi 
www.mediaandmigration.com).

Utafiti wa ripoti za vyombo vya habari katika Afrika na Ulaya kuhusu uhamiaji na watu kufu-
rushwa makwao umeonyesha kwamba habari zinazotolewa kuhusu suala lote hilo huwa pungufu 
au hukumbwa na tatizo la kupendelea au taswira za waandishi kujifikiria wenyewe tu. Uchunguzi 
linganishi katika Afrika na Ulaya unaonyesha kwamba vyombo vya habari kwenye mabara yote 
mawili huangazia zaidi habari za kusisimua za meli za wahamiaji zinazozama katika Bahari ya 
Mediterranean, huku vikipuuza uchambuzi wa sababu za kutatanisha za uhamiaji huo. Kwa 
mujibu wa uchanganuzi wa African Media Initiative (AMI), utoaji wa habari za uhamiaji katika 
nchi nyingi za Afrika hukosa kutilia maanani msukumo halisi wa kiuchumi, kijamii na kisiasa 
unaowapelekea watu kuhamia Ulaya kutoka Afrika, ilhali vyombo vya habari vya Ulaya mara 
nyingi huakisia suala la usalama mipakani (Fengler na wengine, 2020). Hiyo ni ishara kwamba 
wanahabari wa Ulaya wanahitaji pia mafunzo sawa na wenzao katika Afrika – jukumu ambalo ni 
mojawapo ya mawazo kiini cha mwongozo huu, tunapotafuta kuwafikia walimu wa uanahabari na 
wanafunzi wao katika mabara yote, tukitumaini kuwaunganisha kupitia kwa mtandao wetu www.
mediaandmigration.com.

Ni jambo la muhimu kwa habari za uhamiaji na watu kufurushwa kuangaziwa katika muktadha 
halisi wa desturi za kitaifa na mfumo wa kiuchumi na kisiasa. Ripoti za habari kuhusu mataifa 
wanakotoka wahamiaji na wakimbizi zimeendelea kutilia mkazo athari za wahamiaji na wanao-
furushwa kwa mataifa yanayowakaribisha. Hata hivyo, uhamiaji unapaswa na unaweza kutumika 
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kama kioo cha jamii asili za wahamiaji. Habari hizo zinapaswa kusimuliwa, kwa njia isiyopen-
delea wala kuathiriwa na jazba, inayovutia sana na kuridhisha, na inayoelezea kauli za washika 
dau wote, ndani ya nchi na kitaifa. Ripoti za vyombo vya habari  ni mswada jaribio wa kwanza wa 
historia ya watu. Je, wanahabari wanasimulia nini kuhusu enzi yao iliyojaa safari hatari na kubwa 
za raia wakitafuta mahala bora zaidi pa kuishi na kujipatia riziki na wanajipata wapi hatimaye?

Mwongozo huu unashughulikia uhamiaji na kufurushwa kwa njia ambazo zinahitaji maarifa ya-
nayoegemea utafiti na utathmini makinifu wa asili za yaliyomo. Mwongozo huu kwa kutilia mkazo 
msingi wa kisomi wa uanahabari unanuia kutosheleza hitaji hilo. Kadhalika, utafiti umeonyesha 
kwamba ni nadra sana habari zinazotolewa kuangazia wahamiaji na wakimbizi binafsi; mwon-
gozo huu unawageukia watu na kuwapatia haki ya kutangulia katika ripoti za habari na vidokezi 
vyake muhimu vitahusishwa na maeneo yote ya dunia.

Kwa mtazamo wa uchanganuzi, watu wote hao wamo katika makundi tofauti na hapo ndipo 
mambo yanakuwa magumu kiasi, hali inayowapasa wanahabari wawe makini kwa maelezo kami-
lifu; wanahitaji kuchunguza kuhusu wahamiaji na wakimbizi ili kuipasha hadhira yao habari 
sahihi na kufanikisha mjadala wa umma kuhusu suala hilo, na mwongozo huu wa walimu wa 
uanahabari unanuia kusaidia katika jambo hilo. Wanahabari wanahitaji kufahamu kwamba wa-
kiwa safarini huenda wanalazimika kuhama kutoka nchi zao asili wakiwa wakimbizi na kutafuta 
hifadhi salama kwingineko, huku wengine wakilazimika kuhama makwao lakini bado wanaende-
lea kuishi katika nchi zao asili wakiwa IDPs — idadi ya IDPs ni kubwa zaidi kuliko ya wakimbizi 
lakini ripoti zake huwa pungufu kupindukia. Hawa wote na makundi mengine (kwa mfano watu 
wasio na uraia wa nchi yoyote) huitwa watu waliofurushwa na wengi wao wako chini ya ulinzi wa 
shirika United Nations Refugee Agency UNHCR.4 Mnamo 2019, UNHCR iliripoti kwamba watu 
milioni 74 walifurushwa na kulindwa na shirika hilo, ukiongezea milioni 5.6 ya Wapalestina wa-
kimbizi5, jumla ya takribani milioni 80 (UNHCR, 2020, uk. 1). Wapalestina ni kundi maalumu la 
wakimbizi walio chini ya mamlaka ya  United Nations Relief and Works Agency (UNRWA). Watu 
wengine wakiwa katika safari huenda wakaamua kuhama kutoka nyumbani kwa hiari. Hao ni 
wahamiaji. Watu karibu milioni 180 kati ya milioni 272 (thuluthi mbili) ya wahamiaji wa kima-
taifa huwa wanatafuta kazi na wengi wao hutoka katika nchi zinazoendelea wakilenga kuingia 
katika mataifa tajiri (IOM, 2019b, uk. 2, uk. 25).  

Malengo na muundo

Mwongozo huu unalenga kuwapatia walimu wa uanahabari mkusanyiko wenye maarifa mengi wa 
vitengo vya kuwawezesha kufundisha wanafunzi wa uanahabari jinsi ya kuelewa vyema vipengee 

4 United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR).

5 Fahamu kwamba UNRWA inahusu wakimbizi wa “Palestine”, si wakimbizi Wapalestina, kueleza kundi hilo kuwa la 
“watu ambao makazi yao ya kawaida yalikuwa Palestine kati ya Juni 1, 1946 na Mei 15, 1948, na walipoteza makao 
na riziki kufuatia mapigano ya 1948” (UNRWA, n. d.). Mwongozo huu unatumia wakimbizi Wapalestina kulingana na 
msemo wa kawaida.
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tatanishi vya ukweli kuhusu utoaji wa habari za uhamiaji na watu kufurushwa, na kufasiri maarifa 
hayo kuwa mbinu thabiti na inayojali hisia za wote lakini muhimu na ya kusisimua kuripoti.

Mwongozo huu ni matokeo ya utafiti wa miaka mitano na uchanganuzi katika muktadha wa mradi 
wa Journalism in a Global Context (JiGC) ulioanzishwa 2015 kuimarisha wajibu wa vyombo 
vya habari kwa uhamiaji na watu kufurushwa katika Afrika na Ulaya. Walimu wa uanahabari na 
wanahabari kutoka Afrika na Ulaya wameungana kuandaa mtazamo unaoshirikisha tamaduni 
tofauti wa kuripoti kuhusu uhamiaji na watu kufurushwa. Washirika wakuu katika mradi huo ni 
Erich Brost Institute for International Journalism (EBI) katika Chuo Kikuu cha TU Dortmund cha 
Ujerumani, shirika lisilo la kiserikali la Africa Positive (lililoko Ujerumani), na AMI (yenye makao 
yake makuu Kenya) inayoleta pamoja mashirika huru 2,000 ya habari kutoka kote katika Afrika. 
Washirika wetu kimasomo katika bara Afrika ni pamoja na Chuo Kikuu cha Makerere, Kampala, 
Uganda; Ghana Institute of Journalism, Accra, Ghana; Chuo Kikuu cha Dar es Salaam, Dar 
es Salaam, Tanzania; Uganda Christian University, Mukono, Uganda; Chuo Kikuu cha Daystar, 
Nairobi, Kenya; Chuo Kikuu cha Addis Ababa, Addis Ababa, Ethiopia; Chuo Kikuu cha Nnamdi 
Azikiwe, Awka, Nigeria; Chuo Kikuu cha Witwatersrand, Johannesburg, Afrika Kusini; na Chuo 
Kikuu cha Yaoundé I, Yaoundé, Cameroon. Tumeshirikiana pia na Institut Supérieur de l’Infor-
mation et de la Communication (ISIC), Morocco; Chuo Kikuu cha Kiamerika kilichoko Cairo (Ida-
ra ya Uanahabari na Mawasiliano ya Umma); Chuo Kikuu cha St. Petersburg State (Shirikisho 
la Russia); na Universidade Estadual Paulista (UMESP) Sao Paolo. Wakishirikiana na watafiti 
kutoka Bangladesh, Nepal, Myanmar na Pakistan, wanazuoni kutoka vyuo hivyo vikuu pamoja 
na wanahabari wamechangia katika mwongozo huu, ikiwa ni pamoja na nyenzo zilizoandamana 
na utayarishaji wa mwongozo huu. Afisi ya mashauri ya kigeni ya Ujerumani pamoja na wakfu 
wa Robert Bosch Stiftung wametoa pesa za kuanzisha mtandao wa JiGC na kuandaa mikutano, 
mafunzo na miradi ya utafiti katika nchi tofauti. Msaada wa wakfu uliwezesha kuandaliwa kwa 
vifaa vya kuandikia na taarifa zilizotumiwa hapa, huku mashauriano baina ya kanda yakipata 
kipaumbele kati ya Afrika na Ulaya.

Kundi la JiGC katika safu ya mikutano ya kimataifa na warsha mijini Addis Ababa, Dakar, Dort-
mund, Nairobi na Rabat, limetambulisha changamoto zinazowakabili wanahabari na mashirika  
hasa katika Afrika, lakini pia katika nchi za Ulaya ambayo mwongozo huu utashughulikia. Wana-
habari na wanazuoni zaidi ya 200 walioalikwa kusimulia waliyokumbana nayo kazini walisisitiza 
kwamba pana uhaba wa maarifa kuhusu mtazamo na vipengele vya mtagusano wa tamaduni to-
fauti katika habari za uhamiaji. Walitilia mkazo haja ya kuwepo kwa rasilmali zaidi ili kuwezesha 
utafiti changanuzi na ushirikiano wa wahariri kwa lengo la kufuatilia habari muhimu. Wanahabari 
Waafrika hunufaika sio tu kwa mafunzo ya kueleza habari za wahamiaji na wakimbizi kwa mta-
zano wa Kiafrika; huwa pia wanajenga mitandao ya wanahabari wa jamii mbali mbali za Afrika — 
wakikiri kwamba hili ni suala tatanishi (Berger, 2011), wanaweza pia kukabiliana na kushindana 
ipasavyo na taarifa za mashirika ya kimataifa ya habari zinazotawala vyombo vyao. Pana haja pia 
ya kushughulikia vyombo huru vya habari vya kusambazia habari za kina na zinazoakisi vipengele 
vingi, na ujuzi wa kibiashara wa kutafuta masoko ya habari za kiutafiti. Mchango wa wanahabari 

UTANGULIZI



6 KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI : MWONGOZO WA WALIMU WA UANAHABARI

wa Ulaya na mkusanyiko wa matokeo ya utafiti kuhusu uhamiaji katika Ulaya unavyoshughuli-
kiwa unabaini ongezeko la manufaa kwa maripota wa huko waliopata mafunzo ya suala hili.

Yaliyomo katika mwongozo huu yalifanyiwa majaribio ya awali kwenye vikao vya mafunzo barani 
Afrika mnamo 2018 na 2019, na wanahabari Waafrika walioshiriki katika mafunzo hayo wa-
methibitisha dosari zilizotajwa awali za uhalisia wa kueleza habari. Kadhalika, mwongozo huu 
umejaribiwa awali kwa kufundishia wanafunzi wa uanahabari katika Chuo Kikuu cha TU Dort-
mund kwa mihula mitatu. Kutoka kwa washiriki 100 wa warsha zetu za majaribio katika Ghana, 
Guinea, Ivory Coast na Nigeria, wengi hawakuwa na ujuzi wowote wa awali kuhusu uhamiaji na 
watu kufurushwa kama maudhui ya habari wala hawakuwa wamehusisha tukio hilo na masuala 
ya maendeleo. Washirika walikiri kutokuwa na habari kuhusu matatizo ambayo wahamiaji hu-
kumbana nayo katika nchi mwenyeji wa za Ulaya. Walihukumu pia kwamba ingawa huenda raia 
wengi wa Afrika wanafahamu hatari za uhamiaji usiofuata kanuni zifaazo, matokeo ya kunufaisha 
wanayoyatarajia kwa kuhamia Ulaya — malipo na manufaa ya kifedha kwa familia pamoja na sifa 
wanazojizolea — ni mengi kuliko hatari hizo. Wanahabari wa Ulaya walioshiriki katika mikutano 
yetu ya kuufanyia mwongozo huu majaribio awali walisisitiza haja ya safari za kutangamana kita-
maduni ili kuufahamu uhamiaji.

Mwongozo huu unakusudia kuwapa wanahabari wa siku zijazo ujuzi na maarifa yaliyosimuliwa 
hapo awali. Unawashughulikia hasa walimu wa uanahabari na wanafunzi katika vyuo vya elimu 
ya kitaalamu barani Afrika na Ulaya, pamoja na walio katika vitivo vya uanahabari kote ulimwen-
guni ambao wanaalikwa kuutumia mwongozo huu katika miktadha yao. Yaliyomo katika mwon-
gozo huu yametungwa katika daraja tatu:

 Daraja I: Utoaji wa elimu inayozingatia utafiti kuhusu uhamiaji na watu kufurushwa ikitilia 
maanani vipengele vya kimuktadha katika Afrika na Ulaya, pamoja na kuripoti masuala hayo.

 Daraja la II: Uchanganuzi kifani wa vipengele vya kimuktadha katika Afrika na Ulaya.

 Daraja la III: Utendaji kazi ya uanahabari ya kuripoti kuhusu uhamiaji na watu kufurushwa na 
kuunda mitandao ya kuripoti katika tamaduni tofauti.

Mitazamo kuhusu uhamiaji na watu kufurushwa katika MENA, Asia, Marekani na Shirikisho la  
Russia imesimuliwa kwenye mtandao. Mbali na mitazamo hii ya nchi hizo, tovuti ya mradi www.
mediaandmigration.com inatoa nyenzo nyingi pia.

Vifaa vyenye mbinu mbali mbali za kupata au kutoa habari na kutangamana vinapatikana kwenye 
tovuti ya mradi www.mediaandmigration.com. Kozi 13 zimepangwa kutekelezwa katika muhula 
mmoja kwa vikao visivyozidi 13. Mpangilio huo wa moduli unatoa nafasi ya kupunguza au kuon-
geza idadi ya vikao kulingana na muundo wa kila mpango wa masomo na kanuni zifaazo. Vikao 
visivyopungua 12 vimependekezwa katika hali iliyo bora. Kila kikao ni cha dakika 90. Moduli 
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zinazotoa muhtasari wa utafiti muhimu kuhusu uhamiaji na watu kufurushwa zimeshughulikiwa 
kwa kiasi kikubwa kuliko zile zinatilia mkazo uanahabari. Hii ni kwa sababu lengo la mwongozo 
huu ni kutoa huduma kubwa iwezekanavyo kwa walimu wa uanahabari ili kuwezesha kufundis-
hwa pakubwa kwa mada hii.

Mwongozo umejaribu kurahisisha jinsi unavyotumiwa na kutekelezwa katika mifumo tofauti ya 
elimu ya vyombo vya habari. Mwongozo unatambua hali halisi za maisha zilizoenea kote (uhaba 
wa fedha, desturi za ufundishaji, kuzimiwa stima, uhaba wa maktaba na vifaa vya maabara, 
tofauti zilizopo kati ya walimu wa uanahabari na wanahabari wazoefu na mengineyo), na ndiposa 
unawaachia nafasi watumiaji wake kuamua kuandaa mihadhara, kupendekeza kuwaalika mara 
moja moja wahadhiri wageni, ama kutoa nafasi kwa wanafunzi kushiriki kikamilifu. Moduli zina-
pendekeza utaratibu tangamani wa kufundisha, kuhimiza moyo wa ushirikiano na uhusishwaji 
kikamalifu wa washirika. Kila moduli inaanzia kwa maelezo ya jumla ya malengo ya somo yata-
kayoshughulikiwa na walimu.

Baada ya hapo, matokeo ya somo yanaelezwa kwa usahihi ili kueleweka, jambo ambalo kulingana 
na nadharia ya uainishaji ya Anderson na Krathwohl (2001) huakisi malengo ya mafunzo ambayo 
wanafunzi wanafuatilia, na ni nini wahusika wanaweza kufanya baada ya kukamilisha somo. 
Nadharia inatambulikana kwa kuainisha malengo ya elimu katika ngazi sita tofauti za uzingativu 
(tazama Kielelezo 1).6

Ndiposa maelezo ya malengo ya somo yanatekeleza wajibu muhimu katika uandalizi wa mitihani 
na ufundishaji. Malengo ya somo hutoa maagizo bayana ya kufundishia na, wakati huo huo, ya 
mitihani. Ndiposa matokeo ya kujifunza yanaakisiwa kwa utendaji darasani na mazoezi ya baada 
ya darasa. Matokeo ya kujifunza hushughulikia sio tu stadi za utambuzi za somo lakini pia stadi 
za mitazamo binafsi na maadili, na nyanja nyingine za elimu.7

Matokeo ya kusoma yanafuatwa na muhtasari wa kila moduli ambao ni mkusanyiko wa muhtasari 
wa maudhui ya somo na utangulizi wake; moduli hatimaye inawasilisha maudhui, inaainisha 
muktadha, mambo ya kutenda darasani na orodha kubwa ya marejeleo. Walimu na wanafunzi 
watapata orodha teule ya video fupi, vifaa vya kusikiza na kujisomea kwenye tovuti ya mradi 
www.mediaandmigration.com. Vingi kati ya vifaa hivyo vilitayarishwa kipekee kwa mwongozo 
huu na kutumika kwa mazoezi ya darasani. Kila moduli ina mahojiano na wataalamu, wahamiaji 
na wakimbizi, na makala bora teule za wanahabari. La muhimu zaidi ni kwamba walimu wanaa-
likwa kupakua kutoka kwa tovuti ya mradi www.mediaandmigration.com mkusanyiko wa slaidi 

6 Nadharia ya uainishaji ya Anderson & Krathwohl (2001) ni masahihisho ya uainishaji wa Bloom (1956) ambao una 
madaraja sita ya utambuzi.

7 Daraja kuu za miliki ya stadi za mitazamo ya kibinafsi na maadili ni kupokea na kujibu. Ni vigumu kuthibitisha katika 
kozi hii viwango vya juu vya kuifanya mitazamo na mienendo kuwa sehemu ya maisha (kukubali na kuzingatia maadili, 
kujitolea, utaratibu na ubainishaji wa tabia). Miliki ya stadi za utendaji ni pamoja na kusogeza sehemu tofauti za mwili, 
uratibu na utumiaji wa msuli wowote wa mwendo kama vile kuandika, kupiga picha na stadi zingine husika. Kwa mae-
lezo zaidi, tazama — miongoni mwa wengine: Krathwohl, Bloom, & Masia (1973), Simpson (1972), na Harrow (1972).
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zilizotayarishwa kikamilifu kwa matumizi ya uhadhiri, na ni matumaini yetu kwamba watazitohoa 
slaidi hizo ili kuwafaa kwa matumizi mahususi, mahitaji ya maeneo yao na matilaba.

Mawazo ya uvumbuzi, ubunifu na ubukuzi yasiyo na mipaka!

Msukumo wa kuutayarisha mwongozo huu ulitokana na miradi ya kitamaduni na sanaa. Wana-
zuoni wa uanahabari kutoka kote katika dunia watatambua mifano yao ya kutia moyo. Mwongozo 
huu ukiangazia wahamiaji na wakimbizi umetoa mifano kadhaa ya utendaji kazi bora: Wasanii 
ambao wanaamini kwamba ujumbe unaowasilishwa kwa nyimbo ni bora zaidi kuliko maneno 
yaliyotamkwa (kwa mfano tazama Moduli 7, Cameroon (Prolific Dream Revolution 237)), au 
watunzi wa mashairi ambayo mrindimo wake una nguvu kuliko riwaya (Mansour, 2018). Sisi, 
katika EBI, tumeanza kushughulikia usanii na utaalamu wa masomo: Msanii wa kimataifa Yoko 
Ono alionyesha “Add Color (Refugee Boat)” katika Dortmund. Kazi zake za sanaa yake shirikishi 
zilizinduliwa wakati wa mkutano wa kila mwaka wa European Journalism Training Association 
(EJTA) uliofanyika Oktoba 2019, ulioandaliwa na EBI. Kwa miongo mingi, Yoko Ono amekuwa 
akijishughulisha na watu wanaokabiliwa na mateso wakitoroka vita na dhuluma na amebuni kazi 
kadha za sanaa kuonyesha dhiki ya watu hao, ikiwa ni pamoja na “Add Color (Refugee Boat)”. 
Wanafunzi wetu walishiriki kikamilifu kuongoza na kuwasiliana na maelfu ya wageni kwa miezi 

Chanzo: Armstrong (2010). Kielelezo chetu

Kielelezo cha 1 : Nadharia ya Bloom ya uainishaji wa taratibu za utambuzi ambayo 
wanafunzi katika mandhari ya ualimu wanahitaji kufahamu

buni

tathmini

kuchanganua

kukumbuka

fahamu

husika

Kutengeneza kazi jipya ama ya kiasili
kubuni, kusanya, kujenga, dhahania, kuendeleza, kutengeneza,
kuandika, kuchunguza

Thibitisha msimamo au uamuzi
kuthamini, kubishana, kutetea, kuhukumu, kusaidia, kuthamini, 
kukosoa, kupima

Fanya uhusiano kati ya mawazo
kutofautisha, kupanga, kuhusisha, kulinganisha, kulinganisha,
kutofautisha, kuchunguza, kudadisi, tahini

Tumia habari katika hali mpya
kutekeleza, kutekeleza, kutatua, kutumia, kuonyesha,
kutafsiri, kuendesha, kuratibu, kuchora

Eleza mawazo ama dhana
kuainisha, kueleza, kujadiliana, kueleza, kubainisha,
kutafuta, kutambua, kuripoti, kuchagua, kutafsiri

Kumbuka mambo ya msingi na dhana
fafanua, rudufu, hesabu, kariri, rudia, taja
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mitatu. Walijifunza sura za uandishi habari ambazo huwa hazijitokezi madarasani. Mwanafunzi 
wa uanahabari Roman Winkelhahn anasimulia baadhi ya mafunzo aliyoyapata: “Waliofika katika 
onyesho hili la sanaa walikuwa waaminifu kabisa. Wanaposimama mbele ya sanduku la meli ya 
wakimbizi, wakialikwa kuandika mawazo yao, wanafanya hivyo papo hapo na wazi wazi. Kwetu 
sisi wanahabari, uaminifu na uhalisi ni muhimu sana. Ndiposa utunzaji wa onyesho hili ume-
kuwa wa kunufaisha na kutupatia fursa ya kujumuika na wageni wake. Kuyasikiliza masimulizi 
ya wahamiaji na wakimbizi kulitupatia vidokezi muhimu vya mojawapo ya mada kuu ya nyakati 
zetu.” Onyesho hilo lilifana, hasa kwa sababu wanafunzi wetu wa uanahabari walijumuika kila 
siku na wageni wengi kutoka kote katika dunia, wakajifunza kutokana na masimulizi yao wakiwa 
wahamiaji na wakimbizi, na kujadili jinsi hadithi ya uhamiaji na kufurushwa inasimuliwa katika 
tamaduni tofauti za uanahabari. 

Hitimisho

Kwa kuimarisha kiwango cha juu cha kuripoti kuhusu uhamiaji na watu kufurushwa katika nchi 
zao za asili, njia wanazopitia na kufika katika nchi wanazokusudia, ni matumaini yetu kwamba 
mradi huu utachangia katika kuboresha majadiliano ya umma. Mwongozo huu unanuia kuima-
risha uhuru wa wanahabari na mashirika na kukuza utaalamu wa fani ya uanahabari katika nchi 
zinazokumbwa na vikwazo vya kiuchumi na kisiasa. Utaendeleza mjadala wenye vipengele vingi 
katika vyombo vya habari kuhusu suala muhimu la uhamiaji na watu kufurushwa, na hivyo basi 
kuchangia katika taratibu za maamuzi za ngazi tofauti za jamii. Mwongozo utakuza ujuzi wa kufa-
nya utafiti na kuripoti wa wanahabari walioshiriki na kupanua pakubwa maarifa yao na uelewa wa 
masuala haya katika muktadha wa kimataifa. Kwa kubuni mitandao inayoshirikisha wanahabari 
kutoka mataifa tofauti ya Afrika na kuimarisha uelewa wa tamaduni kutangamana katika Afrika 
yote, wanahabari watapanua uelewa wao wa maendeleo katika nchi majirani na kuweza kutumia 
ujuzi wa wataalamu wenzao walio nchini nyingine za Afrika katika kueleza habari zao. Hali ni 
hiyo hiyo katika Ulaya ambapo mpango wa kubadilishana ujuzi na maarifa kati ya wanahabari 
wa Ulaya na Afrika utaimarishwa. Kwa maeneo yote ya ulimwengu, mwongozo unaweza kusaidia 
kutoa mafunzo ya ujasiriamali kwa washiriki ili kuwawezesha kupata masoko ya habari zao na 
kuwafikia wahariri ili waunge mkono juhudi zao. Washiriki wanahimizwa kuwapasha wenzao na 
wakuu wao maarifa waliyopata, nao walimu wa uanahabari wanahimizwa kutoa mafunzo zaidi 
huria, halisi na ya kufaa katika fani ya kuripoti ulimwenguni. Ni matumaini yetu kwamba mwon-
gozo huu utawaongezea nguvu walimu wa uanahabari, wanafunzi na wanahabari katika shughuli 
zao za kuripoti. Tunatarajia kwamba mfumo mpya wa kutoa habari utajenga imani kwani utashiri-
kishwa katika mitaala ya masomo vyuoni, kwa kuongozwa na maamuzi thabiti kuhusu nyenzo ipi 
ya data inafaa kutumiwa na uakisi tunduizi wa rasilmali za chuo. Watu watakuwa kiini cha habari 
na hivyo basi kuwainua kuwa wahusika na kuwawezesha kuchukua maamuzi yanayolingana na 
ujuzi na stadi zao za hali ya sasa na za baadaye za jamii wanamoishi. 

Susanne Fengler, Monika Lengauer, Anna-Carina Zappe na waandishi wote waliochangia
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MALENGO YA MODULI

 Kuwafahamisha washirika kuhusu mitazamo ya kimataifa ya masuala ya wahamiaji 
na wakimbizi.

 Kuwatahadharisha washirika kuhusu athari kwa mataifa asili, njiani na katika kikomo 
cha safari.

 Kuwahimiza washirika kujenga umakinifu wa kimtazamo kutathmini mjadala uliopo.

MATOKEO YA MAFUNZO1

Kufikia mwisho wa moduli hii, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kutambua umuhimu wa masuala ya nchi asili, njiani na katika kikomo cha safari   
 Matokeo ya mafunzo kwa mitazamo binafsi na maadili: Kupokea

 Kutambua changamoto za kueleza habari za mada zinazoweza kuibua hisia kali kama 
vile uhamiaji na kuhamishwa kwa lazima.  Matokeo ya mafunzo kwa mitazamo 
binafsi na maadili: Kuitikia/kushawishika

 Kufafanua wazo la kuhusu mtazamo wa sasa wa suala hilo katika mabara tofauti.   
 Matokeo ya mafunzo kwa utambuzi: Kutekeleza

 Kuchunguza vifaa na taarifa tofauti kuhusu wahamiaji na wakimbizi.  Matokeo ya 
mafunzo kwa utambuzi: Kutekeleza

Muhtasari

Masuala ya wahamiaji, wakimbizi na waliofurushwa makwao lakini wangali ndani ya nchi zao 
(IDPs) ni changamoto ya karne hii. Kufikia katikati ya 2020, idadi ya wahamiaji na wakimbizi 
kote duniani ilifika kiwango cha juu kabisa kwa mara ya kwanza tangu Vita Kuu vya Pili  (IOM, 
2019b, uk. 2; UNHCR, 2020a, uk. 2) kwani inakadiriwa kwamba watu zaidi ya milioni 272 wali-
hama kwa hiari au wakafurushwa2 (Migration Data Portal, 2020b). Idadi inayozidi kuongezeka 
kwa kasi ya wahamiaji na wakimbizi imekuwa hali halisi ya nyakati zetu katika mabara yote, 
kama inavyoonyeshwa bayana katika Kielelezo 2 kutoka kwa Asian Development Bank (ADB, 
2018, uk. 80, Figure 5.2)Wahamiaji wengi wa kimataifa huondoka makwao kwenda kutafuta 
nafasi bora zaidi za maisha — karibu thuluthi mbili za wahamiaji huwa wakitafuta kazi3 (IOM, 

1 Tazama utangulizi, tanbihichini 6-7.

2 Kumbuka kwamba UNHCR hutumia istilahi “uhamisho wa kulazimishwa”. Wanaohamishwa kwa lazima ni pamoja na 
watu wote walio chini ya mamlaka ya UNHCR ikiwa ni pamoja na wakimbizi, waliofurushwa kutoka makwao, waombaji 
hifadhi, watu wasio na uraia wa taifa lolote na wengineo. Wakimbizi Wapalestina pia ni watu waliohamishwa kwa lazima 
na ambao masuala yao yanashughulikiwa na United Nations Relief and Works Agency (UNRWA). Tazama Moduli 2 
kwa maelezo zaidi na uangalie pia faharasa ya UNHCR kwa maelezo kuhusu watu wanaoshughulikiwa na shirika hilo 
(UNHCR, n. d.).

3 Tazama faharasa iliyopendekezwa katika Moduli 2 kwa maelezo kuhusu wafanyakazi wahamiaji: EMN (2018); IOM 
(2019a); UNHCR (n. d.).
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2019b, uk. 2). Kuhusu wakimbizi na watu waliofurushwa, kufikia mwisho wa 2019 shirika la 
United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR) lilikuwa limehesabu watu milioni 74 
waliofurushwa kwa sababu za mateso, mapigano, dhuluma au ukiukaji wa haki za binadamu 
(ukiongezea wakimbizi milioni 5.6 Wapalestina4). Hii ndiyo idadi kubwa zaidi ya waliofurushwa 
iliyowahi kurekodiwa na iko juu katika mabara yote5 (UNHCR, 2020a, uk. 3, uk. 30, uk. 71-
82). 

 Watu milioni nane katika Colombia wamefurushwa kutokana na vita ambavyo vimeendelea 
kwa miongo mingi.

 Watu milioni saba kutoka Syria wamesajiliwa kuwa wakimbizi na milioni sita wamefurushwa 
kutokana na vita.

 Watu milioni tano katika Jamhuri ya Kidemokrasia ya Congo (DRC) wamefurushwa na wen-
gine karibu milioni moja wameandikishwa kuwa wakimbizi.

 Watu milioni nne kutoka Venezuela wamefurushwa wakiwa ng’ambo.

 Watu milioni tatu kutoka Afghanistan wamesajiliwa kuwa wakimbizi.

 Watu milioni mbili kutoka Sudan Kusini wamekuwa wakikimbia vita vya wenyewe kwa wen-
yewe vilivyotokea baada ya nchi hiyo kupata uhuru6.

 Watu milioni moja wasio na uraia wa taifa lolote7 wametoroka kutoka Myanmar.

Mataifa mengine ambapo watu wamefurushwa ni pamoja na Ukraine, Iraq, Libya, Somalia, 
Jamhuri ya Afrika ya Kati (CAR), Ethiopia na Yemen (UNHCR, 2020a, uk. 6). Wengi wa wakim-
bizi (68%) wanatoka nchi tano (Syria, Venezuela, Afghanistan, Sudan Kusini na Myanmar), 
kadhalika, IDPs wengi ni wa Colombia, Syria, DRC, Yemen, Somalia na Afghanistan. Ni muhimu 
kutambua kwamba IDPs ndio wengi miongoni mwa waliofurushwa (takribani milioni 46) na 
kubaki katika nchi zao, na takribani milioni 20 ni wakimbizi wanaovuka mipaka ya kimataifa 
(UNHCR, 2020a, uk. 2-3).

4 Kumbuka kwamba UNRWA inawataja kuwa Wakimbizi wa Palestine, wala sio Wapalestina wakimbizi, wakilieleza kundi 
hili kuwa “mtu ambaye makao yake ya kawaida yalikuwa Palestine kati ya Juni 1, 1946 na Mei 15, 1948, na ambaye 
alipoteza makao na njia za kujipatia riziki kufuatia mzozo wa 1948” (UNRWA, n. d.). Kulingana na matumizi ya lugha ya 
kawaida, mwongozo huu unatumia istilahi wakimbizi Wapalestina.

5 Nambari na desimali zimefanywa herufi kamili katika maandishi haya katika juhudi za kuweka uwiano mzuri kati ya 
usahihi na usomaji.

6 Sudan Kusini ilipata uhuru 2011, vita vya wenyewe kwa wenyewe vilianza 2013.

7 Tazama faharasa zilizopendekezwa katika Moduli 2 kwa ufafanuzi, hasa wa UNHCR (n. d.), wa ulinzi wa watu wasio na 
uraia wa taifa lolote.
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Masuala ya uhamiaji na watu kufurushwa makwao huathiri pakubwa nchi zinazowapatia makao. 
Tutatoa mifano michache kuthibitisha kauli hii. Ni mataifa matano pekee ambayo ni mwenyeji 
wa wengi wa wakimbizi: Mnamo 2019, Turkey ilikuwa na wakimbizi milioni 3.6 , Colombia mi-
lioni 1.8, Pakistan milioni 1.4, Uganda milioni 1.4 na Ujerumani  milioni 1.1  (UNHCR, 2020a, 
uk. 3), ilhali kwa upande mwingine, thuluthi mbili za wahamaji wote wa kimataifa huishi katika 
mataifa 20 pekee, hasa Marekani (milioni 51), Ujerumani na Saudi Arabia (takribani milioni 13 
kila mmoja), Shirikisho la Russia (milioni 12) na Uingereza (milioni 10; UNDESA, 2019a, uk. 
11; tazama Kielelezo 3).  

Hata hivyo, utaratibu wa uhamiaji na watu kulazimishwa kuhama makwao umebadilika paku-
bwa katika ulimwengu ambapo kiasi cha habari, udijitishaji na uhamiaji na uhamaji wa watu 
zimezidi kuongezeka. Ingawa uhamiaji ni tukio la kimataifa, safari nyingi zinahusu kundi ndogo 
la mataifa. Ni tukio ambalo limeenea na kuvuka mipaka ya kanda na mabara na kusababisha 
changamoto kwa wahamiaji na wakimbizi, jamii mwenyeji, waandalizi wa sera na wanahabari 
wataalamu wanaotekeleza wajibu mkuu katika kushawishi maoni ya umma.

Mifano iliyotolewa awali haionyeshi bayana umuhimu wa mada hii tu, lakini inatukumbusha haja 
ya kuwa waangalifu kwa maneno tunayoamua kutumia. Mara nyingi vyombo vya habari hutumia 
istilahi zenye maana tofauti kabisa na zilizokusudiwa, huku vikichanganya wahamiaji, wakimbizi,
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Asia ingali asili kubwa ya wahamiaji wa kimataifa. Mataifa ambayo idadi yake ya watu imeendelea 
kukua na jumla ya nguvukazi kuzidi kupanuka yanaongoza kwa idadi ya wahamiaji kulingana na Asian 
Development Bank (ADB, 2018, uk. 80). 

Chanzo: Hesabu iliyofanywa na ADB, wakitumia data kutoka UNDESA (ADB, 2018, uk. 80, Figure 5.2). Mchoro ni 
wetu.

Kielelezo 2: Wahamiaji wa kimataifa kulingana na maeneo wanakotoka (milioni)
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Zaidi ya asilimia 40 ya wahamiaji wote wa kimataifa duniani (milioni 112) walizaliwa katika bara la Asia, hasa India na China. 
Mexico ilikuwa nchi ya pili kubwa ya asili, ikifuatwa na Shirikisho la Russia katika nafasi ya nne. Mbali na Marekani, nchi 
kadha za Ulaya zina idadi kubwa ya wahamiaji, hasa Ujerumani. Tukiangalia jinsi walivyotawanyika kulingana na mapato ya 
jumla ya taifa,8 karibu thuluthi mbili ya wahamiaji wa kimataifa walikuwa wanaishi katika mataifa yenye pato la juu mnamo 
2019 – takribani milioni 176. Idadi hiyo inaweza kulinganishwa na watu milioni 82 waliozaliwa ugenini na ambao walikuwa 
wakiishi katika mataifa yenye pato la wastani (karibi thuluthi moja ya wahamiaji wanaojulikana) na milioni 13 katika nchi zenye 
kipato cha chini mwaka huo huo. (IOM, 2019b, uk. 26). Chanzo: IOM World Migration Report 2020 (2019b, uk. 26, Figure 2).

wahamiaji wasio wa kawaida,9 waliofukuzwa makwao, safari mchanganyiko za wakimbizi na wa-
hamiaji na mengineyo. Wahamiaji mara nyingi huondoka nchini zao wakienda kutafuta nafasi 
za kujijenga kimaisha, kinyume na wakimbizi ambao hulazimika kukimbia vita, vurugu, mapam-
bano au dhuluma na huvuka mipaka ya kimataifa wakitafuta usalama katika nchi nyingine. 
Kutofautisha kati ya wahamiaji na wakimbizi ni suala lenye utata wa kisiasa kwa upande mmoja, 
na kwa upande mwingine tofauti kati ya makundi hayo mawili zimeainishwa bayana na sheria 
za kimataifa. Wakimbizi wameelezwa chini ya sheria za kimataifa na za kanda za wakimbizi, 
na jamii ya kimataifa ina jukumu la kisheria kwao (Mkataba wa Wakimbizi wa 1951 na mwin-
gine wa 1967 imeweka majukumu ya mataifa yaliyoitia sahihi; 2016). Hata hivyo, wote wawili, 

8 Tazama Moduli ya 2 kwa maelezo. Tofauti ya nchi katika vikundi vya mapato inarejelea Benki ya Dunia inayojumusha 
uchumi wa kipato cha chini,uchumi wa chini wa kipato cha kati, uchumi wa kipato cha kati ya juu na uchumi wa kipato 
cha juu (UNDESA, n. d.; Benki ya Dunia, n. d.). 

9 Kuna istalahi nyingi zitumiwazo kuwaeleza wahamiaji wasio na hati halali (kwa mfano viza) za kuingia na/au kukaa katika 
nchi ya kigeni, tazama Moduli 2.
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(kushoto) mnamo 2019 (kwa mamilioni)

India

Mexico

China

Urusi

Ufilipino

Afghanistan

Jamhuri ya Kiarabu ya Syria

Bangladeshi

Pakistani

Ukraine

Indonesia

Poland

Myanmar

Rumania

Uingereza

Ujerumani

Kazakhstan

Maeneo ya Palestina

Misri

Uturuki

Wahamiaji wanaoingia Wahamiaji wanaotoka



17KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI: MWONGOZO WA WALIMU WA UANAHABARI

MODULI 1    MASUALA YA UHAMIAJI NA WAKIMBIZI – CHANGAMOTO ZA KARNE YA 21

wahamiaji na wakimbizi, wana haki zao za binadamu (tazama Moduli 2). Tofauti kati ya waha-
miaji na wakimbizi zinaelezea kwamba mikataba miwili tofauti ya kimataifa ilifikiwa kufuatia 
mashauriano  (UN, 2020). Mikataba yote miwili ilitokana na Azimio la 2016 la New York kuhusu 
Wakimbizi na Wahamiaji (UN General Assembly, 2016).

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA UTE-
KELEZAJI NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUPO-
KEA:

NHCR na EarthTime wanatoa taswira ya safari za wakimbizi katika hali teule kati 
ya 2000 na 2015 (Earthtime & UNHCR, 2019). Kumbuka kwamba kila kitone 
kinawakilisha wakimbizi 17. Washiriki wanapaswa kuchagua hali tofauti — Nige-
ria, Colombia, Syria au nchi yoyote waliyoichagua — na waandike ripoti fupi za 
habari (angalau herufi 600) kuhusu hali hiyo, wakitumia kurasa za nchi katika 
tovuti ya data ya uhamiaji kwa marejeleo ya data na maelezo ya awali. Wawasi-
lishe taarifa hiyo ya habari, maarifa yao na utathmini kuhusu uhamiaji na safari 
za wakimbizi.

Mkataba wa Ulimwengu kuhusu Wakimbizi na Mkataba wa Ulimwengu kwa Uhamiaji Salama, 
kwa Mpango na Kanuni 

Mikataba hiyo miwili — Mkataba wa Ulimwengu kuhusu Wakimbizi na Mkataba wa Ulimwengu 
kwa Uhamiaji Salama, kwa Mpango na Kanuni — hushughulikia usimamizi wa watu walio safa-
rini za uhamiaji na uhamaji na jinsi ya kuwalinda katika mataifa yao asili, wakiwa safarini na 
katika nchi mwenyeji. Mikataba hiyo inatoa muundo sanifu wa kwanza unaokubalika na wengi 
kuhusu safari za watu tangu 1951.10 “Msukumo wa kuandaa mikataba hiyo ulitokana na kuwasili 
Ulaya kwa wahamiaji na wakimbizi zaidi ya milioni moja mnamo 2015. Kwenye mashauriano 
kuhusu mikataba hiyo, masuala mengine ya awali ambayo hayakuwa yameshughulikiwa kika-
milifu kwa muda mrefu yalishirikishwa, kama vile suala la waliofukuzwa makwao na kushindwa 
kurudi kwa muda mrefu na hatua za kulinda haki za wahamiaji” (Ferris & Martin, 2019, uk. 5).11

Mkataba wa Kimataifa wa Uhamiaji (UN General Assembly, 2018a) unaegemea maafikiano ya 
kimataifa yanayoainisha haki za wahamiaji na pia wakimbizi: haki za binadamu ni nguzo kuu na 

10 Utatanishi wa Mapatano kuhusu Wakimbizi ya 1951, yakifuatiwa na mkataba wake wa 1967 (tazama Moduli 2).

11 UNHCR inaeleza hali ya wakimbizi walio uhamishoni kwa muda mrefu ambao idadi yao ni 25,000 au zaidi wakitoka tai-
fa moja na ambao wamekuwa uhamishoni kwa angalau miaka mitano mfulululizo katika nchi yoyote ya kigeni mwenyeji 
wao (Wakimbizi Wapalestina hawamo katika kundi hili kwani wako chini ya mamlaka ya UNRWA). Wakimbizi walio uha-
mishoni kwa muda mrefu huhitaji kushughulikiwa kwa mtazamo wa uangalizi maalumu na suluhu. Inakadiriwa kwamba 
wakimbizi milioni 15.7 (77 %) waliokuwa katika hali hiyo ya kukaa kwenye hifadhi kwa muda mrefu kufika mwisho wa 
2019, na milioni 15.9 mwaka 2018.Wakimbizi hawa milioni 15.7 walikuwa wakiishi katika mataifa mwenyeji, wakiju-
muisha hali 51 za wakimbizi walio uhamishoni kwa muda mrefu. Takwimu zinajumuisha pia hali zinazokumba wakim-
bizi Wa-afghan katika Pakistan na Iran pamoja na hali za wakimbizi wa Sudan Kusini walio Kenya, Sudan na Uganda 
(UNHCR, 2020a, uk. 24).
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maafikiano yanayokataza uhalifu wa magenge (ikiwa ni pamoja na mkataba wa kuzuia ulanguzi 
wa binadamu na unaopiga marufuku usafirishaji kimagendo wa wahamiaji); mkataba wa kupinga 
utumwa; mkataba kuhusu badiliko la hali ya anga; mikataba inayohimiza kazi za heshima na 
uhamiaji wa nguvukazi; Ajenda ya 2030 ya Maendeleo Endelevu na mingineyo. (UN General 
Assembly, 2018a, uk. 1, Preamble, para 2). Mkataba huo unakusudia kuimarisha ushirikiano 
wa kimataifa kwa kusisitiza “mshikamano”, “ushirikiano katika majukumu”, “uwiano wa maku-
sudio” na “uelewa wa wote” kuhusu uhamiaji wa kimataifa “ambao inakubalika unaathiri nchi 
zetu, jamii, wahamiaji na familia zao” (UN General Assembly, 2018a, uk. 1, Preamble, para 8) 
kuanzia mataifa wanakotoka, wanakopitia na nchi mpya mwenyeji. Mkataba unakusudia:

“kuwezesha uhamiaji salama, unaofanyika kwa mpango na kufuata kanuni, huku 
ukijaribu kupunguza visa na athari za uhamiaji usiozingatia kanuni […] Uhamiaji 
salama, kwa mpango na kanuni ni wa manufaa kwa wote unapofanyika kwa weledi, 
uliopangwa na kukubaliwa na pande zote. Uhamiaji haufai kamwe kuwa tendo lina-
lotokana na hali mbaya maishani na ya kukatiza watu tamaa. Na endapo mambo ya-
nageuka kuwa hivyo, hatuna budi kushirikiana kushughulikia mahitaji ya wahamiaji 
wahusika kwa kutafuta ufumbuzi wa changamoto zinazowakabili. Ni lazima tufanye 
kazi pamoja ili kujenga hali zinazowezesha jamii na watu binafsi kuishi kwa usalama 
na hadhi katika mataifa yao” (UN General Assembly, 2018a, uk. 4, para 11, 13).

Ibara ya 12 inaeleza kwamba mkataba unanuia “kuweka mikakati kukabiliana na matatizo na 
mambo ya kimuundo ambayo huzuia watu kujenga na kudumisha mbinu endelevu za kujipatia 
riziki katika nchi zao za asili, na hivyo basi kuwalazimisha kuangalia kwingineko kwa mategemeo 
ya siku zijazo”. 

Mkataba huo ambao umelenga kutimiza mengi, umefungua milango ya uthibiti wa kimataifa wa 
uhamiaji kwa mpango, kuzingatia kanuni na kujali usalama, mambo ambayo tukiangalia historia, 
miundo iliyopo ya sheria na sera, imeshindwa kutimiza (Gest na wengine, 2019). Utekelezwaji 
wake unaongozwa na shabaha 23 zilizoainishwa, tukianzia na ukusanyaji wa data (Shabaha 1; 
tazama Moduli 2). Shabaha 17 ambayo inalenga kumaliza “aina zote za ubaguzi na kuimarisha 
mjadala wa umma unaozingatia ushahidi thabiti katika kujenga taswira za uhamiaji” inahusika 
kimuktadha na vyombo vya habari na uhamiaji.

Msingi wa Mkataba wa Kimataifa wa Uhamiaji (UN General Assembly, 2018b) ni sheria za kima-
taifa na viwango vya matarajio ya jamii ya kimataifa, ikiwa ni pamoja na Mkataba wa Wakimbizi 
wa 1951 na maafikiano kuhusu haki za binadamu. Unawahimiza washika dau kuimarisha juhudi 
zao na kuzuia au kusuluhisha mizozo na kutafuta ufumbuzi wa kiini cha hali zinazowafanya wen-
gi kuwa wakimbizi (ibara 9). Mataifa yote wanachama wa Umoja wa Mataifa pamoja na washika 
dau wengine na vyombo vya habari watagawana sawa na kwa nia iwezayo kutabirika wajibu na 
mzigo wa mkataba huo (UN General Assembly, 2018b, para 3).
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Kwenye shabaha zake nne, Mkataba wa Kimataifa kuhusu Wakimbizi unanuia: (i) kupunguza 
shinikizo kwa mataifa mwenyeji wa wakimbizi, hasa nchi majirani wa maeneo ya vita; (ii) kuima-
risha uwezo wa wakimbizi kujitosheleza (mathalani kwa chakula na lishe); (iii) kupanua mbinu 
za kupatikana ufumbuzi katika mataifa mwenyeji wa wakimbizi (hizi ni pamoja na njia salama 
na zinazosimamiwa ipasavyo za kuwezesha wakimbizi kuishi kihalali katika nchi mwenyeji, kwa 
mfano kwa visa za ufadhili, kuwawezesha kuungana na familia zao, nafasi za elimu au ajira, 
mbali na kuwapatia makao12); na (iv) kusaidia kuimarisha hali katika mataifa asili ili kuwaweze-
sha wakimbizi kurudi salama na kwa hadhi (UN General Assembly, 2018b, uk. 2, para 7).

Wadadisi wa kimataifa wanajiuliza iwapo hali ya wahamiaji na wakimbizi itakuwa bora zaidi kuto-
kana na makubaliano hayo. McAdam (2018) anatabiri kwamba 2018, mwaka ambao mikataba 
hiyo miwili iliidhinishwa, “umeweka historia kwa kuwa mwaka muhimu kwa kuwalinda wakimbizi 
na wahamiaji” lakini anaongezea “angalau katika maandishi” (McAdam, 2018, uk. 571). Pana 
matumaini, hata hivyo, kwa sababu mikataba yote miwili inaahidi kuheshimu haki za wahamiaji 
na wakimbizi na inaungwa mkono na idadi kubwa ya wanachama wa Umoja wa Mataifa.13 Inawa-
kilisha mifumo mipya ya kusanifisha jinsi ya kushughulikia safari za wahamiaji na wakimbizi kwa 
kuweka viwango vipya na taratibu za kuimarisha ushirikiano wa kimataifa kuhusu wahamiaji na 
wakimbizi. (Ferris & Martin, 2019). Mkataba wa Ulimwengu wa Uhamiaji ni mwanzo wa uwekaji 
sheria ulimwenguni kusimamia uhamiaji (McAdam, 2018). Mkataba huo unaharakisha harakati 
za “kuwafanya wakimbizi kuwa wahusika katika kupanga hali zao za baadaye” kwani unalenga 
kubadilisha mipango ya kuwakaribisha wakimbizi kwa kuwaweka katika kambi na badala yake 
kuzingatia “muundo ambao unaimarisha ushirikishwaji wa wakimbizi kwenye harakati za kijamii 
na kiuchumi, ikiwa ni pamoja na nafasi za kupata elimu katika mfumo wa kitaifa, huduma za 
afya na nyinginezo, pamoja na nafasi za kazi” (Grandi, 2019, uk. 24).

Mikataba hiyo miwili ambayo inalenga kushughulikia maslahi mbalimbali na matarajio, imee-
lezwa bayana kwamba makubaliano hayo sio ya kubana kwa wanachama, na kwamba inatam-
bua wajibu wa kimsingi na uhuru wa kila taifa mwanachama. Ingawa mikataba ina malengo 
inayonuia kufikia, shabaha yake ni kutafuta ufumbuzi wa matatizo. Utekelezaji wa Mkataba wa 
Wakimbizi utachunguzwa kila baada ya miaka minne kwenye kikao cha Baraza la Kimataifa la 
Wakimbizi (kikao cha kwanza kilifanyika Geneva mnamo Desemba 2019), na hatua zilizopigwa 
kuhusiana na Mkataba wa Uhamiaji zitajadiliwa kwenye Baraza la Uchunguzi wa Uhamiaji lita-
kalokusanyika kila baada ya miaka minne kuanzia 2022 (UN General Assembly, 2018a; UN 
General Assembly, 2018b).

12 Tazama faharasa zilizopendekezwa katika Moduli 2 kwa maeleza kuhusu kupewa upya makao: EMN (2018); IOM 
(2019a).

13 Mikataba hii miwili ilitokana na Azimio la New York kuhusu Wakimbizi na Wahamiaji ambalo Baraza Kuu la Umoja wa 
Mataifa (UNGA) liliidhinishwa kwa kauli moja mnamo Septemba 19, 2016. Mkataba wa Ulimwengu kuhusu Wakimbizi 
uliidhinishwa na UNGA Desemba 17, 2018, kwa kura 181 za waliouunga mkono; nchi mbili zilipinga  (Hungary na 
Marekani) na tatu hazikupiga kura (Dominican Republic, Eritrea na Libya). Mkataba wa Ulimwengu kuhusu Uhamiaji 
Salama, wenye Utaratibu na Kuzingatia Kanuni uliidhinishwa na serikali 164 katika mkutano wa ngazi za serikali ulio-
fanyika Marrakech, Morocco, mnamo Desemba 10, 2018. Uliidhinishwa rasmi na UNGA mnamo Desemba 19, 2018, 
baada ya kupigiwa kura 152 za kuunga mkono, tano za kupinga (Jamhuri ya Czech, Hungary, Israel, Poland na Marekani) 
na mataifa 12 hayakupiga kura (Algeria, Australia, Austria, Bulgaria, Chile, Italia, Latvia, Libya, Liechtenstein, Romania, 
Singapore na Uswizi; UN News, 2018).
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Janga la Uviko-19 huenda likawa changamoto kuu ya kwanza kwa Mkataba wa Ulimwengu kuhu-
su Wakimbizi na Mkataba wa Ulimwengu kwa Uhamiaji Salama, kwa Mpango na Kanuni. Janga 
hilo limewaweka wasio na makwao katika hatari ya “kuzuiwa kufikia huduma za afya, kinga za 
kiuchumi na juhudi za kuanza upya maisha ya kawaida” (Lambert na wengine, 2020, uk. e313). 
Kama ilivyoelezwa hapo awali, mikataba yote miwili imelenga kutimiza mengi kwa kufungua 
milango ya usimamizi wa kimataifa wa safari za watu kuzingatia viwango vipya na taratibu za kui-
marisha ushirikiano wa kimataifa. Janga la Uviko-19 lilituletea mambo tofauti mapya maishani, 
maelfu ya vikwazo vya usafiri vikawekwa, mipaka ikafungwa na sheria zikabadilika haraka. Watu 
wamekwama mipakani, wakawekwa vizuizini, wakafukuzwa baada ya kutangazwa kuwa watu wa-
siotakikana katika nchi mwenyeji ama wakashindwa kurudi nyumbani; wengine “wamebaguliwa 
na kunyimwa nafasi za kupata haki […] ikiwa ni pamoja na habari, uchunguzi wa kimatibabu” na 
mengineyo. (UN Network on Migration, n. d., uk. 3). Katika hali kama hiyo, wahamiaji na wakim-
bizi hujipata hatarini ya kuaibishwa na kuchukiwa kwa kuwa wageni (UN Network on Migration, 
n. d., uk. 3; UNHCR, 2020b). Hali hizo za kimuktadha zinatishia kupunguza kasi ya kushirikisha 
wahamiaji na wakimbizi katika taratibu za matibabu na mikakati ya jamii ya kuwakinga wa-
nyonge na masuala ya kiuchumi  kama ilivyonuiwa na mikataba hiyo miwili. Desturi njema (UN 
Network on Migration, n. d., uk. 8-22) zaonyesha kuwa serikali kote ulimwenguni zimetoa muda 
wa msamaha kwa wahamiaji wasio na vyeti hitajika kurudi nyumbani (Kuwait), zimewapatia tena 
wafanyakazi wahamiaji vibali vya kazi na pia viza mara tu baada ya muda wa hati za awali kuma-
lizika (United Arab Emirates), zimeachilia watu waliozuiliwa (Uholanzi; Zambia) ama kusimamia 
huduma za afya kwa wahamiaji (Colombia). Ureno imeamua kwamba wahamiaji na wakimbizi 
wote ambao wamewasilisha maombi ya vyeti vya makazi watapata vyeti vya muda na kuwa na 
haki sawa na raia, ikiwa ni pamoja na huduma za jamii. Ujerumani imeanzisha jukwaa linalod-
hibitiwa na kompiuta la kuandikisha vibarua, ikiwa ni pamoja na wanaotafuta kimbilio la hifadhi 
ya kisiasa, ili kufanya kazi ya kujinufaisha kutokana na uhaba wa nguvukazi uliosababishwa na 
Uviko-19 (Lambert na wengine, 2020; UN Network on Migration, n. d.; UNHCR, 2020b).

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UCHANGANUZI NA STADI ZA MITAZAMO NA MAADILI ZA KUPOKEA;

Washirika waunde makundi mawili: Kundi 1 litafiti Mkataba wa Kimataifa wa 
Wakimbizi nalo kundi la pili lichunguze Mkataba wa Kimataifa wa Wahamiaji 
(UN, 2020).

Kila kundi katika uchunguzi wake litafute masuala yanayohusiana na uanahabari 
na kutayarisha muhtasari wa ukurasa mmoja kujibu swali lifuatalo: Vyombo vya 
habari vinaweza kujitolea kutoa mchango gani unaotangamana na shabaha za 
mikataba hiyo miwili? (UNHCR, 2020b).
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Mataifa tofauti, mitazamo tofauti

Mijadala katika mataifa mengi ya Mkataba wa Ulimwengu kuhusu Wakimbizi na Mkataba wa Uli-
mwengu kwa Uhamiaji Salama, kwa Mpango na Kanuni imeonyesha tofauti kubwa za kimtazamo 
katika masuala ya wahamiaji na wakimbizi. Ingawa sehemu kubwa ya mwongozo huu inaangazia 
Afrika na Ulaya, tunahimiza walimu wenzetu katika kanda nyingine za ulimwengu kushamirisha 
mifano na maelezo tunayoitumia kuanzia Moduli 1 hadi 13. Waandishi wenzetu wasifika kutoka 
MENA, Asia, Marekani na Shirikisho la Russia huchangia uchanganuzi wa elimu na uanahabari 
na kutoa ujuzi wa kipekee kuhusu uhamiaji na watu kuhamishwa kwa lazima kote katika maeneo 
ya ulimwengu. Rasilimali hizi za thamani isiyoweza kukadiriwa zimechapishwa kama miswada 
kamili katika www.mediaandmigration.com.

Kusema kweli, watu wengi hushangaa wakijifunza kuhusu mtazamo wa wakimbizi na waliofu-
rushwa makwao kwingineko. Barani Afrika, wengi hufurahia uhamiaji ingawa kuna visa vichache 
vya chuki ya wageni na wanahabari huwa hawaoni haja ya kuliangazia suala hilo katika taarifa 
zao kwa sababu ni jambo lililomea mizizi kwenye jamii za Afrika. Uhamiaji mduara14 — safari 
za uhamaji na uhamiaji wa watu zinazobadilika kila mara kati ya mataifa — ni tukio la kawaida 
kote katika Afrika ambapo miungano kadhaa inatoa uhuru wa kuingia na kutoka nchi moja hadi 
nyingine.15 Ni kawaida ya watu kuvuka mipaka ya nchi kwa sababu, kwa mfano, ya mahusiano ya 
karibu ya kabila, tamaduni na lugha fauka ya kutawanyika katika mataifa huru tofauti yaliyobu-
niwa na wakoloni (Robinson, 2016). Ingawa ni suala ambalo hupewa kisogo na wadadisi wengi 
wa kimataifa, nchi nyingi za Afrika ni mwenyeji wa idadi kubwa ya wakimbizi na wafanyakazi 
wahamiaji kutoka kwa mataifa jirani. Ramani ya utangamano ya EarthTime na UNHCR (2019) 
inasawiri kiwango cha uhamiaji huo barani Afrika, nayo Idara ya Mashauri ya Uchumi na Jamii 
ya Umoja wa Mataifa (UNDESA) hutengeneza upya data hiyo kila mara. Mnamo 2019, asili-
mia 65 ya wahamiaji wote wa nchi za Afrika kusini ya Jangwa Sahara walikuwa wakiishi katika 
mataifa mengine ya eneo hilo16 (UNDESA, 2019b, uk. 3). Kuna baadhi ya visa ambapo uhamiaji 
huashiria maendeleo (tazama kielelezo kuhusu Nigeria). Mtu yeyote aliyeenda ng’ambo — hasa 
Ulaya — hupata heshima kubwa na taadhima akirejea nyumbani (Marfaing, 2016). Waafrika 
wengi bado wanajihisi kuwa na uhusiano mkubwa na waliokuwa watawala wao wa kikoloni na 
huamini Ufaransa, Ureno na Uingereza ni watu wao wa karibu (tazama Moduli 3). Mtindo huu 
umechochewa na picha za kuvutia za Ulaya ambazo hubuniwa sio tu na vyombo vya habari na 
burudani lakini pia — na pengine kwa kiwango kikubwa — na picha na risala ambazo wahamiaji 
husambaza kupitia kwa mitandao ya jamii na pesa ambazo Waafrika waliotawanyika ng’ambo 
hutuma nyumbani. 

14 Tazama faharasa zilizopendekezwa katika Moduli 2 kwa ufafanuzi (IOM, 2019a; EMN, 2018).

15 Katika kiwango kidogo, usafiri huru husimamiwa kwa mfano na Jumuiya ya Nchi za Afrika ya Kati (ECCAS) na Jumuiya 
ya Kiuchumi ya Mataifa ya Afrika Magharibi (ECOWAS; ILO, n. d.). Muungano wa Afrika huhimiza usafiri huru katika 
Afrika.

16 Hili linafungamana na kanuni za kimataifa za safari za kawaida na uhamiaji: Wahamiaji wengi wa kimataifa huhamia 
nchi nyingine katika kanda ya walikozaliwa, kwa mfano zaidi ya thuluthi mbili ya wahamiaji wa kimataifa waliozaliwa 
Ulaya huishi Ulaya. Mnamo 2019, wahamiaji milioni 42  kati ya milioni 61 wa kimataifa waliozaliwa Ulaya walikuwa 
wanaishi katika nchi za Ulaya (69%). Wengi wa wahamiaji kutoka nchi za Afrika za kusini ya Jangwa Sahara walikuwa 
wakiishi katika nchi nyingine za Afrika kusini ya jangwa hilo (65%; UNDESA, 2019b, uk. 3).

http://www.mediaandmigration.com
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Mara nyingi wahamiaji hujipata wakishinikizwa na jamii za nyumbani kuthibitishia ufanisi wao 
kwa jamii hizo ambazo huenda zilijikaza kushirikiana kugharamia uhamiaji wa mmoja wao na 
huwa zinatarajia kuona faida ya juhudi zao kupitia kwa pesa ambazo mhamiaji huwatumia (San-
chez na wengine, 2018). Pesa zinazotumwa nyumbani na wahamiaji zimekuwa njia mojawapo 
ya mapato kwa mataifa mengi ya Afrika (African Development Bank Group, 2011; Plaza & 
Ratha, 2011). Hali hiyo imewapatia changamoto viongozi wengi wa kisiasa hasa wanapohitajika 
kuangazia masuala ya uhamiaji, na pia kuhusiana na tatizo sugu la kazi katika nchi wanakotoka 
wahamiaji (Koch na wengine, 2018). Tukiangalia Nigeria, tayari Muungano wa Ulaya (EU) ume-
tangaza masharti makali ya taratibu za kutoa viza ya Schengen kwa Wanigeria ukihoji kwamba 
taifa hilo “linashindwa kutekeleza wajibu wake kuhusiana na kurudi nyumbani na kuwakaribi-
sha raia wake wote wanaoishi Ulaya kiharamu” (Schengen Visa News, 2020). Kwa sababu ya 
uhamiaji katika Afrika kupewa kisogo na wanahabari barani, vyombo vya habari vya Afrika hutoa 
taarifa chache na kuwa na vichwa haba vya habari kuhusu Waafrika wanaohama kutoka barani 
wakielekea Kaskazini.

Kinyume kabisa na hali hiyo, tatizo la uhamiaji na wakimbizi lililoanza 2015 limetawala ajenda 
za kisiasa na majadiliano ya umma katika Ulaya, hasa tangu Chansela Angela Merkel wa Ujeru-
mani alipoamua kukubali waathiriwa wa vita vya wenyewe kwa wenyewe vya Syria vya 2015 kuin-
gia katika nchi yake bila pingamizi yo yote (European Commission, 2018). Tangu wakati huo, 
mjadala kuhusu uwezo wa Ulaya kukubali wahamiaji wengine na kuwapatia wakimbizi makao 
limeathiri kwa kiwango fulani matokeo ya uchaguzi, kama vile katika Uingereza, Ujerumani, 
Ufaransa na Italia. Vyama vya kisiasa vinavyozingatia mfumo wa kujitafutia umaarufu kwa kuo-
nyesha kujali fikra za umma, vilitilia mkazo tishio la wahamiaji. Hili limesababisha mgawanyiko 
mkubwa uliopo kati ya mataifa ya Ulaya ya Mashariki ya Kati (CEE) na yale ya Ulaya Magharibi 
kuhusiana na masharti ya sera ya uhamiaji (Lehne, 2016; tazama Moduli 5). Mtazamo wa kari-
buni ni kwamba idadi ya wahamiaji kutoka nchi za Afrika kwenda EU imeendelea kuongezeka 
— kutokana hasa na kutokuwepo na ustawi wa kiuchumi na ongezeko la juu la idadi ya watu 
katika bara Afrika linalotazamiwa kuendelea hadi 2050 (Kebede na wengine, 2019) — umepata 
nafasi kubwa katika mijadala ya umma Ulaya na kusababisha harakati nyingi za kisiasa. Picha 
za meli za wakimbizi katika Bahari ya Mediterranean zilizopakiwa wahamiaji Waafrika zimekuwa 
sura kuu katika vyombo vya habari vya Ulaya, sawa na picha kutoka Amerika ya Kati za wahamiaji 
katika mpaka wa Marekani na Mexico. Hata hivyo, maeneo mengine yanayoguswa na masuala 
ya uhamiaji na watu kufukuzwa kutoka makwao hutajwa mara moja moja na vyombo vya habari 
ulimwenguni, au hata kupuuziliwa mbali kabisa.

Wazungu wengi wamewahi kukumbana na tatizo la kulazimishwa kuhama makwao. Katika karne 
ya 20, Vita Vikuu vya Pili vilifurusha watu milioni 40 kutoka makwao na wakawa wakimbizi. Hata 
hivyo, leo hii masuala ya wahamiaji na wakimbizi yamekuwa yakizusha mabishano ya kimtazamo. 
Kipengele kikuu ni kwamba mataifa ya EU hayako tayari kufungulia watu wasio raia wa EU nafasi 
za kufanya kazi. Pamoja na kuimarishwa kwa vikwazo vya utoaji viza, maombi ya uhifadhi wa 
kisiasa ndiyo kwa muda mrefu imekuwa njia ya pekee ya kupata nafasi ya kazi katika nchi za EU 
kwa watu wasio na paspoti za Ulaya. Jambo hilo limezua utata na mijadala kuhusu sababu halisi 
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na hali ya wahamiaji na wakimbizi. Kufuatia tatizo la uhamiaji na wakimbizi la 2015, mataifa 
mengi ya Ulaya yamekumbwa na shida ya kuongezeka kwa kiwango cha raia wake kutoridhishwa 
na wahamiaji na wakimbizi, hali iliyozidishwa na ongezeko la waombaji wa hifadhi za kisiasa.

Chinyere Stella Okunna, Profesa katika Idara ya Mawasiliano ya Habari, Chuo Kikuu cha 
Nnamdi Azikiwe, Awka, Jimbo la Anambra, Nigeria:

“Kauli ya umma katika Nigeria kuhusu uhamiaji ni kwamba 
shughuli hiyo ni ya kujenga kwani uhamiaji huvutia wengi. Kuse-
ma kweli, Wanigeria huwaonea fahari (na hata kuwahusudu) na 
kuwapongeza watu wanaoondoka nchini. Wanigeria wanaweza 
kufanya juu chini kufadhili jamaa na marafiki waondoke nchi-
ni. Vivutio vyake ni mchanganyiko wa mambo tofauti, ikiwa ni 
pamoja hali ya kiuchumi, hadhi kubwa na fahari na mengineyo. 
Mbali na manufaa ya kiuchumi yaletwayo na kuhamia ‘malisho 
mabichi’, kuishi ama kusomea ng’ambo ni ishara ya hadhi ambayo hutafutwa na Wanigeria 
wengi. Wanigeria huhamia kote katika Afrika, hasa Afrika Kusini, Libya, Ghana na Togo. 
Ukweli ni kwamba Wanigeria huhamia kila nchi ulimwenguni, ikiwa ni pamoja na maeneo 
ya mbali na yasiyokalika ya dunia. Mtawanyiko huu wa kushangaza unaelezwa kikamilifu 
katika tamshi maarufu la kiutani kwamba ukienda katika nchi yoyote duniani na usimpate 
Mnigeria yeyote (hasa Wa-Igbo) toroka kutoka nchi hiyo haraka iwezekanavyo. Msukumo 
wa kuhama Nigeria kwenda kwingineko Afrika na katika mataifa mengine hauepukiki. 
Maendeleo katika Nigeria hayajafikia kiwango cha matarajio ya wengi.”17

Historia huathiri pia mitazamo ya wahamiaji na wakimbizi katika Ulaya (tazama Moduli 8). 
Uamuzi wa Ujerumani wa 2015 wa kufungua mipaka yake unahitaji kufasiriwa katika muktadha 
wa Vita Vikuu vya Pili wakati wa utawala wa Nazi ambapo mamilioni ya Wazungu waliuawa, 
wakalazimika kutoroka na kutafuta hifadhi mbali na kwao, na mamilioni ya Wajerumani wen-
yewe wakafukuzwa baada ya taifa hilo kupoteza Poland na Czechoslovakia zilizokuwa chini ya 
himaya yake. Kwa upande mwingine, kiini cha wasiwasi miongoni mwa nchi nyingi za CEE ni 
changamano ya vita na mapambano, historia, maendeleo ya kisiasa na utambulisho wa kitama-
duni; nchi za CEE zilipoteza mamlaka ya kujitawala na kulazimishwa kujiunga na muungano wa 
Urusi baada ya 1945. Mitazamo tofauti kuhusu jinsi ya kukabiliana na changamoto ya uhamiaji 
na hifadhi ya kisiasa imeendelea kuzua taharuki miongoni mwa wanachama wa EU, hivyo basi 
kuakisi tofauti katika historia, utamaduni, mahitaji ya nguvukazi na takwimu za idadi ya watu 
kama vile kima cha umri, miongoni mwa masuala mengine. Suala la kurudisha wahamiaji na 
wakimbizi kwao18 ni mfano mwingine wa jinsi mitazamo ya umma na waandalizi wa sera katika 
Afrika na Ulaya inaweza kutofautiana (de Haas, 2009). Kwa upande mmoja, viongozi wengi wa 

17 Kwa maelezo ya jumla kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa lazima kutoka au kuingia Nigeria, tazama ukurasa wa nchi 
katika tovuti ya data ya uhamiaji (Migration Data Portal, 2020c).

18 Tazama faharasa zilizopendekezwa katika Moduli 2 kwa  ufafanuzi (IOM, 2019a; EMN, 2018): EMN (2018); IOM 
(2019a).

Chanzo : Binafsi
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Afrika hujaribu kukwepa suala la raia wake kurudishwa nyumbani baada ya kunyimwa hifadhi na 
makao katika Ulaya; kwa mfano, hatua ya kuwataka wahamiaji na wakimbizi kurudi nyumbani 
inaweza kudhuru sifa ya kimataifa ya nchi husika na kuonekana kama jambo la fedheha kwa 
familia za Kiafrika ilhali uhamiaji ni wa faida kwao kutokana na pesa wanazotumiwa kutoka nje. 
Kwa upande mwingine, viongozi wa Ulaya wanashinikizwa na raia wao kuthibitisha uwezo wao 
kudhibiti uhamiaji ipasavyo (kurudi na kukubaliwa nyumbani ni kipengee muhimu cha Mapatano 
Mapya ya Tume ya Ulaya kuhusu Uhamiaji na Kimbilio za Salama, 2020, ya EU). Mifano ifua-
tayo huenda ikaeleza mtanziko huo: Mwaka 2018, afisi za mabalozi na wawakilishi wa kibalozi 
wa Schengen katika Nigeria walishughulikia maombi karibu 90,000 ya viza na  karibu 45,000 
kati yake yakakataliwa na hivyo kuwa kima kikubwa zaidi cha takribani asilimia 50 cha maombi 
ya viza hiyo yaliyotupwa miongoni mwa mataifa yote ya yanayostawi (Schengen Visa Info, 2019; 
Schengen Visa News, 2020).

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA KUSHUGHULIKIA STADI ZA MITAZAMO YA KIBI-
NAFSI NA MAADILI ZA KUPOKEA:

Watu katika nchi yako wana mtazamo gani kuhusu wahamiaji na wakimbizi?

Lijadili swali hili darasani na ukusanye istilahi na maneno; unda wingu la mane-
no ya nchi yako au eneo – na upakie kwenye mtandao wetu www.mediaandmi-
gration.com.

Mawingu mawili ya maneno (tazama Kielelezo 4 na 5) – Asili ya wingu la kwan-
za ni anwani 538 za makala za kielimu zilizochapishwa katika majarida saba 
ya kielimu kati ya 2015 na 2016, nalo la pili liliundwa kufuatia warsha yetu 
kwa wanahabari kutoka Ivory Coast – yanaweza kuwasaidia katika uandalizi wa 
mawingu yenu.

Kielelezo 4 : Wingu la neno ‘Uhamiaji’ 
kutoka kwa makala za kielimu

Kielelezo 5: Wingu la maneno li-
liloundwa na wanahabari kutoka 
Ivory Coast

Security
Illegal
Hunger
Families
wealth

Illusions
Dream

HomelessPoorHope
WarCrisis

smugglers
Despair

dis
trib

uti
onCu

rio
sit

y

Inequalities

Key

Chanzo: McAuliffe et al. (2017, p. 106); Mack, J. (2018): Word Cloud: Migration.Ivory Coast.Kielelezo chetu

http://www.mediaandmi-gration.com
http://www.mediaandmi-gration.com
http://www.mediaandmi-gration.com
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Muundo wa mwongozo

Licha ya masuala shinikizi kama vile mabadiliko ya hali ya anga na changamoto mpya kama 
mkurupuko wa ugonjwa wa Ebola ulioanza 2014 au janga la Uviko-19, huenda uhamiaji na watu 
kufukuzwa makwao zikatawala ushawishi wa kujenga hoja kwa ulimwengu katika karne hii. Tuki-
tilia maanani sababu za kauli hiyo – zilizoelezwa katika Moduli 3 na kujadiliwa kwa kina katika 
uchanganuzi kifani (Moduli 6-8) – wataalamu wanatarajia idadi ya wahamiaji wa kimataifa na 
wakimbizi kubaki juu.19 Wanahabari na vyumba vya habari kote duniani watakabiliwa na changa-
moto ya kutafuta na kueleza habari za suala hili tatanishi na nyeti. Mkataba wa Ulimwengu wa 
Wahamiaji unanuia:

“Kuimarisha utoaji habari huru, usiopendelea na bora wa vyombo vya habari, ikiwa 
ni pamoja na habari inayoenezwa kwa Intaneti, kwa kuwahamasisha na kuwaelimi-
sha wataalamu wa uanahabari kuhusu masuala ya uhamiaji na istilahi, kuwekeza 
kwa utoaji habari na matangazo ya biashara zinazozingatia viwango vya kimaadili 
[...], kwa heshima kamili ya uhuru wa vyombo ya habari” (UN, 2018, uk. 24, Objec-
tive 17, para 31(c)).  

Mwongozo huu unanuia kuwasaidia walimu wa uanahabari kutayarisha kizazi kijacho cha wana-
habari kwa kazi hii. Una thamani pia kwa wanahabari ambao tayari wanafanya kazi na juhudi za 
mafunzo kwa walio katika ngazi za katikati. Ingawa mwongozo unaakisi wahamiaji, wakimbizi 
na IDPs walio ndani na kati ya Afrika na Ulaya, una data na mifano kutoka maeneo mengine 
na muundo na nyenzo zake zinawaruhusu walimu wa uanahabari kuufanyia marekebisho ila 
kuzifaa changanuzi zao za kifani. Mwongozo unaangazia uhamiaji na watu kufukuzwa makwao 
katika vipengee vyake vyote. Ni lengo letu kuwahimiza walimu kuwatahadharisha wanafunzi wa 
uanahabari  wakiwa maajenti wa mabadiliko katika jamii zao —  kuhusu ukweli kwamba sote 
ni lazima kwanza tuchunguze na kujaribu kuyaelewa kikamilifu masuala haya tatanishi kuhusu 
uhamiaji na uhamishwaji wa lazima. Ni kwa kufanya hivyo tu ambapo habari tunazotoa zinaweza 
kuwatendea haki wahamiaji, wakimbizi na IDPs, na pia watu katika mataifa asili na mwenyeji 
kwa utoaji wa habari zenye msingi wa maarifa, sahihi na dhahiri, za huruma, kitaalamu na haki.

Usimamizi kwa busara na kwa pamoja miongoni mwa washika dau wote wa safari za uhamiaji 
na uhamaji wa watu ni mbinu iwezayo kufanikisha kupunguzwa kwa hatari za maisha  ya umas-
kini na matatizo kwa familia ya karibu na ya mbali; safari hizo zinaweza kunufaisha taifa asili 
pamoja na taifa mwenyeji. Uhamiaji sio mbinu ya pekee, na kwa wengi waliokufa, wakapotea 
ama wahamiaji wasiotimiza kanuni20, ulikuwa ni uamuzi mbaya ulioshia kwa majonzi.21 Uhamiaji 

19 Ni vigumu kubashiri mielekeo ya siku zjazo kwa sababu ya uhaba wa data za uhamiaji na mara nyingi huwa si kamili, na 
mambo mengi yasiyotabirika huenda yakawasukuma watu kuvuka mipaka ya kimataifa ya nchi — mara nyingi kutokana 
na mabadiliko ya kasi ya ustawi wa kiuchumi, kijamii, kisiasa na kimazingira. Ubashiri wa Vollset na wengine (2020) 
kwa mwaka 2100 unaonyesha idadi kubwa zaidi ya wahamiaji inayotarajiwa katika Marekani, India, China, Somalia, 
Ufilipino na  Afghanistan. Tovuti ya data za uhamiaji (Migration Data Portal (2020a) inahimiza “uandalizi mkubwa na 
uweza wa watu kufanya mabadiliko kwa kuweka mipango ya dharura kwa hali tofauti zinazoweza kutokea.”

20  Tazama faharasa zilizopendekezwa katika Moduli 2 kwa  ufafanuzi wa wahamiaji wasio wa kawaida: EMN (2018); IOM 
(2019a).

21 Kuokoa maisha na kuanzisha juhudi za kimataifa zinazosimamiwa ipasavyo kuhusu wahamiaji wasiojulikana walipo ni 
mojawapo ya shabaha 23 za Mkataba wa Ulimwengu kwa Wahamiaji. 
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usiozingatia kanuni hauwezi kufidia uksefu wa nafasi za kujiimarisha nyumbani. Maafikiano ya 
Uhamiaji Salama, kwa Mpango na Kanuni Ulimwenguni yanasisitiza hayo na malengo mengine. 
Miradi ya serikali na ya mashirika yasiyo ya serikali, ikiungwa mkono mara nyingine na mashirika 
ya ushirikiano wa maendeleo ya kimataifa, huenda ikawasaidia walimu,  wavumbuzi, waumbaji 
na wajasiriamali katika nchi asili za wahamiaji. 

Kwa mujibu wa Eric Chinje aliyekuwa rais wa African Media Initiative (AMI), ni nadra sana kwa 
vyombo vya habari katika Afrika kutoa taarifa za mafanikio ya Waafrika na badala yake hukariri 
habari za sura mbaya zisizo na usuli za mashirika ya habari ya kigeni. Ni wajibu wa kijamii wa 
vyombo vya habari kusawazisha habari zinazohitajika pakubwa zenye mifano ya kutia moyo, 
ambazo huenda zikawahimiza vijana kuepuka safari hatari za kwenda ng’ambo. Katika nchi 
mwenyeji, vyombo vya habari vinaweza kufanya mengi kueleza kuhusu watu wanaoingia humo, 
ikiwa ni pamoja na kukabiliana na dhana zinazokaririwa zisizo na msingi kwa lengo la kusisi-
tiza utu wa wageni hao na kuonyesha manufaa ya jumla kwa uchumi wa nchi zinazokaribisha 
wageni hao, hasa ikitiliwa maanani kwamba idadi kubwa ya wenyeji ni wazee na hivyo basi kuna 
tatizo la kupata wafanya kazi. Tukishikilia uzi huo huo, mataifa mwenyeji yanaweza pia kuamua 
kuzingatia uanahabari unaosadia kujenga na kuleta ufumbuzi wa changamoto zinazohusishwa na 
wahamiaji na wakimbizi. Masuala hayo yanahusu wanadamu, wala sio mambo tu ya kuota, kama 
ilivyothibitishwa na mifano ya ripoti bora tulizokusanya kuhusu taarifa zilizotolewa.

 Moduli 2-5 zinachanganua ufafanuzi muhimu na taarifa kuu za kweli pamoja na athari za hali 
zinazosababisha mvuto na msukumo wa uhamiaji na watu kufukuzwa makwao kwa kutumia 
mifano kutoka Afrika na Ulaya. Uhaba wa nafasi za kujiendeleza, maendeleo ya kiuchumi, 
badiliko la hali ya anga, dhuluma za kisiasa na ufisadi ni baadhi ya mambo ambayo yanasu-
kuma watu kuhama nchi zao, ilhali usalama, nafasi za kazi, elimu, uwezo wa kupata mapato 
ya kupeleka nyumbani hatimaye, na miradi ya maslahi ya jamii ndivyo vivutio vikuu katika 
mataifa yanayokaribisha wahamiaji na wakimbizi. Moduli zinaakisi pia wajibu wa vyombo vya 
habari katika kutoa taarifa za wahamiaji na wakimbizi.

 Moduli 6-9 zinatumia changanuzi kifani na mitazamo kutoka Afrika na Ulaya kufafanua nad-
haria na mifano modeli.

 Moduli 10-13 zinatumia maarifa ya kimsingi yaliyopatikana kufikia sasa ili kuelimisha washi-
rika umuhimu wa kuhakikisha masuala ya uhamiaji na wakimbizi yanasimuliwa kwa taarifa 
za habari kamili na pana, zinazovutia na kuzingatia maadili. Moduli hizo zinatoa mifano ya 
utendaji kazi bora wa kukusanya na kutoa habari kutoka kote ulimwenguni, kuwafahamisha 
washirika kuhusu asili na mbinu za kuripoti, na kutoa maelekezo kuhusu maadili. Itakiandaa 
pia kizazi kipya cha vijana wanahabari ambao watashirikiana na timu zingine katika mataifa 
mbali mbali
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA KU-
CHAMBUA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUJIBU:

Usikize wimbo “Emigrason Clandestino” wa mwanarap Abdul Embalo kutoka 
Guinea-Bissau, ambaye alifanya safari ya kutamausha kisha akarudi nyumbani. 
Utaupata wimbo huo katika www.mediaandmigration.com.

Tambulisha vifaa kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa lazima vilivyotayarishwa 
na wasanii wa eneo lako na mjadili mkiangazia maswali kutokana na ujumbe 
wake mkuu kuhusu wahamiaji na wakimbizi na athari zake kwa hadhara za wasa-
nii hao.

ILIYOPENDEKEZWA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUTEKELEZA NA STADI ZA MITAZAMO NA MAADILI ZA KUJIBU: 

Mtaalamu wa masuala ya kisiasa Ivan Krastev (2018) amechanganua safari za 
uhamiaji na uhamaji na kuitaja kuwa mapinduzi ya karne ya 21: “Haiongozwi na 
itikadi lakini na ramani za Google. Ukitaka kubadilisha maisha yako, si uamuzi 
wa busara kubadilisha serikali. Badala yake unabadilisha nchi unamoishi.”

Andika ripoti na taarifa ya maoni (kwa angalau herufi 5,000) kuhusu dai hili 
ambayo huenda ikachapishwa na gazeti la kitaifa: Je, kuna ushahidi wa mapin-
duzi haya kufanyika katika nchi yako au la? Safari za uhamiaji na uhamaji wa 
watu zina athari gani kwa nchi yako na nchi nyingine husika? Unaonaje kuhusu 
taarifa hiyo na kwa nini? Inawezekana kuwa hatari wakati mwingine kujitahidi 
kuleta mabadiliko nyumbani au ni jambo la busara kuhama? Je, watu huwa na 
hiari ya kuamua wakati wote?
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MALENGO YA MODULI

 Kuamua ni ufafanuzi gani wa maneno muhimu ya kutumia na kwa nini.

 Kuainisha wahusika wakuu katika uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa.

 Kuthibitisha vyanzo vya kuaminika vya data na kufanya mazoezi ya jinsi ya kuvitumia.

MATOKEO YA MAFUNZO

Kufikia mwisho wa moduli hii, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kuelezea umuhimu wa kutumia vyanzo vya kuaminika kwa data na ufafanuzi  Mato-
keo ya mafunzo kwa mitazamo binafsi na maadili: Kupokea

 Kujadili maana ya matumizi tofauti ya istilahi muhimu.  Matokeo ya mafunzo kwa 
mitazamo binafsi na maadili: Kujibu

 Kueleza ni nani huathiri uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa.  Matokeo ya 
mafunzo kwa utambuzi: Kuelewa

 Kuchagua na kutumia ipasavyo ufafanuzi na data muhimu.  Matokeo ya mafunzo 
kwa utambuzi: Kutumia

 Kuchunguza watendaji wakuu na mashirika katika bidhaa za vyombo vya habari.   
 Matokeo ya mafunzo kwa utambuzi: Kuchanganua

Muhtasari

Maneno lazima yaeleweke, data ziaminike, vyanzo vya uwazi na watendaji wanaojitambua na 
wanaofahamu mitazamo, itikeli na upendelevu wao — hii ni sehemu ya ruwaza ya mwongozo huu 
kwa mijadala ya umma kuhusu uhamiaji na uhamaji wa watu. Wanahabari, wanahabari watara-
jiwa, walimu wa uanahabari na wakuzaji mitaala wana jukumu la kuchukua maamuzi ya kielimu 
juu ya ufafanuzi, data na vyanzo wanavyotumia na hivyo kuvieneza.

Lengo la moduli hii ni kuwasaidia kuelekeza ubora wa mjadala wa umma. Tunatambulisha wahu-
sika wanaoathiri uhamaji wa kulazimishwa; kujadili fasili na kufichua jinsi fasili hizi zinavyohu-
siana na data; kusisitiza vyanzo vinavyokusanya na kusambaza data; kusambaza data ambazo 
zilikusanywa na kuwasilishwa kwa mbinu za uwazi na zinazokubalika kufanyiwa uchanganuzi wa 
kitaaluma na kukaguliwa kwa makini na umma; na zielekezwe kwenye programu-tumizi na vifaa 
vinavyoonyesha utafiti. Matumaini ya moduli hii ni kuwawezesha watumiaji kufanya maamuzi 
sahihi kuhusu vyanzo, data na ufafanuzi wanaotumia. Hili pia litawezesha ukuzaji wa mtaala na 
kuchochea muundo wa moduli mahususi za nchi za kuripoti masuala ya wahamiaji na wakimbizi 
kwa kuwa vyanzo vinavyopendekezwa hapa vinaruhusu utangamano unaofaa na tafiti maalumu.
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Vyanzo vya data vilivyochaguliwa

Wanahabari wanaoripoti masuala ya uhamiaji na uhamaji wa kulazimishwa mara kwa mara wana-
kabiliwa na ukosefu wa data kwa upande mmoja na msururu wa watoa data kwa upande mwin-
gine. Ni vigumu kukadiria thamani ya vyanzo vya data na kutumia data hizo kwa tathmini huru. 
Hadi sasa, licha ya mipango mingi ya kimataifa ya kuboresha ukusanyaji na ulinganifu wa data, 
mifumo mingi ya kitaifa ya kukusanya data bado haijatayarishwa vizuri kukusanya taarifa za 
kina (UN, 2020). Vyanzo mbalimbali hukusanya na kusambaza data katika ngazi za kitaifa na 
kimataifa (ofisi za kitaifa za takwimu kwa mfano kupitia sensa au sajili za idadi ya watu). Sababu 
za ukosefu mkubwa wa data ya thamani ni nyingi. Kuna changamoto za baadhi ya malengo, 
kwa mfano maswali yote yanayohusiana na ufafanuzi: Mhamiaji na mhamaji ni nani? Mkimbizi 
ni nani? Je, wanatofautiana, au la? Uhamiaji, kama alivyoangazia Zlotnick (1987), bila shaka 
ni jambo gumu zaidi la kidemografia kupima kwa sababu — tofauti na vifo na uzazi — halihu-
siani na tukio linaloonekana la kibaiolojia. Mtoto anazaliwa mara moja, na bila shaka ni mtoto 
mchanga, ambaye ni mhamiaji, na ni mara ngapi anahama, na je, yeye huhama kila mara au 
yeye ni mkimbizi kwa wakati fulani? Kuna mifano mingi kutoka katika kanda na nchi kote ulim-
wenguni ambayo inakuza changamoto. Tuchukue mfano wa Afrika. Kinyume na matukio ya mara 
moja katika maisha kama vile kuzaliwa na kifo — na hata hapa, takwimu muhimu katika nchi 
kadhaa barani Afrika zinatia wasiwasi mkubwa (Sankoh na wengine, 2020) — uhamiaji ni suala 
tata zaidi, labda hufanyika mara kwa mara, na hata lisiloeleweka sana. Oucho (1998, uk. 89) 
anaeleza kuwa nchi za “Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara zinadhihirisha mfano mwema wa 
kuchunguza […] tatizo la upungufu wa data” kuhusu uhamiaji na uhamaji  wa watu wa ndani 
kwa ndani, katika kanda na kimataifa. Kwa sasa, Mkataba wa Dunia wa Uhamiaji umepewa 
jukumu la kutoa data linganifu kwa njia za kina na unaangazia haja ya kukusanya na kuwasilisha 
data za kuaminika, zinazoweza kulinganishwa na kwa wakati unaofaa (UN, 2020).

Walimu wa uanahabari mara nyingi hujitolea kuwaongoza wanafunzi wao kupata data mwanzo 
kabisa kutoka kwa vyanzo vya kuaminika na vyenye mamlaka — hali ambayo ni ngumu katika 
uhamiaji na uhamaji wa kulazimishwa kwa sababu ukusanyaji wa data sio tu suala tatanishi na 
liwezalo kubadilika wakati wowote, bali pia la gharama kubwa sana, hasa wakati data inayohita-
jika ni radidi, inayotokezea mara kwa mara na iliyo na ulinganisho wa kimataifa. Inapowezekana, 
mwongozo huu unarejelea vyanzo rasmi vya data, vinavyoaminika na vya kitaaluma (IMI, 2020) 
au vyanzo mseto (Our World in Data, 2020).1 

Kwa sababu wanafunzi wa uanahabari na wanahabari wazoefu wanahitaji ufikiaji wa haraka wa 
data ya kuaminika na kwa wakati unaofaa, mwongozo huu unapendekeza kutumia data kutoka 
kwa vyanzo ambavyo:

1 Our World in Data ni juhudi shirikishi kati ya watafiti katika Chuo Kikuu cha Oxford, ambao ni wahariri wa kisayansi wa 
machapisho ya tovuti; na shirika lisilo la faida la Global Change Data Lab, ambalo huchapisha na kudumisha tovuti na 
zana za data. Tazama Oxford Martin Programme on Global Development (Our World in Data, 2020).
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(1) vinaaminika ipasavyo kulingana na majukumu yao ya kukusanya na kusambaza data, na kwa 
kuzingatia mbinu zao ambazo ni wazi na zinazoweza kuchunguzwa kitaaluma na hata na umma;

(2) vilivyo na wajibu wa kutoa data ambayo ni muhimu, sahihi, ya sasa na inayojirudia mara 
kwa mara, radidi, inayoweza kulinganishwa kimataifa na inayolingana kimataifa, iliyoainishwa 
kwa jinsia na umri, iliyothibitishwa, na ambayo hupatikana katika chanzo huria, kwa urahisi na 
kueleweka wazi wazi;

(3) ikiwezekana pia ionyeshe jinsi ya kupiga taswira ya data ili kuwezesha utafiti linganishi wa 
uanahabari wa kimataifa katika viashirio vya viwango vilivyotanuka.

Hazinadata zilizoratibiwa ambazo hazifikii viwango hivi hazipendekezwi (Buneman na wengine, 
2009). Mwongozo huu unapendekeza tovuti ya Data Migration Portal (2020a; 2020d) kama 
sehemu ya kwanza ya kufikia utafiti wa data. Katika lugha nne (Kiingereza, Kihispania, Kifaransa 
na Kijerumani) tovuti hii inaangazia wanahabari na umma kwa jumla, inasimamiwa na Interna-
tional Organisation for Migration (IOM) na kuungwa mkono na serikali mbali mbali (kwa mfano 
Marekani, Ujerumani, Uswizi). Ni kituo cha jumla cha data kutoka kwa vyanzo vya kuaminika na 
vilivyo na mamlaka vya kimataifa vilivyoidhinishwa na kutambuliwa rasmi (UN Statistical Com-
mission, 2020; UNSD, 2020a).2Vyanzo vingine ni pamoja na:

■ Shirika la Umoja wa Mataifa linaloshughulikia takwimu (United Nations Statistics Division 
- UNSD) hukusanya na kusambaza data rasmi ya kitaifa kuhusu mtiririko na hifadhi za waha-
miaji wa kimataifa.3Mkusanyiko wa data wa Kitabu cha Kila Mwaka cha Demografia cha 
UNSD na Kitabu chake cha Kila Mwaka cha Takwimu ni vyanzo maridhawa vya data mbalim-
bali kwa nchi na maeneo yote (UNSD, 2020b; UNSD, 2020c)

■ Shirika linaloshughulikia masuala ya idadi ya watu la Umoja wa Mataifa (United Nations 
Population Division - UNPD) hutayarisha makadirio ya idadi za wahamiaji kwa kila nchi kwa 
kutumia data iliyotolewa na UNSD, na takwimu zake za kila mwaka husaidia sana kulingani-
sha nyakati, katika mabara na nchi zote (UNDESA, 2019a; UNDESA 2019b) .

■ Shirika la Wafanyakazi Duniani (ILO) hukusanya na kuweka pamoja takwimu za uhamiaji wa 
kimataifa wa wafanyakazi (ILO, 2020).

■ Shirika la Umoja wa Mataifa la kuhudumia wakimbizi (UNHCR) linakusanya na kuweka pa-
moja data kuhusu wakimbizi, wanaotafuta hifadhi, wakimbizi wa ndani kwa ndani (IDPs), 
watu wasio na utaifa na “watu wengine wanaohusiana na makundi haya” (UNHCR, 2020b ; 
tazama Kielelezo 6).

2 Tume ya Takwimu ya Umoja wa Mataifa ndiyo chombo cha juu zaidi cha mfumo wa takwimu wa kimataifa kinacholeta 
pamoja wakuu wa takwimu kutoka nchi wanachama wa Umoja wa Mataifa kutoka kote duniani. Ni kiungo cha juu zaidi 
cha kufanya maamuzi kwa shughuli za kimataifa za takwimu, na husimamia kazi ya UNSD.

3 Ufafanuzi wa makundi ya wahamiaji na mtiririko wa wahamiaji: Tazama faharasa zinazopendekezwa na mwongozo huu: 
IOM (2019a); EMN (2018).
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■ IOM hukusanya, kutumia, kuchanganua na kuchapisha data za mada mbalimbali za uhamiaji 
(Migration Data Portal, 2019a).

■ Shirika la Umoja wa Mataifa linalotoa misaada kwa wakimbizi wa Palestina (UNRWA) hutoa 
takwimu kuhusu wakimbizi Wapalestina (UNRWA, 2019)

■ Hazinadata ya Viashiria vya Maendeleo ya Dunia (WDI) ya Benki ya Dunia ni mkusanyo wa 
takwimu zinazoweza kulinganishwa baina ya mataifa mbalimbali kuhusu maendeleo ya kima-
taifa na mapambano dhidi ya umaskini. Hupatikana katika lugha kadhaa zikiwemo Kiarabu, 
Kirusi na Kireno (Benki ya Dunia, 2019).

Mifano ya mwelekeo wa kikanda ni Benki ya Maendeleo ya Afrika (AfDB) yenye takwimu zake za 
Afrika katika vitabu vya kila mwaka (AfDB na wengine, 2019; AfDB, 2020). Ofisi ya Takwimu ya 
EU (Eurostat) ina jukumu la kukusanya na kusambaza data (Eurostat, 2019).

Ukusanyaji wa data unajumuisha vyanzo vyote vinavyopatikana, ikijumuisha wachunguzi maa-
lumu nyanjani na ripoti za vyombo vya habari, zinazotumwa kwa mfano na kituo kinachojihusi-
sha na uhamiaji wa ndani wa kulazimishwa — Internal Displacement Monitoring Centre (IDMC, 
2019, uk. 9, 13, 19).

Data imekusanywa kwa hali ngumu sana wakati wa Uviko-19, zikiwemo sheria za watu kutoka-
ribiana, wakati wahamiaji na wengine wamekwama kwenye mipaka iliyofungwa au kufungiwa 
kwenye vituo vya mapokezi, haki zao mara nyingi zimeathiriwa kwa njia isiyo sawa. Data sahihi 
na kwa wakati ufaao ni muhimu zaidi katika hali hizi, ili kuelewa athari za janga hili, kupanga 
afua na kuhifadhi maisha (UN Network on Immigration, n. d.; UNHCR, 2020c).

Kwa kuzingatia utofauti wa mashirika ya kukusanya data na makundi lengwa, haishangazi kwam-
ba data si lazima zifanane. Taasisi mara nyingi hukusanya data ili kuafikia malengo yao wenyewe. 
Wao hutumia maelezo tofauti, mitindo na vigezo tofauti hivyo basi inakuwa vigumu kusambaza, 
kulinganisha na kuchanganua data kwa pamoja (UNHCR, 2016a, uk. 40). Kwa mfano, IOM 
hufuatilia “watu waliohamishwa”, na UNHCR hukusanya data kuhusu “watu waliohamishwa 
kwa lazima” — hatua hizi mbili zina maana tofauti na haziwezi kutumika kama njia mbadala. 
Kwa UNHCR, watu waliohamishwa kwa lazima kimsingi wanajumuisha wakimbizi, wanaotafuta 
hifadhi na kundi fulani la wakimbizi wa ndani (UNHCR, 2019, uk. 63). Wakimbizi wa Kipales-
tina mara nyingi hujumuishwa, ingawa si kila mara, miongoni mwa wahamiaji wa kulazimishwa 
(UNHCR, 2020d, uk. 2; Benki ya Dunia, 2017, uk. 15-16, Annex A, uk. 34-35).
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 ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UELEWA, STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUPOKEA NA 
STADI ZA UTENDAJI ZA KUSTAWISHA USAHIHI:

 Kwa nini takwimu hazifanani?

 Wagawe washiriki katika vikundi viwili.

 Kundi 1 litajishughulisha na watu waliohamishwa na kufuatiliwa na DTM ya IOM. 
Kwa mfano: Kufikia Oktoba 2020, DTM ikinukuu IDMC ilionyesha kuwa watu mi-
lioni 25,064,734 walihamishwa. DTM pia inaonyesha watu milioni 37,564,555 
walihamishwa kutokana na migogoro na vurugu kufikia Desemba 2019 (IOM 
DTM, 2020).

 Kundi 2 litajishughulisha na watu waliohamishwa kwa lazima na kuchunguza 
data iliyotolewa na UNHCR: Watu milioni 79.5 walilazimika kutoroka makazi yao 
duniani kote mwishoni mwa 2019 (UNHCR, 2020b).

*Wakimbizi milioni 20.4 walio chini ya mamlaka ya UNHCR; Wapalestina wakimbizi milioni 5.6 
wanaoshughulikiwa na UNRWA
**Chanzo: IDMC
Makundi kadhaa ya watu waliohamishwa kwa lazima yako chini ya utunzaji wa UNHCR na wao ni pamoja 
na wakimbizi, wakimbizi wa ndani (IDPs), waombaji hifadhi na watu wasio na uraia (data iliyo hapa juu ni 
ya Juni 2020 ,18). UNHCR hukusanya data kuhusu watu hao wanaohitaji kushughulikiwa. Wakimbizi 
Wapalestina wako chini ya mamlaka ya UNRWA. Chanzo: UNHCR (2020d, p. 2). Kielelezo chetu.
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 Vikundi vyote viwili vitasahihisha kwanza takwimu zilizotajwa hapo juu ili ziafi-
kiane na za hivi karibuni. Kisha watatafiti kile takwimu hutuambia, kwa kutumia 
vyanzo vilivyotolewa hapo juu:

■ Nini madhumuni na upeo wa zoezi la kukusanya data?

■ Ni muda gani wa matukio ulioangaziwa?

■ Je, data ilikusanywa vipi (kwa mfano, watafiti nyanjani walijumuishwa au ri-
poti za vyombo vya habari)?

 Taarifa kuhusu watu waliowakilishwa katika takwimu hizo inaweza kujumuisha:

■ Tabia za wahamiaji na wahamaji, kwa mfano wasifu wao kidemografia kama 
umri, jinsia, hali ya kiuchumi, mafanikio ya elimu na mengineyo.

■ Iwapo walikuwa wakisafiri peke yao au na familia.

■ Vikundi vya watu waliohesabiwa, kwa mfano wakimbizi, wafanyakazi waha-
miaji, watoto wasioandamana na watu wazima na waliotenganishwa, wa-
nawake, wahanga wa ulanguzi wa binadamu au watu kutoka nchi fulani ya 
asili au watu wanaoelekea sehemu fulani au kutumia njia fulani za uhamiaji 
na mengineyo. 

■ Hatari kwa usalama wao.

 Wawasilishe ripoti fupi wakitumia Powerpoint ili kutoa mwanga juu ya hadithi 
ambazo takwimu hizi husimulia. Wakijadili mawasilisho hayo mawili, washiriki 
watachunguza kwa nini idadi ya watu waliohamishwa inayotolewa na IOM hailin-
gani na ile ya watu waliohamishwa kwa lazima ambayo shirika jingine la kima-
taifa (UNHCR) limechapisha.

Wakati wa kujadili ufafanuzi katika sehemu inayofuata, itadhihirika kwamba fani bado haina 
ufafanuzi unaokubalika na wote wa neno muhimu - wahamiaji - ambalo baadaye linazuia ulinga-
nisho na uchanganuzi wa data.

Wakati wa kutayarisha changanuzi za kifani za nchi, vyanzo vilivyoidhinishwa vinapatikana pia 
kwa data husika inayofungamana na wakati mahususi wa nchi na inayolingana kimataifa. Mbali 
na vyanzo vilivyotajwa hapo juu, mashirika yafuatayo yanaweza kuwa muhimu: UNdata (2020), 
ripoti za maendeleo ya watu ya UNDP (HDR; UNDP, n. d.; UNDP, 2019), UNESCO yenye data 
ya elimu (UNESCO & UIS, 2020), kutaja tu machache. Baadhi hutoa uchanganuzi wa data, kwa 
mfano kuhusu mabadiliko ya idadi ya watu na maendeleo endelevu (Berlin Institute for Popu-
lation and Development, 2020), mwegemeo wa kidini (Pew Research Center & John Templeton 
Foundation, 2016) na wengineo. Tukikumbuka kwamba ramani “kama vile hotuba na michoro, 
ni mkusanyo wa habari ulioandikwa, unaoweza kupotoshwa” (Monmonier, 2018), mwongozo 
huu unapendekeza kushauriana na kitengo cha habari cha UN Geospatial Information Section 
(2019) kila inapowezekana.



38 KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI : MWONGOZO WA WALIMU WA UANAHABARI

MODULI 2    VYANZO MUHIMU, MAMBO MUHIMU, ISTILAHI MUHIMU NA TAKWIMU

Istilahi muhimu - kutofautisha wahamiaji na wakimbizi

Istilahi mbili muhimu katika mjadala huu ni wahamiaji na wakimbizi pamoja na suala maalumu 
la wakimbizi wa Kipalestina ambalo halitafafanuliwa zaidi katika hatua hii kwa masuala ya uwazi 
wa istilahi mbili muhimu. Tafakari zifuatazo zinalenga kuelewa istilahi hizo mbili kwa kuangazia 
tofauti kati ya wahamiaji na wakimbizi. Kumbuka kwamba tunapoangalia tofauti, haki za makun-
di yote hukubaliwa daima. Ingawa wakimbizi wanalindwa na sheria za kimataifa, wahamiaji pia 
wana haki ingawa sio nyingi (tazama maelezo yanayofuatia).

Wakimbizi hukabiliwa na mateso katika nchi zao na hivyo wanalazimika kukimbia. Ingawa kwa 
kawaida serikali inahakikisha haki za kimsingi za binadamu na usalama wa raia wake, wakim-
bizi hawalindwi na serikali zao; jumuiya ya kimataifa huingilia kati katika hatua ya kuhakikisha 
haki za binafsi na usalama. Kwa vile wakimbizi hawawezi kulindwa katika nchi zao, wanalindwa 
na sheria za kimataifa. Wahamiaji, kwa upande mwingine, wanaweza kulindwa katika nchi zao 
za asili (Cherem, 2016, uk. 190). Kiini cha kimataifa cha ulinzi wa wakimbizi ni Mapatano ya 
Umoja wa Mataifa (UN) ya Hadhi ya Wakimbizi, yanayoitwa pia “Makubaliano ya Wakimbizi” 
na pia “Mapatano ya Geneva”4; yaliyoidhinishwa 1951, na kurekebishwa na Mkataba wa 1967 
unaohusiana na Hadhi ya Wakimbizi, unaoitwa “Mkataba wa Wakimbizi” (UNHCR, 2010; kwa 
hali mahususi za Kiafrika5 tazama Moduli 9). Mkimbizi, kwa mujibu wa Kifungu 1 A. (2) cha 
Mkataba wa Wakimbizi ni mtu ambaye: 

“kwa kuhofia kuteswa kwa sababu za rangi, dini, utaifa, uanachama wa kundi fulani 
la kijamii au maoni ya kisiasa, yuko nje ya nchi ya utaifa wake na hawezi au, kwa 
sababu ya hofu hiyo, hayuko tayari kupewa ulinzi wa nchi hiyo; au ambaye, bila 
kuwa na utaifa na kuwa nje ya nchi ya makazi yake ya awali kutokana na matukio 
yaliyotajwa, hawezi au, kutokana na hofu hiyo, hataki kurejea” (UNHCR, 2010, uk. 
14).

Watu wanaokimbia vita na migogoro ya kivita wanashughulikiwa kwa uwazi na kanuni hii, kama 
UNHCR ilivyofafanua (UNHCR, 2016c). Mkataba wa Wakimbizi haufafanui tu neno “mkimbizi” 
lakini pia unaweka haki za wakimbizi chini ya sheria za kimataifa. Haki muhimu zaidi iliyotolewa 
kwa wakimbizi chini ya mkataba huo ni haki ya kutorudishwa katika nchi ambako maisha au 
uhuru wao zinatishiwa: “Nchi haziwezi, kwa hali yoyote, kumrudisha mtu ambaye ni mkimbizi 
au anayedai kuwa mkimbizi katika nchi ambayo anaikimbia” (Grech, 2014, uk. 41). Mbali na 
mkimbizi kutorudishwa alikotoka, anapewa kinga katika nchi yake mpya. Wakimbizi wanastahili 
kupokea angalau haki na usaidizi wa kimsingi sawa na mgeni mwingine yeyote ambaye ni mkazi 
halali — ikiwa ni pamoja na uhuru wa kujieleza na uhuru wa kutodunishwa au kudhalilishwa 
— na haki sawa za kiuchumi na kijamii ikiwa ni pamoja na kupata matibabu, shule na haki ya 

4 Mapatano ya Wakimbizi yalipitishwa na Mkutano wa Umoja wa Mataifa wa Mashirika ya Umma juu ya Hadhi ya Wakim-
bizi na Watu Wasio na Uraia, uliofanyika Geneva Julai 1951.

5 Mkataba unaosimamia masuala maalumu ya matatizo ya wakimbizi barani Afrika, uliopitishwa Septemba 10, 1969 na 
mkutano wa wakuu wa nchi na serikali; ulianza kutumika Juni 20, 1974 (OAU, 1969)
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kufanya kazi. Kwa sababu za kibinadamu, mataifa yanapaswa kuruhusu mke au mume na watoto 
wanaowategemea kujiunga na watu wao waliokubaliwa kuwa wakimbizi au kupata hifadhi ya 
muda (Cherem, 2016, uk. 184-187; Grech, 2014, uk. 191).

Mataifa yana wajibu wa kushirikiana na UNHCR, ambayo imepewa mamlaka ya kutoa ulinzi huu 
kwa wakimbizi katika kambi, katika mipango yoyote ya makazi ya kibinafsi, katika usafiri na 
kurudi nyumbani (“kurejeshwa”6). Mbali na wakimbizi, UNHCR inawajibika kwa wengine wanao-
kabiliwa na hatari kubwa na wanahitaji ulinzi wa shirika hilo la kuhudumia wakimbizi (UNHCR, 
n. d.a; UNHCR, 2019, uk. 63):

■ Wanaotafuta hifadhi: Watu ambao wametafuta ulinzi wa kimataifa na ambao maombi yao ya 
kutaka kutambuliwa kuwa wakimbizi bado hayajaidhinishwa.

■ Wakimbizi wa ndani (IDPs): Watu ambao wamelazimishwa kuhama makwao lakini hawajavu-
ka mpaka wa kimataifa; sababu zao za kuhama kwao zinaweza kuwa migogoro ya vita, vurugu 
za jumla, ukiukaji wa haki za binadamu, majanga (kwa mfano mafuriko) na mengineyo.

■ Watu wasio na uraia: Watu ambao hawachukuliwi kama raia na serikali yoyote.

■ Makundi ya ziada yanajumuisha wakimbizi waliorudishwa katika nchi zao za asili, IDPs walio-
rudishwa makwao, na vikundi vingine vinavyolindwa na UNHCR.

Wahamiaji hawajabainishwa wazi, na haki zao si nyingi. UNDESA imeweka juhudi kubwa katika 
kujaribu kuoanisha taratibu nyingi tofauti za kuainisha wahamiaji, na matokeo yake ni ufafanuzi 
huu ulioanza kutumika 1998, unaoeleza kuwa mhamiaji wa muda mrefu wa kimataifa ni:

“ [a] mtu anayehamia nchi isiyo ya makazi yake ya kawaida kwa muda wa angalau 
mwaka mmoja (miezi 12) ili nchi anakoenda iwe nchi yake mpya ya makazi ya 
kawaida”7 (UNDESA, 1998, Box 1, uk. 10).”

Ufafanuzi huu wa wahamiaji wa kimataifa unatokana na dhana ya nchi ya makazi ya kawaida am-
bayo si lazima iwe nchi ya kuzaliwa kwa mhamiaji au ambapo ana uraia. Hii ni tofauti muhimu 
ili kuelewa kwamba kwa mfano mhamiaji kutoka Cameroon ambaye aliishi Ufaransa kwa zaidi ya 
miezi 12, na kisha kuhamia Morocco kutoka Ufaransa sasa atahesabiwa kama mhamiaji kutoka 
Ufaransa, na uhamiaji wake wa awali kutoka nchi ya asili ya Cameroon hauhesabiwi katika 
hatua hii, ingawa bado inaweza kuwa muhimu kwa hadhi ya mtu huyo katika nchi ya pili. Waha-
miaji wa kimataifa wanajumuisha makundi yote mawili, wale wanaoondoka kwenye nchi yao ili 
waende wakaishi katika nchi ya ugenini — wahamaji — na wale wanaovuka mpaka na kuingia 
katika nchi nyingine — wahamiaji (EMN, 2018; IOM, 2019a). Kinyume na hekima iliyozoeleka, 
labda tofauti hii inaelezewa kwa lengo la ufafanuzi wa Umoja wa Mataifa kuwezesha uwekaji wa 

6 Kwa ufafanuzi wa kurudishwa nyumbani, tazama faharasa zinazopendekezwa na mwongozo huu: EMN (2018); IOM 
(2019a).

7 Wale wanaokaa miezi mitatu hadi chini ya 12 huchukuliwa kuwa wahamiaji wa kimataifa wa muda mfupi (UNDESA, 
1998, uk. 10, Box 1).
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takwimu za kimataifa za uhamiaji. Matatizo zaidi yanahusishwa hapa, kwa mfano mabadiliko ya 
hadhi ya kisheria ya mhamiaji anapopita kutoka mamlaka na ulinzi wa nchi moja hadi nyingine. 
“Uraia ni dhana muhimu sana katika uhamiaji wa kimataifa” (Bilsborrow, 2016, uk. 114) kwani 
unabainisha ni nani yuko chini ya udhibiti wa uhamiaji na ambaye yuko chini ya ulinzi wa serikali 
— wafadhili wanaweza kuwa na haki chache za kisheria kuliko wananchi. Wanahabri hutatanika 
zaidi kutokana na ufafanuzi wa UNDESA wa mhamiaji wa kimataifa kwamba wanajumuisha sio 
tu wahamiaji halali lakini pia wanaotafuta hifadhi na wale wanaojaribu kuvuka mipaka bila hati 
halali. (pasi, viza) — wahamiaji wasio wa kawaida — au ambao hubakia baada ya muda wa viza 
kuisha, yaani waliozidisha muda wao8 (Bilsborrow, 2016). 

Majaribio ya kufanya ufafanuzi wa takwimu za wahamiaji wa kimataifa “ufanye kazi zaidi” (UN-
DESA, 2006, uk. 4, para A.2) yanaakisiwa katika Mkataba wa Kimataifa wa Uhamiaji unaotam-
bua hitaji la kuendeleza zaidi ufafanuzi wa takwimu wa mhamiaji wa kimataifa ikiwa ni pamoja 
na “seti ya viwango vya kupima hifadhi na mtiririko wa wahamiaji, na kuweka kumbukumbu za 
mwelekeo na safari za uhamaji, sifa za wahamiaji, pamoja na misukumo na taathira za uhamiaji” 
(UNGA, 2018, uk. 7-8, para 17).

Katika muktadha wa haki, tofauti kati ya wahamiaji na wakimbizi inadhibitiwa kwa uwazi na she-
ria za kimataifa: Wakimbizi wanafafanuliwa chini ya sheria ya kimataifa na ya kikanda ya wakim-
bizi, na jumuiya ya kimataifa ina wajibu wa kisheria kwao — Mapatano ya Wakimbizi ya 1951 
na mkataba wake wa 1967 huamua wajibu wa mataifa yaliyotia sahihi. Hati hii na nyingine 
za kisheria, kama vile Mapatano ya Wakimbizi Afrika ya 1969 (OAU, 1969; tazama Moduli 9) 
“yamepenya katika sheria na desturi nyingine nyingi za kimataifa, kikanda, na kitaifa” (UNHCR, 
2016b). “Ingawa kuna mkataba mmoja, unaoshurutishwa kisheria kudhibiti wanayotendewa wa-
kimbizi, […] hakuna hati yoyote ya msingi inayoshurutisha serikali kuzingatia haki za wahamiaji 
wote” (Ferris & Martin, 2019). Hata hivyo, wahamiaji na wakimbizi wote wana haki kwani hata 
wao ni binadamu. Wana haki za binadamu kwa wote na uhuru wa kimsingi, unaowalinda dhidi 
ya unyanyasaji wa ubaguzi wa rangi na chuki kwa wageni, kutumiwa vibaya, kufanyizwa kazi ya 
kulazimishwa na mengineyo (Amnesty International, n. d.; Migration Data Portal, 2020c). Haki 
za wahamiaji hutolewa hasa na sheria za haki za binadamu, na pia kupitia mikataba kutoka ma-
tawi mengine ya sheria ya kimataifa ya umma, kwa mfano sheria ya kazi, sheria ya kibinadamu, 
sheria za kimataifa kuhusiana na uhalifu, hasa mikataba inayohusiana na biashara haramu ya 
binadamu na magendo (Migration Data Portal, 2020c). Wahamiaji ni kundi lisilo la kikabila lina-
lokabiliwa na udhaifu mwingi unaowakumba wanawake, wasichana, wanaume na wavulana, pia 

8 Ufafanuzi wa waliokaa zaidi: tazama faharasa zinazopendekezwa humu EMN (2018); IOM (2019a). Kwa wahamiaji 
ambao hawana hati za kisheria zinazohitajika (kwa mfano viza) ili kuingia na/au kukaa katika nchi ya kigeni, masharti 
kama vile siri, haramu, yasiyoidhinishwa, yasiyo na hati na yasiyo ya kawaida ni ya kawaida. Tume ya Ulaya imetumia 
katika sheria yake maneno raia wa nchi ya tatu aliyepatikana kuwapo kinyume cha sheria au anakaa kinyume cha sheria. 
Baraza la Ulaya linatofautisha kati ya uhamiaji haramu na uhamiaji usio wa kawaida – haramu linapendelewa wakati 
wa kurejelea hali au mchakato, nalo usio wa kawaida linaangazia mtu. Umoja wa Mataifa ulitambua kuwa neno haramu 
halipaswi kutumiwa kufafanua wahamiaji katika hali isiyo ya kawaida. Neno lisilo la kawaida ni afadhali kuliko haramu 
kwa sababu neno hili la pili lina maana ya jinai, ni kinyume cha utu wa wahamiaji na linadhoofisha heshima ya haki za 
binadamu za wahamiaji (EMN, 2018; IOM, 2019a).
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watu wenye mahitaji maalumu, wazee na wanajumuiya ya LGBTI9; sababu mbalimbali zinaweza 
kuwasukuma mbali na nyumbani na kuingia katika maeneo mapya ndani ya nchi yao ya asili 
(IDPs) au nje ya mipaka (tazama Moduli 3). Wahamiaji na wakimbizi wanapofika kwenye mpaka 
wa nchi wanayopitia au kikomo cha safari zao, lazima wakabiliane na haki ya mamlaka ya dola ya 
taifa hilo kuamua sera yake ya uhamiaji kwa mujibu wa sheria za kimataifa. Hili limethibitishwa 
tena katika Mkataba wa Wahamiaji na Mkataba wa Wakimbizi. Ni haki ya kila nchi kubainisha 
sera yake ya kitaifa ya uhamiaji, sera za usimamizi wa mpaka, na kudhibiti uhamiaji chini ya 
mamlaka yake. Mataifa yanaweza kutofautisha kati ya hali ya uhamiaji wa kawaida na usio wa 
kawaida, kwa kuzingatia tofauti za hali halisi za kitaifa, sera, vipaumbele na mahitaji ya kuingia, 
makazi na kazi. Ushirikiano wa ndani wa wakimbizi pia umethibitishwa kama uamuzi huru wa 
serikali. Uamuzi wa nchi lazima uongozwe na kanuni za haki za binadamu, sheria za kimataifa 
na wajibu wa mkataba. Hii ina maana kwa wahamiaji na wakimbizi kwamba watakutana na hali 
tofauti za uhamiaji katika nchi mbalimbali (UNHCR, 2018b, uk. 1, para 2; uk. 7, para 33; uk. 
17, para 86; uk. 19, para 97; UNGA, 2018, uk. 5, para 15(c); uk. 20, para 27).

Kando na mtazamo wa kitakwimu wa ufafanuzi wa wahamiaji wa kimataifa (tazama ufafanuzi wa 
Umoja wa Mataifa wa 1998) na ufafanuzi wa kisheria wa wakimbizi (tazama Mkataba wa Wakim-
bizi), swali la mhamiaji ni nani bado liko kwenye mjadala (Anderson & Blinder, 2017; Craw-
ley & Skleparis, 2017; Long, 2013; Zetter, 2007). Taasisi hutofautiana kwa kiasi kikubwa na 
yule wanayemchukulia kama mhamiaji. Njia tatu zitaakisiwa, zile zilizopendekezwa na UNHCR, 
IOM na Shirika la Utangazaji la Uingereza (BBC). Ikikumbuka kwamba UNHCR ina jukumu la 
kushughulikia mahitaji ya ulinzi ya “watu wanaowajali” - ikiwa ni pamoja na wakimbizi, wanao-
tafuta hifadhi na IDPs — shirika hili la wakimbizi la Umoja wa Mataifa linaelezea:

“ Kuna tofauti muhimu kati ya maneno ‘mhamiaji’ na ‘mkimbizi’, ambayo hayawezi 
kutumika kwa kubadilishana. Wakimbizi wako nje ya nchi yao kwa sababu ya tishio 
kwa maisha au uhuru wao. Zinafafanuliwa na kulindwa na mfumo maalumu wa 
kisheria wa kimataifa. Neno ‘mhamiaji’, kwa upande mwingine, halifafanuliwi chini 
ya sheria za kimataifa, na wakati mwingine hutumiwa tofauti na washikadau tofauti. 
Kijadi, neno ‘mhamiaji’ limekuwa likitumiwa kuteua watu wanaohama kwa hiari 
badala ya kukwepa migogoro au mateso, kwa kawaida kuvuka mpaka wa kimataifa, 
kwa mfano kujiunga na wanafamilia ambao tayari wako ng’ambo, kutafuta riziki, au 
kwa madhumuni mbalimbali” (UNHCR, 2018a).”

9 Mahusiano ya jinsia moja yanayojumuisha wasagaji, mabasha, wenye viungo vya siri vya kiume na kike pamoja, wenye 
jinsia tofauti, waliobadili jinsia (LGBTI).



42 KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI : MWONGOZO WA WALIMU WA UANAHABARI

MODULI 2    VYANZO MUHIMU, MAMBO MUHIMU, ISTILAHI MUHIMU NA TAKWIMU

Vilevile, kundi la wataalamu la Umoja wa Mataifa kuhusu takwimu za wakimbizi na IDP linabai-
nisha:

“ haja ya kutofautisha kwa ufanisi zaidi, kimawazo, kati ya wahamiaji wa kima-
taifa na wakimbizi. [... Mkimbizi] kisheria, kiulinzi, na vile vile kitakwimu, [...] ha-
jashughulikiwa ipasavyo chini ya neno “wahamiaji” na katika hali zingine, ni wazi 
kuwa wakimbizi sio wahamiaji kabisa (kwa mfano, wakimbizi wengi wa Palestina. )” 
(UN Statistical Commission, 2018, uk. 7, para 25).”

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUTEKELEZA:

Kila kundi lijaribu kuhisi maono ya watu wanaohama, likichunguza kama na 
jinsi gani wahamiaji na wakimbizi wanaweza kuwa na sifa mahususi, changa-
moto na fursa, kwa mfano:

■ Jukumu la Kundi la 1 la kuigiza wahamiaji,

■ Jukumu la Kundi la 2 la kuigiza wakimbizi.

Kila kundi lijaribu kuhisi maono ya watu wanaohama, likichunguza kama na 
jinsi gani wahamiaji na wakimbizi wanaweza kuwa na sifa mahususi, changa-
moto na fursa, kwa mfano:

Wahamiaji wanaweza: Wakimbizi lazima:
Kuchagua kuondoka nyumbani ("kwa 
hiari").

Waondoke nyumbani kwa sababu 
"wanateswa". Kwa hivyo, "wanaha-
mishwa kwa nguvu".

Kudhani watalindwa na serikali zao 
ambazo zinahakikisha haki msingi za 
binadamu na usalama wa raia wao.

Wafikiri kwamba serikali zao hazita-
walinda tena.

Kabla ya kuondoka nyumbani, 
wahamiaji wanaweza kukusanya hati 
muhimu (pasipoti, vitambulisho), 
vyeti vya elimu na historia ya kuaji-
riwa, na mengineyo.

Wanyakue haraka kile kinachopa-
tikana wakati wa kukimbia kutoka 
nyumbani.

Kutuma pesa nyumbani (masurufu), 
wakiwa ndio tegemeo kutoka mbali, 
na mengineyo.

Wajitahidi kuwasiliana na familia zao 
ili wasihatarishe usalama na ustawi 
wa wale walio nyumbani, na mengi-
neyo.
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Ongeza muda mfupi ili kuyapatia makundi hayo nafasi ya kujadiliana kuhusu 
waliyokumbana nayo; wanapofanya hivyo wajaribu kufuata mpangilio wa muda 
wa maandalizi ya mtu binafsi, uamuzi, kuondoka, usafiri, kuwasili katika nchi 
lengwa, maisha katika sehemu mpya, na kujumuisha haki za mtu binafsi.

IOM sasa inafanya kazi na ufafanuzi-jumla wa wahamiaji unaojumuisha wakimbizi pamoja na 
watu wengine wote wanaohama kutoka katika makazi yao ya kawaida, “iwe ndani ya nchi au 
kuvuka mpaka wa mataifa mengine, kwa muda au kwa kudumu, na kwa sababu mbalimbali”. 
IOM inajumuisha kwa uwazi watu wanaokimbia vita au mateso, kwa mfano wakimbizi (IOM, 
2019a, uk.132-133). Kwa hivyo, shirika limefanya mabadiliko kutoka kwa ufafanuzi wake wa 
2011 ambao ulisema kwamba istilahi:

“mhamiaji kwa kawaida ilieleweka kushughulikia kesi zote ambapo uamuzi wa 
kuhama ulichukuliwa kwa uhuru na mtu husika kwa sababu za “hali ya kibinafsi 
inayofaa” na bila ya ushawishi kutoka nje; kwa hiyo mhamiaji lilitumika kwa watu, 
na wanafamilia, waliohamia nchi au eneo jingine ili kuboresha hali zao za kwa hali 
na mali ama kijamii na kujiinua wenyewe au ya familia zao” (IOM, 2011, uk. 61).

Mbali na ufafanuzi wa takwimu na/au wa kisheria wa wahamiaji na wakimbizi wa kimataifa, 
baadhi ya vyombo vya habari vimebuni ufafanuzi wao. BBC iliamua kutumia ufafanuzi tofauti 
kwa kuongeza kipengele cha utafutaji wa hifadhi, na kuchukulia wahamiaji kuwa:

“watu wote walio safarini ya kuhama lakini bado hawajakamilisha mchakato wa 
kisheria wa kuomba hifadhi. Kundi hili linajumuisha watu wanaokimbia nchi zili-
zokumbwa na vita kama vile Syria ambao wana uwezekano wa kutambuliwa kuwa 
wakimbizi, pamoja na watu wanaotafuta kazi na maisha bora, ambao huenda seri-
kali ikawataja kuwa wahamiaji wa kiuchumi” (The BBC News , 2016).

Gazeti la The Guardian liliwaalika wasomaji kujadili iwapo istilahi “mhamiaji haramu” inafaa 
kubadilishwa na kuwa “mhamiaji ambaye anashutumiwa kwa kuingia nchi kinyume cha sheria” 
na likahitimisha kwamba istilahi hiyo inaweza kuwa chaguo bora zaidi, “japo maelezo hayo si ya 
kistadi” ( Elliott, 2014).
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA KUTEKELEZA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA 
KUJIBU:

Waalike washiriki kuandaa makala fupi (kurasa mbili) kuhusu jinsi ya kufafa-
nua istilahi mbili muhimu, wahamiaji na wakimbizi. Wanapaswa kushughulikia 
maswali yafuatayo na kuhitimisha kwa mapendekezo:

1. Je, unawafafanuaje wahamiaji? Je, unafafanuaje wakimbizi? Kwa nini?

2. Ni istilahi ipi au zipi unazopendekeza kwa kazi yako ya uanahabari na una-
pendekeza kufafanuaje?

Istilahi katika lugha rasmi ya nchi yako na hasa katika lugha za kienyeji na 
za kikabila zinaweza kuongeza kipengele cha kuvutia kwenye mjadala wetu. 
Sambaza makala yako na uichapishe kwenye tovuti ya mradi www.mediaandmi-
gration.com.

Istilahi nyingine nyingi hutumika katika mjadala wa uhamiaji na uhamiaji wa kulazimishwa — 
shughuli ya siri, kinyume cha sheria / isiyo ya kawaida / wasio na vibali zikilinganishwa wahamiaji 
halali, uhamiaji mduara, kuwarudisha makwao, wahamiaji waliorejeshwa, wakimbizi waliore-
jeshwa au IDPs waliorejeshwa, wanaotafuta hifadhi na IDPs. Dhana ya safari mchanganyiko za 
wahamiaji na wakimbizi zinaashiria ukweli kwamba wahamiaji na wakimbizi mara nyingi hutu-
mia njia sawa za usafiri, katika kundi moja, wote wakikabiliwa na shida na dhiki sawa, wakilenga 
shabaha moja — mara nyingi hata kwa sababu sawa lakini kutumia lebo tofauti (Crawley & 
Skleparis, 2017).

Mwongozo huu unawashauri watumiaji kurejelea kazi za kitaaluma kabla ya kutumia istilahi. 
Kuna ensaiklopidia, ingawa hizi mara nyingi hutegemea ada (Oxford Research Encyclope dias, 
2019) na zinahitaji fedha, na hazipatikani kwa urahisi kwa madarasa mengi na vyumba vya 
habari kote ulimwenguni. Kwa hivyo, faharasa tatu za kitaasisi — zote zinafikiwa kwa urahisi bila 
malipo — ambazo hutoa ufafanuzi hitajika. Kwanza, faharasa “ukimbizi na uhamiaji”, iliyocha-
pishwa na Euro-pean Migration Network (EMN), hufanya juhudi kuwasilisha miktadha tofauti, na 
kutafsiri maneno katika lugha 22. Kichwa cha faharasa kinadokeza lengo la mchapishaji katika 
maelezo yake kuhusu hifadhi na uhamiaji (EMN, 2018) — mtazamo ambao BBC pia inaupende-
lea (tazama hapo juu). Pili, faharasa ya UNHCR inarejelea watu wa shirika hilo (UNHCR, n. d.a). 
Tatu, tunapendekeza faharasa ya IOM kuhusu uhamiaji (IOM, 2019a). Faharasa hizi hutumiwa 
vyema sambamba ili kutambua mambo muhimu ya taasisi. Faharasa za kitaaluma au za kitaasisi 
kutoka Afrika au Asia hazipatikani kwa urahisi, lakini faharasa ya uandishi wa habari wa Afrika 
Kusini ipo na hurejelea IOM (Chiumia, 2016). 

Katika utaratibu wa ufafanuzi, uamuzi juu ya neno au istilahi sahihi ya kutumia ni mgumu. 
Wanazuoni wanafichua undani wa suala la taaluma mbalimbali. Vyombo vya habari vinahitaji ma-

http://www.mediaandmi-gration.com
http://www.mediaandmi-gration.com
http://www.mediaandmi-gration.com
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neno mafupi ambayo ni sahihi, yanayounganishwa na wapokeaji, yanayoeleweka kwa urahisi, na 
kuvutia uangalifu. Takwimu za kimataifa zinahitaji kutoa ushahidi kwa uundaji wa sera. Taasisi 
zinafuata majukumu yao. Mwongozo huu unawaangazia wahamiaji na wakimbizi kama makundi 
tofauti ya watu wanaohama au kukimbia. Makundi yote mawili yana haki kama ilivyoainishwa 
hapo awali. Mtazamo unategemea hali katika nchi wanakotoka, ambapo wakimbizi hawalindwi 
na serikali yao: Wanahitaji sana ulinzi nje ya nchi. Wahamiaji wanasalia chini ya ulinzi wa seri-
kali zao. Wale walio na mamlaka ya kuwalinda na kuwasaidia — ikiwa ni pamoja na serikali zao, 
mawakala wa ushirikiano wa kimaendeleo wa kimataifa, mashirika yasiyo ya serikali na wengineo 
— wanaweza kuwafikia wahamiaji watarajiwa katika nchi zao kwa mipango na miradi maalumu. 
Ikiangaziwa kwa mtazamo wa nchi wanakoenda, inapendekeza kwamba nchi ambazo zimetia 
saini Mkataba wa 1951 zinalazimika kuwalinda wakimbizi katika eneo lao na kuwashughuli-
kia kulingana na viwango vinavyotambulika kimataifa. Kwa ujumla, mataifa wanachama yana 
mamlaka ya kuamua sera zao za uhamiaji kuzingatia sheria za kimataifa, na yanaweza kutofau-
tisha kati ya wanaotafuta hifadhi, hali ya uhamiaji ya mara kwa mara na isiyo ya kawaida (kama 
inavyothibitishwa tena na Mapatano ya Kimataifa ya Uhamiaji na Mapatano ya Kimataifa ya 
Wakimbizi, tazama usimulizi wa awali).

Mwongozo huu kwa jumla unarejelea wahamiaji na wakimbizi na masuala ya uhamiaji na uha-
mishwaji wa kulazimishwa. Unatambua pia makundi mengine kama vile watu wasio na utaifa 
au IDPs na inarejelea uhamiaji na uhamaji mchanganyiko wa wahamiaji na wakimbizi iwapo 
muktadha unapendekeza hili kwa kulenga uwazi. Tunasisitiza kwamba watu wote wanaohama 
au kukimbia wana haki, ingawa ni tofauti. Tunasisitiza zaidi kwamba uanahabari unapaswa kufi-
chua makundi ya watu wanaohusika katika mfumo wowote wa takwimu unaotajwa, ili kuepusha 
michanganyiko na dhana zisizotarajiwa.

Istilahi nchi za Kaskazini na nchi za Kusini za ulimwengu zinatumika sana katika taaluma (Kloß, 
2017). Vyombo vya habari katika pembe zote mbili za dunia vinapenda istilahi hizo pia, (Glen-
nie, 2016; Kelegama, 2014; The New Humanitarian, 2012). Istilahi hizo zinakumbusha kuhusu 
tume ya maendeleo ya kimataifa, North-South Commission, iliyoongozwa na Willy Brandt ambayo 
ilivumisha istilahi ya nchi za Kaskazini na za Kusini, ikitoa wito wa ushirikiano wa nchi zina-
zostawi na zilizostawi kwa ajili ya amani na maendeleo, kupigana na “ufisadi, ukandamizaji na 
vurugu, milipuko […] ya ushabiki, masaibu ya mamilioni ya wakimbizi, au ukiukwaji mwingine 
wa haki za binadamu ambao unadhuru haki na mshikamano, ndani na nje ya nchi” (Schmidt, 
2018, uk. 7). Baada ya muda, changamoto zilibadilika na suluhu zikarekebishwa, na Shabaha 
za Maendeleo Endelevu (SDGs; UN, n. d.a) sasa zinajaribu kushughulikia masuala haya moto-
moto. Kwa baadhi ya wadadisi, kuugawanya ulimwengu katika sehemu ya Kusini na Kaskazini 
si njia mwafaka ya kutatua matatizo kwa pamoja. Katika ushauri wa Toshkov (2018): “Nchi za 
Kusini’ ni neno la kutisha. Usilitumie!”. Mwongozo huu unaelewa maneno Nchi za Kusini na 
Nchi za Kaskazini kama urithi wa uanahabari. Hata hivyo, kwa uainishaji wa maana, tunachagua 
zile zinazotumiwa katika ripoti za kila mwaka za Maendeleo ya Binadamu (HDRs) zinazobainisha 
maendeleo ya binadamu kwa nyanja tatu (1) kuishi maisha marefu, yenye afya na ubunifu, (2) 
kuwa na ujuzi na (3) ) kupata rasilimali hitajika kwa maisha bora. Ratiba ya HDR inaainisha 
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maendeleo ya binadamu ya nchi kuwa ya juu sana, juu, kati na chini (UNDP, 2019). Jumuiya 
ya kimataifa imeendelea na inafanya kazi kwa uainishaji zaidi, ambao mwongozo huu unaunga 
mkono, na kila uainishaji unatumika vyema katika muktadha wake ufaao (UNDESA, n. d.):

■ Maeneo ya kijiografia: nchi ziliwekwa katika makundi kijiografia katika maeneo sita makuu 
yaliyoteuliwa kama Afrika, Asia, Ulaya, Amerika ya Kusini na Caribbean, Amerika ya Kaska-
zini, na Oceania.

■ Uainishaji wa maendeleo wa Umoja wa Mataifa (maelezo “yaliyostawi zaidii” na “yaliyostawi 
kidogo” ni kwa madhumuni ya takwimu na hayawakilishi maamuzi kuhusu mchakato wa 
maendeleo):

 Maeneo yaliyoendelea zaidi ni pamoja na Ulaya, Amerika Kaskazini, Australia/New Zea-
land na Japan.

 Maeneo ambayo hayajaendelea sana yanajumuisha maeneo yote ya Afrika, Asia (isipokuwa 
Japan), Amerika Kusini na Caribbean pamoja na Melanesia, Micronesia na Polynesia.

 Nchi zenye maendeleo duni zaidi sasa ni pamoja na nchi 47, nyingi (32) za Afrika za 
kusini ya Jangwa la Sahara. 

 Nchi 32 zinazoendelea na hazina bahari (LLDCs). 

 Nchi zinazoendelea za visiwa vidogo (SIDS) zinajumuisha mataifa 58.

■ Benki ya Dunia inagawanya uchumi wa kipato kama: kipato cha chini, kipato cha chini-kati, 
kipato cha juu-kati, kipato cha juu (Benki ya Dunia, 2020).

■ Kanda za SDG: nchi na maeneo yamejumuishwa katika kanda nane za SDG: (1) Nchi za 
Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara, (2) Afrika Kaskazini na Asia Magharibi, (3) Asia ya Kati 
na Kusini (4) Mashariki na Kusini-Mashariki mwa Asia, (5) Amerika ya Kusini na Caribbean, 
(6) Oceania, (7) Ulaya, (8) Amerika Kaskazini.

Wahusika wakuu teule

Wahusika ni akina nani? Imetafsiriwa kutoka lugha ya darasani hadi lugha ya chumba cha haba-
ri: Je, Wahusika ni watu? Frey (1985) anaeleza kuwa katika hali ya jumla, wahusika ni washiriki 
katika maisha ya kisiasa, katika nafasi zao nyingi tofauti.

Kijadi, mataifa wanachama yametazamwa kama wahusika wakuu kuhusiana na sera za uhamiaji 
na uhamishwaji wa lazima. Wanahifadhi haki muhimu licha ya uanachama wao katika mashirika 
makubwa ya kimataifa kama vile EU au Umoja wa Afrika (AU). Nchi wanachama wa EU, kwa 
mfano, zina haki ya kukubali au kuwatenga watu wanaoingia kutoka nchi zisizo za EU kutafuta 
kazi, na sera ya pamoja kuhusu hifadhi bado ni “lengo” tu la kuendelezwa (Ong’ayo, 2013; 
Schmid-Drüner, 2019; Sokolska, 2020).
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Kimataifa, utawala wa usimamizi wa uhamiaji unaongozwa na SDGs: Katika SDG 10, lengo 
10.7, nchi wanachama wa Umoja wa Mataifa zinajitolea kuwezesha “utaratibu, usalama na uwa-
jibikaji katika uhamiaji na usafiri wa watu, ikiwa ni pamoja na sera za utekelezaji wa uhamiaji 
uliopangwa na unaosimamiwa vizuri.” (UN, n. d.b). Ni wahusika gani hasa wanaoongoza katika 
utungaji sera ni swali moja linaloongoza Viashiria vya Utawala wa Uhamiaji vya IOM (MGI), 
vinavyopatikana kwa sasa katika takriban nchi 50 (Migration Data Portal, 2020b). IOM, sawa na 
wadau wengine wa kimataifa kama vile UNHCR au UNRWA, pia ni mhusika mkuu (BpB, 2016), 
na wahusika wasio wa serikali huchukua jukumu muhimu zaidi.

Jinsi masuala ya uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa yamekuwa ya kisiasa na muhimu, 
vivyo hivyo mitandao ya kimataifa ya watendaji imekuwa mingi, tatanishi na iliyounganishwa 
sana. UNHCR, kwa mfano, huwa na mashauriano ya kila mwaka na mashirika yasiyo ya serikali 
(UNHCR, 2020a), na kuripoti ushirikiano na zaidi ya washirika 900, na kulipa takriban 40% ya 
matumizi yake ya kila mwaka ndani ya kundi hili (UNHCR, n. d.b). Wanaopokea fedha ni, kwa 
mfano, mashirika makubwa ya kimataifa yasiyo ya serikali yenye rekodi ndefu na zenye mafani-
kio katika utekelezaji wa miradi kama vile Médecins Sans Frontières (MSF), CARE, Caritas, Save 
the Children na International Rescue Committee (IRC), pamoja na mashirika ya ndani yasiyo 
ya serikali kama Kamati za Taifa za Msalaba Mwekundu na Red Crescent. Mashirika hao hutoa 
huduma za afya, chakula, wanatafuta haki ya kupata hifadhi, wanaweka watoto shuleni, wanaun-
ganisha wahamiaji na wakimbizi, wanafundisha wanahabari, wanakuza uwezo wa jumuiya za 
mitaa katika miradi ya jamii ya vyombo vya habari, na mengineyo. Jukumu kuu la mashirika haya 
yasiyo ya serikali sio tu kutekeleza miradi lakini pia kutekeleza sera. Kwa mfano mashirika 200 
yasiyo ya serikali na mashirika ya kutetea haki za raia (CSOs) yalihudhuria mkutano wa ngazi ya 
juu wa Baraza Kuu la Umoja wa Mataifa kuhusu kushughulikia harakati kubwa za wahamiaji na 
wakimbizi Septemba 2016, ambapo asilimia 10 yalikuwa ya Waafrika10 (UNGA, n. d.). CSOs za 
kila aina zimeibuka, zikiwemo kutoka mijini, jumuiya za mitaa na maeneo (Caponio, 2019; Lau-
sevic, 2018), diaspora, sekta binafsi, na makundi ya watu binafsi (wanawake, vijana). Köngeter 
& Smith (2015) wanahoji:

“Uhamiaji hauwezi tena kuwa dhana tu katika suala la sera za taifa, kama vile 
ushirikiano, au utangamano wa tamaduni nyingi. Kwa hakika, wahamiaji hudumi-
sha uhusiano, hujenga mitandao, na kujenga nyanja za kijamii za kimataifa kuvuka 
mipaka ya kitaifa […] Wahamiaji hawafikiriwi tena kama waathirika wa utandawazi 
wa kiuchumi au serikali za uliberali mamboleo, lakini badala yake wanachukuliwa 
kuwa wahusika wa kimataifa katika ulimwengu wenye sifa ya kukosekana kwa usawa 
wa kijamii na mahusiano ya mamlaka” (Köngeter & Smith, 2015, uk. 1-2).

10 Baada ya 2015 na halaiki kubwa ya wahamiaji kuingia Ulaya, mashirika mapya yasiyo ya serikali yalianza kuunga mkono 
wahamiaji. Jong and Ataç (2017) walichanganua mashirika ya wakimbizi ambayo yaliibuka punde nchini Austria baada 
ya 2015, na kupendekeza kuwa «aina mpya» ilijitokeza: iliyokosoa sana mfumo ulioanzishwa, uliochochewa na uhusiano 
wa kibinafsi na wakimbizi, unaochanganya utoaji wa huduma na mahitaji ya kisiasa. Kwa wote, imara au mpya, ufadhili 
ni suala tata, na majina makubwa na rekodi yao ya kuthibitishwa huchukua sehemu kubwa. Mashirika yasiyo ya serikali 
yanalalamikia ubaguzi (Redvers, 2017).
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UCHANGANUZI:

Waalike washiriki kutazama ripoti ya habari ya Deutsche Welle (DW) ya dakika 
05:20 Ceuta fence: Africa’s Spanish enclave lures desperate migrants (DW, 
2018), na kupata orodha ya watu na taasisi zinazochukuliwa kuwa wahusika 
wakuu katika uhamiaji na uhamishwaji wa lazima, kimataifa na hasa katika 
nchi yako. Utapata kiunga kwenye

https://www.youtube.com/watch?v=w6h5X86KhCo

Wanahabari, pamoja na majukumu yao tofauti ya kitaaluma, yaliyoundwa na mifumo yao ya 
vyombo vya habari (Hallin & Mancini, 2004; Hallin & Mancini, 2012; Hanitzsch na wengine, 
2019) na kuongozwa na dhamira na maadili ya vyombo vyao vya habari, ni kundi jingine muhimu 
katika mjadala huo. Vyombo vya habari huathiri jinsi watu wanavyofikiri na wanavyotenda, jinsi 
sera zinavyoundwa na kurekebishwa, na jinsi wahamiaji na wanaotafuta hifadhi wanavyofanya 
maamuzi yao. Kiasi kikubwa cha tafiti kimeangazia taathira za vyombo vya habari (kwa mfano 
Allen na wengine, 2017; Allen & Blinder, 2013), kama inavyofafanuliwa zaidi katika moduli 
zinazofuata za mwongozo huu (tazama Moduli 5). Wakati mwingine, watendaji wawili muhimu 
huungana, kwa mfano wakati wahamiaji au wakimbizi wanakuwa wanahabari (Womack & Meier, 
2018; Wüllner & Spies, 2019).

Kundi jingine la wahusika wakuu wanaochangia mjadala ni watafiti, walioandaliwa katika mitan-
dao, vituo vya utafiti, vituo vya uchapishaji, programu za kitaaluma na kwingineko; nyanja za 
utafiti wa taaluma mbalimbali zimeimarishwa, na IOM inaelekeza kwenye “matokeo makubwa 
zaidi ya kitaaluma yaliyowahi kutolewa” (IOM, 2019b, uk. 4, uk. 125-126). Kuna vyuo vikuu 
vichache visivyo na utambuzi wa kitaasisi wa masomo ya uhamiaji na wakimbizi (Yalaz & Zapata-
Barrero, 2018).11

Tusipuuze, msukumo wa watu kuhamia maeneo mengine umezua tasnia ya uhamiaji inayofanana 
na biashara kubwa ya kimataifa, na biashara inayokua; wengine ni halali, wengine wahalifu na 
hata wasio na utu, wengine wanaleta senti, wengine bahati. Wanaofaidika ni madereva wa teksi 
wa ndani ambao huwabana wahamiaji wengi sana kwa malipo ya juu kwenye magari yao, polisi 
wakidai rushwa, mashirika ya uhamiaji ambayo hupokea ada za udalali (wakati fulani kwa kazi 

11 Majarida ya kitaaluma katika nyanja hizi yamejikita, katika uhamiaji kwa mfano majarida kama: International Migration 
(tangu 1961), International Migration Review (1964), Journal of Ethnic and Migration Studies (JEMS, tangu 1998), 
Migration Studies (tangu 2013) .. Ingawa majarida haya yana neno ‘uhamiaji’, yanachapisha aina zote za uhamiaji, 
kinyume na Journal of Refugee Studies (tangu 1988) ambalo linazingatia uhamishwaji wa kulazimishwa (Vargas-Silva, 
2015). Miongozo ya utafiti ya maktaba ya Umoja wa Mataifa katika Geneva inaongoza kwa vituo mbalimbali vya kima-
taifa vya utafiti kuhusu wakimbizi (United Nations Library and Archives, 2019). EU inasaidia utafiti kuhusu uhamiaji 
kupitia Mpango wake wa Mfumo wa Utafiti, na programu ya Horizon 2020 (2014-2020) ilitoa «uhamasishaji ambao 
haujawahi kushuhudiwa wa rasilimali za umma ili kukabiliana na changamoto ya uhamiaji» (King & Lulle, 2016). Katika 
nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara, utafiti

https://www.youtube.com/watch?v=w6h5X86KhCo
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zenye kutia shaka na wakati fulani kupigwa marufuku na serikali kama ilivyo Uganda), kampuni 
za kimataifa zinazosimamia vizuizi au kulinda usalama mipakani. Biashara kubwa ni pamoja na 
mitandao ya uhalifu iliyopangwa kujinufaisha kutokana na ulanguzi na usafirishaji haramu wa 
binadamu (Gammeltoft-Hansen & Nyberg Sorensen, 2012). Ingawa inaweza kushangaza kwa 
wengine: Kuwaona wahamiaji na wakimbizi kama wahusika wakuu inaonekana kuwa wazo geni, 
ambalo Fengler na wenzake (2020) wamechanganua katika utafiti wao wa jinsi mambo yalivyo-
ripotiwa katika pande zote za Mediterranean (tazama Moduli 4).

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUTEKELEZA, STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUJIBU 
NA STADI ZA UTENDAJI ZA KUENDELEZA UHAKIKA:

Ili kujumlisha wazo la moduli hii na vyanzo vyake vya data, istilahi muhimu 
na wahusika wakuu, waalike washiriki kuandaa ripoti fupi ambayo inaweza 
kuchapishwa katika gazeti la kitaifa (angalau herufi 2,000), inayoonyesha 
wasifu wa nchi na wasifu wa uhamiaji wa nchi ya chaguo, kwa kutumia tovuti 
ya data ya uhamiaji (Portal ya Data ya Uhamiaji, 2020d), kwa mfano kujibu 
maswali haya:

1. Wasifu wa nchi

Kwa wasifu wa nchi (kwa mfano Cameroon), tumia data kutoka Tovuti ya Data 
ya Uhamiaji na kutoka UNData, Ripoti za Maendeleo ya Binadamu, UNHCR, 
UN Geospatial Information Section, majumuiya ya washauri kama vile Berlin 
Institute for Population and Development, Pew Research Center, au vyanzo 
vingine vilivyowasilishwa katika moduli hii au vinavyozingatia mapendekezo 
yaliyotolewa humu.

2. Wasifu wa uhamiaji

Kwa wasifu wa uhamiaji, wanafunzi wanaweza kutafiti:

■ Uhamaji na uhamiaji (chagua mwaka wa hivi karibuni):

 Ni wahamiaji wangapi wa kimataifa waliohama kwa mfano kwenda 
Cameroon?

 Ni makundi yapi matatu makubwa yaliyohama kwa mfano kwenda 
Cameroon?

 Ni watu wangapi walihama kwa mfano kutoka Cameroon?

 Ni nchi gani tatu zilizopendelewa na wahamiaji kwa mfano kutoka 
Cameroon? 
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■ Hatari ya wahamiaji (chagua mwaka wa hivi majuzi zaidi):

 Ni wanawake wangapi walisafirishwa?

 Ni watoto wangapi walisafirishwa?

 Ni wahamiaji wangapi waliopotea?

 Nchi asilia imeridhia vyombo vingapi vya haki za binadamu (sema ni vipi 
ikiwezekana)?

■ Uhamishwaji wa kulazimishwa:

 Nchi inahifadhi wakimbizi wangapi?

 Ni wakimbizi wangapi waliokimbia kutoka nchini?

 Je, ni watu wangapi waliokimbia makazi yao kwa sababu ya migogoro 
nchini?

 Je, ni watu wangapi waliokimbia makazi yao kutokana na maafa nchini?

 Je, nchi ilikuwa mwenyeji wa IDPs wangapi mwaka wa 2019?

Kurasa za nchi za tovuti ya Migration Data Portal — baadhi yake hutoa ripoti za 
hivi majuzi za wasifu wa uhamiaji (kwa mfano kwa Cameroon kutoka 2009) — 
na hivyo kutoa muktadha.

ILIYOPENDEKEZWA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUTEKELEZA NA KUCHANGANUA, STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA 
MAADILI ZA KUJIBU NA STADI ZA UTENDAJI ZA KUENDELEZA UHAKIKA:

Waalike washiriki kutazama somo la mtandao kuhusu jinsi ya kutumia Tovuti ya 
Data ya Uhamiaji (Migration Data Portal, 2019b). Mhadhara huu wa dakika 45 
husaidia kuonyesha jinsi ya kutumia zana kwa ubora zaidi. Chagua swali moja au 
zaidi kati ya yafuatayo:

(A) Wape washiriki jukumu la kutafiti takwimu zilizochaguliwa kutoka kwa ripoti 
za vyombo vya habari vya ndani na kuhakiki data kwa kutumia Tovuti ya Data ya 
Uhamiaji.

(B) Wape fursa washiriki kuandika ripoti kwa gazeti la kitaifa (angalau herufi 
5,000), kufafanua Mapatano ya Wakimbizi na maana yake kwa wakimbizi katika 
nchi yako, Mapatano ya Uhamiaji na maana yake kwa wahamiaji wanaoondoka 
nchini mwako; washiriki wajumuishe takwimu kwa kutumia Tovuti ya Data ya 
Uhamiaji.

(C) Unaweza kutaka kualika mtaalamu (kwa mfano mshiriki wa ofisi ya karibu ya 
IOM) kwa awamu ya maswali na majibu na kipindi cha mazoezi ili kujadili maana 
ya matumizi tofauti ya istilahi muhimu. 
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MALENGO YA MODULI

 Kuwasilisha dhana teule za masuala ya taaluma ya jamii ya uhamiaji kwa uchanga-
nuzi wa harakati za uhamiaji.

 Kuanzisha mjadala kuhusu misukumo na vivutio vinavyowapelekea watu kuhama au 
kukimbia. 

 Kuwezesha uelewa wa kina wa vipengele teule vya muktadha.

MALENGO YA MAFUNZO 

Kufikia mwisho wa moduli hii, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kutambua umuhimu wa vipengele vya muktadha wa kuripoti masuala ya uhamiaji na 
uhamishwaji wa lazima.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za kibinafsi: Kupokea

 Kuelezea nadharia na msingi wa utafiti wao uwe fasihi ya kitaaluma.  Matokeo ya 
mafunzo kwa stadi za  utambuzi: Kuelewa

 Kutambua vipengele vya muktadha kwa wahamiaji na wakimbizi na kueleza    
 Matokeo ya mafunzo kwa kwa stadi za utambuzi: Kuelewa

 Kuweka muktadha wa mambo ya kusukuma na kuvuta ipasavyo kwa kuyawasilisha 
katika uanahabari.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kutekeleza.

Muhtasari

Sababu nyingi zinaweza kuwasukuma wahamiaji na wakimbizi kuondoka nyumbani, zikiwemo 
za kisiasa, kijamii, kijinsia, kiuchumi, kikabila, kitamaduni, kidini na nyinginezo. Wataalamu 
wa masuala ya jamii ya uhamiaji na uhamishwaji wa lazima1 wanatofautisha kati ya msukumo 
na mvuto, ambayo yote kwa pamoja yanajulikana kama sababu za kimuktadha za kusukuma 
au kuvuta watu kutoka nyumbani. Wahamiaji wanalazimika kuondoka nyumbani na/au kuamua 
kwa hiari kuondoka ilhali wakimbizi wanalazimishwa kukimbia vita au mateso katika nchi zao 
(tazama Moduli 2). Mambo yanayovuta ni motisha kwa wahamiaji kufika katika nchi wanazonuia. 
Msingi wa moduli hii ni dhana teule za masuala ya kijamii ya uhamiaji. Inatoa muhtasari wa 
mambo muhimu ya kusukuma na kuvutia ambayo huwang’oa makwao wahamiaji au wakimbizi, 
na hapa tunaangazia wakati wahamiaji na wakimbizi haswa wanapohusiana. Baadhi ya mambo 
haya yatafafanuliwa zaidi katika changanuzi kifani za nchi (Moduli 6-8), mitazamo kutoka Afrika 
(Moduli 9) na mitazamo ya kimataifa (eneo la MENA, Asia, Marekani na Shirikisho la Urusi — 
tazama tovuti ya mradi www.mediaandmigration.com).

1 Kwa ufafanuzi wa uhamiaji wa kulazimishwa, wahamiaji na wakimbizi angalia Moduli 2 na faharasa zinazopendekezwa: 
(UNHCR, n.d.; EMN, 2018; IOM 2019a).

http://www.mediaandmigration.com
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Utaalamu 

Uhamiaji ni kipengele muhimu cha maisha ya binadamu, na watu wamehama tangu wanadamu 
wa kwanza walipotoka Afrika ya Kati hadi mabara mengine. Katika historia ya wanadamu, watu 
daima wamekuwa wakihama, kwa hiari au kwa kulazimishwa (Bellwood, 2013). Hata hivyo, mara 
nyingi walichukuliwa kuwa tu wageni (IOM, 2019a, uk. 6).2 Hadi kufikia karne ya 20, wakim-
bizi hawakuwa suala muhimu kwenye ajenda ya kimataifa; kabla ya Vita vya Kwanza vya Dunia, 
walitendewa kama wageni kulingana na sheria za kila taifa, na hapakuwa na sera ya kimataifa 
iliyoshughulikia hali maalumu ya wakimbizi. Vita vya Kwanza vya Dunia (1914-1918) vilifurusha 
mamilioni ya Wazungu, ambao wengi wao walilazimika kutafuta makao katika nchi za kigeni. 
Mkataba wa 1933 Kuhusiana na Hali ya Kimataifa ya Wakimbizi ulikuwa wa kwanza uliohitaji 
mataifa ya ulimwengu kuuzingatia kisheria (Kugelmann, 2010, uk. 18-19). Yakiwa makubaliano 
ya kwanza, yalishughulikia pia hati za usafiri, hadhi ya kibinafsi, ajira, haki za kijamii, elimu, 
kufukuzwa na mengineyo. Uhamaji wa kulazimishwa, ulanguzi wa binadamu na utumwa barani 
Afrika, hata hivyo, yalibakia kuwa mambo yasiyo ya kawaida katika jukwaa la kimataifa hadi mia-
ka ya 1960. Ujio wa wakoloni na tamaa ya upanuzi wa milki za kifalme kutoka nje ziliandamana 
na safari za masetla walowezi waliokalia ardhi za wengine, bila kujali maisha za wenyeji wao za 
hapo awali, tamaduni, lugha na umiliki wa mali na kutojali kabisa kuhusu athari za tendo hilo.

Uwanazuoni fadhili kuhusu uhamiaji ulianza mwishoni mwa karne ya 19 na mwanzoni mwa 
karne ya 20 (Aigner, 2017). Kulingana na uchanganuzi wa awali wa mtiririko wa uhamiaji ulio-
fanywa na mwanasayansi Mjerumani-Mwingereza Ravenstein (1876; 1885; 1889), wahamiaji 
huwa wanatafuta kuboresha hali zao za maisha, haswa mali. Katika muktadha wa kihistoria wa 
uhamiaji mkubwa kutoka Ulaya hadi Marekani mwishoni mwa karne ya 19, zaidi ya Wajerumani 
milioni 60, raia wa Uswizi, Ireland, Italia, Poland na Wazungu wengine wengi walihamia Amerika 
Kaskazini na Kusini kukitafuta maisha bora. Nadharia za uhamiaji za mwanzoni mwa karne ya 
20 zililenga ujumuishaji wa wahamiaji, wanaochukuliwa kuwa wageni, katika tamaduni tofauti 
tofauti za jamii mwenyeji (kwa mfano Park, 1928). Wakati mhamiaji huyo akielezewa kuomba 
kukubalika, jamii zilizompokea zilielezewa kuwa zinatafuta uaminifu wa mhamiaji huyo. Mcha-
kato wa uhamiaji uliundwa kama seti ya hatua ambazo wahamiaji walikuwa wakipitia, ambazo 
pia ni pamoja na awamu za ushindani kati ya wahamiaji na jamii zinazowapokea, na migogoro. 
Wasomi wa awali walisisitiza lengo la wahamiaji kujihusisha kikamilifu na jamii lengwa, huku 
tafiti zilizofuata pia zikizingatia athari za utamaduni wa wahamiaji kwenye utamaduni wa jamii 
mwenyeji, zikisisitiza umoja katika wingi wa watu tofauti na tamaduni mbali mbali. Pia, maka-
bila tofauti yalipatikana kuwa na njia na uwezo tofauti wa kukabiliana na usimilishaji (kwa mfano 
Eisenstadt, 1953).

Ni katika katikati ya karne ya 20 tu ambapo mwelekeo wa kitaaluma uliwageukia wahamiaji na 
nia zao halisi. Kuzorota kwa usalama na upungufu unaoonekana katika nchi za asili husukuma 
watu kuhama, kwa matumaini ya kuondokana na upungufu huu; lakini matatizo mapya ya usa-

2 Kwa ufafanuzi wa wageni, angalia faharasa zinazopendekezwa katika Moduli 2: (EMN, 2018; IOM, 2019a).
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lama huibuka baada ya kuwasili ugenini. Nia tofauti huathiri maamuzi ya wahamiaji. Mchango 
muhimu katika mjadala ulitolewa na mfano wa Lee wa mambo yanayosukuma na kuvutia (1966). 
Kama jaribio la kwanza la kitaratibu la kuchanganua mambo yanayoathiri maamuzi ya uhamiaji, 
Lee alitofautisha kati ya misukumo ya kiuchumi, kijamii, kisiasa, kidini, kibinafsi/familia na 
mazingira: Ukosefu wa kazi, mizozo ya kivita, kutovumiliana kidini, njaa, na ukame ni baadhi 
tu ya sababu zinazowasukuma watu kuamua kuondoka nyumbani. Mambo yanayomsukuma mtu 
kuhama yanaweza kutokana na hiari yake, kutegemea mambo mengine au kuchanganyana na 
vivutio: Watu huhamia nchi wanazokusudia wakitafuta usalama, uhuru wa kisiasa na wengine, 
elimu na ajira katika soko za kazi ambazo zinahitaji wafanyakazi (wenye ujuzi wa juu na wa 
chini). Utafiti umejumuisha hatua kwa hatua vipengele vya kitamaduni na kijamii vya uhamiaji. 
Utafiti umeendelea kuuweka uhamiaji katika muktadha wa kimataifa, ukisisitiza muingiliano na 
wingi wa makabila na tamaduni (kwa mfano Glazer & Moynihan, 1963) na kuangazia mvutano 
uletwao na kukosekana kwa usawa wa jamii, na kuchochea hamu ya kuhama kati ya wanajamii 
wanaochukuliwa kama nguvu kidogo na isiyo na fahari kubwa (kwa mfano Hoffmann-Nowotny, 
1970). Kimataifa, uhamiaji unaweza kunufaisha masoko ya kazi yaliyojaa katika nchi za asili 
kwa upande mmoja, na nchi wanazonuia kuhamia na ambazo zinahitaji nguvukazi kwa upande 
mwingine (Sassen, 2007). Ingawa uhamiaji wa watu wenye maarifa na stadi mbali mbali za 
kazi unaweza kudhoofisha jamii wanakotoka na kufaidi nchi zinazowapokea, uhamiaji mduara3 
unaweza kufaidi pia nchi asili ambapo wahamiaji hurudi nyumbani (Constant, 2020, uk. 5). 
Nchi asili na nchi mwenyeji mara nyingi huunganishwa na mifumo ya kihistoria (ya kikoloni), 
mahusiano ya kitamaduni na kikabila, mahusiano ya desturi za kibiashara, lugha, dini na men-
gineyo ambayo pamoja, huunda mfumo wa uhamiaji, unaounganishwa na miamala ya kifedha 
(fedha zinazotumwa nyumbani na wahamiaji) na mawasiliano (tazama maelezo yanayofuatia). 
Mawasiliano kati ya watu wa jamii zinazotuma watu nje ya nchi zao na wenzao wanaoishi nje 
ya nchi yanaweza kuchochea uhamaji zaidi, hali inayowezeshwa zaidi na kupungua kwa umbali 
kutokana na mafanikio ya kiteknolojia (Douglas na wengine, 1994). Intaneti na mitandao ya 
jamii huwawezesha wahamiaji wa kimataifa kuendeleza uhusiano wa karibu katika nchi wana-
kotoka, hivyo basi kuongeza idadi ya walio na utambulisho mseto (Dekker & Engbersen, 2014).

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA ZA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI WA 
KUTEKELEZA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI KATIKA KUPOKEA:

Washiriki wanapaswa kuangazia nchi yao ya asili na kuandika hadithi ya 
maneno 4,000 kwa vyombo vya habari vya vyuo vyao wakijibu swali la utafiti: 
“Ni nini historia ya uhamiaji na uhamiaji katika nchi yetu?|” 

 Chunguza angalau makala au vitabu viwili vya kitaaluma kuhusu historia ya 
uhamiaji ya nchi yako.

 Eleza nchi yako kama mahali pa wahamiaji wa nje na ndani ya nchi. Ili 
kukusanya data muhimu, tumia ukurasa wa nchi yako katika Tovuti ya Data 

3 Kwa ufafanuzi wa “uhamiaji mduara”, angalia faharasa zinazopendekezwa katika Moduli 2: IOM (2019a); EMN (2018).
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ya Uhamiaji (2020d). Hakikisha umefafanua kuwa wahamiaji wa kimataifa 
ni watu kutoka nje wanaoingia katika nchi na wananchi wanaohamia nchi 
nyingine. 

 Hoji mhamiaji mzoefu ndani  ya nchi na upime uzoefu wake kulingana na 
maandishi ya kitaaluma na data ulizokusanya.

Kumbuka: Ikiwa hadi sasa wanafunzi hawajasoma kuhusu itikeli za kuripoti, 
wanaweza kuwa hawajajiandaa vyema kuwahoji wahamiaji. Katika hali hii, 
badala ya kufanya mahojiano wabadilishe na badala yake wafanya utafiti wa 
ushuhuda na ithibati katika vyombo vya habari vya ndani au mashirika yasiyo ya 
serikali ama wahoji mwakilishi wa NGO ambayo inashughulikia wahamiaji ndani 
ya nchi (kwa mfano IOM). 

Uhamiaji na maendeleo

Mtazamo mwingine unaofaa kwa mjadala kuhusu uhamiaji ni jukumu la maendeleo. Watunga 
sera mara nyingi hujikuta kwa shinikizo linaloongezeka la umma kupigana na sababu kuu za 
uhamiaji. Dhana ya wazi ni kwamba — pamoja na mikataba ya kibiashara yenye manufaa zaidi 
na ushirikiano wa kiuchumi — kuongezeka kwa ushirikiano wa maendeleo na misaada ya kigeni 
kuna athari kwa uhamiaji: Uboreshaji wa hali ya maisha unaweza kupunguza misukumo ya 
kuhama, na hivyo kupunguza uhamiaji (Lanati & Thiele, 2017). Hata hivyo, uchanganuzi unao-
nyesha kuwa ushirikiano wa kimaendeleo una taathira za kutatanisha katika uhamiaji, hata mtu 
asipozingatia ushahidi unaoonyesha kuwa sehemu husika ya misaada rasmi ya maendeleo (ODA) 
haiwafikii wananchi bali inamezwa kifisadi na wenye mamlaka (Alesina & Weder, 2002; Asongu, 
2012). Kulingana na baadhi ya tafiti, idadi ya wahamiaji wanaoondoka huenda sambamba na 
kukua kwa mapato na elimu bora, na inapungua mara tu nchi inapofikia kiwango cha juu kila 
mwaka cha matumizi ya bidhaa na huduma kwenye uchumi wa taifa (GDP). Kwa hivyo, kulin-
gana na utafiti kama huo, maendeleo — angalau mwanzoni — yanasadifiana na kuongezeka kwa 
kasi kwa viwango vya uhamiaji kwa sababu maendeleo ya kijamii na kiuchumi yanawezesha na 
kuwahamasisha watu kuhama (de Haas, 2007). Kwa kuchukua nadharia ya mpito ya uhamaji ya 
Zelinsky (1971) na kazi ya Martin & Tayler (1996) kama sehemu za kuanzia, athari za maende-
leo katika uhamiaji na uhamaji katika maendeleo (kwa mfano, kupitia utumaji pesa nyumbani) 
zimejadiliwa kwa karibu miaka 50. Tamshi muhimu la kuvumisha ni “nadharia ya panda-shuka 
za uhamiaji” (Martin & Taylor, 1996).

Sambamba na wazo hili, ushirikiano wa kimaendeleo na nchi za kipato cha chini unaweza kusa-
babisha uhamiaji zaidi. Belloc (2011) anaonyesha katika utafiti wa nchi 48 za Afrika za kusini 
ya Jangwa la Sahara kwamba kile ambacho mara nyingi huitwa ‘misaada ya kigeni ya maen-
deleo’ au ODA, “ina matokeo mazuri na ya kitakwimu kwa uhamiaji” (Belloc, 2011, uk. 187). 
ODA inaweza kuchochea uhamiaji kwani fedha mara nyingi husaidia taasisi zinazoruhusu watu 
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kujenga uwezo wao na hivyo kupata fursa mpya za ajira (elimu, sekta za biashara, mawasiliano, 
miundombinu na mengineyo). Lakini kudhibiti mtiririko wa uhamaji na sera za maendeleo ina-
hitaji kuchochea ukuaji wa uchumi usio na kifani katika nchi nyingi zinazoendelea” (Dao na 
wengine., 2018, uk. 32).

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UELEWA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUPOKEA:

Alika darasa lisikilize kauli ya video ya Eric Chinje, rais wa zamani wa AMI 
(tazama tovuti ya mradi www.mediaandmigration.com)

Waagize wanafunzi waeleze uhusiano kati ya uhamiaji na maendeleo.

Afrika Kaskazini inaweza kuwa mfano kwa sababu wengi wa watu wanaohamia Ulaya wana asili 
ya kutoka nchi za kipato cha chini za Afrika Kaskazini,4 hasa Morocco, Algeria na Tunisia. Kwa 
jumla, wahamiaji si miongoni mwa maskini zaidi katika jamii zao lakini wanawakilisha wale am-
bao wamepata njia ya kufikia uamuzi wa uhamiaji au wameweza kukusanya fedha zinazohitajika 
katika jumuiya zao (de Haas, 2010a, uk. 239). Wahamiaji wa Kiafrika wanaoenda Ulaya wana 
baadhi ya hali na mali zinazowawezesha kufanya safari ngumu na ya hatari: ujana, nguvu, fedha 
na uwezo wa kujitafutia pesa safirini, wana marafiki ughaibuni wa kuwaonyesha njia, kubadi-
lishana namba za simu na kusambaziana habari, na familia kubwa nyumbani ambazo huendelea 
kuwatumia pesa (tazama sehemu ya mitandao/ughaibuni hapa chini).  Simu smati ni mshirika 
hodari wa kila mtu.

Uhamiaji — “habari njema”, “habari mbaya”? 

Vyombo vya habari huwa vinazingatia matukio makubwa katika mchakato wa uhamiaji. Kulin-
gana na moja ya tafiti zetu linganishi (kwa maelezo zaidi juu ya utafiti na jinsi vyombo vya habari 
vinaripoti, tazama Moduli 4), majanga ya ajabu ya mashua na meli katika Bahari ya Meditera-
nean yanayohusisha wahamiaji kutoka Afrika yametawala habari za uhamiaji katika vyombo vya 
habari vya Afrika na pia Ulaya (tazama Kielelezo 7).

Raia wengi na watunga sera barani Afrika kwa muda mrefu wamekuwa hawafahamu kuhusu hali 
ngumu mara nyingi, na katika nyakati nyingi hali ya kinyama ambayo wahamiaji hukabiliana 
nayo safirini. Ilikuwa ni ripoti ya televisheni ya CNN kuhusu Waafrika kuingizwa utumwani katika 
kambi za Libya ambayo ilisababisha viongozi wa Afrika kuzungumzia suala hilo hadharani wakati 

4 Tazama Moduli 2 kwa usuli juu ya uainishaji huu wa nchi ambao umefafanuliwa katika UNDESA (n. d.). Kufikia 2020, 
nchi zote za Afrika Kaskazini ni nchi za kipato cha chini isipokuwa Libya ambayo ni ya juu-kati (Serajuddinnada & 
Hamadeh, 2020).

http://www.mediaandmigration.com
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wa mkutano wa Umoja wa Afrika (tazama Moduli 5). Vyombo vya habari katika nchi nyingi za 
Afrika pia vilipokea habari kuhusu mashambulizi ya chuki katika Afrika Kusini yaliyofanyiwa 
wahamiaji kutoka nchi nyingine za Afrika (Bornman & Cronjé, 2020). Ukiukaji wa haki za bina-
damu na uhalifu dhidi ya wahamiaji Waafrika katika Ghuba ni baadhi ya visa ambavyo haviripo-
tiwi inavyofaa. (Best, 2019; Thorogood, 2019).

Vyombo vya habari vinahitaji kuripoti matukio makubwa kama yale yaliyoelezwa hapo awali lakini 
sio lazima yaishie hapo, kwa sababu zaidi ya janga hilo, kuna hadithi ambazo zinawapa umma 

mtazamo mpana: Ni nini kimewafukuza waathiriwa kutoka nchi yao? Je, wahamiaji wanakumba-
na na hali na uhalisia  gani katika nchi wanakoenda? Nini kinatokea katika usafiri? Moduli zina-
zofuata zinatoa msukumo wa jinsi ya kupata vipengele bora zaidi vyaa habari ili kuuleza umma 
ukweli unaofaa wanaohitaji kuujua, jinsi ya kukabiliana na matatizo ya kiitikeli (tazama Moduli 
10 na 11), na jinsi ya kuuza hadithi za uhamiaji kwa wahariri (tazama Moduli 13). Vipengele vya 
kusukuma na kuvutia huathiri maamuzi ya mtu binafsi ya uhamaji na safari kubwa za uhamaji. 
Hata hivyo, ingawa vipengele hivi vya kusukuma na kuvutia ni maarifa muhimu ya usuli, vinao-
nekana sio tosha kwa habari zenyewe. Mwongozo huu unalenga kufichua hadithi nyingi muhimu 
za habari zilizofichwa katika maarifa ya usuli ambazo zinangoja tu kuibuliwa.

Kielelezo 7: Mada kuu teule za ripoti kuhusu wahamiaji katika vyombo vya habari vya Afrika na
Ulaya kwa asilimia (%)
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Chinyere Stella Okunna, Profesa katika Idara ya Mawasiliano ya 
Umma, Chuo Kikuu cha Nnamdi Azikiwe, Awka, Jimbo la Anam-
bra, Nigeria:

“Vyombo vya habari kwa kiasi kikubwa viko kimya kuhusiana na 
masuala ya uhamiaji, au vinatoa ripoti chanya kuhusu uhamiaji, 
kulingana na maoni ya umma na sera ya serikali juu ya uha-
miaji, isipokuwa katika mazingira ya kutishia maisha kama vile 
mashambulizi ya hivi karibuni ya chuki kwa wageni nchini Afrika Kusini au kashfa ya bias-
hara ya utumwa Libya iliyotajwa awali. Kuhusu kuripoti, kesi bora zaidi inajitokeza kwenye 
ripoti ya kurejeshwa kwa wahamiaji wa Nigeria kutoka Afrika Kusini kufuatia mashambu-
lizi ya hivi karibuni yaliyochochewa na chuki kwa wageni. Ripoti ya maslahi ya kibinadamu 
kuhusu suala hili ilionyesha warejea wa Nigeria wakionyesha uzalendo wa hali ya juu 
katika kujituma kuimba wimbo wa taifa wa Nigeria wakati mmiliki wa Shirika la Ndege la 
Peace (Bw. Allen Onyema) alipofika kuwakaribisha waliorejea na kuingia ndani ya ndege 
yake iliyowarudisha nyumbani bila malipo — tukio lililosababisha wengi wa waliorejea na 
pia Bw. Onyema mwenyewe kumwaga machozi ya furaha na uzalendo. Ripoti kama hizo za 
kihemko na za kizalendo zinaweza kuzuia wimbi la uhamiaji kutoka Nigeria.”

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI WA 
KUTEKELEZA:

Watambulishe wanafunzi wako kwa baadhi ya ushuhuda, kwa mfano kutoka kwa 
tovuti I am a migrant (IOM, 2017). Eleza ni misukumo na/au mambo gani ya 
kuvutia yanayoweza kusababisha uamuzi wa wahamiaji kuondoka kutoka nchi 
zao. Baada ya kuonyesha jinsi ya kutumia ushuhuda kuelezea vipengele hivi vya 
kusukuma/kuvutia, lialike darasa kutafsiri mambo ambayo huenda yalichochea 
uamuzi wa wahamiaji kuondoka kutoka nchi zao.

Timu ndogo zina jukumu la:

■  Kuchagua ushuhuda mmoja kutoka kwa tovuti “I am a migrant” (IOM, 
2017);

■  Kutafuta ushuhuda mwingine wa wahamiaji (kwenye tovuti za taasisi, 
vyombo vya habari vya kitaifa au kutoka kwa mikutano ya kibinafsi).

Chanzo : Binafsi
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA KWA DARASA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
UTAMBUZI  ZA KUTATHMINI NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAA-
DILI ZA KUJIBU:

Liambie darasa likusanye orodha ya vipengele vya kusukuma na kuvutia 
vilivyotajwa katika ushuhuda huu. Kila mshiriki anaweza kuandika tathmini fupi 
juu ya nguvu ya uthibitisho, akizingatia majibu ya maswali yafuatayo:

1. Je, ushuhuda huwasaidia wengine — kwa mfano wewe mwenyewe — kukuza 
uelewa bora wa wahamiaji?

2. Je, ushuhuda huwasaidia wahamiaji kujieleza wenyewe kwa maoni yako?

3. Hatimaye, aya watakayotayarisha itatoa mawazo ya kina juu ya mada “Mimi 
ni mhamiaji”: Je, mada hii inaunga mkono ujumuishaji wa wahamiaji 
katika jamii inayowapokea au inawatenga na kuwasukumizia dhana potovu 
zisizo na msingi — ama swali elekezi liwe bora zaidi kwa kuuliza “Mimi si 
mhamiaji! Basi mimi ni nani”?

Kuangazia yanayowasukuma na kuwavutia wahamiaji na wakimbizi

Huenda likawa ni jambo la kuwazindua wanafunzi katika Afrika na Ulaya ili kuangazia kwa 
makini misukumo na mambo ya kuvutia, kwani dhana potofu na kupuuzwa na vyombo vya habari 
huenda zikaendelea kuathiri mtazamo. Kwa mfano, ripoti zinazotolewa Ulaya za uhamiaji kwa 
muda mrefu zimekuwa zikidokeza kwamba watu huondoka kutoka nchi zao kwa sababu ya vita 
au migogoro (Berry na wengine, 2015), kauli ambayo ni kweli kwa kiasi kidogo tu kuhusu uha-
miaji wa sasa wa kutoka bara moja hadi jingine (angalia Moduli  1 na 9 na sehemu za migogoro, 
uchumi, fedha kutoka nje na mabadiliko ya hali ya hewa katika maelezo yanayofuata). Kwa 
upande mwingine, Waafrika wengi hawajui mitazamo halisi ya kisiasa, kiuchumi, kijamii na kibi-
nafsi ambayo wahamiaji wanakumbana nayo Ulaya (Zappe na wengine, 2019).

Vipengele vichache vilivyochaguliwa vya misukumo vinaweza kutumika kama chanzo cha mja-
dala: Ingawa uchumi wa nchi nyingi za Kiafrika umepata viwango vya juu vya ukuaji tangu 2000, 
na licha ya utajiri wa maliasili (Devarajan & Fengler, 2013; UNDESA, 2005, uk. 90-93; UNDE-
SA, 2010, uk. 125-127; Benki ya Dunia, 2020a), umaskini bado ni hali halisi katika jumuiya 
nyingi za Kiafrika, hata katika nchi zenye ukuaji wa uchumi (Wilhelm, 2020). Mabadiliko ya hali 
ya hewa huongeza viwango vya hatari kupitia ukame, kupanda kwa kina cha bahari, mafuriko, 
misimu ya mvua isiyotegemewa na mambo mengine (Adenle na wengine, 2017). Wakati nchi 
nyingi za Kiafrika zimepata uzoefu mkubwa wa mageuzi ya kisiasa (Decalo, 1992; Lynch, 2011), 
mivutano mbalimbali inatawala, na nchi kama Cameroon, Chad, Mali, Nigeria, Rwanda, Sudan, 
Sudan Kusini, Jamhuri ya Kidemokrasia ya Kongo (tazama Moduli 7) na nyinginezo zimekum-
bwa na machafuko au vita vya wenyewe kwa wenyewe (Alcorta na wengine, 2020; Moscona na 
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wengine, 2018; Ottoh, 2018). Miundombinu duni ya umma ni sababu nyingine inayosukuma 
wananchi wengi wa Afrika kutoridhishwa na kiwango cha elimu, huduma za afya na huduma 
nyingine za umma (nishati, mtandao, usafiri n.k.; Benki ya Dunia, 2017). Pesa zinazotumwa 
kutoka nje zimechangia pakubwa kimaendeleo na ni “njia iliyothibitishwa ya kugawana ustawi” 
(Benki ya Dunia, 2019, uk. 15).

Katika siku za usoni, maendeleo ya kidemografia katika Afrika na Ulaya yataathiri pakubwa 
mambo ya kusukuma na kuvutia na kuzidisha tofauti kati ya mabara. Idadi ya watu duniani 
inaendelea kukua na inakadiriwa kuongezeka kwa watu bilioni mbili5 kati ya 2020 (bilioni 7.7) 
na 2050 (bilioni 9.7); zaidi ya nusu ya ukuaji huo utatokea katika nchi za Afrika za kusini ya 
Jangwa la Sahara, eneo linalotarajiwa kuwa na watu wengi zaidi duniani ifikapo 2062 (UNDESA, 
2019a, uk. 6). Ongezeko la idadi ya watu ni “nguvu isiyoweza kukomeshwa” (Dao na wengine, 
2018, uk. 11), na ni kiashiria kikuu cha uhamaji. Inatabiriwa kwamba kutakuwa na “shinikizo 
kubwa la uhamiaji” (Dao na wengine, 2018, uk. 31), na hasa kwenda Ulaya, kutokana na maba-
diliko ya kidemografia katika nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara na hasa katika baadhi 
ya nchi za MENA ( Dao na wengine, 2018, uk. 31-32). De Haas, hata hivyo, anakumbusha 
kuhusu ukweli kwamba watu hawahami “kwa sababu ya” ongezeko la watu bali kwa sababu ya 
mambo mengine (kwa mfano uchumi uliodorora, ukosefu mkubwa wa ajira) ambayo yanazidi-
sha athari za msongamano mkubwa wa watu (2010b). , uk. 12). Kwa mfano, ongezeko kubwa 
la watu katika mataifa ya Ghuba yenye utajiri wa mafuta pamoja na kasi ya ukuaji wa uchumi 
halihusiani na ongezeko la viwango vya wahamaji — lakini, kinyume chake, ni viwango vya chini 
vya nguvu za uzazi katika Ulaya Mashariki ambapo uchumi umedumaa ambavyo vinalingana na 
viwango vya uhamaji (de Haas, 2010b, uk. 12).

Kutafiti uhamiaji na uhamishwaji wa lazima  kutoka Afrika kwenda Ulaya chini ya dhana ya 
usalama wa binadamu, Giménez-Gómez na wengine (2019, uk. 1797) wanarejelea mchanga-
nyiko wa misukumo na mambo ya kuvutia yanayoshawishi safari za watu binafsi; “hasa, kuon-
gezeka kwa mateso ya kisiasa, […], ukiukaji wa haki za binadamu, ukosefu wa utulivu wa kisiasa 
na migogoro ya wenyewe kwa wenyewe” pamoja na migogoro ya kikabila (Giménez-Gómez na 
wengine, 2019, uk. 1797). Imekubaliwa kote kwamba sababu za jumla za kusukuma/kuvutia 
hazielezei vya kutosha uhamiaji na kwamba ni nadra sana watu kushawishiwa na sababu moja. 
Viwango viwili vya kusukuma na kuvutia hufanya kazi kwa mshikamano, na vivyo hivyo vipen-
gele husika, vinavyoshawishi watu kuamka-na-kwenda. Uhusiano kati ya vipengele mbalimbali 
vinavyowashawishi watu kuhama nchi zao za asili, kuamua watapitia wapi na safari zao zitaishia 
wapi usafiri hufanya iwe vigumu kutenga jukumu la viendeshaji huru. Hili wakati mwingine husa-
babisha ugumu kwa mara ya kwanza kubainisha kati ya mhamiaji na mkimbizi — kwa mfano, 
wakimbizi ambao wamekimbia mateso kwa kuvuka mipaka ya nchi wanaweza kulazimika kuha-
ma tena kufuatia majanga kama vile dhoruba, mafuriko au mengineyo. Uwiano kati ya vipengele 
vya kusukuma na kuvutia umeelezewa vyema, kwa mfano fursa za kiuchumi zikilinganishwa na 
changamoto, amani dhidi ya migogoro, ulinzi dhidi ya mateso (Docquier na wengine, 2014; 
Hooghe na wengine, 2008). Dhana ya mitazamo mingi inatumika pia wakati mkazo unapotiliwa 

5 Nambari na desimali zimefanywa herufi kamili katika maandishi haya katika juhudi za kuweka uwiano mzuri kati ya 
usahihi na usomaji.
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kwenye mambo ya kusukuma pekee: Watu ambao maisha yao yako hatarini kutokana na mateso 
ya kisiasa mara nyingi pia huathiriwa na ukosefu wa usalama wa kiuchumi ambao unahatarisha 
maisha yao (Braithwaite na wengine, 2014; Chuo Kikuu cha Maastricht, & GMDAC, 2016; 
Giménez -Gómez na wengine, 2017). Hanlon & Christie (2016) wanaona viwango vya migogoro 
na ukosefu wa utulivu, pamoja na viwango vya juu vya wasio na ajira na viwango vya chini vya 
ujira, hasa miongoni mwa vijana, kama mchanganyiko wa mambo yanayosukuma uhamiaji. 

Kuongezeka kwa madhara ya mazingira yanayopunguza rasilimali za watu kunaweza pia kusaba-
bisha migogoro na vurugu (Raleigh, 2011). Freeman (2017) ametafiti uwiano huu kwa Afrika, 
wakati Gleick (2014) alitanguliza katika kuelezea chanzo cha vita nchini Syria kuwa:

“matokeo ya mambo changamani yanayohusiana. Lengo la mzozo huo ni kuleta 
mabadiliko ya serikali, lakini vichochezi ni pamoja na mambo mengi ya kidini na 
kijamii, kuzorota kwa hali ya kiuchumi, wimbi la mageuzi ya kisiasa linalokumba 
Mashariki ya Kati, changamoto za [mabadiliko ya] hali ya anga […] na upatikanaji 
na matumizi ya maji safi” (Gleick, 2014, uk. 331).

Afifi (2011) anaonyesha kuwa masuala ya mazingira (kwa mfano ukame, uharibifu wa udongo, 
ukataji miti) yanazidisha kwa kiasi kikubwa ukosefu wa usalama wa kiuchumi na uhamiaji nchini 
Niger. Akichanganua data kutoka nchi 45 za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara kati ya 1965 
na 2005, Naudé (2008) anaonyesha ongezeko la idadi ya watu na athari zake kwa mazingira, 
hali inayoathiri shughuli za watu kwa kusababisha migogoro na ukosefu wa ajira. Ongezeko la 
idadi ya watu na uhaba wa rasilimali vinaweza kusababisha migogoro kuhusu usalama wa rasili-
mali, na kuzidisha shinikizo la kutoroka (Borderon na wengine, 2019).

Baadhi ya vipengele vya muktadha vinajitokeza — hivi hasa ni viashirio vya kiuchumi na migogo-
ro kama sababu za kusukuma; na amani, heshima kwa haki za binadamu na ulinzi na utambuzi 
wao pamoja na viwango bora vya maisha kama mambo ya kuvutia. Ongezeko la idadi ya watu 
na mawasiliano (uanahabari, mitandao ya jamii, mawasiliano ya kibinafsi kati ya wahamiaji na 
pia jumuiya za makabila yao na wenzao wanaohama na mengineyo) ni mambo mtambuka ya 
muktadha yenye umuhimu mkubwa. Vipengele vilivyochaguliwa vya misukumo na mambo ya 
kuvutia havikusudiwi kujumlisha lakini vinajumuisha baadhi ya masuala muhimu ya muktadha 
wa uhamiaji na uhamishwaji wa lazima. 

Ongezeko la idadi ya watu

Tukikumbuka kwamba de Haas (2010b, uk. 12) anaonya dhidi ya kuangalia ongezeko la watu 
kama msukumo pekee wa watu kuhama kwani watu hawahami “kwa sababu ya” ongezeko la 
watu bali kwa sababu ya mambo mengine (tazama simulizi la awali). Sehemu hii inaangazia 
baadhi ya takwimu na muktadha. Idadi ya watu duniani inakadiriwa kuongezeka kwa watu bilioni 



69KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI : MWONGOZO WA WALIMU WA UANAHABARI

MODULI 3    VIPENGELE VYA MUKTADHA WA UHAMIAJI NA UHAMISHWAJI WA KULAZIMISHWA

mbili kati ya 2020 (bilioni 7.7)  na 2050 (bilioni 9.7)6. Kati ya watu hawa bilioni mbili, bilioni 
1.5 watatoka nchi 22 duniani kote ambapo 12 ni za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara (UNDE-
SA, 2019a, uk. 13, Kielelezo 6). Nchi 10 kati ya hizi 12 za Afrika ni miongoni mwa nchi zilizo 
nyuma kimaendeleo (UNDP, 2019b, uk. 2-5)7. Kwa mfano, katika muda huo huo (2020-2050), 
idadi ya watu wa Jamhuri ya Kidemokrasia ya Kongo inatarajiwa kuongezeka kutoka milioni 87 
hadi karibu milioni 200, idadi ya watu wa Nigeria inatarajiwa kuongezeka mara mbili kutoka 
milioni 200 hadi milioni 400, na idadi ya watu Tanzania pia itaongezeka maradufu — kutoka 
milioni 58 hadi milioni 129; idadi ya watu Ethiopia itaongezeka kutoka milioni 112 hadi 205, 
na idadi ya watu wa Misri itaongezeka kutoka milioni 100 hadi milioni 160. Kama eneo linalo-
kua kwa kasi zaidi duniani, Afrika inatarajiwa kuwa na watu zaidi ya bilioni mbili ifikapo 2050, 
kumaanisha kwamba idadi ya watu katika nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara inaka-
diriwa kuongezeka maradufu kufikia wakati huo (UNDESA, 2019a, uk. 6, Jedwali 1). Mnamo 
2019, kiwango cha uzazi cha nchi 36 ulimwenguni kilikuwa zaidi ya jumla ya watoto wanne kwa 
kila mwanamke, huku nchi 33 za Afrika zikiwa katika  kundi hili. Kiwango cha uzazi cha 4.6 kwa 
kila mwanamke, kinazidi wastani wa kimataifa wa watoto 2.5 kwa kila mwanamke (UNDESA, 
2019a, uk. 23). Baada ya 2050, inatarajiwa kuwa Afrika itakuwa eneo pekee ambalo bado lina-
kabiliwa na ongezeko kubwa la idadi ya watu huku idadi ya watoto wanaozaliwa ikiongezeka licha 
ya kushuka kwa viwango vya uwezo wa kuzaa (UNDESA, 2019a, uk. 24).

Ingawa watoto wengi huzaliwa Asia, tukiangazia idadi kamili, wanawake katika nchi za Afrika 
za kusini ya Jangwa la Sahara wana wastani wa idadi kubwa zaidi ya watoto. Wakati huo huo, 
wamo hatarini kubwa ya kiafya wakati wa ujauzito na kuzaa kwa sababu vifo vya uzazi na watoto 
wachanga ni vingi kuliko mahali pengine popote ulimwenguni. Tofauti na Afrika, idadi ya watu 
inapungua katika baadhi ya nchi za Ulaya na Asia kwa sababu watoto wachache huzaliwa kuliko 
wanaohitajika kuchukua nafasi ya kizazi cha wazazi (Sippel na wengine, 2011, uk. 13).

Idadi ya vijana ikilinganishwa na jumla ya watu katika nchi wanakotoka wahamiaji ni kigezo mu-
himu cha kupimia kiwango cha uhamaji na uhamiaji. UNDESA inakadiria kuwa idadi ya waha-
miaji wa kimataifa walio na umri wa chini ya miaka 19 ilipanda kutoka milioni 29 mwaka 1990 
hadi milioni 38 mwaka 2017 (Migration Data Portal, 2020a). Afrika ina idadi kubwa ya vijana 
duniani kote, ambayo mara nyingi huadhimishwa kama “mgawo wa faida”, na wakati mwingine 
inahofiwa kuwa “janga” (Canning na wengine, 2015). Ongezeko la kasi la idadi ya watu barani 
Afrika linachanganya serikali nyingi za Kiafrika. Chukua elimu nchini Nigeria kwa mfano: Watu 

6 Hii ni kulingana na makadirio ya thamanikati kigeu. Kumbuka kwamba wanademografia kwa kawaida husisitiza kwamba 
makadirio si utabiri, ingawa thamanikati kigeu ya Umoja wa Mataifa hutumiwa kwa madhumuni hayo. Kwa vile mwe-
lekeo wa idadi ya watu duniani kote unasukumwa kwa kiasi kikubwa na uzazi, makadirio haya pia yanatokana na dhana 
kwamba viwango vya uzazi vitaendelea kupungua. Wastani wa uzazi wa maisha ya watoto 2.1 wanaozaliwa hai kwa kila 
mwanamke ni takriban kiwango kinachohitajika kwa idadi ya watu walio na vifo vya chini kuwa na kiwango cha ukuaji 
cha sifuri katika muda mrefu (UNDESA, 2019a). Kiwango cha uingizwaji kinaweza kutofautiana na wastani wa watoto 
2.1 wanaozaliwa hai kwa kila mwanamke (kwa mfano nchini Niger ni zaidi ya watoto watatu wanaozaliwa hai kwa kila 
mwanamke).

7 Nigeria, Jamhuri ya Kidemokrasia ya Kongo, Ethiopia, Tanzania, Uganda, Niger, Sudan, Msumbiji, Madagascar, Ivory 
Coast ni “maendeleo ya chini ya binadamu”, mbili (Angola, Kenya) ni “maendeleo ya kati ya binadamu”. Misri, si nchi 
ya Afrika katika kusini ya Jangwa la Sahara bali ni nchi ya Kiafrika, imeorodheshwa katika suala la maendeleo ya juu ya 
binadamu (UNDP, 2019a, uk. 301). Nchi zisizo za Kiafrika ambazo zitachangia ukuaji wa idadi ya watu kufikia 2050 ni 
za Asia (India, Pakistan, IndonAsia, Ufilipino, Bangladesh, Afghanistan) na USA (UNDESA, 2019a, uk. 13, Kielelezo 6).
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milioni 16 wako katika kundi linalopaswa kuwa vyuoni ya wa elimu ya juu (miaka 18 hadi 22) 
lakini ni jumla ya asilimia 10 pekee waliojiunga na elimu ya juu mwaka 2011 (Benki ya Dunia & 
UIS, 2011). Mahabub (2014) anaeleza kuwa mahitaji ya elimu ya vyuo vikuu hukua sambamba 
na ongezeko la watu lakini mfumo wa elimu haustawi kwa kasi sawa. Manufaa ya ustawi wa 
kiuchumi kutokana na badiliko la muundo wa demografia, hasa kupunguka kwa vifo na kushuka 
kwa uwezo wa kuzaa, yatadhihirika pakiwa na mabadiliko ya sera za umma kwa kuzingatia 
udhibiti wa uzazi ili kusimamisha au kubadilisha ongezeko la idadi ya watu na kuimarisha hali 
ya wanawake, na hivyo kupunguza ukubwa wa familia na kuruhusu uwekezaji zaidi katika afya 
na elimu kwa kila mtoto na kundi la vijana walioelimika vilivyo tayari kwa kazi zinazolipa vizuri 
ambazo zimeundwa katika mazingira wezeshi (Canning na wengine, 2015; Sippel na wengine, 
2011). Baadhi ya wanazuoni wanaonya kuhusu pingamizi muhimu zilizopo, ikiwa ni pamoja na 
wanasiasa kujitolea shingo upande kuweka mikakati ya kupunguza haraka uwezo wa kuzaa, uh-
aba wa nafasi za kazi, kubaguliwa kwa wanawake na vijana, mishahara ya chini na huduma duni 
za kukinga jamii (Groth na wengine, 2019). Iwapo vijana wanaozidi kuongezeka watanufaika na 
ustawi wa kiuchumi kutokana na kupunguka kwa kasi ya ongezeko la watu na kushuka kwa idadi 
ya wanaokufa, hatua za haraka na zinazoonekana zinapaswa kuchukuliwa kuondoa pingamizi 
hizo. Hatua za kupata ustawi wa kiuchumi kutokana na mabadiliko ya muundo wa kidemografia, 
Sippel na wengine (2011) wanatumaini patakuwa na uwezeshaji wa wanawake, upangaji uzazi, 
elimu, huduma za afya, usalama wa kijamii, na kwamba hakutakuwa na “ustawi wa kiuchumi 
kutokana na kushuka kwa kasi ya uzazi na idadi ya vifo bila ajira” (Sippel na wengine, 2011, 
uk. 71). Kwa vijana wa leo katika nchi nyingi za Afrika, ushindani wa idadi ya watu unapunguza 
sana fursa. Matarajio ya juu, yasiposhughulikiwa ipasavyo, yanaweza kuongeza taabu na dhiki na 
kusababisha mambo mawili: ‘‘ondoka au toa sauti’’, yaani, uhamiaji au maandamano (Baudassé 
na wengine, 2016).

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UTEKELEZAJI:

Lialike darasa kutazama mahojiano ya dakika 4:48 na Dkt. Reiner, mkurugenzi 
wa zamani wa taasisi ya Berlin ya masuala ya idadi ya watu na maendeleo 
(Berlin Institute for Population and Development) inayoweza kupatikana katika 
tovuti ya mradi www.mediaandmigration.com. 

Zitumie dhana zake na data kwa nchi yako au nchi yoyote unayoichagua na 
utafiti swali lifuatalo: Je, mabadiliko katika demografia yataathiri uhamiaji kwa 
njia gani katika nchi hiyo? Jenga hoja zako kwa kutumia tovuti ya Migration 
Data Portal kukusanya data mahususi ya nchi uliyoichagua.

Mbali na uhamiaji wa kimataifa, ongezeko la idadi ya watu pia huathiri uhamiaji wa kutoka 
vijijini hadi mijini. Kufikia 2050, inakadiriwa kwamba theluthi mbili za watu duniani wataishi 
katika miji. Kadiri idadi ya watu inavyoongezeka, sehemu ya rasilimali kwa wakazi wa vijijini ina-

http://www.mediaandmigration.com
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pungua. Nguvu za umeme, chakula, maji, na nyumba zinaelekezwa vituoni vilivyo na watu wengi. 
Ukuaji wa mataifa yanayoendelea ni tofauti na ule wa mataifa mengi yaliyoendelea kwa kuwa 
katika nchi zinazostawi, hali hiyo haihusiani kabisa na nafasi za kazi zinazoundwa (Beauchemin 
& Bocquier, 2004; Liddle, 2017; Mount-ford & Rapoport, 2014; Oucho & Gould, 1993)

Migogoro

Migogoro imetambulika kama sababu kuu ya msingi kwa watu ambao walilazimika au kulazi-
mishwa kuondoka nyumbani8 (Davenport na wengine, 2010; Chuo Kikuu cha Maastricht, & 
GDMAC, 2016; Giménez- Gómez na wengine, 2017; Hayes na wengine, 2016). Migogoro na 
fujo hujitokeza kama namna yoyote ya vitisho vya kweli au vinavyodhaniwa, kukosekana kwa 
utulivu, vita, kuzorota kwa usalama kwa jumla, mateso ya kisiasa, migogoro ya wenyewe kwa 
wenyewe na ya kikabila, ukiukwaji wa haki za binadamu, mapigano kati ya jumuiya au masham-
bulizi ya kiholela dhidi ya raia, na mara nyingi huzuka wakati wa mabadiliko ya mfumo wa 
kisiasa ya kidemokrasia (Adebayo, 2012). Mifano ni pamoja na Jamhuri ya Afrika ya Kati, Afrika 
Kusini na Kenya (Amodio & Chiovelli, 2017; André na wengine, 2019; Klopp & Zuern, 2007; 
Vlavonou, 2016), na mifano miwili ya Kiafrika katika mwongozo huu ni Cameroon (Mbuagbo & 
Akoko, 2004) na Guinea-Bissau (Ferreira, 2004). Katika mwauo wa maandishi kuhusu mambo 
muhimu ya kuvutia na kusukuma uhamaji unaohusiana na hifadhi (Chuo Kikuu cha Maastricht, 
& GMDAC, 2016), waandishi pia wanarejelea kazi za Naudé (2010), Schmeidl (1997), na 
Moore & Shellman (2004; ambazo zote zimetajwa katika Chuo Kikuu cha Maastricht, & GDMAC, 
2016, uk. 21-22). Naudé aligundua kuwa katika Afrika mwaka wa ziada wa migogoro uliongeza 
uhamaji na uhamiaji kwa watu 1.7 kwa kila wakazi 1,000. Schmeidl anapendekeza kuwa aina 
tofauti za vurugu au ukosefu wa utulivu husababisha viwango tofauti vya  uhamiaji wa uhamaji 
wa kulazimishwa (kwa mfano vurugu za jumla kama vile mauaji ya halaiki, vita vya wenyewe kwa 
wenyewe husababisha watu wengi kulazimika kuhama makazi yao). Moore & Shellman hutumia 
sampuli ya kimataifa ya nchi zilizo na data kutoka 1952 hadi 1995 kuhitimisha kwamba kadiri 
tishio lilivyo kubwa, ndivyo idadi ya watu wanaotoroka inavyoongezeka. Aina hizi mbalimbali za 
hatari nyumbani zinaweza pia kuwiana na dhiki ambazo watu wako tayari kukubali ili kutoroka 
(Malakooti, 2015). Uhamiaji na uhamaji wa watu hupungua wakati wa uthabiti wa kisiasa na 
mifumo ya kidemokrasia inapoanzishwa, na haki za kisiasa na za kiraia huboreka kwa kiasi kiku-
bwa (Giménez-Gómez na wengine, 2019, uk. 1816).

Idadi ya watu waliolazimika kuyahama makazi yao kwa sababu ya vita, migogoro, mateso, 
ukiukwaji wa haki za binadamu na matukio yanayosumbua sana utulivu wa umma iliongezeka 
hadi milioni 79.5 kufikia mwisho wa 2019. Ndiyo idadi kubwa zaidi katika rekodi na karibu 
mara mbili ya idadi ya 2010 ya milioni 41, na ongezeko kubwa kutoka idadi ya 2018 ya milioni 
70.8. Idadi ya wakimbizi duniani chini ya mamlaka ya UNHCR ilifikia watu milioni 20.4 mwisho 
wa 2019 — na ukiongeza wakimbizi wa Kipalestina milioni 5.5 chini ya mamlaka ya UNRWA, 

8 Kwa ufafanuzi wa kuhama kwa hiari na kuhamishwa kwa lazima, angalia faharasa zinazopendekezwa katika Moduli ya 2 
(UNHCR, n.d.; EMN, 2018; IOM, 2019a).



72 KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI : MWONGOZO WA WALIMU WA UANAHABARI

MODULI 3    VIPENGELE VYA MUKTADHA WA UHAMIAJI NA UHAMISHWAJI WA KULAZIMISHWA

jumla ya wakimbizi duniani inafika karibu milioni 26. Mbali na wakimbizi hawa — ambao kwa 
ufafanuzi wanavuka mipaka ya kimataifa — watu wengi zaidi wanahamishwa katika nchi zao. 
Wakimbizi wa ndani kwa ndani (IDPs) wailikadiriwa kuwa milioni 45.7 kufika mwisho wa 20199 
(UNHCR, 2020b, uk. 2-3, uk. 8).

Makundi mawili makuu ya watu waliohamishwa kwa lazima kutokana na migogoro chini ya 
mamlaka ya (UNHCR) ni wakimbizi na IDPs (bila kujumuisha Wapalestina katika muundo huu 
mahususi). Migogoro kadhaa mikuu ilichangia kuhama kwa watu wengi katika muongo mmoja 
uliopita, ikiwa ni pamoja na nchi za MENA (Iraq, Libya, Syria, Yemen), Asia (Afghanistan, Myan-
mar), Ulaya (Ukraine), Amerika ya Kusini (Venezuela, Colombia) na Afrika ( Jamhuri ya Afrika 
ya Kati, Jamhuri ya Kidemokrasia ya Kongo, Ethiopia, eneo la Sahel, Sudan Kusini; UNHCR, 
2020b, uk. 6).

Hadi kufika mwisho wa 2019, zaidi ya thuluthi mbili (68%) za wakimbizi duniani walikuwa 
wametoka katika nchi tano tu: Syria, Afghanistan, Sudan Kusini, Myanmar na Somalia, na wengi 
wao walikuwa wenyeji wa nchi tano tu: Uturuki, Colombia. Pakistan, Uganda na Ujerumani. 
Tukipitia muongo uliopita (2000-2019), ni Pakistani, Ujerumani na Iran pekee zilizoshikilia 
nafasi katika nchi 10 bora zinazowahifadhi wakimbizi mwanzoni na mwishoni mwa muongo huo 
(UNHCR, 2020b, uk. 22); Ujerumani pekee ndiyo inawakilisha kimbilio la mbali kwa wakimbizi 
wengi ambapo, kwa kawaida, ukaribu wa kijiografia ni jambo muhimu kwa watu wanaokimbia 
migogoro na mateso: Wasyria wengi hukimbilia Uturuki, Lebanoni au Jordan; katika Afrika, idadi 
ya wakimbizi katika kanda hiyo iliongezeka karibu mara tatu katika muongo huo. Katika mwaka 
wowote wa miaka 10 iliyopita, robo tatu ya wakimbizi au zaidi walikaribishwa na taifa jirani wa 
nchi yao. Kipengele cha ukaribu katika harakati za wakimbizi kinazibebesha mzigo nchi zilizoen-
delea kimaendeleo kwa kiasi kikubwa, zikiwemo Bangladesh, Chad, Jamhuri ya Kidemokrasia ya 
Kongo, Ethiopia, Rwanda, Sudan Kusini, Sudan, Tanzania na Uganda. Wakiwa na pato la taifa 
(GDP) la asilimia 1.2 tu walikuwa na rasilimali chache zaidi za kukidhi mahitaji ya watu wanao-
tafuta hifadhi (UNHCR, 2020b, uk. 22). Wakati nchi jirani zinahifadhi wakimbizi wengi, madai 
ya kutafuta hifadhi yanawasilishwa hasa Marekani na Ulaya (UNHCR, 2020b, uk. 38; ramani 
4, uk. 45).

Kikundi kisichoripotiwa sana na kinachoongezeka kwa kasi ni cha IDPs. Ingawa wakimbizi kwa 
ufafanuzi huvuka mipaka ya kimataifa ili kukimbia mateso na/au migogoro nyumbani, IDPs 
wanahamishwa katika nchi zao na kubaki chini ya ulinzi wa serikali zao, hata kama serikali haina 
uwezo au iko tayari kuwalinda ( UNHCR, 2020d).

Idadi yao pia imeongezeka pakubwa, na ni wengi kuliko wakimbizi. Idadi ya IDPs chini ya ulinzi 
wa UNHCR iliongezeka kutoka milioni 6.6 mwaka 2005 hadi milioni 15 mwaka 2010 na zaidi 

9 Kwa data, angalia Moduli ya 2. Dokezo kuhusu data iliyotumika hapa: UNHCR inanukuu data ya IDMC ya idadi ya IDPs 
(UNHCR, 2020b, uk. 2-3, tanbihichini 1).
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ya milioni 43.5 mwishoni mwa 2019. Katika mwongo uliopita, UNHCR iliripoti idadi ya IDP 
milioni 59 chini ya mamlaka yake. UNHCR inaonya kuwa “Idadi hii haijumuishi idadi ya kima-
taifa” (UNHCR, 2020b, uk. 30), huku shirika hilo likiangazia watu milioni 79 waliohama makazi 
yao kati ya 2010 na 2019 waliorekodiwa na IDMC. Idadi kubwa ya IDP walioshughulikiwa 
na UNHCR kufikia mwisho wa 2019 walikuwa Colombia, Yemen, Jamhuri ya Kidemokrasia ya 
Kongo, Somalia, Afghanistan, Nigeria, Sudan, Ethiopia na Sudan Kusini (UNHCR, 2020b, uk. 
3; ramani 3, uk. 31). “Ingawa kulazimishwa kuhama ni tukio la kimataifa”, Kamishna wa AU 
wa Masuala ya Kisiasa anaandika, “linajitokeza zaidi katika Afrika” (André na wengine, 2019, 
uk. 7). Migogoro na vurugu zinaibuka au kuongezeka katika nchi nyingi za Kiafrika kama vile 
Cameroon, Burkina Faso, Mali, Niger na Libya. Mingi ya migogoro hii si mipya bali imekuwepo 
kwa muda mrefu na ni ya kudumu (UNHCR, 2020b).

Suala jingine la maendeleo linahusu wale waliopewa mamlaka ya kulinda na kusaidia IDPs: 
Uhamiaji wa ndani kwenda vijijini ulikuwa umeenea hapo awali lakini IDPs wanahamia maeneo 
ya mijini. Wahamiaji wawili kati ya watatu sasa wako mijini au katika mazingira ya mijini kulin-
gana na data ya UNHCR. Hili limeleta changamoto kubwa kwa ulinzi katika nchi zenye migogoro 
inayoendelea mijini kwa mfano Aleppo nchini Syria, Bangui katika Jamhuri ya Afrika ya Kati, 
Tripoli nchini Libya, au Jijiga nchini Ethiopia. IDPs wanaishi katika vitongoji vilivyotengwa na 
hawana huduma nzuri au makazi rasmi, hawawezi kupata maji safi, vyoo, nafasi za elimu na kazi 
na huduma nyinginezo, na kuwaacha hatarini (André na wengine, 2019; UNHCR, 2020b). 

Takwimu za watu waliohamishwa zinazohusishwa na migogoro na vurugu zinaomba kwa sauti 
kubwa hatua za haraka zichukuliwe kukomesha na kubadili mwelekeo huo. Kando na mipango ya 
kisiasa ya kuunga mkono au kudumisha amani, UNHCR inatafuta “suluhisho za kudumu” tatu 
kwa kuwarejesha nyumbani kwa hiari, ushirikiano wa ndani, na makazi mapya. Makazi mapya 
ni uhamishwaji wa wakimbizi hadi katika nchi ambayo imekubali kuwapokea na hatimaye kuwa-
patia makazi ya kudumu. UNHCR inalaumu “idadi ndogo tu ya mataifa ambayo hushiriki katika 
mpango wa makazi mapya wa UNHCR”, hasa Amerika ya Kaskazini, Australia na Ulaya (UNHCR, 
2020b, uk. 2, uk. 48 ff; UNHCR, 2020c).
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI  ZA UTAMBUZI ZA 
UTEKELEZAJI:

Pakua video fupi “Who is an IDP?” ambayo inawatambulisha IDP walio chini ya 
mamlaka ya UNHCR (2020d).

Liambie darasa litumie vyanzo vya data vilivyoelezwa hapo awali (na UNHCR, 
na IDMC) kuandaa wasilisho la dakika 10 ambalo linaelezea harakati za IDP 
katika nchi yako ya asili (au, ikiwa haitumiki, katika nchi unayochagua).

Maswali yanayoongoza kwa uwasilishaji ni:

1. Ni idadi gani ya IDPs inaweza kupatikana katika nchi hii?

2. Kwa nini walilazimishwa kuondoka nyumbani?

3. Je, unaweza kupata data iliyogawanywa kulingana na jinsia na umri 
(wanawake, watoto, vijana)?

Masuala ya kiuchumi

Masuala ya kiuchumi yameangaziwa mara kwa mara kama kichocheo cha uhamiaji. Wasomi 
wanaozingatia nadharia tofauti wanakubali kwa mapana kwamba maamuzi ya uhamiaji pia yana-
changiwa na mapato yanayotarajiwa (ya maisha) kwenye uwekezaji (Borjas, 1994; Bryceson, 
2019; Sjaastad, 1962). Masuala ya uchumi mkuu kama vile utandawazi na hitaji la wafanyakazi 
nafuu katika shughuli za utengenezaji bidhaa na wataalamu wenye ujuzi wa hali ya juu katika ja-
mii za maarifa yana jukumu muhimu (Adepoju, 2007). Wahamiaji kwa kawaida hutarajia kupata 
faida bora kutokana na ujuzi wao katika nchi kikomo cha safari zao kuliko katika nchi zao za asili. 
Kwa kutilia maanani masuala ya kiuchumi, dhana moja ya msingi ni kwamba watu wanahama 
wakati manufaa ya kifedha kutokana na uhamiaji ni ya juu kuliko yale ya kukaa nyumbani, na 
mapato ya kazi zao nje yanazidi jumla ya michango ya mhamiaji binafsi, familia na jumuiya ya 
“wawekezaji” nyumbani iliyofanikisha uhamiaji wao. Ndiposa fursa za ajira na tofauti za misha-
hara ni muhimu katika kuchochea maamuzi ya uhamiaji. Umuhimu wa tofauti za mishahara na 
viwango vya maisha kati ya nchi asili za wahamiaji na wanakohamia mara kwa mara hujitokeza 
kama vipengele muhimu katika kuelezea uhamiaji wa kimataifa. Uwezo wa kipengele hiki katika 
kuchochea uhamaji, hata hivyo, hubadilika kulingana na wasifu wa wahamiaji, kwa mfano kati 
ya watu wenye ujuzi wa juu na wa chini (Kuschminder na wengine, 2012; Neto & Mullet, 1998; 
Vogler & Rotte, 2000). Mpango wa Mixed Migration Monitoring Mechanism au 4M-Initiative 
unaonyesha kuwa idadi kubwa ya wahamiaji husukumwa na sababu za kiuchumi: asilimia 73 ya 
wanawake na 96% ya wahamiaji wanaume kutoka Afrika Magharibi waliohojiwa Mali na Niger 
mnamo Aprili 2018 (jumla ya mahojiano 311 ya kina) walisema walihama kwa sababu za kiu-
chumi, zikifuatwa na sababu za kibinafsi au za familia, vurugu, ukosefu wa huduma na mateso 
(4Mi, 2018; tazama Kielelezo 8).
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Matokeo sawa yameripotiwa na tafiti zingine. Afrobarometer iligundua kuwa 75% ya wahamiaji 
wanaotarajiwa wanafikiria kuondoka ili kutafuta kazi (44%) au kuepuka umaskini au matatizo 
ya kiuchumi (29%; Appiah-Nyamekye Sanny na wengine, 2019, uk. 14). Kirwin na Anderson 
(2018) wanaonyesha katika utafiti wao wa nchi sita za Afrika Magharibi (Burkina Faso, Ivory 
Coast, Mali, Niger, Nigeria na Senegal) kwamba sababu za kiuchumi zinaongoza orodha ya nia 
kwa kiasi kikubwa. Wachapishaji wa ripoti ya kwanza ya Uhamiaji wa Kiafrika, AU na IOM, wana-
pinga ufafanuzi wa nambari hizi (Adepoju na wengine, 2020; tazama Moduli 9).

Pesa zinazotumwa nyumbani na wahamiaji 

Pesa kutoka nje zinazotumwa nyumbani na wahamiaji10 — “kauli mbiu mpya ya maendeleo” 
(Kapur, 2004) — ni kiungo cha moja kwa moja na kinachojulikana kati ya uhamiaji na maen-
deleo. Kwa kawaida hujulikana kama pesa ambazo wahamiaji hutuma nyumbani kwa faragha. 
Zinazidi mtiririko wa mtaji wa kibinafsi11 na misaada ya maendeleo kutoka nje, zinachukua zaidi 
ya mara tatu ya ukubwa wa misaada ya maendeleo inayotolewa na nchi za kigeni (ODA), na (bila 
kujumuisha Uchina) ni kubwa zaidi kuliko uwekezaji wa moja kwa moja wa kigeni (FDI) katika 
nchi zinazoendelea (tazama Kilelelezo 9). Takwimu hizi zinaonyesha tu data iliyorekodiwa rasmi 

10 Istilahi kutuma pesa nyumbani pia inaweza kujumuisha bidhaa, mawazo, maarifa na mengineyo lakini katika mwongozo 
huu, tunarejelea tu usafirishaji wa fedha (Fackler na wengine, 2018).

11 Mtiririko wa mtaji wa kibinafsi unajumuisha uwekezaji wa moja kwa moja wa kigeni (FDI) na uwekezaji kwa hisa. Uweke-
zaji wa kigeni wa moja kwa moja ni mapato halisi ya uwekezaji ili kupata maslahi ya kudumu ya usimamizi […] katika 
biashara inayofanya kazi katika uchumi tofauti na ule wa mwekezaji. Ni jumla ya mtaji wa hisa, uwekaji upya wa mapato, 
mtaji mwingine wa muda mrefu, na mtaji wa muda mfupi kama inavyoonyeshwa katika salio la malipo. Uwekezaji wa 
kwingineko unajumuisha miamala katika dhamana za hisa na dhamana za madeni” (Benki ya Dunia, 2020e).

Kielelezo 8: Misukumo ya kuhama

Sababu za kiuchumi ndizo msukumo na kivutio kikuu cha wahamiaji wanawake na wanaume lakini ni 
muhimu zaidi kwa wanaume (asilimia 96 ya waliohojiwa) kuliko wanawake (asilimia 73). Kwa 
wanawake, sababu za kibinafsi au familia zilikuwa sababu ya pili ikiungwa mkono na asilimia 28. Kwa 
wanaume, ni uhaba wa huduma za jamii na uongozi mbaya nchini. Dhuluma na kuzorota kwa usalama 
ilikuwa sababu muhimu kwa wanawake (asilimia 19 ya waliohojiwa) lakini sio sana kwa wanaume 
(asilimia nne). Chanzo: 4Mi (2018, uk. 2). Kielelezo chetu

73 %
96 %

Sababu za kiuchumi

28 %
8 %

Sababu za kibinafsi au familia

19 %
4 %

Dhuluma na usalama kuhatarishwa kwa jumla

5 %
10 %

Ukosefu wa huduma za jamii/nchi yenye uongozi mbaya

4 %
9 %

Kila mtu karibu na mimi anaondoka

5 %
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Kunyanyaswa, kubaguliwa au kunyimwa haki
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- “Kiasi halisi cha fedha zinazotumwa kutoka nje, ikijumuisha mtiririko kupitia njia zisizo rasmi, 
ni kubwa zaidi” (Benki ya Dunia, 2018b, uk. 4).

Fedha zinazotumwa kutoka nchi za nje zinaweza kuelezewa kama mkakati wa uwekezaji sio tu 
kwa mtu binafsi ila kwa jamaa nzima au jumuiya na kama dhihirisho la makubaliano ya kim-
kataba isiyo rasmi kati ya mhamiaji na familia yake kubwa na/au jumuiya. Wanawekeza katika 
safari ya wahamiaji inayolenga kutafuta ajira na kutuma pesa nyumbani. “Makubaliano haya 
ya kimkataba yasiyo rasmi yanahakikisha kwamba wote wanashiriki kwa gharama na manufaa 
ya uhamiaji” (Chuo Kikuu cha Maastricht, & GMDAC, 2016, uk. 15). Jambo ambalo mara 
nyingi huripotiwa kama kujitolea kwa wahamiaji kwa ajili ya wapendwa wao (Jordan, 2020) ni 
kweli lakini ubinafsi kama nia ya kutuma pesa nyumbani sio simulizi kamili (Chuo Kikuu cha 
Maastricht, & GDMAC, 2016, uk. 15). Pesa zinazotumwa kutoka nje pia husambaza tena faida 
kutokana na uhamiaji uliofaulu na ni mkakati wa kukinga boma na jamii zinazowekeza (Chuo 
Kikuu cha Maastricht, & GDMAC, 2016). Kirwin & Anderson (2018) wanaonyesha kwa data za 
hivi majuzi kwamba ajira na fedha zinazotumwa ni sababu kuu za uhamiaji kutoka nchi nne za 
Afrika Magharibi (Ivory Coast, Mali, Nigeria, Senegal), na Tiemoko (2004) wameangazia jukumu 
muhimu la familia katika nyanja zote za upatikanaji wa mitaji ya kibinadamu, kijamii na kifedha 
na uwekezaji kupitia uhamiaji, pia kuchunguza hali katika Afrika Magharibi (Ghana, Ivory Coast).

Pesa zinazotumwa kutoka nje na wahamiaji, kwa ujumla, zinaendelea kuongezeka: Nchi za kipa-
to cha chini na cha kati (LMICs)12 zilipokea dola bilioni 501 za malipo kutoka nje mwaka 2019, 
kutoka dola bilioni 272 mwaka 2009 (+84% katika miaka kumi); Pesa zilizopokelewa katika 
nchi za kipato cha chini (LICs) ziliongezeka zaidi ya mara mbili kutoka dola bilioni 10 mwaka 
2009 hadi zaidi ya dola bilioni 21 kufikia 2019 na ziliruka katika nchi za kipato cha kati (MICs) 
kutoka dola bilioni 263 (2009) hadi karibu dola bilioni 480 mwaka 2019 (+82% katika miaka 
10; Benki ya Dunia, 2020d). Katika asilimia ya pato la taifa, fedha zinazotumwa kutoka nje ni 
muhimu sana kwa LICs ambapo ziliwakilisha karibu 4.3% ya pato la taifa mwaka 2019, ikilin-
ganishwa na 1.6% katika LMICs na 1.5% katika MICs (Benki ya Dunia, 2020c). Nchini Sudan 
Kusini, kwa mfano, fedha zinazotumwa kutoka nje na wahamiaji zilijumuisha zaidi ya 35% ya 
pato la taifa, nchini Lesotho 21% na katika Gambia, Comoro, Senegal, Liberia kati ya 10% 
na 15% ya pato la taifa. Nchini Nigeria, nchi yenye uchumi mkubwa zaidi barani Afrika, pesa 
zinazotumwa kutoka nje zilikuwa zaidi ya 5% ya pato la taifa (data ya Oktoba 2020; Benki ya 
Dunia, 2020f). Mtiririko wa kutuma pesa kwa ujumla huonyesha picha mchanganyiko (tazama 
Kielelezo 10).

Wakati janga la Uviko-19 lilipokumba ulimwengu mnamo 2019/2020, mipaka ya nchi ikafun-
gwa na bei ya mafuta ikashuka, wimbi la mshtuko liliwagonga wahamiaji wanaotuma pesa, jamii 
zinazopokea na nchi. Mnamo Aprili 2020, Benki ya Dunia ilitahadharisha kuwa pesa zinazotum-
wa kutoka nje na wahamiaji zingepungua hadi 20%, “kupungua kwa kasi zaidi katika historia ya 

12 Tazama Moduli 2 kwa usuli wa uainishaji huu wa nchi ambao umefafanuliwa katika UNDESA (n. d.).
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hivi karibuni” (Benki ya Dunia, 2020b, uk. 7). Huku fedha zinazotumwa kutoka nje zikichangia 
kupunguza umaskini, ilitarajiwa kupotea kwa usaidizi wa kifedha kungesababisha umaskini zaidi 
na uhaba (Benki ya Dunia, 2020b).

Noxolo (2016, uk. 53) anaona kuwa taathira kwa umaskini za fedha zinazotumwa ni ndogo 
sana barani Afrika kuliko katika miktadha mingine: “Ongezeko la asilimia 10 la mgao wa fedha 
kutoka nje katika pato la taifa husababisha kupungua kwa takriban asilimia moja katika uwiano 
wa idadi ya watu maskini [katika Afrika wakati utafiti kuhusu] taathira za fedha zinazotumwa 
katika nchi zinazoendelea za Asia-Pacific uligundua kuwa ongezeko la 10% la fedha zinazo-
tumwa hupelekea kupungua kwa umaskini kwa 2.8%” (Noxolo, 2016, uk. 53). “Athari ndogo 
zaidi kwa umaskini barani Afrika […] inatokana [kimsingi] na gharama kubwa ya kutuma pesa 
barani Afrika” (Noxolo, 2016, uk. 53). Gharama za utumaji pesa zinatia wasiwasi mkubwa katika 
uhusiano wa uhamiaji na maendeleo: Mpango wa Social Development Goals (SDGs) unashughu-
likia utumaji fedha katika lengo la 10, lengo la 10c, ambalo shabaha yake ni kupunguza hadi 
chini ya 3% gharama za shughuli za utumaji fedha za wahamiaji kutoka kwa viwango vya sasa 
vya zaidi ya 5% (Umoja wa Mataifa, n. d.). Mkataba wa Kimataifa wa Uhamiaji unatoa wito wa 
“uweza wa haraka zaidi, salama na nafuu wa usafirishaji wa fedha na kukuza ushirikishwaji wa 
wahamiaji katika shughuli za hazina” (UN, 2020b, uk. 6, uk. 27-29, lengo la 20). Gharama 
za kutuma pesa ni kubwa katika nchi zinazoendelea na kwa 7.1% mwaka 2018 “juu kabisa” 

Kielelezo 9: Pesa kutoka nje zinazotumwa na wahamiaji nyumbani katika mataifa yenye kipato
cha chini na cha wastani ikilinganishwa na misaada ya maendeleo kutoka nje (ODA) na
uwekezaji wa moja kwa moja wa mashirika ya kigeni katika mataifa hayo (FDI)

Pesa ambazo wahamiaji hutuma nyumbani kutoka nje ni kiungo muhimu cha maendeleo na 
uhamiaji kwani zinanufaisha moja kwa moja familia na jamii zinazozipokea. Pesa hizo husaidia 
kukabiliana na umaskini na/au kusaidia uwekezaji mashinani. Pesa zilizotumwa kwa mataifa yenye 
kipato cha chini na cha wastani (LMICs) zilikuwa nyingi kuliko za misaada ya maendeleo kutoka nje 
(ODA) na uwekezaji wa moja kwa moja wa mashirika ya kigeni (FDI)
Chanzo: Banki ya Dunia (2018b, uk. 3, Figure 1.1). Kielelezo chetu.
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ya lengo la SDG la 3% (Benki ya Dunia, 2018b, uk. 6). Gharama katika Asia Kusini ilikuwa ya 
chini zaidi mwaka 2018, kwa 5.2%, wakati Afrika “ilikuwa na gharama ya juu zaidi” (Benki ya 
Dunia, 2018b, uk. 6) kwa 9.4 %, pamoja na kuongezeka kwa gharama katika mbinu nyingi za 
mawasiliano Afrika (sababu ni kwa mfano viwango vya chini vya mtiririko rasmi, kiwango cha 
chini ya upenyezaji wa teknolojia mpya). Shughuli na njia za kuunganisha nchi katika kanda ni 
za gharama kubwa zaidi: “Ukanda unaounganisha Angola na Namibia ulikuwa wa gharama ya 
juu zaidi [...] [21.4 % katika 2016-2017, na ya bei nafuu zaidi ikiwa 2.9 %] katika Ivory Coast 
hadi Mali” (Benki ya Dunia, 2018b, uk. 34). 

Kielelezo 10: Picha mchanganyiko inayoonyesha mtiririko wa pesa za kutoka nje (jumla ya
kiasi cha cha miezi, Desemba 100=2019)

Ingawa Benki ya Dunia ilikadiria kwamba mlipuko wa janga la Uviko-19 mnamo Aprili 2020 
ungesababisha kushuka kwa asilimia 20 kiasi cha pesa ambazo wahamiaji hutuma nyumbani katika 
mataifa yenye kipato cha chini na cha wastani, la kushangaza ni kwamba ubashiri huo haukutimia. 
Mnamo Septemba 2020, Shirika la Fedha Ulimwenguni (IMF) liliripoti kwamba mara nyingi kiasi cha 
mapato kutoka nje hujimudu misukosuko katika nchi mpokeaji. Mtiririko unaonyesha kwamba kiasi cha 
pesa kutoka nje kililingana na sera za kukabiliana na janga hilo katika mataifa yenye kipato cha juu 
zilizowekwa Machi 2020 na kusababisha kushuka kwa pesa ambazo wahamiaji walituma nyumbani. 
Masharti yalipolegezwa Mei, kiasi hicho kiliongezeka hata kupita viwango vya kabla ya janga katika 
baadhi ya nchi (Kenya, Mexico, Bangladesh, Pakistan). Chanzo: Quayyum & Kpodar (2020). Kielelezo 
chetu.
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Taasisi

Athari za taasisi katika maamuzi ya uhamiaji zimetafitiwa, na kuwasilisha taasisi za kidemokrasia 
kama sababu muhimu katika kuvutia wahamiaji. Baudasse na wengine (2016, uk. 25) wana-
sema kuwa taasisi ni za “msingi” na “katika kiwango sawa na mambo ya kiuchumi” wa kueleza 
ni kwa nini watu huacha nchi yao ya asili ili nchi nchi nyingine. Bertocchi & Strozzi (2008, uk. 
97), ambao walichanganua uhamaji kutoka Ulaya hadi Amerika kati ya 1870 na 1910 kwa nia 
ya maendeleo ya sasa, walipata ushahidi kwamba nchi za kidemokrasia zilizo na taasisi zinazo-
husiana zilihusishwa na viwango vya juu vya uhamiaji. Katika mfumo huu wa mawazo, taasisi 
zinazohusika na uhamiaji zinajumuisha kisiasa (kwa mfano katiba, haki za kiraia, ushiriki), kija-
mii (ulinzi, ugawaji wa mapato, mshikamano usio rasmi na mengineyo) na kiuchumi (kwa mfano 
haki za kumiliki mali, ujasiriamali dhidi ya ufisadi kama ishara za udhaifu wa taasisi)  (Baudassé 
na wengine, 2016, uk. 6). Bertocchi & Strozzi (2008, uk. 83) wanatofautisha athari za taasisi 
zinazoweza kuvutia wahamiaji, kama vile sera za uraia, ardhi na elimu na athari za taasisi za 
kisiasa.

Ufisadi, uliokithiri katika nchi kadhaa za Afrika, ni ishara ya taasisi dhaifu. Kwa hamu na matara-
jio makubwa, Umoja wa Afrika uliteua 2018 kuwa mwaka wa “Ushindi wa Mapambano Dhidi ya 
Ufisadi: Njia Endelevu ya Mabadiliko ya Afrika” (Tankou, 2018). “Rushwa inaendelea kudhuru 
Afrika, ikikwamisha demokrasia, maendeleo na uwezo wa kuwatoa watu kutoka kwenye umaski-
ni”, Transparency International inaonya na kusisitiza kuwa “athari za rushwa haziwezi kupuuzwa. 
Takriban asilimia 43 ya Waafrika wanaishi katika umaskini huku mali za wizi zenye thamani 
ya zaidi ya dola bilioni 50 zikisafirishwa nje ya Afrika kila mwaka”. Linaona kwamba “ukosefu 
mkubwa wa maendeleo […] unaimarishwa na mipango mingi ya rushwa, ambayo inawaogopesha 
wawekezaji na kukatisha tamaa ya maendeleo zaidi.” Shirika hilo linakadiria kuwa “fedha zisizo-
tumika ipasavyo zinachangia kupotea kwa asilimia 25 ya rasilimali za maendeleo katika Afrika” 
(Transparency International, 2018). 
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UELEWA NA KUTEKELEZA PAMOJA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI 
NA MAADILI ZA KUPOKEA:

Waalike washiriki kuangazia “mitazamo ya hali njema” kulingana na viashirio 
vilivyoonyeshwa katika faharasa ya maendeleo ya binadamu (UNDP, 2019b, uk. 
30-33) na faharasa ya mtazamo wa ufisadi (Transparency International, 2019) 
na kutumia vyanzo hivi:

Kukusanya data kwa ajili ya nchi yako au nchi unayochagua: Kagua viashiria 
vya maendeleo ya binadamu kama vile “uhuru wa kuchagua”, na mitazamo 
kuhusu serikali kama vile “imani katika mfumo wa mahakama”, “hatua za 
kuhifadhi mazingira” na “imani katika serikali ya kitaifa”.

Tambua ripoti za vyombo vya habari kwa ajili ya nchi uliyochagua 
vinavyojadili masuala ya rushwa na “hali njema” ya watu kwa kuzingatia 
viashiria vya maendeleo ya binadamu.

Tafiti nyingi ziligundua kuwa raia wenye ujuzi wa juu huhama kadiri ufisadi 
unavyoongezeka na ubora wa taasisi za kidemokrasia ukipungua (Cooray & 
Schneider, 2016; Kirwin & Anderson, 2018).

Elimu

Elimu hubadilisha maisha ya mtu binafsi na ni muhimu kwa ustawi wa jamii. Ni kichocheo kikuu 
cha mabadiliko ya kijamii na kiuchumi na muhimu sana katika kufikia SDGs. Elimu ni thamani 
kuu katika uhusiano wa maendeleo ya uhamiaji, na, kulingana na UNESCO, “kichocheo kikuu 
katika uamuzi wa kuhama” (UNESCO, 2019, uk. xvii, uk. 2-4).

Kati ya kanda zote za dunia,13 UNESCO inasema, nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara 
zina viwango vya juu zaidi vya raia wanaoachwa nje ya mfumo wa elimu: Katika eneo lote, wasi-
chana milioni tisa14 na wavulana milioni sita wa umri wa kati ya miaka sita na 11 hawatawahi 
kwenda shule kamwe (UIS, 2020). Ikithibitisha ukweli kwamba zaidi ya 20% ya watoto katika 
kundi hili hawaendi shule barani Afrika, na karibu 60% ya vijana kati ya miaka 15 na 17, 
UNESCO inatahadharisha kwamba “hali inaweza kuwa mbaya zaidi wakati eneo linakabiliwa 
na mahitaji yanayoongezeka ya elimu kutokana na idadi ya watu wenye umri wa kwenda shule 
wanaoendelea kuongezeka” (UIS, 2020). Onyo hilo lilitumwa kabla ya Uviko-19, janga ambalo 
lilizorotesha hali hiyo. Katika Afrika, kufungwa kwa shule katika nchi zote kutokana na janga 
hili kulitokea wakati ambapo idadi kubwa ya shule zilikuwa tayari zimefungwa kwa sababu ya 
kuzorota kabisa usalama, migomo au hatari za hali ya hewa (AfricaNews, 2019; UN, 2020a; 
Yameogo & Tidey, 2019). Kuwepo kwa wanafunzi nyumbani kunahitaji familia sio tu kuwatafutia 

13 Kwa uainishaji wa kanda na nchi, angalia Moduli ya 2 na UNDESA (n. d.).

14 Kaps na wengine (2019) inaangazia dhima muhimu ya kipekee ya elimu ya wanawake ikiegeme kushuka kwa viwango 
vya uzazi: “Wataalamu wengi wanaamini kwamba elimu ndiyo njia bora ya udhibiti wa uzazi” (Kaps ., na wengine 2019, 
uk. 12).



81KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI : MWONGOZO WA WALIMU WA UANAHABARI

MODULI 3    VIPENGELE VYA MUKTADHA WA UHAMIAJI NA UHAMISHWAJI WA KULAZIMISHWA

mlo sawa na walivyokuwa wakilishwa shuleni, na kuwawezesha kuendelea kujifunza, kinachotia 
wasiwasi zaidi ni tishio kwamba, bila usaidizi, hawawezi kurudi shuleni.

Ingawa Afrika imepiga hatua kubwa katika kuziba pengo la usajili wa wanafunzi wa shule za 
msingi, idadi katika eneo hilo inapungua ghafla kutoka 99% katika shule za msingi hadi 43% 
wanaojiunga na shule za sekondari na 9% tu katika elimu ya juu (Benki ya Dunia & UIS), 2020a; 
Benki ya Dunia & UIS, 2020b; Benki ya Dunia & UIS, 2020c). Ni 4% tu ya watoto barani Afrika 
wanatarajiwa kuingia katika taasisi ya kuhitimu na ya uzamili, ikilinganishwa na 14% katika 
Kusini na Magharibi mwa Asia na 36% katika Amerika ya Kusini (Musau, 2017-2018). Kote 
kote, ubora wa ufundishaji na ujifunzaji ni suala la kutiliwa maanani sana (Sifuna & Sawamura, 
2009). Mfano kutoka moja ya nchi zilizoendelea zaidi katika nchi za Afrika za kusini ya Jangwa 
la Sahara ni Afrika Kusini, ambapo pia pana changamoto kubwa: Takriban 80% ya walimu wa 
hisabati wa darasa la 6 “hawawezi kupata 60% kwenye mtihani wa hesabu wa darasa la 6/7” 
(Spaull, 2019 , uk. 3); “walimu wengi kwa sasa hawana ujuzi wa maudhui au ujuzi wa ufundis-
haji unaohitajika ili kufanikisha mtaala” (Spaull, 2019, uk. 8). Katika Guinea-Bissau (UNDP, 
2019a, uk. 302), “hali ni mbaya” (Boone na wengine, 2013) ambapo 27% ya karibu watoto 
10,000 waliofanyiwa utafiti walio na umri wa kati ya miaka saba na 17 waliweza kujumlisha 
tarakimu mbili, na takriban 20% waliweza kusoma na kuelewa maneno rahisi (Boone na wen-
gine, 2013).15

Changamoto hizi zinashughulikiwa katika utafiti wa masuala yote ya elimu barani Afrika, na wa-
kati fulani vyombo vya habari vinaripoti masuala hayo (AU, 2020; News24, 2011; UN, 2020b; 
UN, 2020c).16 Ripoti ya UNESCO kuhusu “Uhamiaji, uhamishwaji wa lazima na elimu” (2019) 
hutoa maelezo ya kina kuhusu elimu kwa kuzingatia wahamiaji, wakimbizi na jumuiya zinazo-
wapokea. Ripoti hiyo inaangazia suala hilo kuanzia utotoni hadi elimu ya watu wazima, kutoka 
mafunzo ya ufundi stadi hadi elimu ya chuo kikuu na programu za kubadilishana kitaaluma, 
kushughulikia wanafunzi, wanafunzi, waelimishaji na kujumuisha wahamiaji wa ndani na nje ya 
nchi pamoja na wakimbizi. Inaonyesha kuwa uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa huathiri 
elimu katika maeneo ya asili na wanakohamia. Kwa mfano, katika maeneo walikohamia, mfumo 
wa elimu unahitaji kudhibiti uanuwai mpya katika madarasa na kuoanisha viwango tofauti vya 
elimu vya wanafunzi wazawa na wahamiaji au wakimbizi. Unahitaji pia waelimishaji walioji-
tayarisha vyema. Katika maeneo wanayotoka, kuhama kwa vijana wenye umri wa kwenda shule 
kunaweza kuzuia uwekezaji katika elimu na hivyo kupunguza fursa kwa wale wanaobaki nyuma; 

15 Tazama cheo cha Afrika Kusini na Guinea-Bissau kwenye Kielelezo cha Maendeleo ya Kibinadamu: UNDP (2019a, uk. 
300-303). Afrika Kusini, walimu kushindwa kupata 100% ya mtihani wa hesabu wa Daraja la 6/7 una maana - kulin-
gana na tafiti za kitaifa - zaidi ya 60% ya wanafunzi wa Darasa la 5 hawawezi kuongeza na kupunguza namba nzima, na 
hawaelewi kuzidisha namba kwa nyingine moja, kwa mfano hawawezi kufanya hesabu za kimsingi (Spaull, 2019).

16 Angalia, kwa mfano: Elimu ni mojawapo ya kanuni sita elekezi za Mkakati wa Elimu ya Bara la Afrika wa Umoja wa 
Afrika (CESA) 2016-2025 (AU, 2020) pamoja na mawazo yake yenye matarajio kama vile “mfumo wa elimu na mafunzo 
wa Afrika … [utatimiza] ujuzi, umahiri, stadi, uvumbuzi na ubunifu unaohitajika […] katika ngazi ya kitaifa, kanda na 
bara”.  Elimu ni mada mtambuka katika Mkataba wa Kimataifa wa Uhamiaji, na Mkataba wa Kimataifa wa Wakimbizi 
(aya ya 68 na 69) unazungumzia elimu hasa kwa kuzingatia ubora, kupunguza muda wa pengo kwa watoto wakimbizi 
kati ya kuwasili na kuanza shule na kutambuliwa - utoaji wa usawa wa sifa za kitaaluma na kitaaluma (UN, 2020b). 
Tazama pia SDGs, hasa SDG 4 (UN, 2020c).
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uhamaji wa wasomi kutoka nchi moja hadi nyingine wakitafuta maslahi huwaondoa wataalamu 
kutoka nchi zao asili, hali ambayo inaleta faida kwa upande mwingine wakati wahamiaji hutuma 
pesa nyumbani (tazama sehemu ya awali kuhusu utumaji pesa kutoka nje). Huwa kuna uweze-
kano mkubwa wa watu hao wenye elimu ya juu — ambao hunyima nchi za nyumbani ujuzi na 
maarifa waliyo nayo — kuhama (tazama Kielelezo 11): Katika nchi 53, uwezekano wa kuhama 
uliongezeka maradufu kati ya wale walio na elimu ya msingi, mara tatu kati ya wale walio na ya 
sekondari na mara nne kati ya wale walio na elimu ya juu, ikilinganishwa na wale wasio na elimu 
(UNESCO, 2019, uk. 15). Hii ilionyesha kuwa wakimbizi pia mara nyingi hawajui kusoma na 
kuandika (15% ya wakimbizi nchini Ujerumani hawajui kusoma na kuandika lakini pana uweze-
kano mdogo wa kuhudhuria kozi ya kusoma na kuandika; UNESCO, 2019, uk. 183, Mchoro 
13.3), na “miongoni mwa wanaotafuta hifadhi na elimu ya msingi, ni asilimia 50 tu ya walio-
hojiwa nchini Ugiriki na 41% nchini Italia walikuwa wamefikia kiwango cha chini cha ujuzi wa 
kusoma na kuandika” (UNESCO, 2019, uk. 117, Kielelezo 7.2).

Wakati baadhi ya wataalamu wanaona elimu kuwa kichocheo kikuu cha uamuzi wa kuhama, 
wengine wanaelezea elimu kuwa moja tu kati ya mambo mengi ya kijamii na kiuchumi ambayo 
yanalenga maisha bora (Browne, 2017). Ikichunguza sababu za kuzingatia uhamaji, Afroba-
rometer (Appiah-Nyamekye Sanny na wengine, 2019, uk. 16, Jedwali la 1) inaripoti kuwa ni 
sehemu ndogo tu ya watu waliojibu swali hili wanaonyesha kuwa wanataka kuendelea na elimu 
(6%), idadi ambayo ni chini sana kuliko wale wanaotaka kuepuka umaskini au matatizo ya kiu-
chumi (29%) na wanaotaka kupata kazi (44%; Appiah-Nyamekye Sanny na wengine, 2019, uk. 
14, Kielelezo 12). Aina hizi, hata hivyo, zinahusiana kwa karibu kwani matarajio ya kiuchumi na 
elimu yanalingana, kama Browne (2017, uk. 2) anavyoeleza. Mwandishi anapendekeza kwamba 
elimu huwa sababu ya uhamiaji wa kimataifa katika ngazi ya chuo kikuu. Elimu ya chuo kikuu, 
kwa ulinganisho wa kimataifa, ni nafuu zaidi katika nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara 
na nafuu zaidi barani Ulaya (UNESCO, 2019, uk. 148-149).

Kwa nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara,  Klingholz na wengine (2017) wanaelezea 
ukosefu wa elimu (bora) kama chanzo kikuu cha changamoto nyingi: Vijana mara nyingi watala-
zimika kujikimu kimaisha kwa urahisi kama vibarua katika shughuli za kilimo au kazi zisizo hitaji 
ujuzi maalumu. Kaps na wengine (2019) wanaeleza kwamba “upungufu wa elimu na ukosefu wa 
fursa za mapato huzuia maendeleo ya kiuchumi na hivyo kufanya iwe vigumu kwa watu kuepuka 
mtego wa umaskini” (Kaps na wengine 2019, uk. 6). Dresen na wengine (2020) wanaonyesha 
katika utafiti wa UNICEF kwamba majibu yanayofaa yanahitajika. Utafiti wao wa kufungwa kwa 
shule katika zaidi ya nchi 120 unahitimisha kuwa hakuna mbinu au mtindo mmoja zinazofaa 
wote za kutoa mafunzo kwa mbali kupitia kwa mtandao. Mbali na tofauti kubwa za kimataifa 
katika upatikanaji wa mtandao, TV na redio (takriban 3% tu ya maeneo katika nchi kama Gui-
nea-Bissau yana umeme), UNICEF inapendekeza kutumia njia nyingi za kuwasilisha mafunzo. 
Nchini Jordan, kwa mfano, watoto wakimbizi walipokea vifurushi vya kujifunza; kwingineko, 
kampuni za mawasiliano ya simu hazikutoza gharama za data kwa maudhui ya elimu na kadi 
za SD kwa simu smati zilizopakiwa awali masomo zenye vifaa vya kusikiliza ziliwasilishwa kwa 
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Kielelezo 11: Pana uwezekano mkubwa wa walio na elimu ya juu kuhama (kima cha
wahamiaji kulingana na kiwango cha elimu, nchi zilizochaguliwa, vipindi vya
miaka mitano mitano 2010-1999)

Ulimwenguni, walio na elimu ya juu huwa na uwezekano mkubwa wa kuhama kutoka nchi zao na 
kiwango cha wahamiaji hao katika nchi za Afrika Magharibi, Kati, Mashariki na Kusini ni cha juu zaidi 
ikilinganishwa na maeneo mengine. Chanzo: UNESCO (2019, uk. 16). Kielelezo chetu.
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familia katika maeneo ambayo ni magumu kufikiwa nchini Burundi; TV hutumiwa na nchi nyingi 
kutoa elimu.

Wanafunzi walio katika mazingira magumu zaidi pia ni miongoni mwa wale ambao hawana 
uwezo wa kufikia vyombo vya habari vya kidijitali na kujifunza kwa mbali, na wengi hawajui lugha 
ya kufundishia kwa ufasaha (UN, 2020a, uk. 7). Kwa hiyo Umoja wa Mataifa unaonya vikali: 
“Kuzuia shida ya kujifunza kutokea kuwa janga la kizazi kunahitaji hatua za haraka kutoka kwa 
wote” (UN, 2020a, uk. 3). 

Mabadiliko ya hali ya hewa

Athari zinazozidi kuwa mbaya za mabadiliko ya hali ya hewa zinatarajiwa kuhamisha mamilioni 
ya watu ndani (kuongeza idadi ya IDPs) katika kanda tatu za dunia — nchi za Afrika za kusini 
ya Jangwa la Sahara, Asia Kusini na Amerika Kusini. Katika hali inayobashiri mabaya zaidi kati 
ya hali tatu (uzalishaji mkubwa wa gesi chafu na njia zisizo sawa za maendeleo), kufikia 2050 
karibu watu milioni 143 (asilimia tatu ya jumla ya watu katika maeneo hayo mitatu), huenda 
wakalazimishwa kuhama kutoka makwao hadi pengine mahali salama. Makadirio haya ya maba-
diliko ya hali ya hewa, uhamiaji, uhamishwaji wa kulazimishwa na maendeleo, iliyochapishwa na 
Benki ya Dunia katika utafiti wa kihistoria unaoitwa “Groundswell” (Rigaud na wengine, 2018; 
Benki ya Dunia, 2018a), inatoa mitazamo ya kutisha hata katika pendekezo kwamba kuimarisha 
hali ya hewa kuzingatia njia za maendeleo huenda kukaboresha mambo. Kwa Afrika, uhamaji 
wa ndani kutokana na mabadiliko ya hali ya hewa utaongezeka katika hali zote tatu kutokana na 
kupunguka kwa kiasi cha maji uzalishaji wa mazao sambamba na kupanda kwa kina cha bahari 
na mawimbi ya dhoruba (Benki ya Dunia, 2018a, uk. 1; ona Mchoro 12). Kufikia 2050, jumla 
ya idadi ya IDPs kutokana na mabadiliko ya hali ya hewa “inaweza kuwa juu kama milioni 85.7 
au asilimia nne ya jumla ya wakazi wa eneo hilo” tukizingatia ubashiri wa hali ya kukata tamaa, 
kiwango cha juu kuliko Asia Kusini na Amerika ya Kusini; hali bora zaidi (“inayofaa kwa hali ya 
hewa”) inabashiri kwamba watu milioni 28.3 watahamishwa (Benki ya Dunia, 2018a, uk. 2).

Pana utafiti mwingi wa kinadharia na kitaalamu kuhusu mabadiliko ya hali ya hewa yanayo-
sababisha uhamiaji na uhamishwaji wa lazima na (utafiti) umeongezeka katika miongo mitatu 
iliyopita (Migration Data Portal, 2020c). Wakati wa kuandika mwongozo huu 2020, mwauo wa 
maandishi ulichapishwa na kutoa muhtasari wa hivi majuzi wa mada (Flavell na wengine, 2020). 
Kama ilivyoainishwa katika sehemu ya migogoro (tazama maelezo ya awali), idadi ya IDPs ni ku-
bwa kuliko wale waliovuka mipaka ya nchi (wakimbizi), na haiangaziwi kikamilifu kimataifa. Hii 
inatumika pia kwa watu ambao wanahamishwa kwa sababu ya mabadiliko ya hali ya hewa. IDMC 
inalalama kwamba IDPs “wanafukuzwa ndani lakini wanapuuzwa kimataifa” (Bilak, 2020). Hata 
baadhi ya hati za kawaida za marejeleo za kimataifa kama vile SDGs hazishughulikii kundi hili 
kwa uwazi (Zeender, 2018). Vyanzo vichache barani Afrika vinaweka masuala haya hadharani 
— kwa mfano, mfululizo wa “Mabadiliko ya Tabianchi na Uhamiaji Barani Afrika” wa Tovuti ya 
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Afrika (2020) na muhtasari wa mara kwa mara wa wanahabari (Fagan, 2019), kutaja mifano 
miwili tu.

Kuna makubaliano, “Groundswell” inahakikisha, kwamba uhamishwaji unaosababishwa na 
mabadiliko ya hali ya hewa ndani ya nchi — badala ya kuhamia kwenye mipaka ya kimataifa 
— utaendelea kuwa “jambo kubwa zaidi” (Benki ya Dunia, 2018a, uk. 2). Changamoto kubwa 
za maendeleo zinadokezwa, na ripoti inatoa hoja thabiti ya “hatua za pamoja za kukabiliana na 
mabadiliko ya hali ya hewa, pamoja na sera za maendeleo jumuishi na kushirikisha uhamiaji 
kutokana na hali ya hewa katika mipango ya sera” (Benki ya Dunia, 2018a, uk. 1). Kuzingatia 
tu mawazo hayo, Klingholz na wengine (2020) wanatetea mwelekeo mpya wa sekta ya kilimo 
endelevu Afrika na tija zaidi ili kulisha watu ambao idadi yao inazidi kuongezeka; misingi ya 
“mkurupuko huu mkubwa ni utafiti, maendeleo na usambazaji wa uvumbuzi wa kiufundi na kija-
mii, pamoja na uhamishaji wa maarifa na ujasiriamali” (Klingholz na wengine, 2020, uk. 67).

Ripoti ya “Groundswell” inahusu wahamiaji kutokana na hali ya hewa, sio wakimbizi wa hali ya 
hewa. Uamuzi huu wa uhariri unalingana na sheria za kimataifa na msimamo wa UNHCR wa 
kushikilia ufafanuzi wa mkimbizi.17 Katika mjadala wa hadhara na hata katika faharasa zilizo-
pendekezwa na mwongozo huu, matumizi na ufafanuzi wa istilahi hutofautiana — katika matu-

17 Kumbuka fasili zilizojadiliwa katika Moduli ya 2. “Mkimbizi” anafafanuliwa kama mtu ambaye amevuka mpaka wa nchi 
wa kimataifa “kwa sababu ya kuhofia kuteswa kwa sababu za rangi, dini, utaifa, uanachama wa kikundi fulani cha kija-
mii au kisiasa.” kulingana na Mkataba wa 1951 unaohusiana na Hadhi ya Wakimbizi.

Kielelezo 12: Makadirio ya hali tatu zinazobashiriwa ku�kia 2050 za idadi na wahamiajiwa
ndani kutokana na athari za hali ya anga katika nchi za Afrika Magharibi, Kati, Mashariki
na Kusini

Chanzo: Banki ya Dunia (2018a, p. 2, figure 1). Kielelezo chetu
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mizi, kwa mfano, mazingira, wahamiaji, wakimbizi wa hali ya hewa — na wakati fulani ufafanuzi 
hujumuisha watu waliohamishwa baada ya ajali za viwandani (EMN, 2018; IOM, 2019a; Ionesco 
na wengine, 2017; UNHCR, 2020a). Mwongozo huu unarejelea uhamishwaji unaosababishwa 
na hali ya hewa, ukiunganisha na ukweli kwamba watu wengi wamehamishiwa ndani. Maneno 
yoyote ambayo waandishi na taasisi huchagua — wote wanakubali kwamba IDPs wana mahitaji 
makubwa ya kibinadamu, wanakumbwa na udhaifu na wanahitaji ulinzi. Upungufu wa data 
ulioainishwa katika Moduli 2 kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa lazima unadhihirika zaidi ku-
husu IDPs na hasa kwa kuzingatia watu waliohamishwa kutokana na mabadiliko ya hali ya hewa. 
IDMC inaripoti kwa mfano kwamba uhamishwaji wa watu kutokana na ukame haujakadiriwa kwa 
kuwa data imekuwa ikipatikana kwa nchi chache tu tangu 2017 (André na wengine, 2019, uk. 
19). Kulingana na chanzo hiki, majanga — majanga ya asili, ukiondoa ajali za viwandani — yali-
sababisha watu milioni 2.6 kuhamishwa 2018 na zaidi ya milioni 21.2 kati ya 2009 na 2018. 
Jumla ya 85% ya watu wote waliorekodiwa barani Afrika tangu 2009 wamehamishwa na janga 
la mafuriko. Vimbunga vya Idai na Kenneth vilisababisha maafa makubwa zaidi mwaka 2019, 
huku watu milioni 2.2 wakiathiriwa, na 617,000 waliokimbilia makazi mapya nchini Msumbiji, 
Malawi, Zimbabwe na Madagaska (André na wengine, 2019, uk. 19, uk. 24). Shirika la habari za 
maendeleo The New Humanitarian limeeleza hisia kuhusu Praia Nova, mtaa wa mabanda katika 
mji wa bandari wa Beira, Msumbiji, ambao ulikuwa wa kwanza kukumbwa na kimbunga Idai. 
Kitongoji cha karibu watu 500,000 kiliharibiwa pakubwa. Familia bado zimevurugika zisijue 
zikae nyumbani katika makazi ya dharura, huku zikitarajia kujengewa upya, ama kuhamia katika 
makazi mapya yanayoungwa mkono na serikali na vikundi vya misaada katika vijiji vilivyo mbali 
na maeneo ya mabondeni yanayokumbwa na mafuriko (Kleinfeld, 2019).

Ripoti ya “Groundswell” inahitimisha kuwa uhamiaji wa ndani kutokana na hali ya hewa “huenda 
ukaongezeka hadi mwaka 2050 na kisha kuharakishwa isipokuwa kuwe na upungufu mkubwa 
wa uzalishaji wa gesi chafu na hatua thabiti za maendeleo zichukuliwe” (Rigaud na wengine, 
2018, uk. xix).

Mitandao ya kikabila (diaspora)

Utafiti kuhusu mitandao na uhamiaji mara nyingi huchukulia kuwa watu binafsi wana uwezekano 
mkubwa wa kuhamia mahali ambapo wana uhusiano mwingi. Hii ni kweli lakini sio simulizi 
kamili. Mitandao mikubwa inaweza kuzuia uhamaji, kwa mfano ikiwa wahamiaji watashindania 
fursa na rasilimali na kuhisi ushindani fulani kuhusu kusambaziana habari (Blumenstock na 
wengine, 2019, uk. 2-3), au wakati wamekatishwa tamaa kwa kukosa ulinzi na kinga za wenzao 
(Kuschminder, 2016).

Mitandao ya wanajamii waliotawanyika katika nchi za nje (diaspora) pamoja na familia na mara-
fiki nyumbani na nje ya nchi, hata hivyo, imetambuliwa kama msukumo muhimu wa uhamiaji. 
Pana uwezekano mkubwa wa watu kwenda mahali ambapo wanawafahamu wahamiaji wengine 
ambao wamehamia huko hivi karibuni, na mitandao hii ina jukumu la kipekee katika kutoa 
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msaada (nyenzo, kijamii) na kama chanzo cha habari kuanzia katika hatua ya kupanga, wakati 
wa safari hadi kufika kikomo kwa kuwezesha, na hata kushawishi maamuzi ya nchi lengwa (Chuo 
Kikuu cha Maastricht, & GDMAC, 2016, uk. 21-22). Kama Blumenstock na wengine, (2019) 
alivyotoa mfano wa Rwanda, mtandao wa kijamii wa mhamiaji mmoja ni mpana.

Pamoja na umuhimu wa kulenga mtandao wa jamii zilizotawanyika nje ya nchi, familia na jamaa 
nyumbani ndio chombo kinachofanya maamuzi, kinachowatuma washiriki wao kupitia njia za 
kawaida au zisizo za kawaida za uhamiaji, mara nyingi huwezeshwa na matumizi ya mitandao ya 
jamii (Cummings na wengine, 2015; Fleischer, 2006; Tovuti ya Data ya Uhamiaji, 2020b; Simp-
son, 2017). Kwao, kumwezesha mwanajamii anayeaminika na fedha na kumtuma nje ya nchi, 
mara nyingi huonekana kama mkakati mseto wa kupanua uwezekano wa familia kujiendeleza na 
kuzikinga kutokana na hatari.

Kama ilivyoonyeshwa hapo awali, uteuzi huu wa vipengele vya muktadha ni wasilisho lisiloju-
muisha yote yanayohitajika. Waelimishaji wa uanahabari wanaotumia mwongozo huu watapata 
msukumo wa kualika madarasa yao kutafakari kwa kina juu ya haya na mambo mengine ya 
muktadha; inatarajiwa kuwa watachangia kukamilisha picha kwa kufichua mitazamo ya nchi zao.

ILIYOPENDEKEZWA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI  ZA UELEWA  
NA KUTEKELEZA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA 
KUPOKEA KWA KUZIWASILISHA KATIKA UANAHABARI:

Waalike washiriki kuandaa muhtasari wa kurasa mbili wa somo kuhusu 
vipengele vya muktadha, wakitumia nchi yao ya asili au nchi wanayochagua 
kufanyia uchanganuzi wa kifani. Ruhusu wanafunzi kuchagua kati ya mada 
mbili na kuwauliza waeleze nadharia na msingi wa utafiti wao kwa kutumia 
maandisho ya kitaaluma.

Mada ya 1: Vigezo vya ziada vya muktadha wa uhamiaji

Eleza nadharia iliyoainishwa katika moduli hii na ueleze ni sababu zipi za 
muktadha kuhusu uhamiaji zinafaa kwa nchi yako — au nchi unayochagua 
— na kwa nini. Kwa kuongeza, fikiria mambo yote ya kuvutia au misukumo 
ambayo haijawasilishwa katika moduli hii na ueleze umuhimu wake.

  Tambua umuhimu wa vipengele vya muktadha wa kuripoti masuala ya 
uhamiaji na uhamishwaji wa lazima kwa kuchunguza jinsi chombo kimoja 
cha habari katika nchi uliyochagua kinavyoripoti kuhusu uhamiaji kwa wiki 
moja (chagua wiki moja yenye habari nyingi zaidi za uhamiaji): Tambua ni 
vipengele vipi vya msukumo/mvuto vilivyoshughulikiwa.

  Tambua mambo ya muktadha ambayo huleta pamoja wahamiaji na wakimbizi 
katika mtiririko mchanganyiko.

  Viweke vipengele vya maudhui katika muktadha na kuviwasilisha katika 
kurasa mbili.
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Mada ya 2: Wakimbizi katika hali ya hatari nyingi

Wakimbizi wanateswa nyumbani na kulazimika kuvuka mipaka ya nchi 
wakitafuta hifadhi. Kwa sababu wanateswa, wanakabiliwa na changamoto za 
ziada ambazo, mwanzoni, zinaweza kuonekana kama sababu za kuwasukuma 
kuhama, kwa mfano ukosefu wa fursa za ajira. Chukua mwanahabari 
mwanamke kama mfano na ueleze hatari na changamoto zake nyingi katika 
nchi yako au nchi unayochagua. Chagua kutoka kwa simulizi za maisha 
zilizokusanywa na Kamati ya Kulinda Wanahabari (CPJ, 2020).

  Eleza nadharia na uegemeze utafiti kwa maandishi ya kitaaluma.

  Tambua umuhimu wa vipengele vya muktadha wa kuripoti kuhusu wakimbizi 
wanawake: Je, hatari zao mahususi ni zipi?

  Weka muktadha wa mambo ya msukumo/mvuto kwa kuchunguza jinsi 
wakimbizi wanawake wanavyowasilishwa kwenye vyombo vya habari. 
Kwa kuchunguza utangazaji wa vyombo vya habari kuhusu wanawake 
katika chombo cha habari unachokipenda kwa muda wa mwezi mmoja 
(chagua mwezi wenye habari nyingi): Je, wanawake kama wakimbizi 
wanawasilishwaje, na je, wanasikilizwa?

  Tambua vipengele vya muktadha kwa wakimbizi wanawake na ueleze 
jinsi walivyo wakati mwingine katika mtiririko mchanganyiko pamoja na 
wahamiaji.
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JINSIA 

na Monika Lengauer

Maneno jinsia na uana hayapaswi — lakini yanatumiwa — kutumiwa kwa kubadilishana. Jinsia 
inaelezea sifa za wanawake, wanaume au utambulisho mwingine wowote, ambao umeundwa 
kijamii, wakati uana ni hali za maumbile ambazo zimeamuliwa kibaiolojia (“uainishaji kulin-
gana na mwonekano wa sehemu ya siri wakati wa kuzaliwa” (LGBT Resource Center, n. d.). 
Utambulisho wa kijinsia na majukumu ya kijinsia pia huamua mambo wanayokumbana nayo 
wanawake, wasichana, wanaume, wavulana na walio katika kikundi cha LGBTI wakiwa wahamiaji 
na wakimbizi. Katika ukusanyaji wa data, hata hivyo, jinsia na uana hutumiwa mara kwa mara 
kumaanisha kitu kimoja na jinsia mara nyingi huangazia wanawake pekee; kwa kuongeza, data 
huwa haiainishwi kamwe kwa utambulisho wa LGBTI (Migration Data Portal, 2020). Data iliyoai-
nishwa kijinsia ni muhimu kwa utungaji sera na mipango inayotegemea ushahidi, na Mkataba wa 
Kimataifa wa Uhamiaji na Mkataba wa Kimataifa wa Wakimbizi imejitolea kuboresha upungufu 
huu (Hennebry & Petrozziello, 2019; UN, 2018; UNGA, 2018 ). Kwa kuhitimisha kutokana na 
data iliyoainishwa inayopatikana, wanawake wanachangia karibu 50% ya watu wote walioha-
mishwa kwa lazima — wakimbizi, wakimbizi wa ndani (IDPs) au watu wasio na utaifa (UNHCR, 
2020)1. Sehemu ya wanawake katika uhamiaji wa kimataifa haijabadilika sana katika miongo ya 
hivi majuzi lakini wahamiaji zaidi wanawake wanahama kivyao kwa ajili ya kazi, elimu na kama 
wakuu wa boma zao (Migration Data Portal, 2020).

Uga wa utafiti wa jinsia na uhamiaji ni fani thabiti ya utafiti wa jinsia na uhamishwaji wa kula-
zimishwa2. Kuhusu tafiti za uhamiaji, “wasomi sasa wanasisitiza kuwa uhamiaji wenyewe ni 
suala la kijinsia na unahitaji zana za kinadharia na uchanganuzi kuliko masomo ya majukumu 
ya kiuana.” (Donato na wengine ., 2018, uk. 6-7). Tafiti za wakimbizi zimechunguza masuala ya 
kijinsia kutoka kwa wigo mpana, ikijumuisha uchunguzi wa misingi ya kisheria na kimaadili kwa 
watu binafsi kupata hifadhi na ulinzi dhidi ya unyanyasaji unaohusiana na jinsia (Gerver & Millar, 
2013). Katika mkusanyiko wao uliohaririwa wa jinsia, unyanyasaji na wakimbizi, Buckley-Zistel 
na Krause (2019) wanafafanua kuhusu sio tu dhana hizi na zingine bali pia unaruhusu maarifa 
katika wigo mpana wa uchanganuzi kifani — ikiwa ni pamoja na masuala ya LGBTI — kutoka 
Angola kusini mwa Afrika hadi Uswizi katika Ulaya ya Kaskazini. Katika uhamiaji na uhamaji wa 
binadamu, jinsia ina “athari kubwa zaidi” kwa yale ambayo wanawake, wasichana, wanaume, wa-
vulana na watu wanaojitambulisha kama LGBTI hukumbana nayo (Migration Data Portal, 2020). 
Jinsia huathiri nia, njia na mitandao ambayo watu hutumia, wanayokumbana nayo, mapokezi, 
fursa za kujiendeleza, vikwazo na hatari zinazowakabili nyumbani, katika usafiri na katika nchi 

1 Wanawake wanachangia karibu 48% ya hifadhi ya kimataifa ya wahamiaji. Kumbuka kwamba “[Stocks] anawajumuisha 
wakazi wote waliozaliwa nje ya nchi bila kujali waliingia nchini lini”. Kwa hivyo data hizi haziwezi kulinganishwa na data 
ya UNHCR kuhusu watu waliohamishwa kwa lazima. Tazama ukurasa wa mandhari ya Tovuti ya Data ya Uhamiaji “Jinsia 
na Uhamiaji” kwa vyanzo vya data (Portal Data ya Uhamiaji, 2020).

2 Mwauo wa maandishi unaonyesha upeo wa nyanja zote mbili, kwa mfano Fleury (n. d.) au Kituo cha Pamoja cha Data 
kuhusu Uhamishwaji wa Kulazimishwa (2020).
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kikomo cha safari zao huwezesha kutunga mijadala katika vyombo vya habari na sera (Schrover & 
Moloney, 2013). Ni wazi kuna mengi tofauti katika makundi haya lakini pia kuna hatari ambazo 
wote wanaweza kukumbana nazo na zikawaathiri wawe wanawake, wanaume ama LGBTI kama 
vile unyanyasaji na dhuluma za kijinsia. Utafiti — kwa mfano, mkusanyiko uliohaririwa hapo 
awali na Buckley-Zistel & Krause (2019), taasisi na vyombo vya habari zimeweka hadharani 
uhalifu wa kutisha wa unyanyasaji wa kingono na dhuluma. “Wanawake wakimbizi” ni utafiti 
uliofanywa na UNHCR huko El Salvador, Guatemala, Honduras na Mexico ukifichua “viwango 
vya janga la mlipuko wa unyanyasaji” ambavyo “vimevuka uwezo wa serikali kulinda waathiriwa” 
(UNHCR, 2015, uk. 2) katika sehemu kubwa za nchi, na ambapo wanawake hukimbia mauaji, 
unyang’anyi na ubakaji. Jamhuri ya Kidemokrasia ya Kongo imekumbwa na uhamishwaji wa 
lazima kufuatia ubakaji kutokanana  migogoro, ingawa gazeti la The Washington Post limecha-
pisha ukanusho wa waasi kuhusu ukiukaji wao wa haki za binadamu (Wilén & Ingelaere, 2017).

Wanawake wanakabiliwa na ubaguzi maalumu na hukumbwa na hatari mahsusi za wazi wakiwa 
wahamiaji na wakimbizi, hasa katika ulanguzi wa binadamu (tazama Kielelezo 13). Ulanguzi wa 
binadamu ni uhalifu.3 Unafuata kwa upana njia na mifumo ya uhamiaji na uhamishwaji wa kula-
zimishwa. Kulingana na ripoti ya kimataifa ya UNODC ya 2018 kuhusu ulanguzi wa binadamu, 
“wanawake wanawakilisha idadi kubwa ya wahasiriwa wa biashara hiyo kwa unyanyaswaji wa 
kingono, na wanawake na wasichana ni 35% ya wahasiriwa wanaosafirishwa kwa kazi ya kulazi-
mishwa” (UNODC, 2018, uk. 10). Ripoti inaelekeza kwenye “tofauti kubwa za kikanda katika 
jinsia na wasifu wa umri wa waathiriwa wa ulanguzi wa binadamu. […] Katika Afrika Magharibi, 
wengi wa waathiriwa waliogunduliwa ni watoto, wavulana na wasichana, katika Asia Kusini, waa-
thiriwa kwa usawa wanaripotiwa kuwa wanaume, wanawake na watoto” (UNODC, 2018, uk. 10). 
Katika Asia ya Kati, idadi kubwa ya wanaume watu wazima husafirishwa kuliko sehemu nyingine 
za dunia; katika Amerika ya Kati na Caribbean, wasichana zaidi wamerekodiwa (UNODC, 2018, 
uk. 10).

Wanawake wanaotoroka migogoro huwa hatarini kubwa sana. Haja ya kuchukua hatua za haraka 
imetambuliwa na Tuzo ya Amani ya Nobel la 2018, ambalo lilitolewa kwa Denis Mukwege na 
Nadia Murad, ambao walitunukiwa “kwa juhudi zao za kukomesha unyanyasaji wa kijinsia kama 
silaha ya vita na migogoro ya silaha” (Nobel Prize Committee, 2018). Denis Mukwege, daktari 
wa upasuaji kutoka Jamhuri ya Kidemokrasia ya Kongo, “amewatibu maelfu ya waathiriwa wa 
unyanyasaji wa kijinsia katika migogoro ya silaha, na amekosoa serikali kwa kutofanya vya kuto-
sha kukomesha unyanyasaji wa kijinsia dhidi ya wanawake kama mkakati wa maisha na silaha 
ya vita” (Nobel Prize Committee, 2018). Nadia Murad alianzisha Nadia’s Initiative (Nadia’s 

3 “Kuajiri, kusafirisha, kuhamisha, kuhifadhi au kupokea watu, kwa njia ya tishio au matumizi ya nguvu au aina zingine za 
kulazimishwa, utekaji nyara, udanganyifu, kulaghaiwa, matumizi mabaya ya madaraka, au ya kutoa au kupokea malipo 
au manufaa ili kumshurutisha mtu kukubali kudhibitiwa na mtu mwingine, kwa madhumuni ya ukandamizaji. Ukanda-
mizaji utajumuisha, kwa uchache, utumiaji mbaya wa ukahaba wa wengine au aina nyingine za unyanyasaji kingono, 
kazi au huduma za kulazimishwa, utumwa au mazoea sawa na utumwa, utumwa au kuondolewa kwa viungo.” Chanzo: 
mkataba unaoangazia wa kuzuia na kuadhibu ulanguzi wa binadamu, hasa wanawake na watoto  (Protocol to Prevent, 
Suppress and Punish Trafficking in Persons, Especially Women and Children) pamoja na Mkataba wa Umoja wa Mataifa 
Kupambana na Uhalifu wa Magenge wa Kimataifa —,United Nations Convention against Transnational Organized Crime 
(IOM, 2019, uk. 213).
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Initiative, 2020), shirika lisilo la faida linalojitolea kujenga upya jamii zilizo katika shida na 
kutetea kimataifa waathiriwa wa unyanyasaji wa kijinsia. Shirika hilo kwa sasa linalenga kujenga 
upya maeneo ya Wayazidi katika Sinjar (Iraq), ambako Nadia Murad alikulia. Magaidi wa ISIS 
waliharibu kijiji chake, wakawaua na kuwafanya watumwa na kuwabaka wanajamii (Arraf, 2019; 
Marczak, 2018; Nobel Prize Committee, 2018). “Utawala wa ulinzi wa kimataifa unawaangusha 
wakimbizi wanawake na wasichana”, liliandika shirika la ttafiti wa uhamiaji wa kulazimishwa, 
Forced Migration Research Network, Chuo Kikuu cha New South Wales, kwenye mchango wao 
katika mchakato shirikishi wa UNHCR hadi kufikia Mkataba wa Kimataifa wa Wakimbizi (Barto-
lomeina na wengine, 2017). Waandishi pia walidokeza mwanamke akijipata hatarini au katika 
mazingira magumu haina maana kwamba hiyo ndiyo hali yake “asili ya mazingira magumu” au 
kuwa mwathirika asiyejitahidi kujikinga au mnufaika wa misaada asiye na namna. Krause (2020) 
anaonyesha hili katika utafiti wake kuhusu Uganda, akiwatambua wanawake kama “wahusika 
wakuu wa kijamii”, na pia “wahusika wakuu katika harakati za wakimbizi”. Katika maelezo ya 
mkusanyiko wa picha, UN Women inawaonyesha wanawake wakimbizi kama watu waliowezes-
hwa licha ya maisha yao katika kambi za wakimbizi (UN Women, 2016).

Wanahabari wanawake kama wakimbizi na wahamiaji hawaripotiwi kutoka kila pembe, labda isi-
pokuwa chache, kama vile Chuo cha Uanahabari cha Missouri ambacho huchapisha Global Jour-
nalist kuwaonyesha wanahabari walio uhamishoni (Global Journalist, 2020) na Maripota Wasio 

Kielelezo 13: Takwimu za waathiriwa wa ulanguzi wa binadamu katika kanda za ulimwengu
za 2016 (au za karibuni zaidi) ambazo zinaonyesha mikondo mbalimbali

Uchunguzi wa UNODC unaonyesha kwamba wanawake na wasichana hutekwa nyara na kuingizwa 
utumwani wa ngono na ndoa za lazima katika nchi zinazokumbwa na machafuko za Afrika ya Kati na 
Magharibi, na Mashariki ya Kati. (UNODC, 2018, uk. 12). Chanzo: UNODC, 2018, uk. 10. Kielelezo 
chetu
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na Mipaka (2019) pamoja na Kamati ya Kulinda Wanahabari (CPJ, 2020), tukitaja wachache tu. 
Tovuti ya Refugees Deeply, iliyoandaliwa katika mtandao wa The New Humanitarian, ina hadithi 
maalumu kuhusu wanawake wanahabari wakimbizi kutoka Libya (Nallu, 2016).

Fleury (n. d.) anafichua katika mwauo wa maandishi kuhusu wanawake na uhamiaji jinsi nyanja 
ilivyo pana na ni tafiti jarabati ngapi tofauti zimetoa mwanga katika vipengele tofauti. “Hali ya 
masomo ya jinsia na uhamiaji ni thabiti kimsingi [...] [pamoja na] wimbi la kweli tangu mwishoni 
mwa miaka ya 1980 la utafiti”, wakasema Donato na wengine (2018, uk. 6-7).

Katika nyanja ndogo ya uhamiaji na maendeleo, fedha zinazotumwa na wanawake nyumbani 
husimulia habari zifaazo lakini zilizofichwa katika data za kiuana zilizoainishwa ... Azam na wen-
gine (2020) huhitimisha kutokana na utafiti mdogo unaohusu nchi 114 kwamba wanawake wa-
hamiaji wanatuma nyumbani sehemu kubwa ya mapato yao, na kutuma kiasi au hata zaidi kuliko 
wanaume. Utafiti huu unaonekana kuthibitisha utafiti wa awali ambao unaonyesha wanawake 
wahamiaji nchini Uhispania walituma 38.5% ya mapato yao ikilinganishwa na wanaume walio-
tuma 14.5% (Fleury, n. d., uk. 14). Mifumo hii ya utumaji pesa za wanawake hutokea licha ya 
pengo la malipo ya kijinsia duniani ambapo wanalipwa kwa wastani wa 20% chini ya wanaume 
na licha ya mapendekezo mahususi ya wanawake katika njia za uhawilishaji fedha: Inasemekana 
kwamba wanawake wanapendelea kutumia biashara za kutuma pesa huku wanaume wakitumia 
teknolojia za kutuma pesa kupitia kwa simu mara nyingi. Mwenendo huu umefafanuliwa na 
mgawanyiko unaoendelea wa jinsia wa kidijitali na kiwango cha chini cha elimu ya kidijitali 
kwa wanawake. Wanawake wanaripotiwa kutuma kiasi kidogo lakini mara nyingi, jambo ambalo 
husababisha gharama kubwa kwao (Azam na wengine, 2020, uk. 4; Fleury, n. d., uk. 15). Katika 
hatua ya kupokea, tafiti kadhaa zimeonyesha kuwa wanawake hutumia pesa kuboresha ustawi wa 
familia zao; wanawekeza katika afya na elimu ilhali wanaume wanaopokea fedha hununua mali 
(Fleury, n. d., uk. 15). Wanawake ndio kiini cha mchakato wa maendeleo, na uwekezaji katika 
sekta ya elimu unahitajika haraka kwa sababu elimu “ni jambo kuu katika kupunguza viwango 
vya uzazi, ambapo elimu ya wanawake ina taathira kubwa” (Kaps na wengine, 2019, uk. 12).

Tofauti nyingine kati ya wanawake wahamiaji na wanaume ni kutengwa katika uhamiaji wa wafa-
nyikazi. Wanaume huwa na kazi katika uzalishaji bidhaa au ujenzi. Wanawake wahamiaji kwa 
ujumla hufanya kazi za nyumbani au huwa walezi. Wafanyakazi wanawake wenye ujuzi wa chini 
ni wasaidizi na walezi wa nyumbani, wanawake wenye ujuzi wa juu, kwa mfano ni wale walio 
katika nafasi za uuguzi (Fleury, n. d., uk. 10-11). Wafanyakazi wahamiaji wanawake mara nyingi 
hukabiliwa na unyanyasaji, kazini na pia majumbani mwao, kama Hiralal (2017) alivyoandika 
kuhusu wanawake wahamiaji nchini Afrika Kusini. “Ni muhimu kukomesha uhamiaji usiozin-
gatia jinsia”, linasihi UN Women, ambalo pia linakumbuka mashirika muhimu ya Umoja wa 

4 Utafiti hauwakilishi ipasavyo na una upeo mdogo kwa kuwa unarejelea tafiti za kitaifa za maboma kutoka nchi 11 
ambapo jinsia ya watumaji pesa imejumuishwa kama kigezo katika hazinadata pamoja na thamani ya fedha zinazotumwa 
kutoka kwa mtumaji. Kati ya nchi hizo 11 ni sita za Afrika (Burkina Faso, Kenya, Nigeria, Senegal, Uganda, Tanzania), 
tatu za Asia ya Kusini (Bangladesh, India, Nepal) na mbili kutoka Ulaya Mashariki/Asia ya Kati (Albania na Tajikistan; 
Azam na wengine, 2020, uk. 4).
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Mataifa ya haki za binadamu yanayoshughulikia uhusiano kati ya jinsia na uhamiaji, ikiwa ni 
pamoja na Kamati ya Wafanyakazi wa Uhamiaji (CMW), Kamati ya Kutokomeza Ubaguzi dhidi ya 
Wanawake (CEDAW), Kamati ya Kutokomeza Ubaguzi wa Rangi (CERD), na Kamati ya Haki za 
Kiuchumi, Kijamii na Kiutamaduni (CESCR; von Hase, 2017).
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MALENGO YA MODULI

 Kutoa maelezo ya jumla ya matokeo ya utafiti kuhusu utoaji wa habari za masuala ya 
uhamiaji na wakimbizi.

 Kuhimiza washiriki kuchanganua mitazamo tofauti ya ripoti zinazotolewa na vyombo 
vya habari.

 Kuwahamasisha washiriki kuhusu dhana potovu zisizo na uasili na mambo yasiyoe-
leweka vyema katika ukusanyaji na utoaji wa habari za wahamiaji na wakimbizi.

MATOKEO YA MAFUNZO

Kufikia mwisho wa moduli hii, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kujadiliana athari zinazoweza kusababishwa na dosari za kueleza habari za waha-
miaji na wakimbizi.  Matokeo ya mafunzo kwa mitazamo ya kibinafsi na maadili: 
Kujibu

 Kulinganisha jinsi vyombo vya habari vinavyotoa taarifa katika desturi tofauti za kisia-
sa na mifumo ya uanahabari.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kuchan-
ganua

 Kutambulisha changamoto muhimu, hasa za kuripoti masuala yanayohusiana na uha-
miaji katika mazingira yanayobadilika ya uanahabari.  Matokeo ya mafunzo kwa 
stadi za utambuzi: Uchanganuzi

Muhtasari

Vyombo vya habari vya kisasa huendesha shughuli zake katika ulimwengu unaokumbwa na ma-
badiliko makubwa ya kisiasa na kijamii; wakati ambapo utandawazi na udijitishaji zimeshika 
kasi. Uhamiaji tunaoushuhudia ni sehemu moja ya hali ya ulimwengu wetu unaobadilika kila 
kukicha. Wanahabari huumba mitazamo yao kuhusu wahamiaji na wakimbizi katika nchi asili na 
pia mwenyeji wao mpya kulingana na jinsi vyombo tofauti vya habari huripoti kuhusu masuala 
tofauti. Na hata iwapo vyombo vya habari hupuuza taarifa za wahamiaji na wakimbizi, au vinari-
poti shingo upande, huenda jambo hili likaathiri hadhira na wenye mamlaka walio na majukumu 
ya kuchukua maamuzi. Huenda watu hawaelewi matokeo kamili ya masuala ya uhamiaji kwa 
jamii zao, wanachukua maamuzi ya kupotosha, wanashinikiza au wanakosa kushinikiza waan-
dalizi wa sera kuchukua hatua, au kuhisi kana kwamba wamesalitiwa na vyombo vya habari. 
Wanazuoni wa uanahabari katika Ulaya hudai kwamba taarifa nyingi za habari kuhusu uliotajwa 
kuwa mzozo wa wakimbizi wa 2015 zimeimarisha shutuma za kisiasa kwa Muungano wa Ulaya 
miongoni mwa raia (Harteveld na wengine, 2018). Katika Afrika, Eric Chinje wa African Media 
Initiative anasema suala la uhamiaji lisipoangaziwa ipasavyo na vyombo vya habari vya nchi za 
Afrika, huenda kamwe pasiwe na watetezi wowote wenye msukumo, sauti na nguvu za kupigania 
sera za kuakisi kikamilifu masuala ya uhamiaji haramu. Mhamiaji kutoka Kenya aliyehojiwa kwa 
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mojawapo ya miradi yetu ya utafiti anasema kambi ya wakimbizi ya Kakuma ambayo ni makao 
ya wakimbizi na watafutaji hifadhi zaidi ya 180,000, ni hadithi iliyosahaulika kabisa na vyombo 
vya habari vya Kenya (Bastian na wengine, 2018).

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UELEWA NA STADI MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  ZA KUPOKEA: 

Jadili ufahamu wako wa ripoti za vyombo vya habari kuhusu wahamiaji na 
wakimbizi. Unaweza pia kukagua matokeo ya utafiti uliofanyika Ulaya yaliyo 
hapa chini (tazama Kielelezo 14).

Ili kuwezesha vyombo vya habari kutoa ripoti huru, zisizopendelea na bora zaidi kuhusu waha-
miaji na wakimbizi, kama yanavyohimiza Maafikiano ya Umoja wa Mataifa ya 2018, tunahitaji 
kuchunguza jinsi habari za uhamiaji zinaelezwa kwa sasa na kutambulisha mafanikio na pia 
dosari za jinsi vyombo vya habari hushughulikia suala hilo. Uchanganuzi linganishi wa vile taa-
rifa za uhamiaji huelezwa utatuwezesha kufahamu vyema zaidi jinsi vyombo vya habari katika 
mataifa asili ya uhamiaji kwa upande mmoja, na kwa upande mwingine vyombo vya habari katika 
nchi wanazopitia na mataifa yanayowapatia hifadhi vinavyoakisi suala hilo. Hafez (2011, uk. 
486) anahoji kwamba “mifumo ya habari hushughulikia matukio kulingana na umuhimu wake 
wa kitaifa. Matukio yanayoonekana kufanana huripotiwa wakati huo huo kwa njia tofauti kote 
ulimwenguni.” Je, hivyo ndivyo ilivyo katika nyakati zetu, wakati wahamiaji na wakimbizi wame-

Kielelezo 14: Kiwango cha Wazungu kuridhishwa na taarifa zinazotolewa na
vyombo vya habari kuhusu uhamiaji 

“Kwa jumla, unafikiri unafahamu kwa kiwango gani kuhusu masuala ya uhamiaji na 
ushirikishwaji?” (% – EU)

Asili: European Commission (2018, uk. 4). Kielelezo chetu.
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kuwa mojawapo ya masuala muhimu ya sera ya ulimwengu?1 Kauli ya utoaji wa ripoti zisizopen-
delea ni wazo la ukamilifu lililozusha ubishi mkubwa na ambalo maana yake hutofautiana katika 
mihadhara kuhusu uanahabari. Hata hivyo, linalobainika wazi ni kwamba ufasili na utekelezwaji 
wa viwango vya kitaalamu vya uthibitishaji na maslahi ya umma hupambwa na masimulizi kuhu-
su masuala ya kiuchumi, kisiasa, taasisi, kidemografia, desturi na utambulisho.

Utafiti kuhusu kuripoti uhamiaji: mapitio ya maandishi

Awamu mbali mbali za uhamiaji zimechokonoa uchunguzi wa jinsi vyombo vya mawasiliano kwa 
umma hutoa habari kuhusu uhamiaji, ilhali habari kuhusu walio wachache (ambazo mara nyin-
gine zinahusiana na masuala ya uhamiaji) zimekuwa ni mada ya uchanganuzi wa kila mara wa 
vyombo vya habari angalau tangu miaka ya 1980. Uchunguzi huo unaweka msingi wa kutathmini 
maendeleo na hali iliyopo ya utoaji wa habari za uhamiaji kutoka nchi moja hadi nyingine kwenye 
juhudi za kufahamu “vipengele vinavyounda jinsi habari kuhusu uhamiaji na walio wachache 
zinavyoripotiwa, pamoja na taathira za kuripoti habari hizo kwa mitazamo ya umma, sera zina-
zobuniwa au mahusiano ya jamii” (Bleich na wengine, 2015, uk. 857). Inafaa kufahamika 
kwamba asili ya idadi kubwa ya uchunguzi huo ni nchi za Kaskazini. Huku sababu na matokeo 
ya safari za wahamiaji na wakimbizi zikiendelea taratibu kutawala ushawishi wa vyombo vya 
habari kujenga hoja kwa jamii za Magharibi tangu 2015 (Fengler & Kreutler, 2020; Krüger & 
Zapf-Schramm, 2016), ni taarifa chache na vichwa vya habari kwenye vyombo Afrika huanga-
zia watu wanaohama kutoka barani wakienda kaskazini, anahoji Eric Chinje wa African Media 
Initiative (Chinje, 2016). Utafiti kuhusu kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi katika nchi 
za Afrika umetilia mkazo Afrika Kusini ambapo kumekuwa na visa vya dhuluma kwa wahamiaji 
kutoka nchi nyingine za Afrika. Waandishi wanaochanganua magazeti katika Afrika Kusini ambao 
ni pamoja na Danso & McDonald (2001), McDonald & Jacobs (2005), na Fine & Bird (2002), 
wanahoji kwamba katika miaka ya karibuni, vyombo vya habari katika Afrika Kusini vimetoa sura 
isiyo kamili na pungufu ya mashambulizi ya chuki kwa wageni (Smith, 2009, uk. 11). Mbali na 
uchunguzi huo, Assopgoum (2011) ameangazia ripoti za habari kuhusu uhamiaji kutoka Senegal 
na Ujerumani, naye White (2015) ametoa maelezo ya jumla kuhusu miundo na hali ya utoaji wa 
habari za uhamiaji, ikiwa ni katika nchi kadhaa za Afrika. White (2015) anahoji kwenye “Moving 
Stories” kuwa wanahabari hukosa kusimulia kikamilifu na mara nyingi kunaswa na mitego ya 
propaganda inayowekwa na wanasiasa. Katika nchi asili za wahamiaji na wakimbizi, utoaji wa 
habari finyu mara nyingi hutokana na udhibiti mkali wa wenye mamlaka au uhaba wa rasilimali 
ama mchanganyiko wa yote mawili. (tazama Moduli 5; tazama pia Al-Mazahara, 2016).

Kabla ya kutafakari kuhusu mtaala wa mawasiliano ya habari kwa umma katika nchi za Kas-
kazini, ni muhimu kufahamu kwamba historia ya uhamiaji  katika nchi za Ulaya hutofautiana 
pakubwa: Uhamiaji uliodumu kwa muda mrefu kwenda Uingereza na Ufaransa kwa sababu ya 
uhusiano wa awali wa kikoloni, na uhamiaji wa ‘Gastarbeiter’ katika Ulaya Kusini na Watu-

1 Baadhi ya maandishi ya moduli hii yametolewa kutoka kwa machapisho ya awali ya mwandishi (Fengler na wengine 
(2020a).
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ruki ambao wamehamia Ujerumani tangu miaka ya 1960, ni tofauti na historia ya karibuni ya 
uhamiaji kwenda Uhispainia, Italia na Ugiriki  katika miaka ya 2010, nchi ambazo awali raia 
wake walikuwa wanahamia nchi za Ulaya Kaskazini. Matukio hayo yameathiri jinsi vyombo vya 
habari vya kitaifa hueleza masuala ya uhamiaji. Kadhalika, uchunguzi mwingi unachanganua 
habari kuhusu uhamiaji, wahamiaji na wakimbizi katika nchi moja, ingawa “uwanja huu wa sera 
umeendelea kubadilika na kuwa ushirikiano wa mataifa ya EU kuchukua uamuzi wa pamoja, 
kumaanisha kwamba inazidi kuwa muhimu kuchambua masuala ya uhamiaji yanayojadiliwa na 
umma kwa kuzingatia mtazamo wa Kizungu” (Horsti, 2008, uk. 42). Lakini katika muhtasari wa 
Meltzer na wengine (2018, uk. 1) wa uchambuzi wa wachanganuzi wa suala hilo “hapana utafiti 
linganishi mwingi kuhusu umuhimu wa masuala yanayohusiana na uhamiaji au wahusika katika 
vyombo vya habari kote katika nchi tofauti za Ulaya”.

Uchunguzi huo unaonyesha mabadiliko mengi kulingana na misimamo tofauti ya kisiasa kuhusu 
uhamiaji ndani ya nchi za Ulaya, lakini pia taratibu tofauti za uanahabari, desturi za vyombo vya 
habari na uwezo wa kufikia vyanzo vya utoaji wa habari za uhamiaji. Caviedes  (2015, uk. 898) 
amelinganisha utoaji wa habari za uhamiaji katika Ufaransa, Uingereza na Italia, na kufuatia 
uchunguzi wake mwenyewe anahoji kuwa kiasi kikubwa cha habari za uhamiaji “zimeendelea 
kuhusishwa na masuala ya uhalifu na usalama”. Uhamiaji unaonekana pia kuwa “tishio la ustawi 
wa kiuchumi na utambulisho wa kitamaduni”. Mitazamo ya uchumi na usalama ilichukua nafasi 
kubwa ya habari kuhusu uhamiaji kati ya 2009 na 2012. “Mkazo na umuhimu wa masuala 
katika mijadala kuhusu uhamiaji hutofautiana kati ya nchi, kiasi kwamba kila nchi inaweza 
kudumisha masimulizi yake fulani yaliyo muhimu” (Caviedes, 2015, uk. 912). Kwa mujibu wa 
Esses na wengine (2013, uk. 520), mifumo hasi na migongano ya habari kuhusu wahamiaji na 
wakimbizi imeendelea kuwa ni kawaida katika Ulaya. Watu wanaohama kutoka nchi moja ya EU 
hadi nyingine mara nyingi huelezwa na vyombo vya habari kuwa “tisho kwa uchumi na mfumo wa 
jamii”, ilhali wahamiaji wasio raia wa EU huchukuliwa kuwa ni tishio kwa desturi za nchi wenyeji 
(Meltzer na wengine, 2018, uk. 6). Uchunguzi wa karibuni katika nchi saba za EU unathibitisha 
kwamba kuhamia EU kutoka nje ya eneo hilo hupewa sura mbaya zaidi na mara nyingi husisitiza 
masuala ya usalama (Eberl na wengine, 2019).

Horsti (2008) anatoa matokeo ya utafiti mojawapo ambao ni kati ya tafiti chache za uhamiaji wa 
Waafrika kuingia Ulaya, akiakisi taarifa za vyombo vya habari kuhusu wahamiaji 30,000 ambao 
hawakuwa na hati za usafiri walioingia katika visiwa vya Canary, Uhispania, mwaka 2006 (Fohrn, 
2009).  Uchunguzi wake wa gazeti moja la Finland na jingine la Sweden, ulibaini kwamba taarifa 
nyingi zilizochapishwa na magazeti hayo hazikuwaangazia Waafrika kama wahusika huru walio-
chukua maamuzi razini; kadhalika, tukio hilo lilipewa muhimu wa kinyumbani wa nchi hizo mbili 
kwa kusisitiza kuhusu wahusika wa Finland na Sweden na pia mitazamo yao katika tukio hilo la 
mbali katika Ulaya Kusini. Balabanova & Balch (2010) katika utafiti mwingine kuhusu uhamiaji 
wa wafanya kazi katika Uingereza na Bulgaria kufuatia kupanuliwa kwa EU mwaka 2007, na 
hivyo basi kulinganisha habari katika nchi zilizotoa wahamiaji na nchi mwenyeji wao, walitarajia 
habari tofauti kutoka nchi asili na mwenyeji kwa sababu ya faida na athari tofauti za uhamiaji. 
Hata hivyo, ajenda ya vyombo vya habari katika Bulgaria ilifanana pakubwa na ya Uingereza 
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kwa sababu vyombo vya habari vya Bulgaria vilinukuu habari zilizotolewa Uingereza kwa kukosa 
rasilimali katika vyombo vyake vya habari za kuwawezesha kujikusanyia wenyewe habari zao asili.

Wakiangazia uliotajwa kuwa mzozo wa wakimbizi Ulaya wa 2015, Berry na wengine (2015) 
waligundua kwamba utoaji wa habari kuhusu wahamiaji na wakimbizi uliotofautiana pakubwa 
miongoni mwa mataifa ya Ulaya; masuala ya ubinadamu yalipewa uzito zaidi katika Italia; maga-
zeti na majarida ya Sweden yalitilia mkazo mambo ya kusaidia na kujenga; mengi ya Uingereza 
yaliendeleza msimamo hasi. Kwa mujibu wa uchanganuzi wa European Journalism Observatory 
(EJO), magazeti ya Magharibi mwa Ulaya yalionyesha huruma zaidi kwa hali mbaya ya wahamiaji 
na wakimbizi, yakilinganishwa na nchi za Ulaya ya Kati na Mashariki  (EJO, 2015). Georgiou 
& Zaborowski (2017) walitafiti kuhusu utoaji habari katika nchi nane za Ulaya na kuhukumu 
kwamba vyombo vya habari hujali masuala ya wahamiaji na wakimbizi katika Ulaya kwa kiwango 
kidogo na kuyashugulikia hapa na pale, na ilikuwa nadra kwa taarifa zilizotolewa kuhusishwa na 
ripoti za vita au habari nyingine za kimataifa kutoka nchi asili za wahamiaji na wakimbizi. Foto-
poulos & Kaimaklioti (2016) walilinganisha jinsi magazeti ya Ugiriki, Ujerumani na Uingereza 
yameshughulikia habari za mzozo wa wakimbizi wa 2015; kulingana nao, taswira ya wahamiaji 
na wakimbizi ni ya watu wasiojiweza na manusura wasio na matumaini wa vita vya wenyewe kwa 
wenyewe katika Syria, na magazeti yakaangazia pakubwa janga hilo. Kama anavyohoji Caviedes, 
taarifa za habari hutilia mkazo matokeo na athari za uhamiaji kwa mtazamo wa kiuchumi na 
masoko ya nguvukazi (Goedeke Tort na wengine, 2016). Isitoshe, uchunguzi umetambulisha 
uhaba wa ripoti za masimulizi ya wahamiaji binafsi (Georgiou & Zaborowski, 2017). Uchunguzi 
uliofanywa na ICMPD (2016) unadokeza kwamba pana uhaba wa maarifa miongoni mwa wana-
habari katika Ulaya na nchi za MENA kuhusu suala tatanishi la mataifa wanakotoka wahamiaji. 
Kadhalika, vyumba vya habari vinayumbishwa kwa urahisi na shinikizo za watu wanaotafuta 
umaarufu katika umma na kupitia kwa mitandao ya jamii.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UELEWA NA STADI MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  ZA KUPOKEA: 

Mapitio ya maandishi yameangazia tofauti zinazobainika za jinsi uhamiaji 
unavyoripotiwa katika nchi mbali mbali. Pamoja na miktadha tofauti ya kisiasa, 
mifumo ya vyombo vya habari na mitazamo ya kitamaduni huenda ikawa na 
athari kubwa kwa kiasi na kiwango cha ripoti za vyombo vya habari za masuala 
ya uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa. Jadili taathira za masuala 
yafuatayo kwa kiasi na kiwango cha ripoti za habari za uhamiaji katika nchi za 
Afrika na Ulaya: Uhuru wa vyombo vya habari, mifumo mbali mbali ya vyombo 
vya habari, utaalamu na elimu ya uanahabari, rasilmali za vyumba vya habari, 
teknolojia, masoko ya matangazo ya biashara (unaweza kuongezea mada 
zingine).
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Uchunguzi wa jinsi habari za uhamiaji huripotiwa katika nchi tofauti za Afrika na Ulaya 

Ili kuchanganua habari kuhusu uhamiaji kote katika mifumo ya kisiasa na taratibu za uana-
habari, shirika la Erich Brost Institute for International Journalism (EBI) limefanya tafiti mbili 
kulinganisha jinsi habari kuhusu wahamiaji na wakimbizi katika Afrika na Ulaya huripotiwa 
(utafiti wa 1) pamoja na kote katika Ulaya Magharibi na Mashariki, Marekani na Shirikisho la 
Urusi (utafiti wa 2). Mwongozo huu unawasilisha matokeo muhimu ya tafiti hizo mbili na kutoa 
vifaa ambatanishi katika tovuti ya mradi wetu, kwa matumaini ya kuhimiza watafiti wenzetu na 
wanafunzi wa ngazi za juu kufanya utafiti  sawa katika Afrika na mabara mengine kwa lengo la 
kujenga msingi imara wa elimu na maarifa kuhusu kuripoti habari za uhamiaji.

Uchunguzi wa kwanza ulilinganisha yaliyochapishwa katika magazeti sita ya Ulaya na matano 
ya nchi za Afrika (Fengler na wengine, 2020a). Jopo lililoleta vyuo vikuu vya Ulaya na Afrika 
pamoja lilichanganua makala kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa zilizochapishwa 
katika matoleo ya mtandaoni ya magazeti mawili yanayotolewa kila siku yenye wasomaji wengi 
katika Ujerumani (Süddeutsche Zeitung, Frankfurter Allgemeine Zeitung), Uingereza (The Inde-
pendent, The Telegraph), Ufaransa (Le Monde, Le Figaro), Italia (La Repubblica, Corriere della 
Sera), Ugiriki (Ta Nea; Kathimer-ini), Uhispania (El País, ABC) na Kenya (The Daily Nation, The 
Standard), Uganda (The New Vision, Monitor), Tanzania (Daily News, The Guardian), Ethiopia 
(The Ethiopian Herald, Addis Zemen) na Ghana (Ghanaian Times, Daily Graphic). Kwa kupekua 
mitandao, watafiti walipata makala 1,512 zilizochapishwa katika kipindi cha mwaka mmoja 
(Juni 1, 2015 hadi Mei 31, 2016) kuhusu uhamiaji kutoka Afrika kwenda Ulaya ambazo zili-
kaguliwa na kutathminiwa kwa kutumia uchanganuzi maudhui kitakwimu. Lengo lilikuwa ni 
kuuondoa mtazamo wa Kizungu (Waisbord & Mellado, 2014) kwenye utafiti, na kuchunguza 
tukio la uhamiaji kwa pande tofauti. Ndiposa watafiti Wazungu na Waafrika walishirikiana kwa 
karibu katika kila ngazi za uchunguzi — katika uandalizi wa  mwongozo wa kanuni na taratibu, 
ukusanyaji wa data na utathmini wake pamoja na uchanganuzi wa mwisho.

Uchunguzi uligundua pengo kubwa kuhusiana na kiasi cha makala za uhamiaji kati vya vyombo 
vya habari vya Ulaya na Afrika. Zaidi ya asilimia 88 ya makala zilizopatikana wakati wa kipindi 
cha uchunguzi huo cha 2015/2016 zilikuwa zimechapishwa katika magazeti ya Ulaya, huku 
magazeti ya Afrika yakichangia asilimia 12 pekee. Tofauti hii ni kubwa, hata ikitiliwa maanani 
kwamba magazeti ya Afrika kwa jumla huwa na nafasi ndogo kwa taarifa za habari ikilinganishwa 
na yale ya Ulaya, na redio ndiyo inatawala kwa sababu ya pingamizi za kifedha na kiteknolojia 
pamoja na wengi kutojua kusoma na kuandika (African Media Barometer, 2018).

Habari za siasa za kila siku zilitwaa nafasi kubwa magazetini ya Ulaya na Afrika na ni taarifa 
ambazo hazikuwa na kina; chini ya asilimia tisa ya habari zote zilizochapishwa zilikuwa na usuli 
wa habari muhimu za kuwasaidia wasomaji kufahamu sababu hasa na athari za uhamiaji na 
watu kulazimishwa kuhama. Mada kuu za makala zilizochunguzwa zilikuwa ni siasa (43%) na 
uhamiaji kwa jumla  (48%) — Mikasa na ajali za meli ikipewa umuhimu wa kipekee. Vyombo vya 
habari katika mabara yote mawili vilipuuzilia mbali pakubwa ripoti zenye mada nyingine kama 
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vile uchumi (2%), vyombo vya habari na uanahabari (1%), maisha ya kila siku (takribani 0%), 
historia, makala za masimulizi ya makabila na mila (1%) athari za kimkakati za uhamiaji (2%). 
Hivyo basi, vyombo vya habari katika Ulaya na Afrika vilipata kiwango kidogo cha usuli wa habari 
kuviwezesha kutathmini masuala ya wahamiaji na wakimbizi — au hata kuufahamu umuhimu 
wa mada hiyo.

Katika Ulaya, habari za uhamiaji kutoka Afrika ziliegemea pakubwa kauli za Wazungu kujipenda 
mno na zilihusu zaidi masuala ya usalama katika Ulaya. Ni robo (26%) pekee ya makala katika 
vyombo vya habari vya Ulaya ambazo ziliwaangazia Waafrika kama wahusika wakuu (tazama 
Kielelezo 15). Wakati huo huo, vyombo vya habari vya Ulaya vilipuuza nchi asili za wahamiaji za 
Afrika. Libya ikiwa njia muhimu ya kutoka Afrika kuingia Ulaya ilitajwa kwa kiasi kidogo tu (5%). 
Eritrea, ambayo ilikuwa na  idadi kubwa zaidi ya wahamiaji katika Ulaya wakati wa utafiti, ilipewa 
nafasi ndogo kabisa ya chini ya asilimia moja. ‘Bara la Afrika’ ndilo lilikuwa ‘nchi kuu’ katika 
asilimia tatu za makala. Taarifa hizo zilikuwa na maelezo haba kuhusu wahamiaji na wakimbizi 
Waafrika ni nani na ni kwa nini huwa wanaamua kuhama.

Hata hivyo, vyombo vya habari vya Afrika havikuonekana kujali kamwe. Badala yake, vyombo 
hivyo vilitenga nafasi kubwa kwa ripoti za ajali na mikasa katika Bahari ya Mediterranean. Habari 
za uhamiaji katika nchi za Kiafrika ziliwapuuza kabisa watu: Raia walikuwa asilimia 13 pekee ya 
wahusika wakuu katika ripoti za vyombo vya habari — wakuu wa serikali na wanasiasa walipewa 

Kilelelezo 15: Aina za wahusika wakuu wanaotoa habari za wahamiaji 

Asili: Mchoro wa mwandishi, data ni kutoka kwa Fengler na wengine (2020b).
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nafasi kubwa katika taarifa za habari ambazo hazikuwa na sura yoyote ya ubinadamu; Magazeti 
ya Afrika yaliwataja kwa mara mbili zaidi wahusika wa kimataifa (mashirika ya kutoa misaada na 
wengineo) kama wahusika wakuu, nafasi iliyokuwa thuluthi mbili zaidi ya wahusika wote katika 
Afrika wakiwekwa pamoja. Wahusika wenye mamlaka na uwezo mkubwa kama vile wanasiasa 
(marais, wajumbe wa serikali au wanasiasa wa upinzani), maafisa wa serikali (mahakama, polisi, 
majeshi au mashirika ya ujasusi) na wahusika wa kimataifa wenye uwezo kama vile UNHCR 
ndio waliopewa nafasi kubwa zaidi. Pana haja ya kutaja kwamba utafiti ulithibitisha ni kwa nini 
habari za vyombo vya kigeni huwa na dosari nyingi, kama ilivyoelezwa na Hafez (2002). Mbali 
na mitazamo hasi, athari za kisiasa na kuwajali tu wenye mamlaka na wa tabaka za juu, ilikuwa 
dhahiri muktadha kamili ulipuuzwa. Vipengele vya kiuchumi na kimila nusura visionekane, sawa 
na matatizo ya kimuundo ya uhamiaji (tazama pia Moduli 3; Fengler na wengine, 2020a; Fengler 
na wengine, 2018).

Ili kuimarisha uaminika na uhalali wa uchanganuzi wa maudhui kuhusu ripoti za vyombo vya 
habari vya Ulaya na Afrika zinazoshughulikia wahamiaji na wakimbizi, kundi la watafiti wa EBI 
lilitumia mbinu ya ziada ya kujadiliana na jopo la wahamiaji katika Ujerumani (Zappe na wen-
gine,  2020). Kwa mujibu wa uchunguzi huu, washirika walikubaliana kwamba ni nadra kwa 
masuala ya uhamiaji na watu kufurushwa makwao kupewa umuhimu ufaao katika vyombo vya 
habari vya nchi za nyumbani. Hasa habari mahsusi katika fani hii ilikuwa haba; kwa kiwango 
kikubwa, habari chache walizokuwa nazo kabla ya kuamua kuhama walijitafutia wenyewe kutoka 
kwa vyanzo binafsi. Kadhalika, walikariri kulikuwa na shaka kuhusu uaminika wa habari hizo za 
vyombo vya habari na kutoka kwa watu wengine, kama alivyosimulia mhamiaji mmoja kutoka 
Senegal: “Katika Senegal, huwezi kuupata ukweli. Hawakwambii ukweli. Unaupata ukweli uki-
fika hapa” (Zappe na wengine, 2020, uk. 136). Hata hivyo, ni muhimu kufahamu kwamba 
washirika walisema huenda hali hiyo imebadilika pole pole na kuwa bora zaidi katika miaka ya 
karibuni. Walieleza pia kuhusu picha iliyopotoshwa ya hali halisi ya maisha katika Ujerumani 
inayojitokeza katika vyombo vya habari vya Afrika na jamii, ambayo miongoni mwa mengine, 
hukariri wazo kwamba mhamiaji akiingia Ujerumani ana uhakika wa kupata pesa nyingi. Walio-
hojiwa walivitaka vyombo vya habari Afrika kueleza hali halisi iliyopo Ulaya: “Waandishi wetu 
wa habari katika Afrika, kwa sababu wanazozifahamu wenyewe, hukataa kuonyesha pia upande 
mbaya wa Ulaya, kama ambavyo nimekuwa nikiwaambia kila mara watu katika Afrika. Ndiposa 
ninafikiri uanahabari katika Afrika unatekeleza wajibu fulani katika uhamiaji wa watu” (akasema 
mhamiaji kutoka Ghana aliyenakiliwa na Zappe na wengine, 2020, uk. 136). Kwa mujibu wa 
washiriki katika majadiliano hayo, sio tu uhamiaji kutoka Afrika kwenda Ulaya lakini uhamiaji 
kutoka nchi moja ya Afrika hadi nyingine huangaziwa mara moja moja tu na vyombo vya habari. 
Hapa pia, mawasiliano kati ya watu wawili yanachukua nafasi kubwa katika kuwasilisha habari. 
Kwa maelezo zaidi, tazama makala amili iliyotolewa na Zappe na wengine (2020) inayoweza 
kupakuliwa kutoka kwa tovuti yetu ya mradi.
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUCHANGANUA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  ZA KU-
POKEA: 

Ni kwa nini vyombo katika nchi za Kaskazini huangazia zaidi kuripoti kuhusu 
wahamiaji? Linganisha athari za kisiasa na kijamii za uhamiaji na uhamaji wa 
kulazimishwa katika nchi asili na mwenyeji, pamoja na taratibu za desturi na 
maadili. Wapatie wahusika habari yote muhimu na kuwaacha waeleze athari zi-
nazoweza kuletwa na ripoti za vyombo vya habari. Usisahau pia athari ziwezazo 
kuletwa na mifumo tofauti ya vyombo vya habari na masuala kuhusu uanahabari 
na pia pingamizi zinazoweza kuzuia habari za uhamiaji kuelezwa.

Uhamiaji na mtiririko wa habari za kimataifa

Uchanganuzi wa habari za kigeni kama mfumo wa uanahabari “ambao katika utekelezaji wake, 
habari huvuka mipaka ya nchi” una muundo na taratibu za kimsingi: Habari za kigeni mara 
nyingi huangazia siasa na wenye mamlaka ya kisiasa huwa kiini cha ripoti hizo (Hafez, 2002). 
Sifa nyingine za habari za kigeni ni kutilia mkazo ukabila (Meier, 1984), masuala ya kanda 
(Sreberny-Mohammadi na wengine, 1985) na mambo ya nyumbani (Kamps, 2008), sifa ambazo 
vyombo vya habari huzingatia zinaporipoti kuhusu matukio ya kimataifa katika ulimwengu unao-
tawaliwa na mitazamo ya kitaifa. Sifa nyingine ya kimuundo ya ripoti za kigeni ni kwamba zime-
tawaliwa na mtazamo hasi, na hasa katika masuala ya mizozo na mapambano. 

Kutokana na uhaba katika mtiririko wa habari za kimataifa, utoaji wa ripoti kuhusu Afrika umeba-
ki kuwa changamoto ya kipekee. Segev (2014, uk. 425) anasimulia  “katika ngazi ya ulimwengu, 
mataifa mengi ya Afrika yana uwakilishi mdogo kabisa”. Uchunguzi kuhusu ripoti za habari za 
Afrika katika vyombo vya Ulaya huonyesha upungufu mwingi, hasa mkazo unaotiliwa kwa ripoti 
za mizozo katika Afrika, huku mitazamo ya Kimagharibi ikitawala habari zinazoripotiwa (Mükke, 
2009). Mwelekeo wa chuki na ubaguzi kwenye vyombo vya habari vya Kimagharibi vinapoeleza 
habari za Afrika hujitokeza kwa kuangazia mada kama vita, mizozo, majanga, magonjwa, ufi-
sadi na uhalifu (EL Zein & Cooper, 1992; Mengara, 2001). Huku uchunguzi uliopo ukihukumu 
kwamba bara la Afrika limeendelea kuwa ‘mahali pasipoonekana wala kueleweka vizuri’ katika 
ripoti za kigeni (Franks, 2010; Serwornoo, 2018), wachunguzi wengine wanadokeza kupunguka 
kwa ripoti kutoka Afrika zinazotilia mkazo mabaya na majanga tu katika magazeti ya Kimagharibi 
(kuhusu Australia: Obijiofor & Hanusch, 2011; Obijiofor & MacKinnon, 2016; kuhusu Marekani 
na Uingereza: Scott, 2015), na kuweka mtazamo ufaao kwa ukosoaji mkali wa ripoti za vyombo 
vya Magharibi kuhusu Afrika (Nothias, 2016).

Wasomi Waafrika pia wameng’ang’ana na suala la taswira ya Afrika katika vyombo vya habari vya 
Kimagharibi (na hasa Obijiofor & Hanusch, 2011; Serwornoo, 2018; Wa’Njogu, 2009). Oguh 
(2015) anahoji kwamba vyombo vingi vya habari hukosa kwenda sambamba na maendeleo halisi 
katika nchi za Afrika, kwa mfano kuongezeka kasi kwa maeneo ya miji ambayo ni kinyume kabisa 
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na taswira inayokaririwa kwamba Afrika ni bara la washamba. Kulingana na Wa’Njogu (2009), 
kiini cha tatizo hilo ni ukweli kwamba asili ya habari nyingi kuhusu Afrika zinazoripotiwa ulim-
wenguni si mashirika ya habari ya Afrika, lakini ya Wazungu. Mbali na masuala ya ndani, habari 
kuhusu Afrika husawiriwa na miundo ya vyombo vya habari. Uhaba wa mashirika ya ukusanyaji 
wa habari katika Afrika, kupunguka barani kwa idadi ya waandishi kutoka nje na maarifa finyu 
kuhusu Afrika miongoni mwa wahariri katika Ulaya mara nyingi husababisha uteuzi na utumiaji 
wa taarifa za habari zisizo na uasili (Hafez, 2005; Mükke, 2009; Stürmer, 2013). Kutilia mkazo 
mabaya na mizozo hutekeleza wajibu katika Afrika kwa sababu taswira hasi ya Afrika katika 
vyombo vya habari vya Magharibi huingiliana na mtazamo binafsi wa wahusika Waafrika (tazama 
Hall, 1997; Mengara, 2001).

Michael Yao Serwornoo PhD, ambaye ni profesa wa uanahabari katika Ghana, amefanya uta-
fiti awali kuhusu sura ya Afrika katika magazeti ya Ghana (Serwornoo, 2018). Uchanganuzi 
wake unahukumu kwamba mara nyingi Afrika huwakilishwa na mifumo sawa na inayotumiwa na 
vyombo vya habari vya Magharibi, kwani vyombo vya habari Afrika hutegemea vyanzo vya nchi za 
Kaskazini hata kwa habari za mataifa jirani ya Kiafrika. Kwa kukosa wakusanyaji habari katika 
maeneo ya matukio, uhariri duni, uhaba wa nafasi kwa sababu ya sera ya matangazo ya bias-
hara na dhana kuhusu maslahi ya umma katika mashauri ya siasa, kiwango cha habari za kigeni 
kingali chini sana. Isitoshe, ni nadra kwa vyombo vya Afrika kuzipatia nafasi ya haja habari za 
matatizo ya kisiasa na kiuchumi yanayosababisha tatizo la uhamiaji katika Afrika. Asante, Sun 
na Long (2013) wamefikia uamuzi kwamba “Afrika […] hukabiliwa na maonevu kutokana na 
dosari asili za vyombo vyake vinavyotoa habari”. Kadhalika, utafiti mchache umefanywa kuhusu 
tatizo sugu kwamba vyombo  vya habari vya Afrika vina mazoea ya kuzipatia kisogo nchi nyingine 
za Afrika, mara nyingi kutokana na uhaba wa rasilimali hitajika katika vyumba vya habari, hali 
iwezayo kuathiri pakubwa uwezekano wa nafasi za biashara kati ya nchi, kwa mfano (Turkson, 
2012). Hatimaye, Ogunyemi (2011) anauliza iwapo intaneti inaweza kuwa kifaa cha thamani 
cha kusawiri picha ya kuaminika zaidi kuhusu Afrika katika mitandao ya jamii.

Utafiti wa jinsi habari za uhamiaji zinaripotiwa katika nchi tofauti: Ulaya, USA, Urusi

Utafiti wa pili uliofanywa na EBI katika nchi tofauti unalinganisha uandalizi wa habari kuhusu 
wakimbizi katika nchi 17 za Ulaya Magharibi na Mashariki, Marekani na Urusi. Uchunguzi una-
changanua ripoti za habari katika majuma sita teule kati ya Agosti 2015 na Machi 2018 (Fen-
gler & Kreutler, 2020).2Tutaakisi hapa baadhi ya matokeo muhimu lakini ripoti kamili inaweza 
kupatikana katika tovuti ya mradi. Utafiti ulichokonoa jumla ya makala 2,417 katika majuma 
sita teule ya uchunguzi kati ya Agosti 2015 na Machi 2018 (tazama Kielelezo 16). Tofauti kuu 
kwa yaliyotiliwa mkazo katika ripoti kuhusu uhamiaji na kuhamishwa kwa lazima kote katika nchi 
hizo zote zilijitokeza katika majuma yote ya utafiti. Ripoti za habari katika Ujerumani na Hungary

2 Majuma ya uchunguzi yaliteuliwa kwa msingi wa uchunguzi wa mwanzo katika vyombo vinane vya habari ambapo 
majuma yaliyokuwa na ongezeko kubwa zaidi la makala ikilinganishwa na juma lililotangulia yalitambulishwa. Maelezo 
kuhusu mbinu za uchunguzi na maelezo ya jumla kuhusu makala zilizopatikana katika kila nchi yamo mtandaoni:: Fen-
gler and Kreutler (2020).
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI WA 
KUCHANGANUA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  ZA 
KUPOKEA:

Wapatie washirika nafasi ya kuchanganua taarifa za kigeni katika nchi yako 
kwenye majadiliano kuhusu maswali yafuatayo:

1. Unachambuaje taarifa za habari za kigeni zinazotolewa katika nchi yako?

2. Nchi yako huripotiwaje ng’ambo?

3. Ni dhana gani zisizo na msingi kuhusu nchi yako hurudiwa kila mara? Una 
dhana gani zisizo na msingi kuhusu nchi za Kaskazini na za Kusini, na asili 
yake ni ipi? 

4. Je, dosari za habari za kigeni zilizoelezwa hapo juu zinawezaje kuathiri utoaji 
wa habari za uhamiaji?

5. Unaweza kufanya nini kubadilisha hali hiyo ukiwa mwanahabari?

— mataifa mawili yaliyopata idadi kubwa zaidi ya maombi ya mara ya kwanza kutoka kwa waha-
miaji — ni za kipekee tukiangalia idadi yake. Mada hiyo ilipata nafasi dogo zaidi katika magazeti 
mengine ya Ulaya. Makala nyingi pia zilipatikana katika magazeti makubwa ya kimataifa (The 
New York Times na The Guardian).

Isitoshe, magazeti mengi ya Ulaya huchukulia masuala ya uhamiaji na wakimbizi kuwa jambo 
la kigeni, linalotokea mbali na wasomaji katika nchi zao. Ni katika Italia, Ujerumani na Ugiriki 
pekee ambapo uhamiaji humulikwa kama suala la ndani. Magazeti ya Uingereza na Ufaransa 
huona kana kwamba mataifa yao yanahusika katika ngazi za kimataifa. Hali ni hiyo hiyo katika 
Hungary kutokana na jinsi serikali yake imemulikwa kisiasa kufuatia madai ya hatari zinazowa-
kabili na mzigo unaosababishwa na wahamiaji. Katika magazeti ya Italia na kwa kiwango fulani 
ya Ufaransa, nafasi kubwa inachukuliwa na wahamiaji kutoka Afrika. Nchi nyingine katika Ulaya 
huwaangazia wahamiaji na wakimbizi kutoka Mashariki ya Karibu na ya Kati. Wahamiaji kutoka 
Ukraine wanaangaziwa katika Shirikisho la Urusi. Isitoshe, huwa inaonekana mara nyingi kana 
kwamba wanahabari hawawezi kutofautisha kati ya wakimbizi walio na haki chini ya Mkataba wa 
Geneva na wakimbizi wengine. Huenda wakati mwingine wanahabari wasiyafahamu maelezo ya 
mkataba huo kwani vifungu vyake vingi (asilimia 60) hutaja mchanganyiko wa makundi yaliyo 
katika hali tofauti, au swala la hali si bayana. Hata hivyo, tuligundua kwamba idadi ya makala 
ambazo zinazungumza wazi kuhusu wakimbizi na haki zinazowafaa ilipungua wakati wa utafiti.

Magazeti ya Ulaya Magharibi na ya mlengo wa kushoto au yaliyo huru huangazia zaidi hali ya 
wahamiaji na wakimbizi na misaada kwao, huku yale ya Katikati na Mashariki mwa Ulaya na ya 
mlengo wa kulia au yasiyopenda mabadiliko hutilia mkazo zadi matatizo na malalamiko. Bado 
katika karibu nchi zote wasomaji, wana fursa ya kuchagua kwani magazeti mawili makubwa 
yaliyochunguzwa yalitoa misimamo tofauti kuhusu mada hiyo. Uchanganuzi wa wahusika wakuu 
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unasisitiza kwa mara nyingine umuhimu wa watu na mashirika yanayohusika na uandalizi wa 
sera katika utoaji wa ripoti kuhusu wahamiaji. Ni suala lifaalo kuangaziwa na serikali. Katika 
asilimia 37 ya makala, serikali au mwakilishi mmoja wa serikali au chama tawala ndiye mhu-
sika mkuu; wapinzani wanatajwa kuwa wahusika wakuu katika asilimia mbili pekee ya makala. 
Wahamiaji huwakilisha asilimia 26.6 ya wahusika wakuu lakini mara nyingi wanawakilishwa na 

Kielelezo cha 16: Idadi ya makala kuhusu uhamiaji zilizochapishwa katika majuma sita
ya uchunguzi wa magazeti

0 20 40 60 80 100 180160140120 200

Magazeti

Habari za mtandaoni

Mchanganyiko wa
magazeti na taarifa
za mtandao (Uhispania)

AL: Shqiptarja

AL: Panorama

DE: Süddeutsche Zeitung

DE: FAZ

FR: Le Figaro

FR: Le Monde

GR: EFSYN Online

IT: Corriere della Sera

IT: La Stampa

PL: Gazeta Wyborcza

PL: Rzeczspospolita

PT: público.pt

PT: expresso.pt

RO: hotnews.ro

RO: adevarul.ro

RU: Rossijskaja Gaseta

RU:Kommersant

CH: Le Temps

CH: NZZ

ES: El País

ES: La Razón

CZ: MF Dnes

CZ: aktualne.cz

UA: lb.ua

UA: pravda.com.ua

GB: Daily Telegraph

GB: Guardian

HU: Magyar Hírlap online

HU: index.hu

US: New York Times

US: Washington Post

BY: Segodnya

BY: Nasha Niva

Magazeti ambayo majina yake ni akronimu: FAZ – Frankfurter Allgemeine Zeitung; EFSYN – Efimerida ton Syntakton; 
NZZ – Neue Zürcher Zeitung. Kwa magazeti yaliyokuwa na makala zaidi ya 100, makala 100 zilichaguliwa bila 
utaratibu maalumu. Muda wa uchanganuzi: ,15.10.17-.09.10 ,10.01.16-04.01 ,15.11.15-09.11 ,06.09.15-.31.08 
25.02.18-.19.02 ,17.12.17-.11.12. Asili: Fengler and Kreutler (2020, uk. 20). Kielelezo chetu.
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makundi makubwa yasiyo na majina kuliko watu binafsi au makundi madogo kama vile familia 
ambazo huenda baadhi ya watu binafsi miongoni mwao wana ujuzi hitajika. Katika kila Makala 
10, watu wengi wasio wahamaji wamenakiliwa moja kwa moja au kutajwa mara nyingi kuliko 
wahamiaji. Matokeo hayo yanasisitiza uchunguzi wa awali na yanahitaji kuangaziwa katika ripoti 
kuhusu uhamiaji. Kwa mfano, magazeti ya Marekani yaliyochunguzwa ni yale ambayo yaliwaan-
gazia zaidi wahamiaji na wakimbizi binafsi, pengine kwa sababu ya itikeli za kitaalamu za uana-
habari zinazolingana na lengo la kuwapatia sauti hata wale wasio nayo.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUCHANGANUA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  ZA 
KUJIBU: 

Yajadili matokea ya utafiti huu. Ni matatizo gani kati ya yaliyotambuliwa 
yawezayo kuonekana katika vyombo tofauti vya habari? Wanahabari na vyumba 
vya habari huenda wakakumbana na pingamizi na vikwazo gani? Hali hiyo 
inaweza kuathiri vipi shughuli za kuripoti kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa 
lazima? 

KAZI YA ZIADA ILIYOPENDEKEZWA kushughulikia stadi za utambuzi za 
kuchanganua na stadi za mitazamo ya kibinafsi na maadili  za kujibu (A), au 
kushughulikia stadi za utambuzi za kuchanganua na kubuni (B):

(A) Waruhusu washiriki kuchagua nchi moja ya kutafiti, kisha waombe 
watayarishe wasilisho/waandae podkasti/waunde posta kuhusu changamoto 
za kuripoti uhamiaji na uhamishwaji wa lazima katika mazingira yanayozidi 
kubadilika ya uanahabari.

(B) Pakua kitabu cha sheria bainifu za kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi 
kutoka kwa tovuti yetu ya mradi. Waombe wanafunzi waunde makundi na 
kufanya uchanganuzi kifani wa vyombo vya habari katika nchi yako, kwa kipindi 
teule (tuseme kwa mfano wiki nne) na matokeo yao yawasilishwe katika kikao 
cha mwisho. Waombe walinganishe ripoti za vyombo vya habari katika nchi 
yake na ripoti za vyombo vya habari katika nchi zilizoangaziwa katika utafiti wa 
Fengler na Kreutler (2020).
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MALENGO YA MODULI

 Kuwafahamisha washiriki umuhimu wa athari za vyombo vya habari wanaporipoti 
kuhusu uhamiaji na wakimbizi.

 Kushughulikia athari za taarifa za vyombo vya habari kwa hadhira zake za kitaifa na 
kimataifa.

 Kuakisi changamoto za kitaalamu ambazo wanahabari hukumbana nazo wakitafuta 
na kueleza habari za wahamiaji na wakimbizi.

MATOKEO YA MAFUNZO

Kufikia mwisho wa moduli hii, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kujadili umuhimu wa taathira za modeli muhimu za vyombo vya habari katika kue-
leza kuhusu uhamiaji  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za mitazamo ya kibinafsi na 
maadili: Kujibu

 Kuchunguza hali zinazotoa changamoto kwa ukusanyaji na utoaji habari za kitaalamu 
kuhusu wahamiaji na wakimbizi katika nchi tofauti.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi 
za utambuzi: Kuchanganua

 Kukadiria kwa makini taathira za kiitikeli za habari kuhusu wahamiaji na wakimbizi 
 Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kutathmini

Muhtasari

Wanahabari ni kama “wanahistoria wa nyakati za sasa” (Feinstein na wengine, 2018, uk. 1), 
wanaorekodi matukio muhimu ya kitaifa na kimataifa. Uhamiaji na uhamaji wa kulazimishwa, 
kama ilivyoelezwa katika moduli zilizotangulia, kwa yakini ni masuala muhimu kwa ulimwengu 
na pia ndani ya kila nchi na yanahitaji kurekodiwa. Kukusanya na kueleza habari za uhamiaji 
kitaalamu na kwa umakinifu kunahitaji sio tu stadi za kitaalamu na maarifa ya kuutafuta ukweli 
lakini ufahamu kamili wa athari za ripoti za mwanahabari husika. Vyombo vya habari vinaweza 
kuwaathirisha wahamiaji na wakimbizi na pia watu walio katika nchi wanamopitia na kikomo cha 
safari zao; vyombo vya habari vinaweza pia kuathiri maamuzi ya kisiasa na taratibu za kuchukua 
maamuzi; vyombo vya habari vinaweza kushawishi mitazamo ya umma ya masuala na taswira za 
watu.1Haya yote huwapa wanahabari changamoto mbali mbali za kitaalamu. Isitoshe, kukusanya 
na kutoa habari kuhusu uhamiaji na masuala kuhusu wakimbizi huathiriwa na mambo mengine 

1 Utafiti mwingi umefanywa kuhusu athari za jumla za vyombo vya habari kwa maoni ya umma, kampeni za uchaguzi na 
siasa, na pia kuhusu ubaguzi, lugha baguzi ya vyombo vya habari dhidi ya wahamiaji au utofauti na uwingine wa waha-
miaji, suala ambalo linaweza  kuhakikiwa katika mjadala. Kadhalika, nadharia za vyombo vya habari, kama vile ‘nadharia 
ya matumizi na anisi’ au ‘masomo ya utamaduni’ huthibitisha kwa nguvu wajibu muhimu wa hadhira kwa mtiririko wa 
habari. Umuhimu wa hadhira umejadiliwa katika Moduli ya 13, hali ambayo inaweza kushawishi maudhui ya vyombo vya 
habari kutokana na jinsi hadhira inatumia vyombo hivyo. Kwa vile shabaha ya moduli hii ni kuwasilisha mada na kualika 
tafakari kuhusu taathira za vyombo vya habari na wahamiaji na wakimbizi katika hatua ya kwanza, ni masuala teule 
pekee yaliyotajwa ambayo yameshughulikiwa.
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mengi.2 Moduli hii inaangazia pingamizi ambazo wanahabari hukumbana nazo wanaporipoti 
kuhusu masuala ya wahamiaji na wakimbizi. 

Maoni ya umma kuhusu uhamiaji 

Uchunguzi uliofanywa na International Organisation for Migration (IOM), ulioshirikisha watu 
wazima 183,000 katika zaidi ya nchi 140 waliohojiwa kati ya 2012 na 2014, ulionyesha kwam-
ba asilimia 34 ya wahojiwa kote duniani wangependa kuona uhamiaji ukipunguka, asilimia 21 
wangetaka uongezeka, asilimia 22 wanataka ubaki katika kiwango cha sasa na asilimia 22 hawa-
kukata kauli (Esipova na wengine, 2015). Utafiti huo ukifanyika, tatizo la uhamiaji halikuwa 
limefika Ulaya na nchi za Kaskazini (tazama Kielelezo 17).

Hata hivyo, kwa mujibu wa uchunguzi wa IOM, watu wa Ulaya walionekana kuwa na maoni 
mengi hasi kuhusu uhamiaji, huku wengi wao (52%) wakisema viwango vya uhamiaji vinapaswa 
kupunguzwa. Katika Afrika, asilimia 40 walitaka uhamiaji katika nchi zao upunguzwe (Esipova 
na wengine, 2015).

2 Inahusu pia suala la “siasa na uchumi” la utoaji habari za uhamiaji. Ndiposa miundo inayowezesha au kutatiza uku-
sanyaji na utoaji wa habari hizo kama vile miundo ya kiuchumi, kisiasa, kitamaduni au kiteknolojia na itikadi nyingine 
zinazohusiana na miundo hiyo inaweza kushawishi vyombo ya habari kutimiza wajibu wake kuujenga vipendavyo mjadala 
kuhusu uhamiaji katika sehemu tofauti za dunia au hata ulimwenguni.

Kielelezo 17: Mitazamo kuhusu wahamiaji kulingana na eneo (kwa asilimia)
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Kufuatia kuongezeka kwa wahamiaji na wakimbizi walioingia Ulaya mwaka 2015,umuhimu wa 
mada hiyo ulibadilika pia. Uhamiaji ukawa mada ya kwanza — mada ambayo ilikosolewa na watu 
wengi. Kwa mujibu wa utafiti uliofanywa Novemba 2016 na Eurobarometer ukihusisha Wazungu 
zaidi ya 32,000, uhamiaji uliibuka kuwa suala muhimu namba moja, ukitangulia ugaidi na 
uchumi (European Commission, 2016). Katika Agosti 2015, wakati Chansela Angela Merkel wa 
Ujerumani aliposema: “Wir schaffen das” (“Tunaweza kufanya haya”), na mabadiliko ya mazin-
gira ya kisiasa katika Uingereza na kote katika ulimwengu yakaanza, hisia tofauti zilijitokeza. 
(Thränhardt, 2019).

Ukadiriaji wa tishio la lililotajwa kuwa ‘mzozo wa wakimbizi’ wa 2015 ulikuwa wa viwango 
tofauti kote katika Ulaya (Poushter, 2016). Uchunguzi uliofanywa 2016 na Pew Research Center 
ulionyesha kuwa Wazungu wengi (kiwango cha wastani cha 59% kote katika nchi 10 za Ulaya) 
walihofia kwamba ongezeko kubwa la idadi ya wakimbizi lingezidisha uwezekano wa kuongezeka 
kwa ugaidi na nchi zao zibebeshwe mzigo. Hata hivyo, kauli hii inatofautiana kati ya nchi tofauti: 
76% walikiri hayo katika Hungary na 71% katika Poland, lakini ni 46% pekee katika Ufaransa 
na 40% katika Uhispania (Poushter, 2016).

Tofauti za kimtazamo zilijitokeza kwenye uchunguzi uliofanywa 2018 na Pew Research Center 
uliohusisha nchi 27 katika mabara matano: Ulaya (11), Asia (6), Marekani (5), Afrika (4) na 
Oceania (1). Utafiti huo (tazama Kielelezo 18) unaonyesha kwamba watu katika nchi za Ulaya 
ambazo zimekuwa kiingilio cha idadi kubwa ya wahamiaji na wakimbizi, waliukosoa uhamiaji 
pakubwa. Hasa waliohojiwa katika Ugiriki (82%), Hungary (72%) na Italia (71%) walisema wan-
getaka wahamiaji wachache au asiingie mkimbizi hata mmoja katika nchi zao. Hata hivyo, washi-
riki katika nchi nne za Afrika zilizochunguzwa hawakuwa na shida wakimbizi wakiingia katika 
nchi zao — Nigeria (50%), Kenya (60%) na Afrika Kusini (65%) — ambazo zilikuwa mwenyeji 
wa makumi ya maelfu ya wahamiaji na wakimbizi katika miaka iliyopita. Katika Tunisia, nchi ya 
nne iliyochunguzwa barani, watu chini ya nusu (42%) walioshiriki kwenye uchunguzi walipinga 
uhamiaji. Isitoshe, fungu la idadi ya watu waliotaka uhamiaji zaidi lilikuwa kubwa pia katika 
nchi zote nne (Tunisia: 20%, Nigeria: 20%, Kenya: 15%, Afrika Kusini: 11%) kuliko kiwango 
cha wastani cha Ulaya (10%) (Connor & Krogstad, 2018; Migration Data Portal, 2020).3 Utafiti 
mwingine katika nchi saba za Ulaya (Uingereza, Uhispania, Ujerumani, Sweden, Poland, Hun-
gary, Romania) unaonyesha kwamba uhamiaji ulichukuliwa kuwa ni tishio zaidi wala si tukio la 
faida kote katika Ulaya. Faida ya pekee ya kiuchumi na kitamaduni ilihusishwa tu na wahamiaji 
kutoka Ulaya, ilhali tishio za usalama zilihusishwa hasa na wahamiaji kutoka Afrika na Mashariki 
ya Kati. (Meltzer na wengine, 2018).

Matokeo ya siku za karibuni ya uchunguzi yanadokeza kwamba mitazamo kuhusu uhamiaji ka-
tika nchi za Kaskazini haijabadilika na kuwa chanya: Uchunguzi kuhusu simulizi za uhamiaji 
katika Ulaya kupitia kwa majadiliano kwenye mitandao ya jamii ya umma ulionyesha kuwa mija-

3 Wakati huo huo, watu zaidi ya asilimia 60 katika kila moja ya nchi nne za Afrika walihofu kuhusu watu walioondoka 
makwao kwenda kutafuta kazi katika nchi nyingine (Connor & Krogstad, 2018).
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dala hiyo inatawaliwa na “msimamo unaoungwa mkono na wengi wa kupinga uhamiaji” (Rinke, 
2019, uk. 5).4Mitazamo kama hiyo bila shaka haiwezi kubaki bila matokeo yake kuonekana na 
inaweza kujiakisi katika siasa na vyombo vya habari au kinyume chake.5

4 Matokeo zaidi ya uchunguzi na takwimu za sasa za kauli ya umma kuhusu uhamiaji zinaweza kupatikana katika Migra-
tion Data Portal (2020).

5 Bila shaka, maoni katika jamii kuhusu masuala ya uhamiaji na watu kufukuzwa makwao hayaathiriwi na au kutegemea 
vyombo vya habari pekee. Miundo ya kiuchumi, kisiasa, kitamaduni au kiteknolojia na itikadi nyingine zinazohusiana na 
miundo hiyo, na matukio kama misukosuko ya kiuchumi hujenga ufahamu wa uhamiaji huo katika baadhi ya sehemu za 
dunia au hata ulimwengu wote.

Kielelezo 18: Kundi la wahamiaji huathiri mitazamo katika Ulaya (matokeo kamili)
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Kampeni za uchaguzi na uhamiaji

Katika miaka ya karibuni, vyama vingi vya kisiasa vinavyofuata mfumo unaojali maoni na fikra 
za umma kote katika Ulaya vimejitafutia umaarufu kwa kutumia kwa manufaa yake hofu na 
wasiwasi zilizoenea kote kuhusu usalama katika jamii za Ulaya kutokana na athari za ongezeko 
la uhamiaji na watu kufukuzwa makwao. Mijadala kuhusu wahamiaji na wakimbizi huathiri paku-
bwa kampeni za uchaguzi kote katika Ulaya. Mijadala hiyo imeathiri kampeni za uchaguzi katika 
Afrika pia. Hii hapa mifano ya siku za karibuni:6

 Kenya 2017: Kabla ya uchaguzi wa urais wa 2017 nchini Kenya, serikali ilitangaza mipango 
ya kufunga kambi za wahamiaji na wakimbizi kutoka Somalia. Ingawa Mahakama Kuu ilitibua 
mipango hiyo ilipoitaja kuwa kinyume cha Katiba, ilidokeza kuwa mpango huu wa kisiasa 
ulitokana na ongezeko la visa vya ugaidi (Warah, 2016; Whitaker, 2019). Rais Uhuru Muigai 
Kenyatta alihifadhi kiti chake alipochaguliwa tena baada ya kampeni kali.7

  Afrika Kusini 2019: Suala la chuki ya wageni lilishika nafasi kubwa katika kampeni za ucha-
guzi wa kitaifa na mikoa. Kwa mfano, bango la kampeni la chama cha Democratic Alliance 
lilikuwa na maandishi “linda mipaka yetu”. Chama hicho kiliibuka cha pili kikubwa baada 
ya kupata asilimia 20.77 ya kura zilizopigwa, kiasi ambacho kilishuka kidogo ikilinganishwa 
na uchaguzi uliotangulia. Hata hivyo, chama cha kisiasa cha mlengo wa kushoto kabisa cha 
Economic Freedom Fighters kiliibuka kwenye uchaguzi wa 2019 kuwa mojawapo ya vyama 
vilivyokua haraka kwa kuongeza kura zake kutoka asilimia sita hadi 10 (Tume ya Uchaguzi ya 
Afrika Kusini, 2019; Sguazzin, 2019).

  Uingereza 2015: Uchaguzi huu ulikuwa muhimu kwa EU yote kwani wapinzani wa EU kama 
vile UK Independence Party (UKIP) ambacho kilikuwa kinaisukuma Uingereza kujiondoa 
kutoka EU, kimepata ufuasi wa haja katika miaka ya karibuni. UKIP kiliibuka cha tatu kiku-
bwa kwa kura kilizopata. Mada ya uhamiaji ilitumiwa pakubwa na UKIP kuonyesha hasara 
iliyodaiwa kuletwa na uanachama wa EU. (Evans & Mellon, 2019).

  Austria 2017: Freedom Party of Austria (FPÖ), chama cha kitaifa kinachofuata mfumo unao-
jali maoni na fikra za umma na kupinga mabadiliko kilipata asilimia 26 ya kura na hivyo basi 
kuibuka cha tatu miongoni mwa vyama vyenye uwezo mkubwa katika bunge. Vyombo vya 
habari vinakitaja chama hicho kuwa “mpinzani wa uhamiaji Freedom Party” (“Austria far 
right”, 2017).

  Ujerumani 2017: Chama cha Alternative for Germany (AfD) ambacho hapo awali hakikuwa 
na uwakilishi wowote katika bunge la Ujerumani, kiliibuka cha tatu chenye wabunge wengi 

6 Katika yafuatayo, miktadha imewasilishwa lakini haielezwi bayana kwamba pana uwiano kasidi kuhusu matokeo ya ucha-
guzi na mitazamo ya watu kuhusu wahamiaji na/au wakimbizi.

7 Kwa mifano zaidi ya ufanisi wa uchaguzi na shughuli za vyama vya kisiasa vinavyopinga uhamiaji katika Afrika, tazama 
Whitaker (2019).
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katika Bundestag, baada ya kupata asilimia karibu 13 ya kura za shirikisho zilizopigwa. Ka-
tika Jimbo la Saxony, kilipata ushindi mkubwa zaidi kwenye uchaguzi wa majimbo wa 2017. 
Unaotajwa kuwa “mzozo wa wakimbizi” wa 2015 ulibadilisha mandhari za kisiasa katika 
Ujerumani. AfD kililalamika — vikali wakati mwingine — kuhusu wasiwasi mkubwa wa sera 
ya Chansela Angela Merkel kutoa hifadhi kwa wahamiaji (Decker, 2020; Hanewinkel, 2017).

  Italia 2018: Chama cha Lega ambacho ni mpinzani mkubwa wa Jumuiya ya Ulaya na kina-
fuata pia mfumo unaojali maoni na fikra za umma, kilipata ufuasi mkubwa kwa kampeni zake 
za kuwakataa wakimbizi na kupinga utawala wa kisiasa uliokuwepo. Kilipata asilimia 18 ya 
kura (Dobbert, 2018; “Italian elections 2018“, 2018).

  Bunge la Ulaya 2019: Vyama vya mlengo wa kulia vilipata viti 73 kati ya 751 katika uchaguzi 
wa Bunge hilo, idadi ambayo ni karibu asilimia 10 (Europäisches Parlament, 2019). Magaze-
ti yalianza kuandika kuhusu “ongezeko la ghafla la ufuasi wa wapigaji kura wanaounga mkono 
vyama vya mlengo wa kulia vinavyofuata mfumo unaojali maoni na fikra za umma (“Europe 
and right-wing”, 2019).

Kuripoti uhamiaji na watumiaji wa vyombo vya habari: taathira zinazoweza kujitokeza 

Inaweza kuchukuliwa kwamba vyombo vya habari na wanahabari wanaweza kushawishi mita-
zamo ya umma kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa lazima (Entman, 1993; Iyengar na wen-
gine, 1984; McCombs & Shaw, 1972; Weaver, 2007). Kipimo cha ushawishi kinategemea kwa 
kiwango fulani ni sura gani huonekana kwa umma wakati habari kuhusu wahamiaji na wakimbizi 
zinapoelezwa na ni zipi hazionekani.

BAADHI YA NADHARIA MUHIMU ZA TAATHIRA ZA VYOMBO VYA HABARI

Nadharia ya ushawishi wa hoja kwa umma: Vyombo vya habari “mara nyingi huenda 
visifanikiwe kuwaambia watu waangazie wapi fikira zao, lakini hupata ufanisi wa 
kushangaza  katika kuwaambia wasomaji ni mambo gani wanapaswa kuyafikiria” (Cohen, 
1963; McCombs & Shaw, 1972, uk. 177). Vyombo vya habari vinavyolenga umma 
hushawishi mtazamo wa umma kwa jinsi vinaripoti suala fulani, bila kujali vinafanya 
hivyo mara ngapi, na kwa kulipatia umuhimu suala ama kulipuuza kwenye ajenda yake 
ya habari, hivyo basi kuzipatia kipaumbele mada zake (Pürer, 2003).

Nadharia ya hali ya asili au kuerevusha: Nadharia hii haihusu athari za utambuzi kwa 
hadhara ya vyombo vya habari, lakini huathiri stadi za mitazamo ya kibinafsi. Ajenda 
inayosukumwa na vyombo vya habari inaweza kubadili mitazamo, dhana, mawazo na, 
hatimaye, uwezo wa kuamua, kwa mfano uamuzi wa mpigaji kura katika uchaguzi 
akizingatia kuvuta nadhari kwa baadhi ya masuala huku akipuuza mengine (Iyengar na 
wengine, 1984).  
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Nadharia ya stahabu: Nadharia hii hujulikana pia kama ngazi ya pili ya ushawishi wa 
hoja kwa umma, ingawa dhana hizi mbili ni tofauti (Weaver, 2007). Entman (1993, uk. 
52) anaaridhia:

“Kustahabu ni kuchagua baadhi ya vipengele vya ukweli unaoonekana na kuvifanya 
kuwa muhimu na kujitokeza zaidi katika mawasiliano ya maandishi, kiasi cha kukuza 
uainishaji wa tatizo, ufasiri kasidi, utathmini wa maadili, na/au jinsi ya kuchukulia 
mapendekezo la kitu kinachoelezwa.”

Kuonyesha mfano: Taarifa hizi za vyombo vya habari zina matokeo tofauti zikilinganishwa 
na za maelezo dhahania (Fast na wengine, 2014). “Mifano dhahiri, ikilinganishwa na 
iliyosawijika huimarisha ufikiaji wa kiwango cha juu” (Zillmann & Brosius, 2010, uk. 
48). Matokeo yake ni kwamba kuwainua watu kufikia kiwango cha kuwaonyesha kuwa 
mfano wa kuigwa huenda kukashawishi watumiaji wa vyombo vya habari (Brosius & 
Bathelt, 2016; Tversky & Kahneman, 1973). “Ukweli kwamba taarifa ya habari inaweza 
kubadilisha kauli kuhusu suala lenye uzushi kulingana na mifano dhahiri inayochaguliwa 
kueleza pointi za mjadala, na sio habari peke yake, ni muhimu” (Perry & Gonzenbach, 
1997).8

Matokeo ya utafiti uliopo kuhusu nadharia hizi katika muktadha wa kuripoti kuhusu wahamiaji na 
wakimbizi kuzingatia mtazamo wa kutunga ushawishi wa kujenga hoja kwa umma, kuerevusha 
na kustahabu yanaonyesha kwamba vyombo vya habari vinaweza kushawishi hadhira (European 
Migration Network, 2018; IOM, 2019; UNHCR, n. d.):

 Katika uchunguzi wa nadharia za ushawishi wa hoja kwa umma na kuerevusha, Sogelola 
(2018) aligundua kwamba katika 2016, gazeti la Daily Mail la Uingereza — kabla ya kura ya 
maoni ya Brexit iliyohusu Uingereza kuitema EU — lilionyesha kuwa uhamiaji ni tukio mbaya.

 Goedeke Tort na wengine (2016) wameangazia suala la taswira ya vyombo vya habari ya 
wahamiaji katika Ujerumani mwaka 2014. Kati ya sura tano, ile ya “uhalifu” iliibuka kushika 
nafasi kubwa zaidi kwa wahamiaji kutoka Ulaya ya Kusini Mashariki (44%), na ilijitokeza pia 
kwa wahamiaji Waafrika (zaidi ya 20%). Kipimo cha upendelevu kilidhihirisha kiwango kiku-
bwa cha mitazamo hasi kuliko jingine lolote (94%).

 Katika Uholanzi, watafiti waliangazia mitazamo kuhusu wakimbizi na kupata kwamba kua-
kisi masuala yaliyoshirikisha tamaduni tofauti kulileta matokeo mazuri ya mitazamo kuhusu 
wahamiaji, ilhali taswira ya maonevu ilisababisha athari hasi (Bos na wengine, 2016).

8 Kuna nadharia nyingine nyingi fauka ya zilizotajwa. Isitoshe, mambo tofauti ya kinafsi na mishawasha mingine midogo 
ina nafasi yake pia. Hata neno moja moja linaweza kuwa na athari (tazama pia module 10). Kwa mfano, mara nyingine 
vyombo vya habari vikitumia kwa kubadilishana istilahi zenye maana tofauti au kuboronga maana za uhamiaji wa waha-
miaji, wakimbizi, wahamiaji haramu, waliofurushwa makwao (IDPs), uhamiaji mchanganyiko na mengineyo vinaweza
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 Lawlor (2015, uk. 351) alichunguza jinsi magazeti katika Canada na Uingereza kati ya 1999 
na 2013 yalisawiri wahamiaji kwa kutumia uchanganuzi linganishi; matokeo yake yalikuwa 
kwamba “bado kuna hisia nzito za kichinichini za mjadala hasi zinazojitokeza katika taarifa 
za habari za magazeti yenye wasomaji wengi ambazo haziwezi kuchukuliwa kwa urahisi kuwa 
ni za wanaopinga uhamiaji pekee.”

 Medianu (2014) aligundua kwamba taswira ya wahamiaji katika vyombo vya habari vya Cana-
da huenda bila kukusudia ikasababisha kudhalilishwa kwa wakimbizi — akirejelea athari za 
nadharia ya stahabu ya Arendt (2013).

Isitoshe, matokeo ya uhasama ya vyombo vya habari huenda yakajitokeza wakati watazamaji, wa-
sikilizaji na wasomaji wa vyombo hivyo wanapohisi kwamba habari zinazoripotiwa kuhusu mizozo 
au masuala yenye ubishi mkubwa zinapendelea. (Vallone na wengine, 1985). Katika Ujerumani, 
Merten & Dohle (2019) walichunguza ung’amuzi kuhusu jinsi vyombo vya habari viliangazia 
lililotajwa kuwa “mzozo wa wakimbizi” wa 2015 miongoni mwa Wajerumani waliowakaribisha 
na waliowalaani wakimbizi.

“Matokeo ya uchunguzi yalionyesha kwamba mitazamo ya uhasama kwa ung’amuzi 
wa vyombo vya habari ilijitokeza katika makundi yote mawili, hasa miongoni mwa 
wapinzani wa kauli ya kirafiki ya kuwakaribisha wakimbizi. Mitazamo hiyo inalin-
gana na kuongezeka kwa idadi ya wasio na imani na vyombo vya habari, utathmini 
mbaya zaidi wa kiwango cha ripoti kuhusu mada mahsusi, na ongezeko la hamaki” 
(Merten & Dohle, 2019, uk. 274).

Matokeo hayo yanaonyesha kwamba ripoti za magazeti kuhusu uhamiaji katika nchi za 
Kaskazini zinatawaliwa na mielekeo hasi, na huenda matokeo yake kwa kiwango fulani 
yakawa ushawishi hasi wa maoni ya umma kuhusu wahamiaji na wakimbizi katika nchi za 
Kaskazini. Kwa wanahabari ambao huangazia masuala ya wakimbizi na wahamiaji, ni muhimu 
kujifahamisha na mambo ya manufaa ya kujenga mawazo ya umma. Matokeo ya makala 
zinazosawiri utambulisho wa kundi (kwa kupinga dhana kwamba wahamiaji wakipata nafasi 
za kazi huwa wananyakua nafasi za wafanya kazi wa jamii mwenyeji wao) mara nyingi huwa 
kuibuka kwa mitazamo ya kusaidia wahamiaji.9 Isitoshe, kuhimiza muungano wa kitaifa 
unaoshirikisha wote, wenyeji kwa wahamiaji, huenda kukaibua mitazamo ya kufaa kwa 
wahamiaji (Esses na wengine, 2001; Esses na wengine, 2006; Meltzer na wengine, 2018). 
Uchunguzi uliofanywa 2006 katika Uswizi kuhusu ripoti za sheria za hifadhi za salama 
ulionyesha kwamba kueleza habari za kujenga za kampeni za walio wachache zina taathira 

9 Katika muktadha huu, utazame mfano wa utafiti wa The Guardian. Kwa mujibu wa gazeti hilo, “wahamiaji wapya katika 
EU hawajaathiri pakubwa nafasi za kazi za vijana Waingereza wanaomaliza shule”, lakini “takribani nusu ya wapi-
gaji kura wa Uingereza wanaamini kwamba athari za uhamiaji kwa uajiri ndio msingi wa mashaka yao kuhusu hali ya 
uchumi” (Howard, 2014).
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za kufaa kwa mitazamo ya walio nje ya kundi hilo na pia umma (Schemer, 2014).10 Ingawa 
hakuna ripoti zozote za uchunguzi kutoka nchi za Afrika za uchanganuzi wa ripoti kuhusu 
uhamiaji kuzingatia dhana zilizoelezwa awali,11 McDonald & Jacobs (2005) walitafiti ripoti 
kuhusu chuki kwa wageni katika nchi za kusini mwa Afrika, na kung’amua kuendelezwa kwa 
dhana potovu magazetini ya Afrika Kusini za mambo yasiyo na uasili, mgawanyiko mkubwa 
kati ya vyombo vya habari vinavyounga mkono na kupinga uhamiaji nchini Zimbabwe na 
kuchapishwa kwa ripoti za chuki kwa wageni katika Botswana.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUCHANGANUA: 

Andaa mjadala (A) au tumia mchezo fumbo wa kupanga vipande ili kupata picha 
kamili (B).

(A) Wanazuoni wa uanahabari wamebuni mitindo tofauti ya kueleza taathira za 
vyombo vya habari kwa watumiaji ambao ni hadhira yake. Nadharia hizo zinaweza 
kutekeleza wajibu mkubwa kwa kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi. Ingawa 
umuhimu wa mitandao ya jamii umeendelea kuongezeka miongoni mwa watumiaji 
kote ulimwenguni, taathira ya vyombo vikuu vya kiasili vya habari — hata kupitia 
kwa mitandao ya jamii — kuhusu ufahamu wa watu wa masuala ya uhamiaji 
ingalipo. Jadilieni tena mitindo na nadharia za mawasiliano wanazozifahamu 
washiriki kutoka kwa moduli za awali mkitilia maanani changamoto za kuripoti 
kuhusu wahamiaji na wakimbizi. Maelezo yaliyo kwenye kielelezo (“Baadhi ya 
nadharia kuu za taathira ya vyombo vya habari”) yanaweza kuwa kielekezi cha 
mjadala.

(B) Tayarisha shughuli tangamani kuhusu taathira za vyombo vya habari katika 
muktadha wa kukusanya na kutoa habari za wahamiaji na wakimbizi. Tumia mbinu 
ya mchezo fumbo ambayo inakuwezesha kuandaa shughuli ya darasa inayomfanya 
kila mwanafunzi kumtegemea mwenzake ili kufaulu. Gawa darasa katika makundi. 
Lazima kila kundi liakisi athari moja ya vyombo vya habari. Wanafunzi wajumuike 
kwa makundi kulingana na mada. Lazima kila mshiriki achangie mada na kundi 
litahitajika kuandaa bango kujibu swali hili: Vyombo vya habari huathiri kwa 
njia gani maoni na siasa katika muktadha wa masuala kuhusu wahamiaji na 
wakimbizi?”

PENDEKEZO BADILI KWA DARASA KUSHUGHULIKIA STADI ZA MITAZAMO YA 
KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUJIBU:

Buni hali za kukusanya na kutoa habari ambazo zinahitaji uamuzi. Kwa mfano: 
Mhalifu alihusika katika kisa cha uhalifu na swali linaloibuka ni je, pana umuhimu 
wowote kutaja jina la mshukiwa na manusura pamoja na uraia wao unaporipoti 
kuhusu uhalifu uliofanyika? Waombe washiriki waeleze jinsi watashughulika. 
Hatimaye, shughulikia taathira inayojitokeza katika mfano huu: Stahabu).

10 Wojcieszak & Azrout (2016, uk. 1051) walidhihirisha kwamba “kuwaonyesha tu wahamiaji katika habari ni hatua 
tosha ya kuimarisha mitazamo”. Kiasi cha habari zilizotolewa kuhusu wahamiaji au kuongeza idadi ya taarifa za habari 
za kujenga kuliko za kukashifu wahamiaji, ziliisaidia hadhira kuanza kuwazoea, zikapunguza mashaka na kuimarisha 
uhusiano (Wojcieszak & Azrout, 2016). “Ndiposa, taswira ya kuwajenga wahamiaji na isiyowasawiri kama tishio” inaweza 
kuwa na matokeo hayo mema pia (Meltzer na wengine, 2018, uk. 16).

11 Onyebadi (2012) anaangazia ajenda za magazeti na maoni ya umma kuhusu uchaguzi wa urais wa Kenya uliofanyika 
2007 na kuthibitisha kwamba nadharia ya ushawishi wa kujenga hoja kwa umma inaweza kujitokeza mbali na mipaka ya 
chimbuko lake katika Marekani na Ulaya, Asia na Amerika ya Kusini. 
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Taathira ya CNN na kisa cha “Alan Kurdi”

Taathira ya CNN hueleza matokeo ya habari zinazoenezwa na vyombo vya kimataifa kwa waan-
dalizi wa sera kote ulimwenguni. Mtindo huu hudokeza kwamba athari za vyombo vya habari 
vyenye mitandao ya kimataifa, na ambavyo CNN ni mojawapo ya mifano ya vituo katika tasnia 
hii vilivyoanzishwa zamani, pamoja na mfululizo wa habari za 24/7, huwa ni kubwa kwa taratibu 
za maamuzi ya viongozi wa kisiasa kote duniani. Viongozi hao huenda wakajipata wakishini-
kizwa na umma kuingilia kati na kufadhili wenye shida na matatizo ya kisiasa ambayo pengine 
hata hayawahusu (Robinson, 2002). “Wengi huhoji kwamba walishawishiwa na taarifa za habari 
kuhusu watu waliokuwa wakiteseka katika kaskazini mwa Iraq (1991) na Somalia (1992) kuwa-
saidia waathiriwa wa vita” (Robinson, 2002, uk. 1).12Ndiposa katika muktadha unaoendelea 
wa sasa wa uhamiaji, ambao kwa kiwango fulani umesababishwa na migogoro na vita, athari za 
kisiasa zilizo sawa na taathira za CNN zimejidhihiri:

 Marais Donald Trump na Barack Obama wa Marekani walikabiliwa na picha za kutisha za ma-
shambulizi ya gesi nchini Syria ambayo yaliripotiwa kote ulimwenguni (Doucet, 2018). Picha 
za wafu na watu waliokuwa wakifa kutokana na mashambulizi ya gesi katika Khan Sheikhoun, 
Syria, zilienea kwenye intaneti na mitandao ya jamii Aprili 2017. Kwa mujibu wa makala 
iliyochapishwa na gazeti la Washington Post, Rais Donald Trump alitangaza kwamba picha 
hizo zilimgusa sana (Bahador, 2017). Alichukua hatua kwa kutamka: “pana haja ya hatua 
kuchukuliwa”  (Bash na wengine, 2017). Ilionekana kama kwamba sera ya Trump kuhusu 
Syria inabadilika (Bahador, 2017). “Uchunguzi wa serikali za Trump na Obama unasisitiza 
kwamba vyombo vya habari ni kiungo muhimu cha kudumisha shinikizo kwa wanaoandaa 
sera, wakiwemo wanasiasa, wambukuzi na wahusika mbali mbali wakuu katika  mgogoro wa 
Syria” (Doucet, 2018, uk. 154).

 Ripoti moja ya CNN iliyotolewa 2017 ilifichua kwamba wakimbizi katika Libya walidhulu-
miwa na kuwekwa katika hali za kutisha zisizo za kibinadamu. Ripoti ilionyesha jinsi waha-
miaji walikuwa wakiuzwa na walanguzi na kwamba palikuwa na soko la watumwa ndani ya 
Libya (“People for sale”, n. d.). Ripoti hiyo iliwagusa wengi ulimwenguni na kwa mara ya 
kwanza wanasiasa wa Afrika walichukua hatua; mathalani, Rwanda ilijitolea “kuwapatia ma-
kao wahamiaji Waafrika walioingizwa utumwani waliokwama Libya” (Said-Moorhouse, 2017). 
Isitoshe, viongozi wa kisiasa walijadili suala hilo katika kikao cha pamoja cha Muungano wa 
Afrika na Jumuiya ya Ulaya (Smith-Spark, 2017). La kushangaza ni kwamba IOM walikuwa 
wametahadharisha kuhusu kuwepo kwa wahamiaji waliokuwa wakinadiwa kama watumwa 
nchini Libya kabla ya ripoti hiyo ya CNN. Lakini ni ripoti ya kutia hofu ya CNN iliyosababisha 
kuchukuliwa kwa hatua kubwa ya kisiasa na wanasiasa wa Magharibi na Afrika (Völlinger, 
2017).

12 Ripoti za Al Jazeera kwa siasa, ambazo zimezaa kinachotajwa kuwa taathira ya Al Jazeera, kwa mfano katika Arab Spring 
ya Misri, zimetajwa kama mfano wa faida ya ziada na ambayo haikutarajiwa ya taathira ya  CNN. Kwa habari zaidi, 
tazama Seib (2008), Zingarelli (2010), Ricchiardi (2011) miongoni mwa wengine.
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 Waandishi wa machapisho yaliyotolewa karibuni wanapendekeza ufasiri tofauti wa taathira ya 
vyombo vya habari ulimwenguni kwa siasa za kimataifa (Gilboa, 2005; Gilboa na wengine, 
2016). Hata hivyo, vyombo  vya habari vinaweza kuathiri watu kutokana na jinsi vinatoa 
habari za wahamiaji na wakimbizi. Kielelezo cha kuvutia ni picha ya Alan Shenu (ambaye 
mara nyingi huitwa na vyombo vya habari “Aylan Kurdi”13), mvulana kutoka Syria wa umri wa 
miaka mitatu ambaye alipatikana amekufa maji katika ufuo mmoja wa Uturuki wakati yeye 
na familia yake walikuwa wakijaribu kuingia Ulaya. Picha hiyo ilienea kama virusi na ikawa 
ishara ya hali ya wakimbizi ilivyo mbaya katika nchi za Magharibi na jinsi ulimwengu hukujali 
hadi kufikia wakati huo. Picha kubwa za maiti ya mvulana huyo zilichapishwa katika kurasa 
za mbele za magazeti na kuonyeshwa kwenye televisheni kote ulimwenguni. Data inaonyesha 
kwamba picha hiyo ilibadili kauli ya umma na kuufanya kuwa tayari zaidi kukaribisha wakim-
bizi (Sohlberg na wengine, 2018).14Uchunguzi katika nchi mbali mbali ulionyesha kwamba 
katika Ureno, Uingereza, Ujerumani na Italia, ripoti za kujenga za ubinadamu kuhusu waha-
miaji na wakimbizi ziliongezeka mara tatu baada ya picha hiyo kuchapishwa (EJO, 2015). 
Slovic na wengine (2017) wanarejelea data inayoeleza “athari za wahanga mashuhuri”15. 
Kuhusu matokeo ya sera, Burns (2015) amepata matamshi ya viongozi wa kisiasa duniani 
inayoelezea masikitiko yao na akathibitisha uhusiano uliopo kati ya picha hiyo na majibu ya 
wanasiasa; matokeo yaliyothibitishwa pia na Vis & Goriunova (2015). Makamu wa rais wa 
Getty Images Hugh Pinney anaongezea pointi nyingine:

“Na madhumuni ya kuizungumzia baada ya kuchapishwa ni kwa sababu inavunja 
mwiko wa kijamii ambao umekuwepo katika desturi za magazeti kwa miongo mingi: 
picha ya mtoto mfu ni mojawapo ya kanuni msingi ya picha ambazo hufai kuchapi-
sha.” (Laurent, 2015)

Swali ni: Kwa nini wanahabari waliuvunja mwiko huu? Mojawapo ya maelezo huenda ikawa ni 
katika kujaribu kuhakikisha simulizi zao zinawashawishi wasomaji wao, watazamaji na wasiki-
lizaji (tazama Moduli 13). Wakati ambapo hadhira inasukumiziwa picha nyingi kupindukia za 
merikebu zilizojaa watu kupindukia zikielekea Ulaya, au za halaiki za wahamiaji waliokwama 
katika nchi wanamopitia kama vile Libya, huwa wanazoea haraka picha hizo za kuogofya. Kad-
halika, picha hueleza habari tofauti kabisa — si ya watu binafsi, lakini ya makundi makubwa 
ya wahamiaji, na hivyo kurahisisha usimulizi wa “mafuriko ya wahamiaji” Ni muhimu kutam-
bua kwamba wahamiaji, hasa Waafrika, mara nyingi huwa hawaonyeshwi wakiwa watu binafsi 
(tazama Moduli4). Isitoshe, huwa huwa hawaonyeshwi wakihama kutoka eneo moja la bara hadi 
jingine, yaani wakati hawatoki nje ya Afrika (tazama Moduli 9). Ripoti hizo za habari zinazoonye-
sha upande mmoja tu wa tukio huenda zikaibua hofu katika nchi za Kaskazini dhidi ya “mafuriko 

13 Inasemekana familia hiyo ilibadilisha jina ilipofika Uturuki (Elgot, 2015).

14 Ongezeko la wanaounga mkono sera huru kuhusu wakimbizi lilikuwa ni kwa  muda tu na watu wakazidi kuiona picha hiyo 
kwa mtazamo wa kiitikadi mwezi mmoja baada ya kifo cha Alan (Sohlberg na wengine, 2018).

15 “Picha ya mtu binafsi mmoja anayetambulishwa iliwavuta watu wengi na kuwasukuma kuanza kujali na kutoa misaada 
kwa njia ambayo msukumo wake haukuwa takwimu za maafa ya mamia ya maelfu” (Slovic na wengine, 2017). 
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ya wahamiaji” kuingia Ulaya — kama takwimu zilizorejelewa katika mwanzo wa moduli zinavyoo-
nyesha kwa kiasi fulani. 

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UTEKELEZAJI NA UCHANGANUZI:

Wasilisha taathira ya CNN, athari ya mtu binafsi na nafasi yake katika masuala 
kuhusu uhamiaji na wakimbizi na utumie mojawapo ya video kuanzisha 
mjadala:

Filamu ya Vpro inayoonyesha hali halisi ya picha ya Alan Shenu: https://
www.youtube.com/watch?v=VcliHwsf8jI

Ripoti ya CNN kuhusu wakimbizi nchini Libya: https://edition.cnn.
com/2017/11/14/africa/libya-migrant-auctions/index.html

Kuna mifano gani mingine ya taathira ya CNN au athari ya mtu binafsi kwa 
ripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi?

Kushughulikia stadi za utambuzi za kutathmini, wapatie washirika nafasi 
wajiamulie wenyewe kiwango na athari kwa maadili zinazoweza kusababishwa 
na ripoti zilizobuni taathira hii ya vyombo vya habari wakitegemea kiwango chao 
cha kutaalamika kuhusu taathira za vyombo vya habari.  

Picha za merikebu zilizojaa wahamiaji au wakimbizi ama makundi makubwa ya watu wakiwasili 
katika fuo za Ulaya zimekuwa mashuhuri katika mjadala wa sasa kuhusu uhamiaji (McAuliffe 
& Kitimbo, 2018). Ndiposa picha moja ya maiti ya mtoto huenda ikahakikisha kushughulikiwa 
zaidi na kwa njia tofauti. Kwa jumla, ripoti za watu binafsi zinaweza kushawishi hadhira (Brosius 
& Bathelt, 1994; Fast na wengine, 2014; Zillmann & Brosius, 2010). Kuchapisha na kuonyesha 
picha ya Alan Shenu katika vyombo vya habari ni mfano wa kuvutia.

Mfano mwingine ni ripoti ya Óscar Alberto Martínez Ramírez, aliyekufa pamoja na bintiye wa 
umri wa miaka miwili, Valeria, wakijaribu kuvuka mpaka kutoka Mexico kuingia Marekani (taza-
ma Moduli 11).

Changamoto za kitaalamu 

Wanahabari wanaoripoti kuhusu wakimbizi na wahamiaji hawako peke yao miongoni mwa walio 
katika taaluma ya uanahabari wanaokabiliwa na changamoto nyingi za kitaalamu. Changamoto 
hizo ni pamoja na uhaba wa nyenzo (kwa mfano wasaa, fedha, wafanya kazi, maarifa na elimu), 
vyanzo vyenye ajenda iliyofichwa, mitandao ya jamii, udhibiti wa wenye mamlaka na kutokuwa na 
uhuru wa vyombo vya habari. Ni jambo la kawaida kupata changamoto kadha zinakusanyika kwa 
kisa kimoja. Bila shaka, hilo hubainika katika ripoti kuhusu masuala ya uhamiaji na wakimbizi

https://www.youtube.com/watch?v=VcliHwsf8jI
https://www.youtube.com/watch?v=VcliHwsf8jI
https://edition.cnn
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Dusan Mladjenovic, mwanahabari wa televisheni katika Serbia na 
mtangazaji wa habari za uhamiaji, anatoa mifano kutoka kusini mwa 
Ulaya:

“Kwa miaka mingi, wanahabari wamekumbana na matatizo mengi 
wakiripoti kuhusu suala la uhamiaji. Mara nyingi wanahabari 
huzuiliwa kuingia katika vituo ya uhamiaji na huruhusiwa kuingia tu 
katika vituo teule (vinavyowapatia wahamiaji maisha ya hali ya juu). 
Pana pia suala la maafisa katika kanda (Croatia, Hungary na Serbia) 
kutoa majibu finyu au kukataa kujibu baadhi ya maswali kuhusu hali na utendewaji 
wa wahamiaji. Mara nyingi wahamiaji hutumiwa kwa mada za kila siku za kisiasa. […] 
Masuala huwa ni kwa manufaa ya uongozi wa wazalendo katika nchi zote mbili.”

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA KWA DARASA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
UTAMBUZI ZA UCHANGANUZI:

Waombe washiriki kuwazia changamoto wanazokabiliana nazo wanahabari 
wakitafuta habari za wahamiaji na wakimbizi (1) na jinsi zinahusiana na hali 
katika nchi zao (2).

1. Endesha zoezi la kupanga mikakati. Mnapofanya hivyo, washiriki 
wanapaswa kuwazia changamoto ambazo wanahabari hukabiliana nazo 
wakitafuta habari za wahamiaji na wakimbizi. Kwa kuzingatia muktadha 
wa kitaifa (taratibu za vyombo vya habari, mifano ya uanahabari ya kuigwa, 
desturi na mengineyo) washiriki watambulishe changamoto za kitaalamu 
kwa muktadha wao mahsusi wa uanahabari.

2. Ikague hali iliyopo katika nchi utakayoichagua: Nyenzo za wanahabari 
zikoje? Hali ikoje kuhusiana na uhuru wa kutoa habari, uthibiti wa wenye 
mamlaka kwa utoaji habari, sheria za vyombo vya habari na ufisadi? Kwa 
mfano, mitandao ya kijamii ina jukumu gani katika utoaji habari katika nchi 
hiyo?

Uhaba wa vitendea kazi 

Vitendea kazi ni muhimu na vinahitaji kupewa kipaumbele. Tayari mwaka 2015 iliripotiwa 
kwamba:

“Vyumba vya habari havina wanahabari baada ya kushuhudia kufukuzwa kazi kwa 
wanahabari wengi katika hatua kubwa za kubana matumizi katika miaka ya karibuni, 
na magazeti hayawezi tena kuendesha shughuli za kila siku za kuripoti kama ilivyo-
kuwa miaka kadhaa iliyopita. Pana wanahabari wachache wataalamu na bila shaka 
hakuna yeyote miongoni mwao aliyetaalamika kwa suala la uhamiaji, hata kama 
limekuwa suala kuu la kisiasa na kiuchumi.” (White, 2015, uk. 96)

Kote duniani, vyombo vya habari vinanywea na idadi inayozidi kupungua ya wanahabari inapam-
bana na hali ngumu ya kazi katika mazingira ya uenezaji habari kidijitali yaliyo na ushindani 

Chanzo : Binafsi
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mkubwa (Cision, 2019; Hanitzsch na wengine, 2019). Kama gazeti la Uingereza la The Guar-
dian lilivyochapisha kuhusu mazingira ya vyombo vya habari Afrika: “Uhaba wa fedha na stadi 
zimewaacha wanahabari barani waking’ang’ana na vyombo vikubwa vya habari vya Magharibi” 
(Allison, 2013). Mara nyingi, wanahabari Waafrika hukosa elimu na nyenzo za kuwawezesha 
kufanya utafiti wao. Mwandishi mmoja anakadiria kwamba kuna “ongezeko la idadi ya mafunzo 
ya uanahabari na mawasiliano yanayotolewa na vyuo vya umma na binafsi […], lakini kiwango 
cha kazi yao bado ni pungufu” (Manda, 2018, uk. 35). Wanahabari wanakabiliwa pia na uhaba 
wa mashirika ya kitaalamu ya habari (ya Kiafrika) ya kuwawezesha kufikia kwa urahisi habari za 
kimataifa zenye mtazamo wa Kiafrika. Kutokana na udhaifu wake wa kiuchumi, ni nadra kwa 
vyumba vya habari Afrika kuwa na wanahabari katika nchi jirani na hivyo basi hutegemea ripoti 
za habari kutoka kwa mashirika ya dunia ya habari — ambayo pia yana wanahabari wachache 
sana katika Afrika (Mükke, 2009; Sturmer, 2013; Wittmann, 2006). Magazeti mengi barani 
Afrika hutegemea mashirika ya habari kama vile Reuters, the Associated Press (AP), Agence 
France Presse na BBC, pamoja na Al-Jazeera; utegemeaji wa mashirika ya kutoka China unazidi 
kuongezeka. Katika uwanda wa utoaji habari za uhamiaji, matokeo mbalimbali ya hali hiyo ni 
pamoja na kuenezwa kwa habari zisizo na uasili na kupuuzwa kwa mada nzima au vipengele 
(tazama Moduli 10).

Isitoshe, wanahabari na vyombo vya habari — karibu kote duniani — wanakumbwa na tatizo la 
fedha. Hali hiyo pia inaweza kuleta changamoto katika kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi. 
Kwa upande mmoja, ni nadra sana kwa wahamiaji kuwa sehemu ya hadhira inayoshughulikiwa 
(tazama Moduli 13), na kwa upande mwingine, huenda vyombo vya habari visipate haja ya 
kutenga pesa na rasilimali kuripoti kuwahusu. Moduli 4 imeshaonyesha ni mada fulani pekee 
kuhusu wahamiaji na wakimbizi zinazovuta macho ya vyombo vya habari. Kwa mfano, zikitokea 
fujo kutokana na chuki kwa wageni, vyombo vya habari hutoa ripoti nyingi na zinazoeleza kila 
kitu kwa ukamilifu; vinginevyo, wahamiaji huonekana katika ripoti za uhalifu, au hata hawao-
nekani kamwe katika vyombo vya habari (White, 2015). Utafiti wa gharama ya juu wa suala 
— ambalo linaweza pitwa kwa urahisi na ripoti za gazeti kuhusu majanga yanayofuatiwa na 
mfululizo wa habari nyingi za kuripotiwa — ni wazo ambalo halifikiriwi katika bajeti za vyombo 
vingi vya habari. Hata hivyo, kuna hali maalumu, utafiti changamani na majukwaa ya kidijitali 
yanayofanikisha mfumo mtandao  — baadhi ya mifano yake (taratibu bora) inapatikana katika 
Moduli 10-13. Hata hivyo, hali ya fedha ingali kishawishi muhimu na pia changamoto. Pana pia 
suala la umilikaji wa vyombo vya habari na mengine ambayo wenyewe wanamiliki.

Kwa jumla, uhaba wa nyenzo ni changamoto iliyo muhimu hasa katika masuala changamani 
kama vile uhamiaji na uhamishwaji wa lazima. Kadiri mada ilivyo tatanishi, ndivyo wanahabari 
wanahitajika kuleta maarifa na ndivyo wasaa, pesa, rasilimali, wafanyikazi na elimu zinahitajika. 
Rasilimali hizo zikikosekana, changamoto kubwa sana hutokea. Ina maana kwamba kuiangazia 
Afrika katika ukusanyaji na utoaji wa habari kuhusu wahamiaji na wakimbizi ni shughuli ambayo 
mara nyingi huwa haina kina (Allison, 2013). Lakini kwingineko duniani pia, ni nadra sana 
kupata makala kuhusu mada hiyo ambazo zina uasili kamili, zimefanyiwa utafiti wa kina na 
zinaangazia vipengele vyote (tazama Moduli 4). 
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Upendeleo na mawazo potovu yasiyo na uasili

LIdadi ndogo ya mashirika ya habari ya Kiafrika na wanahabari nyanjani walio nje ya nchi zao 
(kutoka mataifa ya Afrika na Ulaya wanaoripotia Afrika), na uhaba wa maarifa ya ukweli kuhusu 
nchi za Afrika ni mambo yawezayo kusababisha kuchaguliwa na kutumiwa kwa taarifa zenye 
mawazo potovu yasiyo na uasili (Hafez, 2005; Mükke, 2009; Sturmer, 2013). Na hasa zina-
potolewa habari kuhusu wahamiaji na wakimbizi, ni muhimu kuepuka kuripoti dhana potovu 
zisizo na uasili (tazama Moduli 10). Wanahabari wanafaa kukumbuka kwamba wahamiaji kwa 
kawaida huwa ni kundi la watu tofauti, na wanaoainishwa katika makundi mengine madogo 
(wanawake, watoto na hasa wasioandamana na watu wazima, walemavu, LGBTI na wengineo). 
Ukweli kwamba huenda wanahabari katika vyumba vyao vya habari wana asili mbali mbali za 
kitamaduni na wengine huenda hata wakawa wahamiaji ni mambo yawezayo kuhimiza kutolewa 
kwa ripoti tofauti tofauti zenye mawazo potovu machache.

Kadhalika, taarifa za habari kutoka nchi za Kaskazini huenda zikawa na upendeleo unaojito-
keza kwa mbali au hata dhahiri (Bailey, 2018). Upendeleo huo huenda ukapashwa hadhira za 
Kiafrika bila kuchujwa. Kutegemea vyanzo vya habari kutoka miktadha mingine ya kisiasa na 
njia za mawasiliano huzidisha hatari ya vyumba vya habari vya Kiafrika kupuuza mitazamo yao, 
ya kanda, kitaifa na hata ya bara ambayo ni miundo muhimu ya kuwezesha ufahamu kamili wa 
umuhimu na taathira za uhamiaji kutoka nchi moja ya Afrika hadi nyingine (tazama Moduli 9).

Changamoto nyingine ya kitaalamu inayohusiana na hayo — mbali na uhaba wa stadi na maa-
rifa, elimu na mafunzo kwa wanahabari — ni ukosefu wa mitandao ya ndani katika Afrika ya 
kuwaunganisha wanahabari na wenzao katika nchi majirani. (Zappe, 2015). Matokeo ya uhaba 
wa rasilimali si tatizo kwa Afrika pekee, jinsi wanahabari wake wanaripoti na hata ripoti wana-
zotoa. Mambo yanaweza kuwa hayo hayo kwenye maeneo mengine ya ulimwengu yaliyo katika 
hali sawa.

Uhuru wa uanahabari na vyanzo vilivyo na ushawishi wa hoja kwa umma

Iwapo viwango vya kitaalamu na maadili vya uanahabari katika nchi vimeshuka, ama wanaha-
bari hukosa nafasi ya kufanya kazi yao wakitegemea utafiti wa kina, vyombo vya habari huwa 
havistahili tena kuaminika. Miundo ya vyombo vya habari ndani ya nchi, mifumo ya vyombo 
vya habari na hali za kisiasa ni mambo yanayotekeleza wajibu mkubwa kwa kazi ya uanahabari 
katika muktadha huu. Kiwango cha uhuru wa vyombo vya habari katika nchi — ambacho kipimo 
chake ni “wingi, uhuru wa vyombo vya habari, aina na ubora wa miundo ya kisheria, na usalama 
wa wanahabari” (Reporters Without Borders, 2019) – huenda kikaathiri pakubwa uhuru wa 
wanahabari kufuatilia ripoti zinazoangazia wahamiaji na wakimbizi (Cottle na wengine, 2016). 
Mashirika na vyama kama vile Transparency International (Transparency International, n. d.), 
Reporters without Borders (Reporters Without Borders, n. d.), Freedom House (Freedom House, 
n. d.) na wengineo hutaarifu kuhusu hali ya uanahabari kote duniani.
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Kadhalika, wanahabari wanapaswa kufahamu kwamba huenda wanaowapatia habari wakawa na 
njama fulani au wanatafuta kujinufaisha wenyewe. Kutokana na kuongezeka kwa utumiaji wa 
mitandao ya jamii, “mipaka bayana iliyokuwepo kati ya uanahabari huru, uhusiano mwema na 
matangazo ya biashara, na ukereketwa au propaganda imeingia ukungu huku washiriki wapya 
wa mashirika binafsi ya biashara na serikali wakijitosa katika ulingo ambao awali ulichukuliwa 
kuwa wa wanahabari” (Wahl- Jorgensen na wengine, 2016, uk. 810). Mazingira ya mbinu mpya 
za mawasiliano yanahatarisha jukumu la wanahabari kama “wanahistoria wa nyakati za sasa” 
(Feinstein na wengine, 2018, uk. 1).

Matukio hayo — mchanganyiko wa uhaba wa rasilimali, nguvu za mitandao ya jamii na ushawishi 
wa hoja kwa utoaji habari wa wahusika wa mashirika binafsi ya biashara na serikali — yanaweza 
kuwa hatari. Hili ni muhimu hasa kwa mada nyeti na zinazozua ubishani, kama zilivyoonyesha 
takwimu kuhusu mitazamo ya watu katika mwanzo wa moduli hii. Hii hapa mifano inayohusiana 
na utoaji wa habari kuhusu uhamiaji na ukimbizi:

 Gazeti la Uingereza la The Guardian liliwahoji waajiriwa kadhaa wa shirika la televisheni la 
serikali ya Hungary ambao wanaamini kwamba taarifa za kupinga wahamiaji katika ripoti za 
shirika hilo hutolewa moja kwa moja na maafisa wa serikali. (Noland & Walker, 2018).

 Kwenye utafiti katika mataifa ya Ulaya, wanahabari kadhaa Waitaliano ambao huandika ha-
bari za uhamiaji “walidhihirisha kwamba kuna kiwango kikubwa cha maagizo kutoka kwa 
wasimamizi wao — kiasi cha kuonekana kama kwamba kazi yao inaingiliwa kindani na mawa-
kala (wa wamiliki wa vyombo vyao vya habari) na kutoka nje (kama vile kutoka kwa vyama vya 
kisiasa, Kanisa Katoliki, mashirika ya biashara na vyama vya wafanya kazi). Hali hii huenda 
ikaathiri uhuru wao katika kuamua ni habari gani watatoa na zenye muundo gani” (Karstens 
na wengine, 2018, uk. 40).

 Watu kutoka The Gambia huvuka Jangwa la Sahara na kuingia Libya, kisha wanasafiri kwa 
merikebu hadi Ulaya. Wengi hupoteza maisha yao safarini. Lakini mnamo 2015, ripoti za 
habari za idadi kubwa ya wahamiaji zilikuwa chache na ilikuwa ni nadra kupata habari kuhusu 
dhiki na taabu wanazopata. “Kuthibitiwa kwa vyombo vya habari wa walio mamlakani au uha-
ba wa rasilimali — ama mchanganyiko wa yote mawili — ndizo sababu kuu za habari chache 
za uhamiaji. Pana pia tatizo la wanahabari kujihadhari na wanayoripoti wasije wakaudhi mwa-
jiri wao au serikali” (White, 2015, uk. 6).

 Mnamo Februari 2019, Uganda ilikuwa imewahifadhi wakimbizi zaidi ya milioni 1.2, idadi 
ambayo wakati huo ilikuwa kubwa zaidi katika historia ya nchi hiyo (UNHCR, 2019). Ingawa 
Uganda ni mojawapo ya nchi mwenyeji wa wakimbizi wengi duniani, hili huwa halijitokezi 
kwenye taarifa za habari. Badala yake, “vyombo vya habari ulimwenguni havikuripoti vya 
kutosha hali iliyopo Uganda ikilinganishwa na ripoti za wahamiaji wakipitia Bahari ya Medi-
terranean” (Media Challenge Expo, 2018, uk. 8). Inachukuliwa kwamba sababu za ukosefu 
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wa ripoti za kutosha ni uhaba wa rasilimali za kuhakikisha habari za wakimbizi zinaripotiwa 
kutoka ndani ya Uganda na kuwekwa katika ajenda ya habari ulimwenguni, na mara nyingi 
wanahabari wenye mafunzo duni hulazimika kukabiliana na shinikizo za kisiasa uyumbishwaji 
(Media Challenge Expo, 2018).

 Katika Afrika, vyombo vya habari huakisi sana watu wanaong’ang’ana kuhama barani. Lakini 
kuna wengi wanaohamia Afrika Kusini, hali ambayo inakuwa ni changamoto kwa vyombo vya 
habari vya Afrika Kusini (tazama Moduli 9).

Ni muhimu kuzifahamu changamoto hizo na kujua jinsi ya kukabiliana nazo. Moduli 10 hadi 13 
zinatoa mapendekezo kuhusu jinsi ya kukabiliana na changamoto hizo.

KAZI YA ZIADA ILIYOPENDEKEZWA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAM-
BUZI ZA ZA KUCHANGANUA NA KUTATHMINI (A) PAMOJA NA STADI ZA MITA-
ZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUJIBU (B)

(A) Washiriki wachague nchi ya kigeni ama wapewe chombo cha habari wasi-
chokijua katika nchi ya kigeni, waombwe wahusishe changamoto za wanahabari 
hapo na asili zake (uhuru wa vyombo vya habari, hali ya kifedha ya vyombo 
hivyo vya habari …). Miundo yake ya kimsingi ina uhusiano gani na changamoto 
ambazo wanahabari hukabiliana nazo? Washiriki wapewe nafasi ya kutafuta ripoti 
katika vyombo vya habari kudhihirisha changamoto hizo. Waombwe kutafakari 
athari za kimaadili zinazoweza kuwepo.

(B) Wakubaliwe kushirikisha pia taathira za vyombo vya habari katika kuripoti 
kuhusu wahamiaji na wakimbizi kama changamoto ambazo wanahabari huka-
biliana nazo. Waombe wajadili katika maandishi mafupi mahusiano ya taathira 
za “vyombo vya habari”, “changamoto za kitaalamu” na “kiini hasa” wakitumia 
mfano wa nchi waliyochagua.
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MALENGO YA MODULI

 Kuuelewa uchanguzi kifani huu wa nchi hii ya Afrika isiyoangaziwa sana na vyombo 
vya habari.

 Kuwasilisha vipengele teule kinzani kuhusu nchi hii yenye viwango vya chini vya 
ustawi wa kibinadamu.

 Kuhamasisha washiriki kuhusu simulizi za wanadamu zinazochangia idadi hii.

MATOKEO YA MAFUNZO

Kufikia mwisho wa moduli hii, sambamba na changanuzi kifani za awali, ili zote ziweze 
kulinganishwa katika ngazi za kimataifa, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kujadili uchangamano wa maamuzi yanayochukuliwa na wahamiaji na wakimbizi.    
 Matokeo ya mafunzo kwa stadi za mitazamo ya kibinafsi na maadili: Kujibu

 Kufafanua kile ambacho hadhira inahitaji kujua kuhusu uhamiaji ili iwezeshwe kufa-
nya maamuzi sahihi.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kuelewa

 Kutumia maarifa na marejeleo kuandaa wasifu mfupi wa nchi na wasifu mfupi ku-
husu uhamiaji na uhamiaji wa kulazimishwa.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za 
utambuzi: Kutumia maarifa

 Kuchambua — kwa mtazamo wa kimataifa — uchanganuzi wa kifani wa Guinea-Bis-
sau  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Uchanganuzi

Muhtasari

Guinea-Bissau inapatikana katika kundi la kipekee la mataifa yanayozungumza Kireno (Luso-
phone) barani Afrika kwenye ramani ya kufanyiwa utafiti wa masuala ya wahamiaji na wakim-
bizi Waafrika, mbali na tafiti zinazotumika sana za mataifa yanayozungumza Kiingereza (Anglo-
phone) na Kifaransa (Francophone) barani Afrika.1 Guinea Bissau ni nchi isiyofanyiwa utafiti 
wala kuangaziwa vya kutosha, si tu katika mawanda ya kiakademia na uanahabari, bali pia katika 
tafiti za kimataifa. Hata hivyo, Guinea-Bissau inadhihirisha baadhi ya sifa muhimu za muktadha 
wa uhamiaji na uhamiaji wa kulazimishwa, kama vile umaskini. Aidha, inatambuliwa kuwa na 
watu wasio na uraia. Nchi hiyo imetuama kwenye viwango vya chini kabisa vya ustawi wa bina-
damu tangu ilipopata uhuru wake 1974, na watu wake kunasika katika msururu wa migogoro ya 
kisiasa, ufisadi, umaskini na ukosefu wa fursa za kujiimarisha.

1 Nchi sita za Kiafrika za Lusophone yaani zinazungumza Kireno (Angola, Cape Verde, Equatorial Guinea, Guinea-Bissau, 
Msumbiji, São Tomé and Príncipe; CPLP, 2020).
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Wasifu wa nchi

Guinea-Bissau ni nchi ndogo kwenye pwani ya Afrika Magharibi. Eneo lake la ardhi ni ndogo 
(36,000km2)2 na idadi ya watu (milioni mbili), hasa ikilinganishwa na majirani zake wa karibu 
zaidi; Guinea (watu milioni 13 na eneo la 250,000km2) na Senegal (watu milioni 17 na eneo 
la 200,000km2). Barani Ulaya, Guinea-Bissau inalinganishwa kwa ukubwa wa eneo na Ubelgiji, 
na kwa idadi ya watu na Latvia, zote zikiwa nchi za pwani (UNdata, 2019)3.

Inakadiriwa kuwa idadi ya watu wa Guinea-Bissau itaongezeka kutoka milioni mbili hadi zaidi 
ya milioni 3.5 ifikapo 2050 (UNDESA, 2019b, uk. 24-25). Uwezo wa uzazi utapungua kutoka 
watoto 4.51 wanaozaliwa wakiwa hai kwa kila mwanamke (2015-2020) hadi watoto watatu wa-
naozaliwa (2045-2050; UNDESA, 2019b, uk. 138-139), na kiwango cha wastani cha ongezeko 
la idadi ya watu kwa mwaka kitapungua kutoka 2.5%. (2015-2020) hadi 1.65% (2045-2050; 
UNDESA, 2019b, uk. 59).

Idadi ya watu wa Guinea-Bissau inajumuisha makabila mbalimbali.4 Uislamu ukiwa ndiyo dini 
kubwa, Ukristo nao ukiwa na watu wachache huku imani za kiasili zikiwa zimeenea sana. Watu 
huzungumza lugha nyingi tofauti ambazo kwa hakika huathiri utekelezaji wa uanahabari na taa-
luma ya uanahabari. Lugha rasmi ni Kireno lakini kwa kawaida watu huzungumza Krioli (Creole) 
au lugha mbalimbali za asili ya Kiafrika (Ocrisse-Aka & Bossard, 2006).

Ardhi ya Guinea-Bissau imekolea mazingira ya kijani kibichi na imejaa rotuba; upekee wa ua-
nuwai wa viumbe-hai vyake unajumuisha mbuga za kitaifa, misitu mikubwa ya kitropiki, ardhi 
kubwa ya kilimo, mito, vinamasi vya mikoko na safu nyingi za visiwa. Eneo hili lenye uwezo mku-
bwa wa kiuchumi hata ingawa ‘limelala’, linahusisha shughuli za uzalishaji wa mbao, uchimbaji 
wa madini ya bauxite na fosfeti, na utalii wa kimataifa wenye thamani kubwa. Maeneo ya nchini 
humo yanafaa kwa uchukuzi na biashara za baharini na maziwa ya ndani ya nchi. Hata hivyo, 
ukwasi huu haujaanza kuguswa. Mazao ya kilimo, hasa korosho, huuzwa bila kutayarishwa na 
sehemu kubwa ya uchumi wake haijatumiwa kuchuma pesa, badala yake biashara ni ya kubadi-
lishana bidhaa kwa bidhaa. Usimamizi wa sekta ya umma unakumbwa na changamoto za kutu-
mikia jamii zaidi hasa kwa wasomi kutumiwa kisiasa na kijeshi. Guinea-Bissau ina utendakazi 
duni ikilinganishwa na mataifa mengine mengi katika Afrika Magharibi;5 jinsi inavyoonekana ka-
tika Viwango vya Ustawi wa Kibinadamu – HDI (UNDP, 2019c, uk. 300-303). Kwa mtazamo wa 
kutia matumani, maendeleo kiasi fulani yametokea. Thamani ya jumla ya ustawi wa binadamu 

2 Nambari na desimali zimefanywa herufi kamili katika maandishi haya katika juhudi za kuweka uwiano mzuri kati ya 
usahihi na usomaji.

3 Data inarejelea kipindi cha miaka mitano kinachotangulia mwaka uliorejelewa (UNdata, 2019).

4 Watu wa Fula (25 %), Balanta (25 %), Mandingo (14 %), Papel (9 %), Manjaca (9 %) na Mancanha kulingana na 
UNIOGBIS (2020).

5 Nchi zinazounda Jumuiya ya Kiuchumi ya Afrika Magharibi (ECOWAS) ni Benin, Burkina Faso, Cape Verde, Gambia, 
Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Ivory Coast, Liberia, Mali, Niger, Nigeria, Sierra Leone, Senegal na Togo (ECOWAS, 
2016; ni Burkina Faso, Mali, Niger na Sierra Leone pekee zilizo na kiwango cha chini cha HDI kuliko Guinea-Bissau; 
UNDP, 2019c, uk. 300-303).
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nchini iliimarika mfululizo tangu 2010 (UNDP, 2019a) licha ya kurudi nyuma hatua tatu kati 
ya 2013 na 2018 (UNDP, 2019c, uk. 306). Umri wa kuishi umeongezeka kwa takriban miaka 
minane kwa wanawake na tisa kwa wanaume tangu mwaka 2000 na sasa umefika miaka 61 kwa 
wanawake na miaka 57 kwa wanaume6 (UNDESA, 2019b, uk. 188-189). Umri wa kuishi katika 
changanuzi kifani nyingine mbili katika mwongozo huu ni miaka 62 kwa wanawake na miaka 
59 kwa wanaume nchini Cameroon, miaka 84 kwa wanawake wa Ujerumani na miaka 80 kwa 
wanaume (UNDESA, 2019b, uk. 180-215). Watu wa Guinea Bissau wana umri wa kuishi wenye 
afya7 wa miaka 52 (WaCameroon: miaka 55; Wajerumani: miaka 70; UNDP, 2019b, uk. 6-9).

Guinea-Bissau inajitokeza kama “taifa la kwanza la Kusini ya Jangwa la Sahara [ambalo] lili-
tangaza uhuru wake kutoka kwa mkoloni wa Ulaya baada ya mapambano ya muda mrefu ya 
ukombozi. Baadhi ya mataifa mengine ya Kiafrika yalipata uhuru kutoka kwa tawala za kikoloni 
kwa mazungumzo na kisha kutwaa mamlaka kwa njia ya amani” (Lobban, 1974, uk. 15). Matu-
maini makubwa yaliyoibuliwa na uhuru huo yalififishwa na migogoro ya kutamausha iliyodumu 
kwa miongo kadhaa, ikiwemo ukosefu wa utulivu wa kisiasa na mapinduzi ya kijeshi na mauaji 
ya kisiasa. Mwaka 2019 uliashiria mabadiliko ya kihistoria: Kwa mara ya kwanza, rais alika-
milisha hatamu yake ya miaka mitano mamlakani bila kukatizwa, uchaguzi wa kidemokrasia 
wa wabunge ukafanyika Machi, ukifuatiwa na kutangazwa kwa baraza la mawaziri lililozingatia 
usawa wa jinsia mnamo Julai na uchaguzi wa urais Novemba kisha awamu ya pili ya uchaguzi 
huo ikafanyika Desemba. Mwisho kabisa, maafisa wa polisi walinasa kiwango kikubwa zaidi cha 
kokeni (karibu kilo 800) mnamo Machi 9, 2019, usiku wa kuamkia uchaguzi wa wabunge, na 
miezi sita baadaye wakanasa kilo 1,800 zaidi. Hata hivyo, ripoti iliyofuata ya utathmini wa tukio 
hilo ilihoji “kurejea kwa genge la zamani la walanguzi wa kijeshi ambalo limekuwa likihusika 
na ulanguzi nchini Guinea-Bissau tangu 2007” (Shaw & Gomes, 2020, uk. 14). Mnamo Julai 
2020, Marekani ilieleza wasiwasi wake “ikiwa kweli kulikuwa na nia njema ya kisiasa kukomesha 
ueneaji wa mihadarati katika nchi hiyo” (Idara ya Masuala ya Kigeni, 2020). Ukweli kwamba rais 
wa Guinea-Bissau aliwafuta kazi maafisa wawili wakuu katika vita dhidi ya ulanguzi wa dawa za 
kulevya — Waziri wa Sheria na Mkuu wa Polisi wa Mahakama — ulifasiriwa kuwa wa kutatani-
sha. BBC iliripoti matukio hayo yenye kichwa cha habari cha kuvutia: “Jinsi ‘nchi ya mihadarati 
ya inavyojaribu kuachana na tabia yake (“How Africa’s ‘narco-state’ is trying to kick its habit») 
(Shryock, 2020).

Sifa ya uhamiaji

Kama mojawapo ya nchi katika tapo la “ustawi wa chini wa kibinadamu” katika viwango vya 
HDI (UNDP, 2019a), raia wa Guinea-Bissau wanaonyesha kujinyanyua kwa njia nyingi, mbali na 
kuwa nchi hii ni makazi kwa watu kutoka maeneo mengine ya Afrika Magharibi.  

6 Data inarejelea kipindi cha miaka mitano kinachotangulia mwaka unaorejelewa (UNdata, 2019).

7 Miaka ya kuishi kwa afya kuanzia wakati wa kuzaliwa hufafanuliwa kuwa wastani wa idadi ya miaka ambayo mtu anaweza 
kutarajia kuishi akiwa na afya nzuri na pia kujumuisha miaka aliyoishi akiwa na afya mbaya kwa sababu ya ugonjwa na 
majeraha (UNDP, 2019b, uk. 9, Maandishi).
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Uhamiaji wa ndani kwa ndani

Hatua ya kwanza ya uhamiaji kwa kawaida huwa ni kutoka vijijini hadi mijini. Uhamiaji halisi 
katika maeneo ya nchi hii ni mkubwa kwa kiasi fulani. Takriban asilimia 44 ya watu wanaishi 
katika maeneo machache ya miji, na idadi hiyo inaendelea kuongezeka (UNdata, 2019). Hapa, 
watu hupata huduma nyingi na bora zaidi za taifa ambazo ni haba kwa jumla na ndipo penye 
umaskini mdogo ikilinganishwa na maeneo kama vile Oio, Bafata, Cacheu au Gabú. Hasa mae-
neo ya Bissau, Gabú na Oio yamekuwa mahali pa kuanzia kwa “uhamiaji usiokadirika […] hali 
ambayo imeenea zaidi hivi majuzi” (IOM, 2018). Hatua hizi pia zimeonyeshwa katika utafiti wa 
waliohama kutoka Guinea-Bissau kupitia Bahari ya Mediteranean hadi Italia: 37% ya wote walio-
hojiwa kutoka Guinea-Bissau wanatoka mji mkuu wa Bissau, ikifuatiwa na 23% kutoka Gabú 
(eneo la mashariki linalopakana na Senegal na Guinea) na 18% kutoka Oio (eneo la Kaskazini 
linalopakana na Senegal; Scarabello, 2019, uk. 44). Katika tasnifu ya Abreu (201) kuhusu uha-
miaji na kiustawi nchini Guinea-Bissau kupitia uchanganuzi kifani katika vijiji viwili, anafafanua 
uhamaji wenye sifa za kushangaza.

Wakimbizi wa ndani kwa ndani (IDPs)

Wingi wa wakimbizi wa ndani kwa ndani (IDPs) umeelezwa hapo awali katika mwongozo huu 
kama changamoto inayoongezeka barani Afrika. UNHCR inaripoti matukio ya 1998 nchini Gui-
nea-Bissau, wakati wa vita vya wenyewe kwa wenyewe (vilivyoanzia Juni 7, 1998, hadi Mei 10, 
1999) ambapo karibu watu 200,000 walijipata wakiwa wakimbizi wa ndani (UNHCR, 2020b); 
hii ni sawa na 17% ya jumla ya watu wapatao milioni 1.2 mwaka 1998 (UNDESA, 2019b, 
uk. 24). IDMC huchunguza na kuripoti ufurushwaji wa watu makwao unaotokana na migogoro, 
majanga na matukio mengine. Kuhusu Guinea-Bissau, ripoti ya IDMC inachunguza viwango vya 
chini vya visa hivi kwenye ulinganishaji wake. Takwimu za kila mwaka za migogoro na watu walio-
toroka makwao kutokana na majanga hazionyeshi watu waliofurushwa kutokana na migogoro. 
Ufurushwaji mpya unaotokana na majanga ulirekodiwa katika 2008 (watu 500), 2010 (2,000), 
2018 (3,700), na 2019 (410). Uhamaji uliorekodiwa unahusiana zaidi na hali ya hewa. Msimu 
wa mvua wa 2020 (Mei hadi Oktoba) uliharibu mamia ya nyumba, na kusababishia wananchi 
uhaba wa chakula na hali mbaya ya afya, hasa nyakati za janga la Uviko-19. Ingawa ni masi-
kitiko makuu kushuhudia watu wakilazimika kuhama makwao, idadi hii inaweza kudhibitiwa 
kwa juhudi za watu waliopewa jukumu la kuwasaidia. Katika siku zijazo, IDMC inabashiri kuwa 
kwa wastani watu 770 watahama makazi yao kila mwaka kutokana na majanga (IDMC, 2020), 
ambayo yanatarajiwa kusababishwa na mabadiliko ya hali ya anga (tazama Moduli 3).

Uhamiaji wa ndani ya Afrika

ECOWAS inaruhusu utembeaji huru wa watu. Hapa ina maana zaidi ya, urahisi wa taratibu za 
usafiri na ukaribu wa kijiografia ambao huwafanya watu kuhama kieneo. Mataifa ya leo ya Gui-
nea-Bissau na jirani zake Guinea na Senegal ni wenyeji wa makabila mengi yenye asili moja: 
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Wafulani, kwa mfano, wanaishi kwa wingi nchini Guinea-Bissau, Guinea na pia Gambia; Malinke 
wanaishi Guinea-Bissau, Guinea, Gambia na Senegal. “Dhana ya ukabila na sifa zake tatu za 
msingi za kitamaduni zinazokata katikati, ufahamu, na mipaka ya kitamaduni” (Young, 2017) 
inaonekana katika eneo hili la Afrika Magharibi. Sifa za kawaida ni pamoja na kizazi chenye 
asili moja, lugha, mienendo, kanuni za kuwapa watoto majina, matambiko na mengineyo. Hata 
hivyo, utambulisho wa makabila madogo ni kiungo muhimu katika mchakato wa kisiasa ambacho 
kinaonekana pia katika mashindano ya uchaguzi (Young, 2017). Temudo (2009) anaonyesha 
bayana jinsi watu wa Balanta nchini Guinea-Bissau walivyonyoosha tofauti zao, hali iliyokisaidia 
chama chao cha Party for Social Renovation (PRS) kushinda urais katika uchaguzi wa 2000, na 
kusababisha kukemewa kwa “ukabila” wa Balanta (Temudo, 2019, uk. 57) kwa kushindana kwa 
vyama vya kisiasa kama Chama cha Uhuru wa Guinea na Cape Verde yaani PAIGC.8 Uunganishaji 
wa ukabila na siasa, utamaduni na usasa, unafafanuliwa na Lundy (2018, uk. 13-14).

Uhamiaji wa muda na uhamiaji wa kudumu wa kimataifa  

Idadi ya wahamiaji wa kimataifa9 nchini Guinea-Bissau (watu 27,000 mnamo 2019) inajumuisha 
zaidi raia kutoka Senegal (13,600), Guinea (5,400) na Gambia (1,600); kwa usawa, wengi wa 
raia wa Guinea-Bissau pia huhamia katika nchi hizi jirani: Senegal (30,600), Gambia (13,800) 
na Guinea (4,300). Nchi ya visiwa vya Afrika Magharibi ya Cape Verde10 ni kimbilio kubwa zaidi 
la watu wa Guinea-Bissau (5,300; 2019) huku idadi ya raia wa Cape Verde wanaohamia Guinea-
Bissau ikiwa ndogo (606). Idadi ya wahamiaji kutoka Ulaya na Amerika Kaskazini ni ndogo zaidi 
huku kiwango cha uhamiaji kwenda Ulaya kikiwa kimeongezeka kutoka 29% ya wahamiaji wote 
wa kimataifa wanaotoka Guinea-Bissau katika mwaka 1990 hadi 42% mwaka 2019. Wakati huo 
huo, uhamiaji hadi katika nchi nyingine za Afrika umepungua kutoka 71% ya wahamiaji wote wa 
kimataifa wanaotoka Guinea-Bissau mnamo 1990 hadi 57% mnamo 2019 (UNDESA, 2019a). 
Mitindo hii ya Guinea-Bissau inalingana na ile ya bara la Afrika kwa jumla (tazama Moduli 9). 
Utafiti wa hivi majuzi unathibitisha mabadiliko hayo: Idadi ya raia wa Guinea-Bissau wanaoishi 
nchini Italia mara kwa mara iliongezeka mara tano tangu 2012 hadi 2018, mwanzoni ikiwa 
polepole (kwa takribani wananchi 100 kila mwaka), ikaruka baada ya 2015 (ambapo iliongezeka 
kwa zaidi ya watu 600 kutoka 2017 hadi 2018), na idadi ya maombi ya hifadhi katika nchi za 
kigeni iliongezeka mara nne kati ya 2012 na 2018 (Scarabello, 2019, uk. 39-40).

Kwa kawaida, uhamaji mara nyingi hufanyika ndani ya mipaka ya ardhi au utamaduni, kwa mfa-
no watu wa Guinea-Bissau huchagua mataifa yanayozungumza Kireno (Lusophone) na Kifaransa 

8 PAIGC, Chama cha African Party for the Independence of Guinea and Cape Verde (PAIGC), kilianzishwa na Amílcar 
Cabral. PAIGC iliongoza nchi hiyo, baada ya vita vya muda mrefu vya kupigania uhuru kutoka kwa wakoloni wa Ureno 
miaka ya 1960, hadi kupata uhuru mnamo 1974.

9 Takwimu zinarejelea idadi ya wahamiaji wa kimataifa. Idadi hii inajumuisha wakazi wote waliozaliwa nje ya nchi hiyo bila 
kujali ilikuwa lini walipoingia nchini humo. Kwa ufafanuzi wa idadi hii ya wahamaji, angalia faharasa/sherehe zinazo-
pendekezwa katika Moduli ya 2 (EMN, 2018; IOM, 2019a).

10  Cape Verde ni mojawapo ya nchi zilizoendelea zaidi za Afrika Magharibi. Imeorodheshwa ya 126 kati ya nchi 189 katika 
kiwango cha ustawi wa binadamu kama inavyoonyeshwa katika HDI (UNDP, 2019c, uk. 300-303).
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(Francophone)11, ambazo ni Senegal (wahamiaji 30,600 kutoka Guinea-Bissau), Cape Verde 
(5,300) na Guinea (4,300) katika ngazi ya kanda, na Ureno (wahamiaji 29,000 kutoka Guinea-
Bissau mnamo 2019), Ufaransa (3,400) na Brazili (1,300) katika mabara ya Ulaya na Marekani 
(data ya 2019; UNDESA, 2019a).

Uhamiaji rasmi wa kimataifa; 1: Hadi Ureno (Ulaya)

Uhamiaji hadi Ureno hutokana na uhusiano maalumu na taifa hilo lililoitawala kikoloni zamani, 
si tu kwa kushiriki lugha moja rasmi na uhusiano wa kitaasisi kupitia Jumuiya ya Nchi za Lugha 
za Kireno (CPLP) lakini pia kwa kufurahia sheria na kanuni maalumu za uhamiaji. Kila raia wa 
Guinea-Bissau anayetaka kusafiri hadi Ureno kwa njia rasmi (uhamiaji wa kawaida) anahitajika 
kutuma maombi ya viza (mchakato huo umekabidhiwa kampuni ya kibinafsi ya VFS Global). Viza 
hapa zinapatikana bila malipo (kwa watoto wa umri wa hadi miaka sita), ila kwa kawaida hugha-
rimu €60 kama ada na hadi €75 kwa viza ya wanafunzi na kibali cha kikazi (Kituo cha Maombi 
ya Viza cha Ureno nchini Guinea-Bissau & VFS Global, 2020). Mwanahabari wa Guinea-Bissau 
hulipwa mshahara wa chini ya €100 kwa mwezi, ikiwa kweli atalipwa. Kwa hivyo, ada za viza 
hulingana na mshahara wa mwezi mmoja lakini matarajio ni kupata kazi Ureno na kufidia haraka 
gharama hizo za viza na usafiri. Hata hivyo, nafasi ya kufaulu kwa hilo ni ndogo. Capucha na 
wengine (2016, uk. 10) huripoti viwango vya ukosefu wa ajira Ureno miongoni mwa wahamiaji 
kutoka nchi za Kiafrika za Lusophone ambavyo ni vya juu zaidi kuliko vya wahamiaji kutoka 
nchi nyingine (40% kwa raia wa Guinea-Bissau ikilinganishwa na 15% kwa wa-Ukraine). Ajira 
ambazo Waafrika wa Lusophone hupata huhitaji ujuzi wa chini kuliko kazi ambazo watu wengine 
kwa jumla wanashikilia (37% ya wahamiaji wa Kiafrika wa nchi za Lusophone walifanya kazi 
katika taaluma za hadhi ya chini nchini Ureno ukilinganisha na 13% ya watu kwa jumla, data 
kutoka 2011). Mishahara ambayo wahamiaji kutoka Lusophone-Afrika wanapokea ni chini ya ile 
ya jumla (€500 dhidi ya €600). Abreu (2012, uk. 222) aligundua kuwa wahamiaji wengi wanao-
fanya kazi kutoka vijiji vilivyochunguzwa katika uchanganuzi huu walikuwa wakifanya kazi Ureno 
kama wajenzi au wengine hawakuwa na ajira kabisa. Scarrabello (2019, uk. 44-46) anaonyesha 
kuwa wahamiaji wengi wa Guinea-Bissau ni vijana wa kiume (wenye umri wa kati ya miaka 19 
na 30) wasiokuwa na elimu ya kutosha (asilimia 30 hawajamaliza aina yoyote ya elimu rasmi); 
wengi walitangaza kuwa walikuwa wamejiajiri (54% ya waliohojiwa12) — wengi wao wakiwa kati-
ka sekta za ujenzi, uchukuzi, kilimo — au hawakuwa na ajira kabisa (37% ya washiriki) kabla ya 
kuondoka Guinea-Bissau. Kuhusu hali zilizowasukuma kuhama, wengi walitaja vita au migogoro 
(34%) na matatizo ya uchumi (32%), ikifuatiwa na dhuluma (21%) na ufikiaji wa huduma ndogo 
za kibinadamu (10%). Ni vyema kutambua kwamba wahamiaji si lazima waelekee Ulaya moja 
kwa moja kutoka Guinea-Bissau lakini mara nyingi ni baada ya kukaa Libya kwa muda mrefu 
(Scarabello, 2019, uk. 45-46).

11 Guinea-Bissau ni mwanachama wa jumuiya ya nchi zinazozungumza Kireno (Comunidade dos Países de Língua Portu-
guesa, CPLP) na jumuiya ya nchi zinazozungumza Kifaransa (Organization Internationale de la Francophonie (OIF), La 
Franco-phonie).

12 Mahojiano yalifanywa katika tafiti za IOM za DTM za vikundi vya kitaifa vinavyowasili kupitia njia ya Mediterania ya Kati 
kati ya 2016 na 2018, kulingana na Scarabello (2019, uk. 42).
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Sheria ya Ureno inaruhusu aina mbalimbali za viza za ukaaji kwa raia wa Guinea-Bissau wanao-
taka ajira, kujiajiri, masomo na kuungana tena na familia zao. Chini ya makubaliano kati ya nchi 
hizo mbili, raia wa Guinea-Bissau wanaweza kusafiri na viza ya muda kwa sababu za matibabu 
hadi Ureno. Baadaye, baadhi ya wahamiaji hao hupewa kibali cha kuishi baada ya kupata kazi 
au kwa sababu hali zao za kiafya zinawazuia kurudi nyumbani. Vifaa vya matibabu nchini Gui-
nea-Bissau havitoshi kutoa huduma hitajika kwa watu wote wa taifa hilo. Tathmini ya maendeleo 
katika kufanikisha Malengo ya Ustawi Endelevu — SDG 3 (“Kuhakikisha kuna maisha yenye afya 
na kukuza ustawi miongoni mwa watu wa umri wote”; UNDESA, n. d.) “kunadorora” na “changa-
moto kuu zingalipo” (Sachs na wengine, 2020, uk. 45, Kielelezo 19; Figure 19; uk. 242-243).

Mnamo 2020, maendeleo makubwa yalisaidia wahamiaji na wakimbizi Ureno: Kutokana na 
athari za Uviko-19, serikali iliamua kuwapa kwa muda haki kamili za uraia. Hatua hiyo ilichu-
kuliwa ili kuzidisha ufikiaji kamili wa huduma za afya na kupunguza hatari za afya ya umma 
(Schengen Visa News, 2020). Hatua ya pili inawawezesha watoto wa wahamiaji kuwa raia wa 
Ureno ikiwa wazazi wao wana vibali vya kuishi kwa mwaka mmoja (awali, sheria ya kitaifa ilikuwa 
imeweka sharti la kuishi kwa miaka miwili, kulingana na Muungano wa Ulaya; 2020).

Uhamaji usiokuwa rasmi kutoka Guinea-Bissau

Kulingana na IOM, uhamiaji usio rasmi, hasa kutoka maeneo ya Gabú, Oio na Bafata ya Guinea 
Bissau, “ulanguzi wa vijana katika siku za hivi karibuni umeenea huku idadi ya visa vya vijana 
kugeuka mawindo ya walanguzi hao ikiongezeka [...]” (IOM, 2018). Katika hali ya kusikitisha 
zaidi, vijana hawa hufa katika juhudi zao za kuvuka Jangwa la Sahara au Bahari ya Mediterra-
nean. Kukosa kufahamu hatari ya uhamiaji usiokuwa rasmi mara nyingi huwachochea kuondoka 
nchini mwao. Wakiwa njiani, vijana wengi hujipata katika hali hatari, wakinyimwa haki zao. Njia 
moja ya kurejea nyumbani salama na kwa hiari ni kupitia mpango wa pamoja wa EU-IOM wa 
ulinzi wa wahamaji na ujumuishaji upya katika jamii. IOM huwasaidia wanaorejea kwa hiari kuji-
kimu nyumbani, ama kwa kufadhili mipango yao ya biashara au kuwalipa pesa kwa kufanya kazi 
katika miradi ya malipo (tazama makala ya video ya Chantal Beil, maelezo katika mapendekezo 
ya darasani, ilivyotajwa hapo awali; EU na IOM, 2020; IOM, 2019b).

Wadau katika bodi nzima wanaripoti kwamba Guinea-Bissau imeathiriwa pakubwa na ulanguzi 
wa watu binafsi, ukijumuisha ulanguzi wa watoto kwa ajili ya kazi za kulazimishwa na dhuluma 
za kingono. Aina ya ushahidi thabiti ulioripotiwa ni ulanguzi wa watoto (unaojulikana kama tali-
bés) nchini Senegal. Wazazi hukabidhi watoto wao kwa watu wazima wanaodai kuwa viongozi 
wa kidini wenye madhumuni ya kuwapa watoto hao elimu ya kidini. Watoto hawa mara nyingi 
huishia kufanya kazi za kulazimishwa au za ombaomba na hupitia dhuluma kali (Gama, 2020). 
Einarsdóttir na Boiro (2016, uk. 863) wanaelezea matarajio ya familia za watoto hao.
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA UELEWA NA KUTATHMINI, NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA 
MAADILI ZA KUJIBU: 

Mwanafunzi mzoefu wa Taasisi ya Uanahabari, Chuo Kikuu cha TU 
Dortmund, ambaye pia ni mwanagenzi katika runinga ya Chantal Beil, 
ametayarisha makala kadhaa ya video kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa 
lazima kuhusiana na hali za kimuktadha kutoka/kwenda Guinea-Bissau. 
Aidha, Chantal Beil ametoa mafunzo kwa wanahabari wa Guinea-Bissau 
nchini humo chini ya Umoja wa Mataifa kuhusu jinsi ya kuwasilisha vyema 
hadithi ya uhamiaji kama mwanahabari wa TV.

Makala hayo yanapatikana kwenye tovuti ya mradi: www.mediaandmigration.
com. Waonyeshe darasani.

Kila mshiriki aandike uhakiki wa ukurasa mmoja wa kazi ya uanahabari 
kwenye vyombo vya habari, akifuata maswali:

Je, Beil anawasilisha ujumbe gani kuhusu masuala ya wahamiaji na 
wakimbizi?

Je, anaisuka hadithi yake kwa mtindo upi?

Je, anatumia mbinu gani za kusimulia hadithi za taaluma ya uanahabari?

Je, mtazamo wake unaonyesha chuki kwa Muungano wa Ulaya au anasimulia 
moja ya hadithi za wahamiaji na wakimbizi wa Kiafrika au Guinea-Bissau?

Je, kazi yake inaakisi ufahamu wa Guinea-Bissau?

Je, vipengele ambavyo hadhira inahitaji kujua kuhusu uhamaji na 
uhamishwaji wa lazima vimeonyeshwa katika hadithi hiyo ili waweze kufanya 
maamuzi yao wenyewe?

Je, ni kitu unadhani Beil angefanya vizuri zaidi kuliko alivyofanya?

Uhamiaji rasmi wa kimataifa 2: Kuelekea Brazil

Kama nchi chaguo la wahamiaji, Brazil ilipendwa na watu wa Guinea-Bissau katika enzi ya Rais 
Luiz Inácio Lula da Silva aliyeingia mamlakani 2003 na kuanzisha mabadiliko ya sera mba-
limbali. Idadi ya wahamiaji kutoka Guinea-Bissau iliongezeka kutoka takwimu za chini (zisizo-
julikana) mwaka wa 2000 hadi 1,270 mwaka wa 2019 (UNDESA, 2019a). Kwa Brazil, Afrika 
imepewa kipaumbele kikuu cha kigeni - mantiki hiyo imejumuisha mbinu za kimkakati za kui-
marisha nafasi yake katika ushirikiano wa kitaalamu baina ya nchi zinazoendelea za kusini mwa 

http://www.mediaandmigration
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dunia na nchi za BRICS (Brazil, Urusi, India, China na Afrika Kusini.)13Afrika ilipewa umuhimu 
kama chimbuko la malighafi na soko la bidhaa za Brazil; historia inaziunganisha nchi hizi mbili 
kwani mamilioni ya Waafrika wa Magharibi walisafirishwa kimabavu kupitia bahari ya Atlantiki 
hadi Brazil wakati wa biashara ya utumwa. Ukaribu wa kijiografia na kitamaduni pia uliwezesha 
ushirikiano huo. Kireno ni lugha rasmi katika nchi hizo mbili wanachama wa CPLP. Guinea-
Bissau ilijumuishwa baada ya Brazil kufuta madeni ya Kiafrika yanayokaribia dola milioni 900 
(Abdenur & Neto, 2013). Historia ya Afrika imekuwa sehemu muhimu ya mitaala ya shule za 
nchi hiyo ya Amerika Kusini, na hata chuo kikuu kinachosajili sana wanafunzi wa Kiafrika, hasa 
kutoka nchi za Lusophone, kimeanzishwa (Abdenur & Neto, 2014, uk. 56). Hata hivyo, hali 
halisi iliyojitokeza 2020, inaashiria jambo tofauti. Antonio Brasil, ambaye ni mwanahabari wa 
TV na profesa wa taaluma ya uanahabari katika Chuo Kikuu cha Florianopolis, Brasil, anaeleza 
kuwa pametokea mabadiliko kuhusu uhusiano wa kimataifa wa Brazili na mikakati ya kiuchumi 
(Brasil, 2020).

Hata hivyo, watu kutoka Guinea-Bissau na nchi nyinginezo za Afrika Magharibi bado wana matu-
maini ya kupata maisha bora nchini Brazili, kama vile kufanya kazi, na kutuma pesa nyumbani 
au kusoma bila malipo. Lakini wahamiaji hao wanaitaja safari ndefu ya kilomita 3,000 hadi 
Brazil kama changamoto kuu (Phillips, 2018).

Kutafuta hifadhi 

Idadi ya wakimbizi, watafutaji hifadhi, wakimbizi waliorejeshwa, watu wasio na uraia na wengine 
waliotafuta makazi na ulinzi nchini Guinea-Bissau inaonyesha taswira ya kulazimisha uhamiaji 
unaosababishwa na migogoro katika eneo hilo. Kwa miaka mingi, wakimbizi wengi nchini Gui-
nea-Bissau wametokana na mzozo wa muda mrefu wa Casamance nchini Senegal (Casamance 
ni eneo linalopakana na Guinea-Bissau). Wakimbizi kutoka Sierra Leone waliongezeka nyakati za 
vita vya wenyewe kwa wenyewe nchini humo (1991-2002; UNHCR, 2020a).

Idadi ya wanaotafuta hifadhi barani Ulaya kutoka Guinea-Bissau ni ndogo sana. Mnamo 2019, 
waombaji hifadhi 740 na waombaji wa mara ya kwanza walisajiliwa, idadi iliyo ndogo ikilinga-
nishwa na nchi jirani za Guinea (13,590) na Senegal (6,695). Mnamo 2019, idadi hiyo ilikuwa 
ndogo hadi miaka ya katikati mwa 2010 na 2020 — lakini ikafikia kilele wakati wa mzozo huo 
ambapo wakimbizi 1,240 (2015) na 1,315 (2016) walitafuta hifadhi. Uwezekano wa waombaji 
hifadhi kufanya maamuzi bora ni mdogo. Mnamo 2019, watu 65 walioomba hifadhi kwa mara 
ya kwanza walifanya maamuzi mazuri, watu 30 kati yao wakinufaika kutokana na Mapatano ya 
Wakimbizi wa 1951 na Mkataba wake wa 1967 (tazama Moduli 2), 25 walichukuliwa kutokana 
na sababu za kibinadamu huku 770 wakikataliwa (Eurostat, 2020).

13 BRICS ni akronimu ya nchi tano zinazopiga hatua kubwa kiuchumi: Brazili, Urusi, India, China, Afrika Kusini.
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA  LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUTEKELEZA NA KUCHANGANUA, NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI 
NA MAADILI ZA KUJIBU: 

Waruhusu wanafunzi kupata uelewa wa Guinea-Bissau kama nchi ya wahamiaji 
na wakimbizi kabla ya kujifunza mambo kinzani nchini humo.

Waalike washiriki kutayarisha wasifu mfupi wa nchi hiyo na mwingine mfupi 
kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa lazima nchini Guinea-Bissau.

Ili kutunga wasifu hizi mbili, washiriki wachague data zao kutoka kwenye 
marejeleo yaliyoonyeshwa katika Moduli 2, hasa ukurasa wa nchi katika 
tovuti ya data ya uhamiaji Guinea-Bissau (Migration Data Portal, 2020).

Ili kuhuisha data, washiriki wachunguze ripoti za vyombo vya habari 
kutoka au kuhusu Guinea-Bissau ambazo wanaona kuwa zinaelimisha na 
kufahamisha.

Wawasilishe wasifu mbili katika mhadhara na wahitimishe kwa vipengele 
vitano muhimu ili kubainisha sifa kuu za Guinea-Bissau.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA  LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUELEWA:

Wape washiriki jukumu la kueleza ni vipengee vipi vya wasifu wa nchi hiyo 
vinavyofaa kwa hadhira, hasa kuhusu mambo yanayowapa uwezo wa kufanya 
maamuzi sahihi kuhusu uhamiaji na uhamaji wa kulazimishwa.

Sababu teule za kimuktadha 1: Umaskini

Umaskini huathiri watu wengi Guinea-Bissau. Malengo ya Ustawi Endelevu (SDG 1) yanatoa 
wito wa kuangamizwa kwa umaskini katika hali zake zote ifikapo 2030, yaani miaka 10 tangu 
mwongozo huu uandikwe. HDR (UNDP, 2019c, uk. 67) inakiri kwamba “kupunguza umaskini 
uliokithiri ifikapo mwaka 2030 kunaweza kukosa kasi ya kutosha ifikapo […] baada ya miongo 
kadhaa ya kupiga hatua, upunguzaji umaskini unapungua”. Hakika umaskini unaweza kutoko-
mezwa kwani maendeleo ya kimataifa yameonyesha kuwa watu bilioni moja waliondolewa katika 
umaskini uliokithiri mwaka 2015 kuliko 1990. Katika 1990, asilimia 36 ya watu duniani wa-
liishi katika umaskini uliokithiri kwa chini ya dola 1.90 kwa siku ikilinganishwa na asilimia 8.6 
mnamo 2018. Hali ni kinyume katika ukanda wa Kusini mwa Jangwa la Sahara ambapo idadi ya 
watu wanaoishi katika umaskini uliokithiri imeongezeka kutoka wastani wa milioni 278 mwaka 
1990 hadi milioni 413 mwaka 2015. Ikiwa mkondo wa sasa utaendelea, kufikia 2030, karibu 
90% ya watu duniani wanaoishi katika umaskini uliokithiri watatoka nchi za Afrika za kusini ya 
Jangwa la Sahara. Huenda Guinea-Bissau ikawa miongoni mwao (UNDP, 2019c, uk. 67; Benki 
ya Dunia, 2018a, uk. 1-2).
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Kuwa maskini kunafasiriwaje? Umaskini una ‘nyuso’ nyingi14, na umaskini wa kipato ni aina moja 
tu. Multidimensional Poverty Index (MPI)15 inashughulikia taswira tatu za umaskini (afya, elimu, 
viwango vya maisha) zenye viashirio kumi (lishe, vifo vya watoto; miaka ya kujipa elimu, shule; 
mafuta ya kupikia, usafi wa mazingira, maji ya kunywa, umeme, makazi na umiliki wa nyenzo/
mali; OPHI, 2019, uk. 1; OPHI, & UNDP, 2018). Nchini Guinea-Bissau, zaidi ya 67%16 ya watu 
wanaishi katika umaskini wa kipato cha dola 1.90 kwa siku, idadi ambayo ni asilimia kubwa hata 
katika hali ya nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara ambapo 45% ya watu wanaishi katika 
umaskini wa kipato. Ingawa umaskini mkubwa umekithiri katika jiji kuu la Bissau, ni mbaya 
zaidi katika maeneo ya mashambani (OPHI, 2019; UNDP, 2019c, kurasa za 67-70, uk. 320). 

Huduma ni haba, iwapo hakika zipo zozote (IMF, & Serikali ya Guinea-Bissau, 2011, uk. 22-
72). Ni asilimia 53 tu ya watu wa vijijini wanaopata maji safi ya kunywa, ikilinganishwa na 84% 
ya watu wa mijini. Ni asilimia tano tu ya watu wa vijijini wanaotumia vyoo bora ikilinganishwa 
na 35% katika maeneo ya mijini. Chini ya 10% ya wanawake katika maeneo ya vijijini wanajua 
kusoma na kuandika, tofauti na 40% katika ngazi ya kitaifa, na zaidi ya 50% katika jiji kuu la 
Bissau (data kutoka 2010). Umeme haupatikani kwa urahisi, na hasa kwa jamii za vijijini kwa 
kawaida, haupatikani kila mara. Mijini, umeme huzimwa mara kwa mara, na haupatikani kwa 
familia zote. Gharama za uendeshaji wa shughuli ni kubwa, sawa na wizi, pamoja na viwango vya 
chini vya ukusanyaji wa kodi. Tangu 2019, jiji la Bissau limekuwa likipokea umeme kutoka kwa 
meli iliyotia nanga katika bandari ya Bissau. Barabara za nchi hii ni za urefu wa kilomita 2,746 
ambapo kati ya hizo ni kilomita 770 tu (asilimia 28) zilizowekwa lami. Usafiri wa barabarani, 
hata hivyo, ndiyo njia kuu ya kufikia miji mingi ya mashambani na jamii. Hali hiyo, kwa mfano, si 
tu hatari kwa watu kufikia vituo vya matibabu, lakini pia inatatiza usafirishaji wa bidhaa za kilimo 
kwa wateja katika maeneo ya mijini. Intaneti na laini za simu hazipatikani hasa katika sehemu 
za ndani ya nchi. Hata asilimia tatu ya watu Guinea-Bissau hawawezi kupata intaneti (Migration 
Data Portal, 2020).

“Kutia fora katika mazingira haya” ni kichwa chenye matamanio cha ripoti iliyochapishwa mna-
mo 2018 (Benki ya Dunia, 2018b). Inaonyesha kuwa nchi ilikuwa na maafisa 4.7 wa usalama 
kwa kila wananchi 1,000 kulingana na orodha ya mishahara ikilinganishwa na chini ya moja kwa 
kila wananchi 1,000 kwa wahudumu wa afya (data ya 2017; Benki ya Dunia, 2018b, uk. 4; uk. 
38, Kielelezo 2.2; uk. 40, Jedwali la 2.2). Upungufu wa uwekezaji katika sekta kuu za nchi hii 
umechapishwa katika muhtasari wa matumizi ya pesa za umma na sekta zilizo na data kutoka 
Wizara ya Uchumi na Fedha ya nchi hiyo (tazama Mchoro 19).

14 Mwongozo huu unazingatia mbinu mbili: Ile inayochapishwa kila mwaka katika Ripoti ya Ustawi wa Kibinadamu (HDR) 
na ile inayochapishwa na Benki ya Dunia. Kila moja hutumia viashiria tofauti, lakini mbinu zote mbili zinaweza kulinga-
nishwa kimataifa. Kipimo cha umaskini wa kimataifa cha Benki ya Dunia kinajumuisha umaskini wa fedha — unaopi-
mwa kwa mtu kuwa na kipato cha chini ya dola 1.90 kwa siku — na kunyimwa elimu na miundombinu ya kimsingi kama 
vile maji, usafi wa mazingira na umeme (Benki ya Dunia, 2018c; Benki ya Dunia, 2020b; Benki ya Dunia, 2020a).

15 Mpango wa Oxford Poverty and Human Development Initiative (OPHI) hutayarisha MPI, na Ripoti za Ustawi wa Watu 
imekuwa ikichapisha MPI hiyo tangu 2010 (OPHI, & UNDP, 2018).

16 2007-2017. Data inarejelea mwaka wa hivi karibuni zaidi katika kipindi kilichobainishwa (UNDP, 2019c, uk. 320-321, 
tanbihi c).
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Umaskini ni ukosefu wa usawa na “haunyimi tu watu haki zao bali pia unakandamiza” (UNDP, 
2019c, uk. 89). Katika Guinea-Bissau, asilimia 10 ya matajiri zaidi katika jamii wanamiliki 
42% ya mapato, wakati 12.8% tu ya mapato yakishikiliwa na 40% ya watu maskini zaidi (2010-
201717) - hii ni sawa na ‘piramidi iliyogeuzwa chini juu’. Kiwango cha kutokuwa sawa kimapato, 
yaani Gini coefficient18 ni 50.7, ambacho ni cha juu sana ikilinganishwa na nchi jirani za Senegal 
(40.3) na Guinea (33.7), Guinea Bissau ikiwa miongoni mwa nchi zenye viwango vya juu zaidi 
vya kutokuwa sawa kimapato duniani. Watu wa Guinea-Bissau pia wanateseka kutokana na uko-
sefu mkubwa zaidi wa usawa kuliko jirani zao ijapo kwa ukosefu mkubwa wa usawa unaopimwa 
katika Viwango vya Ustawi wa Binadamu vilivyowianishwa na ukosefu wa usawa (UNDP, 2019c, 
uk. 308-311). Changanuzi kifani nyingine mbili katika mwongozo huu zinaonyesha kiwango cha 
Gini cha 46.8 (Cameroon) na 31.7 (Ujerumani). Taifa lililo lenye kiwango bora zaidi cha Gini 
duniani ni Ukraine cha 25.0, Slovakia ikiwa na 26.5 na Finland 27.1 huku Afrika Kusini ikiwa 
na kiwango cha juu zaidi cha Gini (63.0), ikifuatiwa na Namibia yenye 59.1 na Jamhuri ya Afrika 
ya Kati 56.2 (UNDP, 2019c, uk. 308- 311).

17 Data inarejelea mwaka wa hivi karibuni zaidi katika kipindi kilichobainishwa (UNDP, 2019c, uk. 311, Tanbihi e).

18 Kiwango cha kutokuwa sawa: Ni kipimo cha pengo la mgawanyo wa mapato kati ya watu binafsi au familia katika nchi 
dhidi ya mgawanyo bora zaidi wenye usawa. Tarakimu ya 0 inawakilisha usawa kamili, nayo tarakimu ya 100 inaashiria 
ukosefu kabisa wa usawa (UNDP, 2019c, uk. 311, Maandishi).

Kielelezo 19: Guinea-Bissau : matumizi kwa sekta 2017 - 2015

Maendeleo ya Guinea-Bissau yanasalia kuwa changamoto, na ŕasilimali ni chache: “Matumizi ya umma 
katika sekta ya kijamii ni ya chini, ambayo, pamoja na ufanisi mdogo, huleta matokeo duni. Kwenye 
afya na elimu, nchi hiyo haitumii tu chini ya nchi nyingi za Afrika Kusini mwa Jangwa la Sahara, pia 
inafanya kazi vibaya kwa kila dola inayotumika. (Benki ya Dunia, 2018b, p. 1). *Data haipo kwenye hati 
chanzo.
Chanzo : Benki ya Dunia (2018b, p. 123, kielelezo 6.15). Mchoro ni wetu.
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Sababu teule za kimuktadha 2: Ongezeko la watu na vijana

Kama ilivyoelezwa hapo awali (tazama Moduli 3), ongezeko la idadi ya watu ni mojawapo ya sa-
babu kuu zinazoathiri uhamaji. “Kuongezeka kwa vijana” kunaweza kuwa kwa “manufaa” kama, 
kwa mfano, serikali zitawekeza katika afya, elimu na katika kuwawezesha wanawake; vinginevyo, 
ongezeko la watu linaweza kuongeza changamoto katika kufanikisha SDGs. Kwa kurejelea SDGs, 
ukuaji wa idadi ya watu “wakati mwingine huitwa kizingiti […] ukichukuliwa sana kuwa mada 
nyeti ya kisiasa” isiyowekwa katika muktadha “bayana” (Abel na wengine., 2016, uk. 14298). 
SDGs zinazoshughulikia vifo vya watoto, vifo vya wanawake wajawazito, kinachosababisha vifo, 
afya ya uzazi na hasa elimu zinahusiana; jinsi wanawake wanavyoelimika zaidi, ndivyo wanavyo-
punguza kuzaa sawia na kupungua kwa vifo vya watoto (Abel na wengine, 2016, uk. 14298).

Ongezeko la idadi ya watu Guinea-Bissau limezidi kwa kasi kutoka 1950 (1.47% kila mwaka) 
hadi kiwango chake cha sasa cha 2.5% (2015-2020), na inabashiriwa kupungua hadi 1.65% 
kila mwaka ifikapo 2050 (UNDESA, 2019b, uk. 58- 59). Nguvu za uzazi ziliongezeka kutoka 
miaka ya 1950 hadi kiwango cha juu zaidi mwanzoni mwa miaka ya 1980 (1980-1985) ambapo 
wastani wa watoto 6.7 walizaliwa kwa kila mwanamke, na baada ya hapo idadi hiyo ilipungua 
sana hadi watoto 4.51 kwa kila mwanamke (kati ya 2015-2020) (UNDESA, 2019b, uk. 138-
139). Kama hali ilivyo kote Afrika, idadi ya watu wa Guinea-Bissau ni ya watu wachanga: Umri 
wa wastani wa jumla ya watu ni miaka 18.8 (2020; nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara: 
miaka 18.719; UNDESA, 2020). Vijana hawa wanahitaji fursa za elimu na ustawi wa ajira, kitu 
ambacho nchi hii haifanikishi kwa urahisi.

UNESCO inatumia maneno mazito ya kutajia mfumo wa shule za taifa hili “unaohitaji mageuzi 
makubwa” (UNESCO, 2016, uk. 1). Ujuzi wa watu wengi “ni wa chini sana kiasi kwamba mata-
rajio ya nchi hii kujiinua kiuchumi [na kupunguza umaskini] ni hafifu sana” (UNESCO, 2016, 
uk. 1). Familia zinazozongwa na maskini kama shirika la Viwango vya Umaskini (MPI) linavyo-
zitaja (tazama hapo awali), hutatizika pakubwa na gharama ya juu ya elimu nchini humo. Hebu 
fikiria mama wa watoto watatu, akipata pesa kama mfanyakazi wa nyumbani, wakati mwingine 
akikosa kulipwa ujira wake, kumudu — au kudaiwa wakati hana uwezo wa kulipa — ada ya ma-
somo, chakula cha shule na sare za watoto katika shule za kibinafsi (tazama video za makala ya 
Chantal Beil, Pendekezo la darasani, hapo awali). Guinea-Bissau, jinsi UNESCO inavyobainisha, 
ina “kiwango cha chini sana cha upataji elimu” (UNESCO, 2016, uk. 2).

Takriban nusu ya watoto wote wenye umri wa miaka sita na karibu theluthi moja ya watoto kati ya 
miaka sita na 11 “hawajawahi kuhudhuria shule” (Benki ya Dunia, 2018b, uk. 74; data kutoka 
2014). Katika maeneo ya vijijini, na kwa familia maskini, hali ni mbaya hata zaidi: Miongoni 
mwa wale wanaoenda shule, viwango vya kuacha shule “vimeongezeka polepole kutoka asilimia 
tano hadi 44% kati ya umri wa miaka 12 na 24” (Benki ya Dunia, 2018b, uk. 74). Takriban 

19 Kwa kulinganisha, umri wa jumla wa watu barani Ulaya ni miaka 42.5, nalo bara la Amerika ya Kusini na Caribbean ni 
miaka 31 (UNDESA, 2020).
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40% ya wanafunzi wenye umri wa miaka sita hadi 11 katika maeneo ya mashambani hawajawahi 
kuhudhuria shule — ukilinganisha na 12% katika maeneo ya mijini (Benki ya Dunia, 2018b, 
uk. 74-75). Viwango vya jumla vya wanaohudhuria shule za sekondari ni chini ya 25% katika 
baadhi ya mikoa — ikilinganishwa na 115 %20 jijini Bissau (Benki ya Dunia, 2018b, uk. 73). 
Makundi matatu yaliyo katika hali mbovu zaidi kielimu ni wasichana, watoto katika maeneo ya 
mashambani na tabaka la watu wenye kipato cha chini, ambapo matumizi ya serikali “huelekea 
kupendelea familia tajiri zaidi” (Benki ya Dunia, 2018b, uk. 76).

Walimu nao wananyimwa maarifa na malipo. Wafanyakazi wapya walioajiriwa na serikali 2013 
walilipwa kwa miezi sita pekee, hali ambayo ni ya kawaida. Mara kwa mara, walimu hugoma 
wakidai malipo yao au wanafunzi kugoma wakilalamikia migomo ya walimu (AfricaNews, 2019). 
Matokeo ya ujifunzaji ni duni pia kutokana na tamrini duni ya walimu. Mpango wa Kikanda wa 
Uchambuzi wa Mifumo ya Elimu (PASEC) uligundua kuwa karibu 94% ya walimu wa darasa la 
tano hawawezi kujibu maswali yote katika lugha ya Kireno — lugha ya kufundishia — na 98% 
katika hisabati (Benki ya Dunia, 2018b, uk. 76).

Kutokana na ukosefu huu wa fursa, vijana huota kupata maisha mazuri mahali kwingine, kama 
Bordonaro (2009) anavyofichua. Anaeleza matumaini ya vijana kutoka visiwa vya Bijagó ambao 
wanataka kuwa wa kisasa, na usasa “Unapatikana kwingineko” (Ramsey-Kurz & Ganapathy-
Doré, 2011; ona Moduli ya 7). Kwa vijana wa Bissau waliosawiriwa na Vigh (2006), “uhamiaji ni 
miongoni mwa ‘mbinu nyepesi zaidi’ za kuepuka kutengwa na jamii na kupuuzwa” (Bordo-naro, 
2009, uk. 135). Ulaya ndiyo mahali panapotamaniwa zaidi: “Njia pendwa za uhamaji zinae-
lekea Bissau, Dakar, Conakry, lakini ndoto kuu ya kila mtu bado ni Ulaya […] pakitajwa kama 
chemchemi ya uwezo na utajiri” (Bordonaro, 2009, uk. 135). Maono yao yanaendelea kufasiri 
kuwa barani Ulaya kuna fursa za mapato ambazo nchi yao haitoi — kiwango chake cha ukosefu 
wa ajira cha asilimia sita kikizidi kuongezeka maradufu kwa vijana (12%; Data Migration Por-
tal, 2020). Inatarajiwa kwamba “huko”, Ulaya, ni rahisi sana kupata pesa nzuri, na “chaguo 
pekee la kuwa mtu anayeweza kutambuliwa na jamii” (Bordonaro, 2009, uk. 135). Bordonaro 
(2009) na Lundy (2018) wanapendekeza kuwa kuna uwezekano mkubwa uhamiaji umekuwa 
sawa na tohara kwa wavulana. Vilevile, Schrover, & Moloney (2013, uk. 17), wanaitaja “tamaa 
ya kutalii” ambayo hujenga “desturi ya uhamiaji” kama hatua ya kawaida ya maisha ya watu 
wazima. Tohara ya kitamaduni ya Balanta, kwa mfano, inajumuisha desturi kadhaa kama vile 
mashindano kwenye ngoma za mavuno, mashindano ya mieleka, kuiba ng’ombe, kutahiri, na 
mengineyo, kabla ya wazee kuamua wakati umefika kwa kijana fulani kushiriki katika shughuli 
hatari ya ‘heshima’. Kijana huyo hukaa miezi miwili msituni, wakati huo akiwa katika hatari ya 
kiroho ya “kuathiriwa na mashambulizi ya uchawi” kutoka kwa maadui (Lundy, 2018, uk. 10). 
Uhamiaji wa kimataifa, Lundy (2018) anakisia, unaweza kuwa nafasi mpya ya kudhihirisha utu 

20 Gross attendance ratio (GAR) yaani ngawira ya mahudhurio (shuleni) ya jumla «inaweza kuzidi 100% kutokana na 
kujumuishwa kwa wanafunzi waliozidi umri wa kawaida na wale walio na umri wa chini. Sababu zake — ni pamoja na 
kujiunga mapema au kuchelewa kujiunga shule, mbali na marudio ya darasa. Kuhusu elimu ya juu, GAR inaweza kuzidi 
100% kutokana na kujumuishwa kwa wanafunzi wa nje ya rika la umri wa miaka 5, kuanzia umri rasmi wa kuhitimu 
shule ya sekondari» (UNESCO UIS, 2021).
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uzima wa vijana hao wa kiume, hali inayolingana sana na mawazo ya kupata uraia wa kimataifa. 
Hata hivyo, uhamiaji ni ‘anasa’ ambayo ni wachache tu wanaoweza kumudu nchini Guinea-Bis-
sau. Carling (2002) amebuni istilahi ya ‘ulemavu usio wa hiari’, ambayo bado haijaingia kwenye 
mabuku ya uhamiaji.

Sababu teule za kimuktadha 3: Kuvutwa hadi Bissau

Kwa kuzingatia “pengo la utekelezaji” wa sera na fasiri ijayo ya AU kuhusu wakimbizi (tazama 
Moduli 9), ni jambo la kupigiwa mifano kuwa Guinea-Bissau inaongoza barani Afrika katika 
kuwachukua watu wasio na uraia. Mjumbe wa UNHCR jijini Bissau aliusifu “uamuzi wa kipekee 
[…] ambao haujawahi kutokea katika ukanda wa Afrika Magharibi na ninaweza kusema hata 
ulimwenguni kote” (UNIOGBIS, 2018, uk. 1, 6). Suluhu ilipatikana kwa wakimbizi ambao wali-
kuwa wakiishi nchini humo kwa takribani miaka 20. Ombi la UNHCR la kuwapa uraia wakimbizi 
wote wa Senegal lilikubaliwa 2018. Takriban wakimbizi 7,000 wa Senegal waliotoroka mgogoro 
wa Casamance walipewa hati za utambulisho halali; na wakimbizi kutoka Liberia na Sierra Leone 
pia wamejumuishwa katika makubaliano kati ya UNHCR na Serikali ya Guinea-Bissau. (UNIOG-
BIS, 2018, uk. 6).

Sababu kadhaa zinaifanya Guinea-Bissau kuwa nchi chaguo la kuishi au mahali pa kupitia waha-
miaji hao, wakimbizi na wanaotafuta hifadhi kutoka eneo hilo; kwa mfano, kuwapo amani ya 
kuridhisha kutokana na kukosekana kwa migogoro mikubwa. Mlipuko mkubwa zaidi wa Ebola ka-
tika historia uliepuka jiji la Bissau huku ukivuruga eneo la Afrika Magharibi (Gamma na wengine, 
2017) na hata Uviko-19 haikuathiri Guinea-Bissau kama ilivyoathiri nchi nyingine barani Afrika 
(WHO, 2020). Mwisho, uhuru wa kutembea bila ada ndani ya jumuiya ya ECOWAS huwezesha 
uhamiaji (Adepoju na wengine, 2010).

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA  LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA KUTEKELEZA, NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA 
KUJIBU:

Wape washiriki zoezi la kutambua na kutaja vipengele viwili vya muktadha 
vilivyochaguliwa — sababu mbili-mbili kinzani au mseto wa kila jozi moja kati 
ya mbili hizo — kwa Guinea-Bissau.
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Ili kubainisha sababu hizo mbili za muktadha, washiriki wanaweza kutumia 
Moduli  3 ya mwongozo huu. Bora zaidi, washiriki pia wabuni sababu mbili 
mpya za muktadha kwani uorodheshaji wa Moduli 3 si jumuishi.

Wakizifafanua hali zinazowafanya watu wa Guinea-Bissau kuondoka makwao 
na watu wengine nao kuelekea Guinea-Bissau, washiriki watachunguza ripoti 
za vyombo vya habari au nakala za thibitisho.

Wakiwasilisha sababu zao za kimuktadha zilizowasilishwa kwa wote katika 
hadhira, washiriki watajaribu kuleta uwiano kati ya nadharia na kipengele 
cha binadamu kinachoangaziwa.

Kwa hatua yake ya kuwapa uraia watu wasio na uraia, nchi hii imegeuka kuwa 
habari njema sana katika Ripoti ya Uhamiaji Duniani 2020 na vyombo vya 
habari (IOM, 2019c, uk. 41; Maclean, 2018).

KAZI YA ZIADA ILIYOPENDEKEZWA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA  KUJIBU, NA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA KUTEKELEZA NA KUCHANGANUA:

Waombe washiriki wako wajenge hoja ya kuhamia au kutafuta hifadhi nchini 
Guinea-Bissau.

Kuangalia marejeleo yaliyotangulizwa, kwa mfano, Tovuti ya Data ya 
Uhamiaji (Migration Data Portal, 2020), Viashiria vya Ustawi wa Watu 
(UNDP, 2020b) au ripoti za vyombo vya habari (The New Humanitarian, 
2020).

Zingatia hali ya watu wasio na uraia. Nchi walikotoka wahamiaji hao au watu 
waliohamishwa kwa lazima kwa muda mfupi, kwa kutumia marejeleo yaliyo 
hapo juu.

Jenga hoja kuhusu kwa nini Bissau inavutia kama nchi chaguo la watu hao, 
tumia picha, video au vifaa vinginevyo.

Kwa mfano, labda mtu kutoka Cameroon anathamini amani hiyo ya kuridhisha? 
Je, mtu kutoka Mali anafurahia fursa ya kujipa riziki kwa kazi ya uvuvi? Mtu 
kutoka Ureno anaingiliana kwa urahisi na wenyeji kwa sababu lugha hiyo hiyo 
rasmi inazungumzwa nao pia? Onyesha kuwa nchi iliyotikiswa na misukosuko 
ya kisiasa na ustawi duni wa binadamu pamoja na huduma duni ina uwezo wa 
kuvutia watu kutoka nje ya mipaka yake.
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUELEWA NA KUTATHMINI:

Pata ripoti kuhusu Guinea-Bissau katika vyombo vya habari vya nchini au 
kimataifa na uwape wanafunzi wenzako ripoti moja. Kila mshiriki anapaswa 
kuandika tahakiki ya ukurasa mmoja ya kazi za uanahabari katika vyombo vya 
habari, akitathmini ubora. 
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MALENGO YA MODULI

 Kuuelewa uchanganuzi kifani wa taifa la Afrika linalotumia lugha mbili rasmi.

 Kuwasilisha masuala yaliyochaguliwa kimuktadha kuhusu nchi iliyoathirika na mizo-
zano miwili mikali. 

 Kuleta hisia za hadithi za ubinadamu zilizofichika nyuma ya takwimu.  

MATOKEO YA MAFUNZO 

Kufikia mwisho wa moduli hii, kuambatana na changanuzi kifani za awali ili zote zisawa-
zishwe kimataifa, washiriki wanapaswa:

 Kujadili kwa kina chaguo za wahamiaji na mahitimisho ya wakimbizi.  Matokeo ya 
mafunzo kwa stadi za mitazamo binafsi na maadili: Kujibu

 Kuwasiliana vilivyo na washiriki juu ya haja ya wanachopaswa kujua kuhusu uhamiaji 
na uhamishwaji wa kulazimishwa ili wawe na uwezo wa kufanya maamuzi yenye ufa-
hamu.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kuelewa

 Kuunda na kutekeleza maelezo mafupi ya nchi, vilevile maelezo mafupi kuhusu uha-
maji na uhamishwaji wa kulazimishwa, kwa kutumia ufahamu na hazinadata.   

 Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Utekelezaji

 Kuchanganua – kwa mtazamo wa kimataifa – uchanganuzi wa kifani wa Cameroon. 
 Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Uchanganuzi

Muhtasari

Cameroon ni nchi ya kipekee inayojumuisha historia ya mataifa ya Afrika yanayozungumza Kiin-
gereza na Kifaransa. Kutokana na muundo wake unaotokana na historia ya ukoloni wa Uingereza 
na ukoloni wa Ufaransa, mbali na kuwa taifa linalotumia rasmi lugha mbili za kimataifa, hii leo 
Cameroon ina mifumo miwili ya kisheria, kielimu na fani za uanahabari. Kutokana na utofauti 
wake kikabila, kitamaduni na kijiografia — Cameroon ni nyumbani kwa zaidi ya makabila 200 
tofauti — nchi hii mara nyingi hufahamika kama Africa in miniature kumaanisha Afrika kama sa-
namu au picha ndogo. Kinachofunika utofauti wa kikabila wa Cameroon, ni taifa lililogawanyika 
kutokana na historia yake ya kikoloni (MRGI, 2020) inayoiunganisha na visa vingi vya uhamiaji 
wa ndani kwa ndani. Nyamnjoh (2010) anaripoti kwamba vyombo vya habari vya Cameroon kila 
mara hukuza utambulisho wa kikabila, suala ambalo ni kizingiti katika ujenzi wa taifa. Cameroon 
ina historia ya uhamiaji huku ikiakisi masuala mbali mbali kama vile uthabiti na ufanisi wa kiu-
chumi, angaa kulingana na miaka ya awali (mapema katika miaka ya 1950, mwisho wa miaka ya 
1960, 1970) na kuhusiana na mataifa jirani (International Crisis Group, 2010). Masuala haya 
yalivutia wafanyakazi wahamiaji na wakimbizi hasa kutoka Afrika ya Kati na Magharibi. Katika 
miaka iliyopita, watu wamekuwa wakitoroka waasi wa Boko Haram nchini Nigeria, na kutokana 
na vita na migogoro katika mataifa ya Central African Republic, Chad na Jamhuri ya Kidemokra-
sia ya Congo, wamekuwa na wanaendelea kuishi hapa (Udelsmann Rodrigues & Tomàs, 2012).



171KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI : MWONGOZO WA WALIMU WA UANAHABARI

MODULI 7    UCHANGANUZI WA KIFANI WA CAMEROON (AFRIKA YA KATI)

Cameroon inaakisi masuala muhimu yanayowasukuma watu kuhama na/au kutafuta makazi 
kwingineko ikiwa ni pamoja na mizozo, ugaidi, siasa zinazopingwa na uhuru duni wa vyombo vya 
habari. Cameroon pia inakumbwa na tatizo la dhuluma za kijinsia, viwango vya juu vya ukosefu 
wa ajira, asilimia kubwa ya idadi ya vijana inayozidi kuongezeka huku fursa za kujipatia riziki na 
kujiendeleza zikiwa finyu, viwango vya juu vya umaskini na muunganisho muhimu wa raia wake 
sehemu nyingine (IOM, 2009,uk. 27-35; uk. 96). Mizozo miwili mikuu inachochea uhamiaji. 
Katika sehemu ya Kaskazini — eneo maskini zaidi nchini humo — waasi waliojihami wa Boko 
Haram wameenea kutoka Nigeria na wamekuwa wakiendeleza shughuli zao nchini Cameroon 
kutoka 2014. Migogoro katika maeneo ya Kaskazini Magharibi na Kusini Magharibi mwa nchi 
hii inawakilisha sababu ya pili ya uhamiaji. Migogoro hiyo ilianza 2016 serikali ilipowachukulia 
hatua kali waandamanaji katika eneo linalozungumza Kiingereza. Kufikia 2018, hali ilikuwa 
imezorota zaidi.

Maelezo mafupi kuhusu Cameroon

Cameroon iko eneo la katikati mwa Afrika,1 Inapakana na Nigeria, Chad, Jamhuri ya Afrika ya 
Kati (Central African Republic), Congo, Gabon na Equatorial Guinea na inagawana mipaka ya 
pwani na Ghuba ya Guinea na Bahari ya Atlantic. Sehemu za nchi hii zilizokuwa chini ya mamla-
ka ya kikoloni ya Ufaransa, zilipata uhuru 1960. Maeneo ambayo hii leo ni mikoa ya Magharibi 
(Kaskazini Magharibi na Kusini Magharibi) ilipiga kura za kujikomboa kutoka kwa utawala wa 
Uingereza mwaka mmoja baadaye na kuunda shirikisho na sehemu ya Cameroon inayozungu-
mza Kifaransa. Cameroon ina watu milioni 26 na ndilo taifa la pili lenye idadi kubwa ya watu 
miongoni mwa majirani wake wa moja kwa moja (kati ya Nigeria iliyo na idadi ya watu milioni 
206 na Chad iliyo na watu milioni 16; UNDESA 2019a, uk. 23-35). Sawa na mambo yalivyo 
katika mataifa mengine ya Afrika, idadi kubwa ya watu nchini Cameroon ni changa: Umri was-
tani wa idadi jumla ya watu nchini humo ni miaka 19 (kuambatana na mataifa ya Afrika yaliyo 
kusini ya Jangwa la Sahara2 UNDESA, 2020). Idadi ya watu huongezeka kwa 2.61% kila mwaka 
(2015-2020) pia inaambatana na wastani wa mataifa yaliyo kusini ya Jangwa la Sahara (pasipo 
kujumuisha nchi zenye mapato ya juu; World Bank, 2020 f; UNDESA 2019a, 57). Kiwango cha 
watoto 4.6 wanazaliwa wakiwa hai kwa kila mwanamke, chini kidogo ikilinganishwa na wastani 
wa mataifa ya kusini ya Jangwa la Saharan (pasipo kuhusisha mataifa yenye mapato ya juu) ya 
4.72 na maradufu ikilinganishwa na viwango vya ulimwengu vya watoto 2.47 kwa kila mwa-
namke (2015-2020). Viwango hivi vimepungua kutoka watoto 5.75 kwa kila mwanamke (1995-
2000) (UNDESA 2019a, 137; World Bank, 2020b). Mwaka wa 2018, umri ambao wanawake 
walitarajiwa kuishi nchini humu ulikuwa miaka 60 (ikilinganishwa na miaka 63 katika mataifa 
Afrika yaliyo kusini ya Jangwa la Sahara, pasipo kuhusisha mataifa yenye mapato ya juu), kwa 
wanaume, ilikuwa miaka 58 (ikilinganishwa na miaka 59 katika mataifa yaliyo kusini ya Jangwa 

1 Zingatia fasiri tofauti za Afrika ya Kati (wakati fulani imetajwa kama Afrika ya Katikati): Eneo hili linajumuisha Came-
roon, Jamhuri ya Afrika ya Kati, Chad, Jamhuri ya Kidemokrasia ya Kongo, Jamhuri ya Kongo, Equatorial Guinea na 
Gabon katika AfDB, wakati Umoja wa Mataifa pia unajumuisha Angola na São Tomé & Príncipe.

2 Kwa kulinganisha, umri wa wastani wa jumla ya watu barani Ulaya ni miaka 42.5, na Marekani ya Kusini na Karibea ni 
miaka 31 (UNDESA, 2020).
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la Sahara, pasipo kuhusisha mataifa yenye mapato ya juu), ongezeko kutoka miaka 53 (wa-
nawake) na 50 (wanaume) mnamo 2000 (UNDESA, 2019a,uk. 186-187; World Bank, 2020c; 
World Bank, 2020d). Hii inaonyesha ufanisi muhimu japo changamoto zinasalia: Viwango vya 
kupunguza umaskini vinasalia nyuma ya ongezeko la watu […] idadi jumla ya watu maskini ilion-
gezeka kwa 12% hadi milioni 8.1 kati ya 2007 na 2014”, na umaskini ulikolea katika maeneo 
ya Kaskazini, huku 56% ya watu maskini wakiishi hapa (World Bank, 2019). Ongezeko la idadi 
ya watu, na hasa vijana, linapaswa kufasiriwa katika muktadha wa ustawi wa kiuchumi ambao 
umesababishwa na mabadiliko ya muundo wa idadi ya watu Cameroon (African Union, 2017) 
na vijana wana maoni yao kuhusu jinsi ya kukabiliana na haya (Nyingi, 2019). Mwaka 2015, 
mtangazaji Richard Onanena wa kituo cha redio cha Kalak FM jijini Yaoundé, aliambia Benki 
ya Dunia kwamba “kuna haja kuu ya serikali kubadilisha mfumo wa elimu ili kuangazia suala 
la ukosefu wa ajira miongoni mwa vijana” (World Bank, 2015). Mwito huu wa kuhusisha vijana 
katika mipango na uundaji wa sera unasalia kuwa tu ajenda.

Mara nyingi vijana huchukulia fursa zao maishani kuwa finyu. Wimbo White Collar ulioimbwa 
na bendi maarufu Cameroon, Prolific Dream Revolution, unaangazia viwango vya hali ngumu 
ya kiuchumi na ugumu wa kufikia nafasi za kazi, na hivyo kusababisha hali duni ya maisha na 
usalama duni wa kijamii: Man get degree for law ooohh, but ei di push ei na truck! /Man get 
masters for medicine eh, but ei di sell na achombo!! 3(Prolific Dream Revolution 237, 2018). 
Takriban asilimia sita ya vijana wa Cameroon (miaka 15 hadi 24) wamekuwa bila ajira katika 
kipindi cha mwongo mmoja uliopita, kiwango ambacho hata hivyo ni bora zaidi ya muktadha wa 
kusini mwa jangwa la Sahara ambapo viwango vya ukosefu wa ajira miongoni mwa vijana ni 12% 
tangu mwaka wa 2010 (World Bank, 2020e).

Mfumo wa kisiasa Cameroon ni wa serikali moja kuu inayoongozwa na rais aliye na mamlaka, 
wadhifa ambao mara ya kwanza ulishikiliwa na Ahmadou Ahidjo kutoka 1960 hadi 1982, kisha 
Paul Biya ambaye amesalia mamlakani kwa kipindi cha miongo minne iliyopita. Morse (2018) 
anaeleza kwamba mfumo wa uongozi nchini Cameroon ni wa “rais mwenye mamlaka” kulingana 
na kitabu chenye anwani “Resilience of African electoral authoritarianism” (Morse, 2018, uk. 
114-115). Cameroon ina viwango vya chini vya demokrasia kuambatana na mlingano ulimwen-
guni (nafasi 142 ya mataifa 167), ambapo mwaka 2020 ilishikilia nafasi ya chini tangu 2006 
(EIU, 2020,uk. 10-14, 21, 43; V-Dem Institute, 2020; Bertelsmann Stiftung, 2020,uk. 5).

Vyama vya kisiasa vilihalalishwa 1990 baada ya “shinikizo la walio wengi na jamii ya kimataifa” 
(Morse, 2018,uk. 122). Vikomo vya kipindi cha rais kuhudumu viliondolewa 2008 (Bertelsmann 
Stiftung, 2020,uk. 5) ambapo baadaye rais aliweza kuwania tena urais na akathibitishwa katika 
chaguzi mbili za urais zilizofuatia za 2011 na 2018. Matokeo ya uchaguzi wa urais wa 2018 
yangali yanabishaniwa, sawa na uchaguzi wa bunge na udiwani wa 2020, uchaguzi ambao ni 
chanzo cha mzozano (International Crisis Group, 2020). Wanaharakati wa utengano wa sehemu 

3 “Mtu anapata digrii ya sheria lakini anaishia kuendesha lori. Mtu mwingine anapata Shahada ya Uzamili katika utabibu, 
lakini anaishia kuuza achombo” (maandazi ambayo huliwa kwa maharagwe au mchuzi; tafsiri ya waandishi).
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inayozungumza Kiingereza walitoa mwito wa kususia uchaguzi huu. The Bertelsmann Stiftung 
(2020, 3) anaandika kwamba viwango vya kujitokeza kupiga kura katika maeneo yanayozungu-
mza Kiingereza ilikuwa 10%, wakaguzi wengine wanaandika ni asilimia tano (International Crisis 
Group, 2020,uk. 9-10).

Cameroon ina utajiri mkubwa wa maliasili ikiwa ni pamoja na gesi, mafuta, madini, ardhi yenye 
rutuba na desturi ya nchi inayoruhusu upanzi wa mimea tofauti. Hata hivyo, nchi hii inaorodhes-
hwa nambari 153 miongoni mwa nchi 180 katika orodha ya ufisadi ya shirika la Transparency In-
ternational (2020). Inashikilia nafasi ya chini katika kikundi cha ustawi wastani wa kibinadamu, 
huku ikiorodheshwa nambari 150 miongoni mwa nchi 189 (UNDP, 2019,uk. 300-303). Kwenye 
nakala ya Migration-development nexus, uhamishaji wa rasilimali za fedha na mali uliongezeka 
katika kipindi cha miongo miwili iliyopita, kutoka dola milioni 15 mwaka 1999, dola milioni 
185 mwaka 2009 hadi dola milioni 334 mwaka 2019. Lakini ulipungua na kufikia takriban dola 
milioni 319 mwaka 2020 (World Bank, 2020g), hali inayodhaniwa kusababishwa na maradhi 
ya Uviko-19 (World Bank, 2020a). Pesa zinazotumwa nyumbani na raia walio nje zinawakilisha 
chini ya asilimia moja ya jumla ya mapato ya nchi - GDP (katika muktadha wa Afrika, hii ni tha-
mani ya chini; World Bank, 2020g) huku zaidi ya robo ya washiriki katika uchunguzi wakiripoti 
kutegemea pesa hizo kwa njia moja au nyingine (McMahon & Kalantaryan, 2020, 14). Cameroon 
ni taifa la mapato ya wastani wa chini huku linalokumbwa na migogoro mikali ya kimaeneo. 
Umaskini, kwa mfano, umepungua katika maeneo ya Kaskazini, Kaskazini Magharibi na Kusini 
Magharibi.

Maelezo mafupi kuhusu uhamiaji

ipoti ya kwanza ya uhamiaji barani Afrika iliyochapishwa na AU na IOM, haielezi kwa kina 
kuhusu uhamiaji kutoka au kuelekea Cameroon. Inaonyesha tu kwamba “duniani, zaidi ya the-
luthi mbili za nchi za Afrika zilikuwa miongoni mwa mataifa 10 ya juu katika uhamiaji wa ndani 
kwa sababu ya migogoro”, ikiwa ni pamoja na Cameroon (Adepoju na wengine, 2020,uk. 54-
55). Katika uchanganuzi wa Afrobarometer, “Updating the narrative about African migration” 
(Appiah-Nyamekye Sanny & Rocca, 2018)4, anahitimisha kwamba kwa wastani zaidi ya theluthi 
moja ya Waafrika (37%) wamewahi angalau kuwazia suala la kuhamia nchi nyingine, ikiwa ni 
pamoja na mmoja kwa kila Waafrika watano (18%) ambao hawajawazia suala hilo sana (angalia 
Moduli 9; Appiah-Nyamekye Sanny & Rocca, 2018)4. Washiriki wachache kutoka Cameroon 
(14%) kuliko kutoka nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara (37%) wamelifikiria suala 
la uhamiaji (namba 13 ya 34 kwa Cameroon), asilimia 26% waliwazia kuhama “kiasi/kidogo” 
na 59% “sio hata kidogo” (Appiah-Nyamekye Sanny & Rocca, 2018,uk. 3; Appiah-Nyamekye 
Sanny na wengine, 2019,uk. 5).

4 Uchanganuzi huo unatokana na takwimu rasmi na tafiti zilizofanywa kati ya 2016 na 2018, zikiwasaili zaidi ya Waafrika 
45,000 katika nchi 34 jinsi wanavyoona na kufikiria kuhusu uhamiaji kwa mujibu wa Appiah-Nyamekye Sanny & Rocca 
(2018, uk. 2).
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Mwaka 2019, Cameroon ilikuwa na wahamiaji5 ya 506,000, ikiwakilisha asilimia mbili ya idadi 
ya watu, kidogo chini ya 2017 (540,000). Jumla ya kiwango cha uhamiaji — wahamiaji walioin-
gia Cameroon ukitoa walioondoka – tofauti ya 24,000 (Migration Data Portal, 2021).

Uhamiaji: Kipindi cha uthabiti wa kisiasa na ufanisi wa kiuchumi katika nusu ya pili ya karne 
ya 20 kilivutia wafanyakazi wahamiaji, wahamiaji wa muda mfupi wa kila mara ama mduara6 na 
wale wa kudumu. Hali ilididimia katika miaka ya 2010 mizozo (Boko Haram; migogoro katika 
maeneo yanayozungumza Kiingereza) ilipoanza kudhoofisha uthabiti. Hata hivyo, uchunguzi wa 
Gallup katika mataifa 146 mwaka 2011 ulionyesha kwamba 84% ya washiriki kutoka Came-
roon wanaamini nchi yao ni kimbilio nzuri la wakimbizi. Kauli hiyo inazidi viwango vya mataifa 
ya Afrika yaliyo kusini ya Jangwa la Sahara (66%) lakini bado eneo hili limeorodheshwa la tatu 
baada ya nchi za Marekani na Ulaya (Wu & Ray, 2012). Katika kielelezo cha furaha ulimwen-
guni, pia, raia wa Cameroon wana matumaini (namba 98 ya 153), na nchi hiyo imeorodheshwa 
ya pili pamoja na Ivory Coast, Benin, Congo na Ghana (Helliwell na wengine,uk. 20-22).

Wakimbizi na wanaotafuta hifadhi Cameroon: UNHCR (2020a) inaripoti kuwepo kwa takriban wa-
kimbizi milioni mbili Cameroon kufikia Novemba 2020, ikiwa ni pamoja na wakimbizi 430,000 
kutoka mataifa matatu ya asili ya Jamhuri ya Afrika ya Kati (310,000), Nigeria (117,000) na 
Chad (2,000). Hata hivyo, wakimbizi hawatafuti makao nchini Cameroon (tazama Moduli 3 na 
Moduli 9). Kuna tofauti kubwa baina ya idadi kubwa ya wakimbizi na idadi ndogo ya watu wanao-
tafuta hifadhi: Mwaka 2019, wakimbizi 7,400 walitoka Jamhuri ya Afrika ya Kati, ilhali wakim-
bizi 293,000 kutoka Jamhuri ya Afrika ya Kati walisajiliwa chini ya mamlaka ya UNHCR. Vile 
vile kutoka Nigeria ni wakimbizi 54 pekee waliosajiliwa ikilinganishwa na wakimbizi 111,000 
(UNHCR, 2020c). Shirika lisilo la serikali la Human Rights Watch linalalama kwamba kutoteke-
leza Mapatano ya Muungano wa Afrika kuhusu wakimbizi kwa kurejesha kwa lazima wakimbizi 
wa Nigeria tangu 2015 (Human Rights Watch, 2019a,uk. 118).

Wakimbizi wa ndani kwa ndani (IDPs): Takriban watu 710,000 chini ya mamlaka ya UNHCR 
wamepoteza makao kutokana na migogoro na vurugu katika maeneo ya Kaskazini Magharibi/
Kusini Magharibi na 320,000 katika eneo la Kaskazini (UNHCR, 2020a). Pia, IDMC (2020) ina-
ripoti kwamba takriban wakimbizi milioni moja wa ndani kwa ndani (IDP) kutokana na migogoro 
na vurugu kufikia mwisho wa 2019 na wengine 80,000 wapya katika nusu ya kwanza ya 2020. 
Lakini takwimu hizi mara nyingi huwa ‘makadirio’ (angalia Moduli 2). Ukusanyaji na usambazaji 
wa data kuhusu wakimbizi wa ndani kwa ndani na uhamisho mipakani ni mchache, na data 
kidogo kuhusu athari za migogoro ndizo zinazopatikana. Septemba 2019, IDMC ilikuwa bado 

5 Takwimu zinarejelea idadi ya wahamiaji wa kimataifa. Idadi hiyo ni pamoja na wakazi wote waliozaliwa nchini za kigeni 
walio nchini humo bila kujali waliingia lini nchini. Kwa nchi ambazo data kuhusu watu waliozaliwa katika nchi za kigeni 
haipatikani, UNDESA hutumia data ya raia wa kigeni. Kwa hivyo, idadi ya wahamiaji wa kimataifa inaweza kukosa kuju-
muisha wahamiaji wa kizazi cha pili ambao walizaliwa nchini lakini wana wazazi waliohamia humo. Data ya idadi hii pia 
haipaswi kuhusishwa kimakosa na data ya mtiririko wa wahamiaji wa kila mwaka (yaani, idadi ya wahamiaji walioingia 
au kuondoka nchini humo ndani ya mwaka mmoja). Kwa ufafanuzi, angalia faharasa/sherehe zinazopendekezwa katika 
Moduli 2 (IOM, 2019; EMN, 2018).

6 Kwa ufafanuzi wa uhamiaji wa ‘mduara’, angalia faharasa zinazopendekezwa katika Moduli 2 (EMN, 2018; IOM, 2019).
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imeshindwa kusema kwa uhakika idadi ya watu waliopoteza makao yao, idadi ya watoto ambao 
hawakuwa wanaenda shule au idadi ya familia ambazo zilikuwa zimegawanyika 2019” (André 
na wengine.,uk. 50).

Wakimbizi kutoka Cameroon: Kutokana na sababu kuwa awali nchi hii ilitambulika kwa sababu 
ya uthabiti wake kisiasa, idadi ya wakimbizi kutoka Cameroon ilikuwa takriban 10,000 katika 
miaka ya awali ya 2010. Kufikia 2018 walikuwa wameongeza idadi ya wakimbizi kufikia 45,000 
na 2019 waliongezeka hadi 66,000. Mataifa ambayo wakimbizi huelekea hasa huwa Nigeria 
(52,000), ikifuatiwa na Marekani (5,000) na Italia (2,200) ilhali mataifa wanayokimbilia ni ya 
Ulaya na Amerika Kaskazini (UNHCR, 2020b).

Uhamiaji: Afrobarometer inahitimisha katika utafiti wake kwamba “vijana Waafrika walioelimika 
wana uwezekano mkubwa wa kuwazia kuhama” (Appiah-Nyamekye Sanny na wengine, 2019,uk. 
1). Takriban asilimia (18%) ya washiriki kutoka Cameroon kati ya miaka 18 na 25 wanawazia 
sana suala la kuhamia nchi nyingine”, wakilinganishwa na 14% katika vikundi vyote (Appiah-
Nyamekye Sanny na wengine, 2019,uk. 5, Mchoro 2; uk. 7, Mchoro 5; uk. 27, Jedwali A.2). 
Mkusanyiko wa asilimia nne wa washiriki wote kutoka Cameroon wanajiandaa kuhamia nchi 
nyingine, 16% pia wanawazia kufanya hivyo katika kipindi cha mwaka mmoja au miwili ijayo, 
20% hawana mipango ya sasa ya kuhama na 59% hawawazii kamwe kuhama (Appiah-Nyamekye 
Sanny na wengine, 2019,uk. 9, Kielelezo 6; uk. 10, Kielelezo 7). Endapo ingewabidi kuhamia 
nchi nyingine, 12% ya washiriki kutoka Cameroon wangechagua kuhamia nchi ya eneo hilo, 
asilimia nane sehemu nyingine barani Afrika, 26% Ulaya, 33% Amerika Kaskazini (Appiah-
Nyamekye Sanny na wengine, 2019,uk. 13, Kielelezo 11). Idadi kubwa ya washiriki kutoka 
Cameroon walitamani sana kupata ajira kama sababu yao kuu ya kuwazia kuhama (35%), waki-
fuatiwa na wale waliotamani kufanya hivyo ili kuepuka umaskini/hali ngumu ya kiuchumi” (24%) 
na kutafuta elimu (10%). Asilimia ndogo ya washiriki wanasema kwamba wanatamani kutafuta 
demokrasia/uhuru (3%) au amani/usalama (6%; Appiah-Nyamekye Sanny na wengine, 2019,uk. 
15, Kielelezo 13; uk. 16, Jedwali 1).

Huku washiriki wengi wakitamani kuhamia maeneo yanayokaribiana nyumbani na wanaonelea 
haja ya uhamiaji mipakani kuwa huru (56% ya washiriki kutoka Cameroon), wanaonelea ugumu 
kuvuka mipaka ya kimataifa (60%; Appiah-Nyamekye Sanny na wengine, 2019,uk. 20, Kiele-
lezo 17; uk. 21, Kielelezo 18). Waandishi wa utafiti wa Afrobarometer wanahitimisha kwamba 
“wachache mno wanafanya mipango ya kuondoka, bila shaka” (Appiah-Nyamekye Sanny na 
wengine 2019, uk. 2) lakini walikuwa na tahadhari kwamba iwapo wanaowazia kuondoka wan-
gefanya hivyo, nchi hiyo ingepoteza idadi kubwa ya vijana wake (angalia Moduli 9). Jobard 
(2019) anaonyesha ugumu anaokumbana nao mkimbizi asiyetambulika (“wa siri”)7katika picha 
ya makala.

7 Kwa ufafanuzi wa uhamaji usio rasmi, haramu au wa kisiri, angalia faharasa zinazopendekezwa katika Moduli 2 (EMN, 
2018; IOM, 2019).
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUTUMIA NA KUCHANGANUA, NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA 
MAADILI ZA MAJIBU: 

Ruhusu darasa kupokea ufahamu kuhusu Cameroon kama nchi ya uhamiaji na 
uhamisho wa lazima kabla ya kujifunza kuhusu masuala yanayowalazimu watu 
kutoroka na yanayowavutia katika makazi mapya.

Wape fursa washiriki kuandaa maelezo mafupi ya Cameroon kuhusu uhamiaji 
na uhamisho wa lazima.

Kuunda maelezo mawili mafupi, washiriki wanachagua data yao kutoka 
vyanzo vilivyoonyeshwa kwenye Moduli 2, hasa tovuti ya uhamiaji kwenye 
ukurasa wa Cameroon (Migration Data Portal, 2021).

Ili kuchangamsha data, washiriki wanaleta uhai kwenye data, wanachunguza 
ripoti kutoka au kuhusu Cameroon, ambazo wanaonelea kuwa za kuelemisha 
na kusimulia. 

Wasilisha maelezo mawili mafupi kamili na kuhitimisha kwa maangazio 
matano ili kutambua sifa kuu za Cameroon.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA KWA DARASA ILI KUANGAZIA STADI ZA 
UTAMBUZI ZA KUELEWA:

Wape washiriki jukumu la kueleza ni masuala yapi kuhusu maelezo ya nchi 
ni muhimu na ambayo hadhira, na hasa kuhusu masuala yanayowapa uweza 
wa kufanya maamuzi yenye ufahamu kuhusiana na uhamiaji na uhamisho wa 
lazima.

Masuala teule ya kimuktadha 

Mizozano: Mizozano ni mojawapo ya masuala yanayowasukuma watu kuhama (angalia Moduli 
3). Hasa wanawake ndio huwa hatarini katika masuala ya mapigano (angalia sehemu ya jinsia ya 
mwongozo huu, na sehemu ya jinsia kwenye moduli hii) kama Zenn & Pearson (2014) wanavyoo-
nyesha katika mfumo wa Boko Haram wa dhuluma za kijinsia. Nchini Cameroon, kuna mizozano 
miwili mikuu inayochochea uhamisho, migogoro katika maeneo yanayozungumza Kiingereza na 
uasi wa wanamgambo wa Boko Haram. Ukiukaji wa haki za binandamu umeenea (Human Rights 
Watch, 2019a; Human Rights Watch, 2019b).

Uasi wa Boko Haram: Maneno “Boko Haram”, yakitafsiriwa kutoka lugha ya Hausa, yanamaa-
nisha “Elimu ya Magharibi ni Dhambi” (Zenn & Pearson, 2014, 46). Kikundi kinachoitwa hivi 
kimetaja kuzindua sheria za Kiislamu (sharia) katika eneo hili kama mojawapo ya malengo yake 
ya kiitikadi. Kikundi hiki kilichojihami kina mizizi yake kaskazini mashariki mwa Nigeria na ki-
meenea katika mataifa jirani ikiwa ni pamoja na Chad, Niger na Cameroon. Tangu 2014, kikundi 
hiki cha waasi kimetekeleza mashambulizi eneo la Kaskazini mwa Cameroon. Cameroon imeo-
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rodheshwa ya pili miongoni mwa nchi zilizoathirika pakubwa na vurugu na ukosefu wa usalama 
unaohusishwa na Boko Haram, baada ya Nigeria. Takriban raia 17 waliuawa katika shambulio 
mjini Nguetechewe Agosti 2020 wakati kikundi hiki cha Kiislamu kilipotumia “watoto kama 
walipuaji wa kujitolea mhanga kushambulia wakimbizi [kosa ambalo] haliambatani na uhalifu wa 
kivita” (Human Rights Watch, 2020,uk. 175-176). Shambulio hili lilitokea kabla ya ongezeko la 
visa vya vurugu tangu mwanzo wa 2020, huku visa vya kila siku vya mauaji, utekaji nyara na uha-
ribifu wa mali vikihusishwa na Boko Haram. Aidha, eneo hili limeathirika na uhaba wa chakula 
na ukosefu wa fursa za kiuchumi. Mizozano huchochea visa vya ukosefu wa usalama na ugumu 
wa kiuchumi, chakula, afya na elimu (Abel na wengine, 2019; Lundy & Adebayo, 2016). Japo 
mizozano na waasi wa Boko Haram “imepungua pakubwa”, kulingana na Bertelsmann Stiftung 
(2020, uk. 7), kikundi hiki cha Kiislamu kingali hai, na makundi tofauti ya kijamii […] yalijito-
keza kujilinda kutokana na Boko Haram, huku serikali ikielekeza upya majeshi katika maeneo 
yanayozungumza Kiingereza (Bertelsmann Stiftung, 2020,uk. 7-8).

Mzozo katika maeneo yanayozungumza Kiingereza: Hii ni “mojawapo ya mizozano iliyopuuzwa 
sana ulimwenguni” (André na wengine., 2019, 14) uliochochea uhamisho mara 20 zaidi ya 
uliosababishwa na uasi wa Boko Haram, yadai IDMC. Mzozano huu haujaripotiwa kwa kina, na 
hivyo uingiliaji kati wa kibinadamu na ustawi haujafadhiliwa vilivyo (André na wengine, 2019, 8; 
IDMC, 2019). Tamfu (2018) anaeleza baadhi ya masaibu.

Elimu ndio kiini cha mzozano huu huku Kifaransa ikiwa lugha ya mafunzo katika shule za watu 
wanaozungumza Kiingereza. Sondo (2020) anasimulia masaibu ya mwanafunzi anayezungumza 
Kiingereza na mwanahabari anayesomea na kutafiti katika taasisi zinazotumia Kifaransa. Idadi 
kubwa ya raia wa Cameroon wanaozungumza Kiingereza wanahisi kutowakilishwa vilivyo nchini, 
kupuuzwa kimfumo na serikali kuu, na kutokuwa na uweza wa kiuchumi (IDMC, 2019; Manih, 
2018). Akiangazia vurugu “chini ya shinikizo la kimataifa” (International Crisis Group, 2020, 
uk. 6), serikali ilianzisha majadiliano ya kitaifa 2019 lakini ikafanya “mabadiliko madogo” am-
bapo baadaye wanaharakati wa utengano katika maeneo yanayozungumza Kiingereza walisusia 
hafla hiyo na badala yake “wakaongeza kasi katika kampeni yao ya vurugu” (International Crisis 
Group, 2020, uk. 7). Ufikiaji elimu na huduma za afya uko chini katika maeneo yanayozungum-
za Kiingereza ikilinganishwa na sehemu nyingine nchini humo. Kikundi cha Southern Cameroon 
Ambazonia Consortium United (SCACUF) kilitangaza kuwa jamhuri huru mwaka wa 2017, hatua 
iliyokabiliwa vikali na serikali (Human Rights Watch, 2019a).

Uhuru wa vyombo vya habari: Katiba inahakikishia uhuru wa vyombo vya habari, aeleza Ngan-
gum (2020), lakini “kuna matumaini machache ya uhuru wa vyombo vya habari, na mchango wa 
vyombo vya habari katika demokrasia” (Ngangum, 2020, uk. 10). Nafasi ya nchi hii ulimwen-
guni katika viwango vya uhuru wa vyombo vya habari ilididimia hadi 134 miongoni mwa mataifa 
180 mwaka 2020 kutoka 131 mwaka 2019 na 129 mwaka 2018 (Reporters Without Borders, 
2020a; Reporters Without Borders, 2020b; CPJ, & ESCR-Net, n. d.). 
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Cameroon ina mashirika mawili ya ukusanyaji habari, shirika la ukusanyaji habari la lugha ya 
Kiingereza la Cameroon, na shirika la French Agence Cameroun Presse. Shirika la habari la 
BBC hushirikiana na baadhi ya mashirika ya habari yenye ushawishi kutokana na “mazingira ya 
shughuli nyingi”, kituo cha televisheni kinachosimamiwa na serikali cha CRTV, vituo vya radio, 
na “vituo kadhaa vya redio na televisheni na mamia ya vichwa vya habari” (The BBC, 2019). 
Tita & Wantchami (2016, uk. 3) wanataja kudidimia kwa viwango vya kitaalamu: “Viwango vya 
kawaida vya kanuni za utangazajji kama vile usahihi na haki, maadili, havizingatiwi […] viwango 
vya uadilifu miongoni mwa wanahabari viko chini na ni wafisadi”. Mishahara ya chini na mazin-
gira duni ya utendakazi yanatumika kama sababu. Vyombo vya habari vinachukuliwa kuwa chini 
ya udhibiti mkali wa serikali (vyombo vya habari vya serikali) au mara nyingi kutishwa (vyombo 
binafsi vya habari). Magazeti yamepigwa marufuku, wanahabari kuwekewa vikwazo, kushtakiwa 
kwa makosa ya kuharibifu jina na kwa “kutusi urais” (Bertels mann Stiftung, 2020, uk. 11). 
Mswada wa 2014 wa sheria ya kukabiliana na ugaidi umetumika kupunguza uangaziaji shughuli 
za serikali katika vita dhidi ya waasi wa Boko Haram na mgogoro wa maeneo yanayozungumza 
Kiingereza (Bertelsmann Stiftung, 2020). Huku uwezekano wa utangazaji huru ukiendelea ku-
pungua, matumizi ya mitandao ya jamii yameongezeka — na serikali pamoja na wafuasi wake 
wakianzisha jitihada za kutumia majukwaa haya kueneza jumbe zao. Matumizi ya mitandao ya 
jamii yameongezeka: 23% ya raia wanatumia mtandao (2019; World Bank, 2020h), huku 59% 
wakitumia simu smati ili kufikia mtandao (International Crisis Group, 2020). Facebook ndilo 
jukwaa la mtandao wa jamii maarufu sana Cameroon (International Crisis Group, 2020, kurasa 
za ii-iii; uk. 23-26).

Mashambulio ya wanahabari yameongezeka, kulingana na the Committee to Protect Journalists 
(tazama Kielelezo 20). Mtangazaji Samuel Wazizi, aliyefungwa jela tangu Agosti 2, 2019, alish-
takiwa kwa kushirikiana na wanaharakati wa utengano katika maeneo yanayozungumza Kiingere-
za na kueneza taarifa zao. Alifariki hospitalini ya kijeshi ya Yaoundé Juni 2020. UNESCO (2020) 
ilisihi upelelezi wa kifo chake na kutoa mwito kwa serikali kutoa mwangaza kuhusu matukio 
yaliyojiri kabla ya kifo hicho, na kuhakikisha ukiukaji wowote wa haki zake kama mwanahabari 
na kama mfungwa vinakabiliwa kisheria.”

Mtandao katika maeneo yanayozungumza Kiingereza ulifungwa kwa siku 240 kati ya 2017 na 
2018. Kila ilipowezekana, watu walitafuta mbinu za kukabiliana na marufuku hayo, kutumia mi-
tandao ya kibinafsi ya Virtual Private Networks (VPNs; Kenmogne, n. d., uk. 2); waliandika barua 
pepe kwa kutumia simu smati na marafiki zao kuzibeba hadi maeneo ya nchi yanayozungumza 
Kifaransa ambapo barua pepe hizo zingetumwa (Kingsley, 2019); walianzisha “kambi ya wakim-
bizi wa mtandao” katika sehemu iliyokuwa na mtandao ambapo watu walipita kuunganishwa na 
mtandao (Kenmogne, n.d., uk. 3).
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Serikali ilitetea hatua yake ya marufuku haya ikidai kukabiliana na “kuendeleza habari za uwongo 
kupitia mitandao ya jamii zenye uwezo wa kuchochea chuki na vurugu katika maeneo yaliyoathi-
rika” (Muke redzi, 2017). Kutokana na hoja hiyo ya “kupotosha”, wanaharakati wa kutetea haki 
za kibinadamu Cameroon, walihoji kuwa maelezo ya serikali kuhusiana na kufungwa kwa mtan-
dao limekuwa “tatizo halisi ambalo kila mmoja atalazimika kulikubali” (Marchant & Stremlau, 
2020, uk. 4332).

Mbali na kunyamazisha mjadala wa umma, kufunga mtandao ni uamuzi ambao “unakiuka sheria 
za kimataifa”, […] kunawanyima raia wa Cameroon uwezo wa kufikia huduma muhimu na rasi-
limali  msingi”8, akasema mjumbe maalumu wa Umoja wa Mataifa kuhusu uhuru wa kujieleza, 
David Kaye, mwaka 2017 (CIPESA, 2017, uk. 6). Pia inaathiri pakubwa uchumi. Ushirikiano 
katika sera ya kimataifa ya teknolojia ya habari na mawasiliano (TEHAMA) eneo la Mashariki na 
Kusini mwa Afrika (CIPESA) unakokotoa kwamba Cameroon ilipoteza takriban dola milioni 40 
katika kipindi cha siku 93 za marufuku hayo ya 2017 (CIPESA, 2017,uk. 21-22). Hasara hii 
hasa iliathiri Silicon Mountain, kituo cha kiteknolojia katika eneo linalozungumza Kiingereza 
la kusini magharibi mwa nchi (Kenmogne, n. d.). Ulimwenguni, biashara zilizokuwa zikiende-
leza shughuli zilishindwa kufikia washiriki wao na kulalama kwamba pesa zilikuwa zikipotezwa” 
(Mukeredzi, 2017). 

Kenmogne (n. d.) anasimulia siku 93 za giza za 2017, akieleza masaibu ya mwalimu wa TEHAMA 
ambaye alishindwa kusajili wanafunzi kwa sababu ya chagamoto za kiteknolojia; mama anayeishi 
ng’ambo aliyetenganishwa na watoto wake; mtafiti aliyekatiziwa mafunzo yake mtandaoni. Wana-
sema kwamba hatua hiyo iliwakasirisha watu na kuongeza wasiwasi. Mashirika yasiyo ya serikali 
ya kutetea haki za kidijitali — Intaneti Sans Frontières and Access Now — yaliishtaki serikali 
ya Cameroon kwa kuendeleza mfungo huo katika maeneo yanayozungumza Kiingereza (Access 
Now, 2018). 

Mashirika yasiyo ya serikali ya vyombo vya habari yalitahadharisha ulimwengu kuhusu kisa cha 
mwanahabari wa redio Mancho Bibixy, aliyetiwa nguvuni 2017 kwa makosa ya ugaidi baada ya 
kutetea haki za raia wa maeneo yanayozungumza Kiingereza, na kuhukumiwa kifungo cha miaka 
15 gerezani (CPJ, 2020b).

8 Baraza la Haki za Kibinadamu la Umoja wa Mataifa, katika Azimio lililopitishwa tarehe 5 Julai 2018, «linalaani bila 
shaka» hatua zinazokiuka sheria za kimataifa za haki za binadamu ambazo zinazuia au kuvuruga uwezo wa mtu kutafuta, 
kupokea au kutoa taarifa mtandaoni, likitoa wito kwa mataifa yote kujiepusha na kusitisha hatua hizo” (UNGA, 2018, 
uk. 3;  5, aya ya 13). Azimio hilo linasisitiza intaneti inahitaji «kusalia ya kimataifa, wazi na inayoweza kushirikisha 
watumiaji wengi», na kwamba mataifa yanahitajika kujiepusha na «vikwazo visivyofaa dhidi ya uhuru wa kutoa maoni 
na kujieleza mtandaoni» yakiwemo mataifa ambayo «yamebana au kukandamiza uhuru wa kujieleza mtandaoni katika 
hali inayokiuka sheria za kimataifa”. Aya ya 12 ni ukumbusho wa kutoa «mazingira salama na wezeshi ya mtandaoni» 
ambayo yanaruhusu wanahabari «kufanya kazi zao kwa uhuru na bila kuingiliwa kusikofaa au kinyume cha sheria» 
(UNGA, 2018, uk. 4-5).
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Mradi wa Wanahabari wa Kimataifa “Project Exile” unaonyesha masaibu ya wanahabari katika 
harakati za kujaribu kuishi katika nchi yao na pia walikotorokea, kwa mfano, mchoraji katuni raia 
wa Cameroon, Ako Eyong au Charles Atangana, mwanahabari wa upelelezi wa zamani (Beaton, 
2018; Ethiemere, 2017). Mwanahabari mwanamke Mimi Mefo Takambou alipokea tuzo ya uhuru 
wa kujieleza katika kitengo cha uanahabari (Index on Censorship, 2019). Yeye ni mwanahabari 
na mwanamke wa kwanza kushikilia wadhifa wa mhariri mkuu katika kituo cha Kiingereza cha 
shirika la habari la kibinafsi nchini Cameroon, na alianzisha jukwaa lake la habari (Mimimefo, 
n. d.; English Pen, 2020).

Mimi Mefo, Paul Chouta na Boris Bertolt ni mabloga watatu wa kisiasa huku kila mmoja akiwa 
na zaidi ya wafuasi 100,000 kwenye majukwaa ya mitandao ya jamii (wawili wanaishi ng’ambo 
na mmoja yuko gerezani Cameroon; International Crisis Group, 2020, uk. 16).

Kielelezo 20: Wanahabari hatarini nchini Cameroon tangu 1992

Mashirika yasiyo ya serikali ya vyombo vya habari kama vile Reporters Without Borders na Kamati ya 
Kulinda Wanahabari, vile vile UNESCO zinatahadharisha jamii ya kimataifa kuhusu wanahabari hatarini. 
Chanzo: CPJ (2020a). Kielelezo chetu

Waliofungwa Waliouliwa
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUTEKELEZA NA KUCHANGANUA, NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI 
NA MAADILI ZA KUPOKEA: 

Wape washiriki jukumu la kutambua na kueleza masuala mawili ya kimuktadha 
yaliyochaguliwa – masuala mawili yanayowasukuma kutafuta kimbilio kwingine 
au mawili yanayowavutia kukimbilia kwingineko au mchanganyiko wa kila moja 
– kuhusu Cameroon.

Ili kutambua masuala ya kimuktadha, washiriki watumie Moduli 3 ya 
mwongozo huu. Aidha, washiriki pia watatambulisha masuala mpya ya 
kimuktadha kwani orodha ya Moduli 3 haijajumuisha yote. 

Kufufua hali zinazowasukuma raia wa Cameroon kuhama makwao na 
wengine kukimbilia Cameroon, washiriki wachunguze ripoti za vyombo vya 
habari na ushahidi. 

Kuwasilisha masuala ya kimuktadha yaliyochaguliwa wakati wote, washiriki 
watajaribu kusawazisha baina ya nadharia na asili ya kibinadamu katika 
nadharia hiyo.

Jinsia

Jinsia ni mojawapo ya masuala muhimu ya kubainisha nia, matukio, aula na hali za uhamiaji 
na uhamishwaji wa lazima (angalia sehemu ya jinsia kwenye mwongozo huu). UNHCR inasema 
kwamba wakimbizi wanawake “ambao hawajaandamana na yeyote, wajawazito, wakuu wa nyum-
ba zao, walemavu au wazee hasa ndio wamo hatarini” (UNHCR, 2020d). Wanawake wanaokim-
bia maeneo yanayozungumza Kiingereza Cameroon kuelekea Nigeria hukumbwa na changamoto 
ya ukosefu wa ajira katika vituo vinavyowapokea Nigeria na wanakumbwa na hatari kubwa ya 
dhuluma za kijinsia na kingono, vilevile dhuluma za kinyumbani, lakini visa vingi haviripotiwi 
(UNHCR, 2018).

Usawa wa kijinsia umeandikwa kwenye Katiba ya Cameroon (Nijkem, 2017), na kujumuishwa 
katika sera ya serikali, National Gender Policy (NGPC) kama “msingi wa kuongoza na stakabadhi 
ya marejeleo […] [inayonuiwa] kuimarisha jamii yenye usawa” (Mefire na wengine, 2017, uk. 
37). Uwakilishi wa wanawake katika bunge uliongezeka tangu 1997 (World Bank, 2021), lakini 
bado unasalia chini kwa ujumla huku tofauti kubwa ikiwa baina ya viwango vya kitaifa na kimae-
neo” (UN Women, n.d.) na kazi ya wanawake wabunge imeathiriwa pakubwa na “nidhamu ya 
vyama na mfumo wa bunge” (Fokum & Fonjong, 2018, uk. 754). Ushiriki wa wanawake katika 
siasa ni muhimu kwa ustawi na juhudi za kuangamiza umaskini (Fokum & Fonjong, 2018, uk. 
755; Mefire na wengine., 2017,uk. 37; tazama Moduli 3), hasa katika nchi ambapo 51% ya 
wanawake wanaishi chini ya viwango wastani vya umaskini ikilinganishwa na 39% ya idadi ya 
kitaifa; 53% pekee ya wasichana (65% ya wavulana) wanajiunga na shule ya upili; 43% ya 
wanawake katika mahusiano wanashuhudia dhuluma za kinyumbani (OCHA, 2019).
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Ikilinganishwa na mataifa jirani katika kikundi sawa cha maendeleo9, Cameroon iko nafasi bora 
huku ikishikilia nafasi ya 140 katika viwango vya utovu wa usawa wa kijinsia, ikilinganishwa 
na Congo (145; hakuna data kuhusu Equatorial-Guinea; UNDP, 2019,uk. 318). Ikilinganishwa 
na majirani zake wawili katika kikundi cha maendeleo ya kati, Cameroon ina viwango vya chini 
vya visa vya mimba za utotoni, ina viwango vya juu vya wanawake bungeni, na ina viwango vya 
juu vya wanawake wafanyakazi. Kwa upande mwingine, Cameroon iko nyuma katika masuala ya 
wanawake na wanaume walio angalau na elimu ya sekondari. Ripoti ya viashiria ya Cameroon 
inaonyesha kwamba nchi hiyo hushuhudia takriban vifo 600 kwa kila watoto 100,000 wanao-
zaliwa wakiwa hai ikilinganishwa na 440 nchini Congo na 340 nchini Equatorial-Guinea (data 
kutoka 2015; UNDP, 2019, 318). Ukeketaji (FGM) umepigwa marufuku katika sheria (Thomson 
Reuters Foundation, 2018). Umri halali wa kuoa au kuolewa ni miaka 18 kwa wanawake na 
wanaume. Baadhi ya wakaguzi wanachukulia hatua za Cameroon kuwa muhimu “katika jitihada 
za kutimiza usawa wa kijinsia na kuwapa wanawake uweza wa kujitegemea” (Njikem, 2017). 
Wengine wanaangazia changamoto za kutekeleza sheria zilizopo zinazonuia kuafikia usawa wa 
kijinsia na kuzuia dhuluma dhidi ya wanawake na wasichana, wanaume na wavulana, kutoa 
usalama na haki kwa wahanga (UN Women, n. d.). Pia kiuchumi, usawa wa wanawake bado uko 
kwenye ajenda. Huku wanawake wakichukuliwa kuwa uti wa mgongo wa uchumi, bado wana-
tengwa na wanategemea zaidi wanaume kiuchumi ikilinganishwa na ilivyokuwa miaka michache 
baada ya uhuru na nyakati za awali” (Nana-Fabu, 2006,uk. 148).

Umoja wa Mataifa unaripoti kwamba takriban wanawake 194,000 na wanaume 189,000 wa-
liokuwa wakihama kutoka Cameroon 2019 – wanawake wengi wakilinganishwa na wanaume 
walihama kutoka Cameroon (Migration Data Portal, 2021). Tangu 1990, vikundi vyote viwili vili-
chagua mataifa matajiri, mataifa yaliyostawi zaidi ya Ulaya ikilinganishwa na mataifa ya Afrika 
yaliyoko kusini ya Jangwa la Sahara. Idadi ya wanawake wakimbizi kutoka Cameroon imeon-
gezeka kutoka 1990 hadi 2019 kwa takriban 250%, huku ongezeko kubwa likishuhudiwa 2000. 
Japo katika miaka ya 1990, wanawake wengi walihamia katika maeneo ambayo hayajastawi 
(54%) ikilinganishwa na waliohamia katika maeneo yaliyostawi (46%), hali hiyo kwa sasa imeba-
dilika: 68% ya wakimbizi wanawake kutoka Cameroon walihamia maeneo yaliyostawi (wanaume: 
60%). Katika kipindi cha miaka kadhaa, wameendelea kupendelea mataifa yenye mapato ya juu 
ikilinganishwa na yale ya mapato wastani, lakini kiwango hiki kimeongezeka: Mwaka 1990, asi-
limia 45 ya wanawake walihamia mataifa yenye mapato ya juu na 27% walihamia katika mataifa 
yenye mapato wastani na ya chini, ilhali 2019 asilimia 68 ya wanawake walihamia mataifa yenye 
mapato ya juu, 21% walihamia mataifa yenye mapato wastani na 11% pekee katika mataifa 
yenye mapato ya chini. Eneo lililopendelewa na wahamiaji ni Ulaya (50% ya wanawake wote 
waliohama kutoka Cameroon 2019; wanaume: 40%), ikifuatwa na Afrika (32%) na Amerika 
Kaskazini (18%), na mwelekeo huu wa kupendelea Ulaya ulionekana kushika kasi kati ya 1990 
na 2019: Mwaka wa 1990, asilimia 43 ya wanawake walihamia Ulaya ikilinganishwa na 50% 
waliohama 2019 ilhali 1990 asilimia 54 ya wanawake walihamia katika mataifa ya Afrika iki-
linganishwa na 32 mwaka 2019. Barani Afrika, wanawake wengi raia wa Cameroon walihamia 

9 Mnamo 2019, Congo ilishika nafasi ya 138 kwenye HDI, Equatorial-Guinea ikachukua nafasi ya 144, na Cameroon 
nafasi ya 150 (UNDP, 2019, uk. 302).
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Gabon (21,000 mwaka 2019), Chad (18,577 mwaka 2019), na Nigeria (12,717; UNDESA, 
2019b, Jedwali 2, Jedwali 3).

Mataifa ya Baraza la Ushirikiano la Ghuba (GCC) ndio yalikuwa kikomo cha safari kwa wanawake 
wahamiaji kutoka Afrika ya Kati na Magharibi, ambao hasa huajiriwa kama wajakazi (IOM, 
2018). Katika harakati za kusaka ajira na hivyo kuletea familia zao “fahari na heshima” (Malit & 
Oliver, 2020, 130) kupitia uhamiaji wa kimataifa wa kikazi, wahamiaji wanawake wanaoelekea 
mataifa ya GCC wameripoti visa vya dhuluma (Chimtom, 2015; Ebo’o & Oyono, 2019) suala 
ambalo lilichochea jitihada za kutaka kukomesha ulanguzi huu wa watu (Kindzeka, 2016). Kisa 
cha “Mirabel” kutoka eneo la Cameroon linalozungumza Kiingereza (alielekea Dubai kwa viza ya 
utalii kwa matumaini ya kufanya kazi kama mwalimu, ila kupata ajira kama mwalimu msaidizi) 
kinaambatana na kile cha “Susan” aliyetarajia kufanya kazi kama mhudumu wa afya nchini 
Kuwait ila kuishia kufanya kazi kama mjakazi (Chimtom, 2015; Malit & Oliver, 2020).

Bara Ulaya, wanawake raia wa Cameroon hasa huhamia mataifa yanayozungumza Kifaransa 
kama vile Ufaransa (57,000 mwaka wa 2019), Ubelgiji (10,000) na Uswizi (5,000), na Uinge-
reza (5,000); Ujerumani (Wanawake wahamiaji 7,700 mwaka wa 2019; angalia Moduli 8) na 
Italia (wanawake wahamiaji 6,500 mwaka wa 2019) pia ni nchi zinazopendelewa (UNDESA, 
2019b, Jedwali la 3). Nchini Ujerumani, idadi ya wanawake wahamiaji kutoka Cameroon ime-
kuwa ikiongezeka katika kipindi cha miaka ya karibuni, na mchango mkuu wa wanaohamia 
kwingine katika ustawi wa Cameroon umetambulika (GTZ, 2007,uk. 8-9).

Kuingia Ulaya sio rahisi kama Frías (2019) anavyoonyesha. Anamtambulisha “Mireille” kutoka 
Cameroon, mwanamke wa kwanza wa Kiafrika kuvuka mpaka baina ya Melilla (Uhispania) na 
Morocco, aliyeeleza kupitia vyombo vya habari kuhusu aliyokumbana nayo katika safari yake 
kutoka Cameroon kuelekea Uhispania. Hakuwa ametusiwa wala kudhulumiwa katika safari yake 
barani Afrika, na alikuwa ameamua kuelekea asikojua kwa sababu “[hata tukienda shuleni na 
kupata shahada hakuna cha kufanya]” (Frías, 2019,uk. 172). Mwanamke wa pili kuvuka mpaka 
eneo la Melilla alikuwa raia wa Cameroon kwa jina, “Astan”, akiwa na mimba ya wiki 12. Tatiana 
Kanga, pia kutoka Cameroon, alifanya safari ndefu barani Afrika na kuvuka bahari ya Meditera-
nean akiwa na mimba ya miezi tisa (Frías, 2019). Kwa wanawake wengi, uhamiaji ndio njia ya 
“kufikia rasilimali”, yaeleza IOM (2020). Kwa nini wao huondoka? Alpes (2017), kupitia utafiti 
wake wa kisayansi mashinani, anasisitiza kwamba “ndoto za kuhama […] zinagusa vijana raia wa 
Cameroon kutoka familia tajiri na maskini, kutoka matabaka mbali mbali na viwango tofauti vya 
kielimu. Wanaume na wanawake wanafanikiwa kupata usaidizi wa kifedha kutoka kwa familia 
zao katika jitihada za kutaka kuhama” (Alpes, 2017,uk. 306), na aliye na nguvu zaidi mwi-
showe huwa mhamiaji” (Alpes, 2017, 313), mwanamke au mwanamume. Sawa na jinsi vijana 
katika Guinea-Bissau ambao huhama wakiwa na matarajio ya kusaka maisha mema kwingineko” 
(Ramsey-Kurz & Ganapathy- Doré, 2011; angalia Moduli 6), hii inaakisiwa Kanga anaposema 
“Ni Ulaya!” (Frías, 2018,uk. 174). Lakini sio visa vyote vya uhamiaji huvuna matunda. Waliopo-
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teza matumaini na wanaotamani kurejea nyumbani huenda wakanufaika na mipango ya kurejea 
nyumbani na kufungamanishwa iliyotekelezwa na IOM (2020). Wanawake wanaorejea nyum-
bani kama vile “Rafiatou” wanaeleza ushuhuda wao kwa wanaonuia kuhamia nje kwa sababu 
“wanawake na wasichana wanapaswa kujua hatari zilizopo njiani” (IOM, 2020).

Kama ilivyo kawaida (angalia Moduli 3), wanawake raia wa Cameroon pia wanatarajiwa kutimiza 
matarajio ya wawekezaji nyumbani — familia na jamii — ambao “mara nyingi hufanya mipango 
ya awali na maajenti wa usafiri au walanguzi [na] […] kuwalipa watu hawa” (Mixed Migration 
Center, 2018,uk. 36). Katika utafiti uwandani wa kiethnografia alioufanya kati ya 2007 na 
2013, Alpes (2017) alifichua uhusiano baina ya wanawake wahamiaji, familia zao na walanguzi 
Cameroon, na ameweza kuonyesha jinsi ulivyo muunganisho wa uamuzi wa wahamiaji na utege-
meaji.

KAZI YA ZIADA ILIYOPENDEKEZWA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
MIELEKEO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUPOKEA NA STADI ZA 
UTAMBUZI ZA KUTEKELEZA:

Waombe washiriki wako kutoa muhtasari kuhusu uhamisho wa ndani kwa ndani 
Cameroon.

Tafuta ushauri kutoka kwa rasilimali zilizotambulishwa, kwa mfano, tovuti 
ya data ya uhamiaji (Migration Data Portal, 2021), viashiria vya ustawi 
wa kibinadamu (UNDP, 2019c) au ripoti za vyombo vya habari (The New 
Humanitarian, 2020). 

Wasilisha takwimu na sababu za uhamisho kwa kutumia rasilimali zilizo 
juu, ikiwa ni pamoja na hazinadata zilizotolewa na IDMC, UNHCR na IOM 
kuhusu idadi ya wahamiaji nchini Cameroon. Toa masuala yanayowasukuma 
watu kutoka makwao kuelekea maeneo salama Cameroon — na eleza kwa 
nini hawavuki mipaka ya kimataifa. 

Dhihirisha hali za uhamisho wa ndani kwa ndani — tumia picha, video au 
majukwaa mengine ya habari.

KAZI YA ZIADA ILIYOPENDEKEZWA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
UTAMBUZI ZA KUELEWA NA KUCHANGANUA:

Toa ripoti kuhusu Cameroon na wakimbizi wa ndani kwa ndani, wahamiaji 
au wakimbizi, ukitumia vyombo vya habari nchini mwako na kimataifa. Kila 
mshiriki anapaswa kueleza kwa kina masuala ya Cameroon na kutambua 
taarifa zinazozipa hadhira uwezo wa kufanya maamuzi yenye ufahamu kuhusu 
uhamiaji na uhamisho wa lazima.
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MALENGO YA MODULI

 Kuelewa hali kuhusu nchi chaguo la wahamiaji na wakimbizi

 Kuwasilisha sababu teule za kimuktadha kuhusu kinachovutia idadi ya juu zaidi ya 
wahamiaji na wakimbizi.

 Kuhamasisha kuhusu simulizi za kibinadamu zinazohusiana na idadi hiyo.

MATOKEO YA MAFUNZO

Kufikia mwisho wa moduli hii, sambamba na changanuzi za kifani za hapo awali, ili zote 
ziweze kulinganishwa kimataifa, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kujadili kwa kuzingatia chaguo za wahamiaji na maamuzi ya wakimbizi.  Matokeo 
ya mafunzo kwa stadi za mitazamo binafsi na maadili: Kujibu

 Mawasiliano mema kuhusu mambo ambayo washiriki wanahitaji kujua kuhusu uha-
miaji na kuhamishwa kwa lazima, ili waweze kuchukua maamuzi sahihi.  Matokeo 
ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kuelewa

 Kubuni na kutekeleza maelezo mafupi juu ya nchi na maelezo mafupi kuhusu uha-
miaji na kufurushwa, kwa kutumia maarifa/uzoefu na hazinadata mbalimbali.    

 Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kutumia maarifa

 Kufasiri Ujerumani kama nchi asilia na kimbilio la wakimbizi.  Matokeo wa mafun-
zo kwa utambuzi: Kuchanganua

Muhtasari

Kulingana na hadithi za kale, wazo la Ulaya liliasisiwa kutokana na ngano za Kigiriki na Binti-
mfalme Ulaya. Ugiriki ya kale (Uyunani) ilibuni dhana bayana kuhusu dunia; ikifafanua dunia 
kama iliyojumuisha mabara matatu: Ulaya, Asia na Libya (Afrika). Wazo la sasa kuhusu Ulaya 
limebadilika kulingana na wakati. Hapo awali, lilihusishwa na dhana tatu: Uhuru, Ukristo na Us-
taarabu. Baadaye lilihusishwa na mambo mbalimbali, demokrasia na kisha utaifa. Wazo la utam-
bulisho mmoja ambao ulileta ujumuishaji lilijulikana kadiri muda ulivyosonga (k.m. Schmale, 
2010). Utafiti wa kisasa (baada ya Vita vya Pili vya Dunia) wa Ulaya kuhusu uhamiaji na kufu-
rushwa kwa kuzingatia uchanganuzi kifani wa Ujerumani unajumuisha mbinu za kinadharia, 
ukijumuisha kufurushwa kutokana na mizozo ya Ulaya (kwa mfano vita vya Yugoslav, Kosovo, 
Ukraine, Crimea); uhamiaji wa Wajerumani asilia1 kutoka nchi za Ulaya Mashariki, unaojulikana 
kama Aussiedler; kutoroka au kuhama kutoka Mashariki hadi Magharibi mwa Ujerumani2; wale 

1 Serikali ya Ujerumani inasema “inatambua wajibu wake kwa Wajerumani wote walio wachache katika Ulaya Mashariki 
ambao walikumbwa na matatizo ya kipekee kutokana na Vita vya Pili vya Dunia, vilivyoanzishwa na Ujerumani chini ya 
utawala wa Nazi […]. Wahamiaji wa asilia ya Kijerumani ambao wanarejea katika makazi yao ni Wajerumani kulingana 
na Sheria ya Msingi wanaorejea katika nchi ya mababu zao kuishi huko kabisa” (BMI, 2020).

2 Ujerumani ilipogawanywa kuwa mataifa mawili huru kati ya 1949 na 1990, raia kutoka Jamhuri ya Kidemokrasia ya Uje-
rumani - GDR, inayojulikana pia kama Ujerumani Mashariki) waliokimbilia Jamhuri ya Jumuiya ya Ujerumani (Ujerumani 
Magharibi) wanajulikana kama Übersiedler, kuzingatia hadhi yao maalumu kama Wajerumani. Baada ya kuunganishwa 
tena safari hizi za uhamiaji ziliainishwa kama uhamiaji wa ndani.
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ambao wanaitwa wakimbizi wa idadi ya juu (Kontingentflüchtlinge) kutoka uliokuwa Muungano 
wa Kisovieti  wa Jamhuri za Kishoshalisti-USSR (wakimbizi wa Kiyahudi 120,000 kati ya 1990 
na 1999; Dietz, 2000); Gastarbeiter (wafanyakazi wa kigeni), kwa mfano wafanyakazi wahamiaji 
ambao waliajiriwa kwa muda mahsusi, hasa katika miaka ya 1950 na 1960 — msamiati huu 
ulitumika kwenye miktadha ya nchi na lugha mbalimbali ila hautumiki tena katika miktadha ya 
kitaasisi ya kimataifa (EMN, 2018; Fassmann & Münz, 1994; Glorius , 2010; Hoerder, 1999; 
IOM, 2019a; Münz & Weiner, 1997; Panagiotidis, 2015). Kauli ya marejeleo ya karibuni kuhusu 
masuala ya sasa katika kujadili suala la wahamiaji na wakimbizi barani Ulaya na Ujerumani ime-
kuwa tukio la miaka ya 2015/2016 wakati ambapo idadi kubwa ya watu walijaribu kwenda Ulaya 
— ikiwa idadi kubwa zaidi katika muda wa miaka 70 (tangu mwisho wa Vita vya Pili vya Dunia 
mnamo 1945). Ujerumani, ambayo moduli hii inajaribu kubainisha, ni kielelezo cha nchi chan-
gamano kuhusiana na uhamiaji na kufurushwa. Vilevile, moduli hii inatambua makundi mawili 
ambayo mara nyingi hayatambuliki machoni ya umma, wazee na watoto: Wazee ndilo kundi 
kubwa zaidi nchini Ujerumani — na, pia ni kundi kubwa la wahamiaji wa kimataifa (Migration 
Data Portal, 2021). Watoto wahamiaji mara nyingi hufika Ujerumani pekee yao.

Wasifu wa nchi

Ujerumani hujulikana kwa majina tofauti katika lugha tofauti. Katika Kifaransa ni I’Allemagne, 
Kiingereza ni Germany, na Deutschland katika Kijerumani — chukulia huu kama mwaliko wa 
kuangalia historia ya nchi hii. Pia kitu ambacho kinabainisha Ujerumani hadi leo ni utawala wa 
Nazi (1933 hadi 1945) na mauaji ya halaiki ya watu (Holocaust). Wajerumani walio na umri wa 
katikati ya miaka 80 na zaidi wanakumbuka udikteta, vita, uharibifu, kufurushwa na kugawa-
nywa kwa taifa lao kuwa mataifa mawili.3 Mwongozo huu si mahali pa kutoa haki kikamilifu 
kwa njia yoyote na kwa uwajibikaji, kwa machungu ambayo miaka hiyo ilileta duniani na katika 
Ujerumani, na athari ambazo hadi leo zinaonekana kwa watu binafsi na mifumo ya kimataifa.

Raia wa Ujerumani wanatarajia marais wao kutafuta istilahi na ishara zinazofaa kuelezea athari 
hizi, kwa msingi wa kanuni ya marais kutoegemea upande wowote wa vyama vya kisiasa na ukuu 
wao katika kutoa “ufafanuzi, kuondoa chuki, kuelezea kile kilicho katika akili za wananchi, 
kushawishi mjadala wa umma […] [na] kutoa mapendekezo” (Der Bundespräsident, 2020). Ka-
tika nafasi hii, baadhi ya marais wamefikisha mjadala huu katika upeo mpya kabisa: Richard von 
Weizsäcker aliliambia bunge la Ujerumani, liitwalo Bundestag, jijini Bonn, mnamo Mei 8, 1985, 
wakati wa sherehe za kuadhimisha miaka 40 ya kumalizika kwa vita barani Ulaya na udhalimu 
wa usosholisti wa kitaifa, kwamba: “tarehe Mei 8 [1945] ilikuwa siku ya ukombozi. Sisi sote 
tumekombolewa” (von Weizsäcker, 1985, uk. 2). Rais Frank-Walter Steinmeier aliomba watu 

3 Mfumo wa ufuatiliaji wa kumbukumbu almaarufu Multidimensional Remembrance Monitor (“MEMO”) mara kwa mara 
hufuatilia hali ya desturi ya Ujerumani ya Kukumbuka. Watafiti katika Taasisi ya Utafiti katika nyanja mbalimbali kuhusu 
Migogoro na Vurugu katika Chuo Kikuu cha Bielefeld, Ujerumani, wanabaini “mateso, kufukuzwa na kuangamizwa kwa 
watu na vikundi vya watu kulikotokea wakati wa Usosholisti wa Kitaifa” (Zick na wengine, 2020), uk. 3). Walipoulizwa 
ni tukio gani wanaloliona kuwa muhimu zaidi katika historia ya Ujerumani, karibu 50% ya waliohojiwa walitaja kuun-
ganishwa kwa Ujerumani, na karibu 39% walitaja matukio ya muktadha wa Usosholisti wa Kitaifa (Zick na wengine., 
2020, uk. 7). 
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wa Poland msamaha kwa “ukatili wa kihistoria wa Ujerumani: Ninainama kwa huzuni mbele ya 
maumivu ya waathiriwa. […] Ninatambua wajibu wetu wa kudumu” (Steinmeier, 2019). Fikiria 
kwamba Ujerumani haikuwahi kuadhimisha Siku ya Wakimbizi hadi 2015 wakati Rais Joachim 
Gauck aliiadhimisha, na kuvunja hali ambayo awali ilisababisha ugumu wa makubaliano kuhusu 
kuwakumbuka waliofurushwa makwao kwenye makazi ya zamani ya Wajerumani ya ukanda wa 
Ulaya Mashariki kutokana na Vita vya Pili vya Dunia (Süddeutsche Zeitung, 2015). Akizungumza 
Juni 20, 2015 wakati wa kilele cha mzozo wa wakimbizi, Rais Gauck alianza hotuba yake kwa 
kuwakumbuka wale wote ambao walitimuliwa, “wakimbizi na waliofurushwa, ambao wamelazi-
mishwa kuhama”, katika siku zilizopita, sasa na zijazo. Alibadilisha mwelekeo kwa kuwajumui-
sha wakimbizi wa Ujerumani na waliofukuzwa zamani katika maadhimisho hayo: 

“Kwa mara ya kwanza, Ujerumani sasa inaadhimisha siku rasmi ya kitaifa ya kuwa-
kumbuka mamilioni ya Wajerumani ambao walifukuzwa katika nchi yao mwisho wa 
Vita vya Pili vya Dunia. Kwa hivyo, serikali ya Ujerumani kwa mara ya kwanza inaad-
himisha rasmi Siku ya Wakimbizi Duniani kama ilivyopitishwa na Baraza kuu la 
Umoja wa Mataifa miaka 15 iliyopita. Kwa maana wanaunganishwa pamoja kwa njia 
muhimu sana — hatima ya watu wakati huo na hatima ya watu hii leo, huzuni na 
matarajio ya wakati huo na hofu na matumaini ya mustakabali wa leo. Ninatamani 
kumbukumbu za waliokimbia au waliofukuzwa siku zile zingeweza kuongeza uelewa 
wetu kwa wale ambao wamekimbia au kuhamishwa leo. Kwa upande mwingine: 
kukutana kwetu na wale ambao wamefurushwa leo kunaweza kuongeza uelewa wetu 
kwa wale ambao walifurushwa wakati ule” (Gauck, 2015).

Raia wa Ujerumani na mashirika mengi ya kiraia, mara nyingi yakiungwa mkono na vyombo vya 
habari, yalitayarisha na kutekeleza kile kinachojulikana kama desturi ya ‘kuwakaribisha wakim-
bizi’ (kwa Kijerumani: Willkommens-kultur). Katika utafiti wa kimataifa wa Amnesty Internatio-
nal, Ujerumani iligeuka kuwa ya pili kwa nguvu katika desturi ya “kuwakaribisha wakimbizi” 
duniani kote (Amnesty International, 2016a; Amnesty International, 2016b; tazama Kielelezo 
21). Mwelekeo wa tafakari zao wenyewe (Karibisha Demokrasia, n. d.) na utafiti (Tazama Kiele-
lezo cha 4) zinafungamana na jinsi hili lilivyogusa wahamiaji na wakimbizi.

Kuunganishwa tena 1990 kuliibadilisha Ujerumani kuwa mojawapo ya mataifa makubwa zaidi 
katika Muungano wa Ulaya4 ikiwa na ardhi (yenye ukubwa wa 350,000km2) na idadi ya watu 
(milioni 83 mwaka 2020;5UNdata, 2020). Ujerumani ilichukua nafasi ya nne katika orodha ya 
“watu wenye ustawi wa juu zaidi” ya HDI, na imedumisha kiwango hiki kikubwa kutoka 2013-
2018; UNDP, 2019b, uk. 304).

4 Data ya 2020 (idadi ya watu) na 2017 (eneo la ardhi): Ufaransa: 550,000km2 na zaidi ya watu milioni 65. Italia: 
302,000km2 na zaidi ya watu milioni 60; Uhispania: 500,000 km2 na watu milioni 47; Uingereza: 243,000 km2 na 
watu milioni 68 (UNdata, 2020).

5 Tarakimu na desimali zimefanywa nambari kamilifu katika maandishi haya, ili kudumisha usahihi na usomaji mwepesi.
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Ujerumani ina kiwango hasi cha ukuaji wa idadi ya watu kwa mwaka (-0.06%; 2020-2025), 
kikiwa kimepungua kutoka takriban 0.5 % katika kipindi cha miaka mitano iliyotangulia (UN-
DESA, 2019b, uk. 65). Kitakwimu, kiwango cha uzazi kimekuwa kikiongezeka kwa miongo 
miwili kutoka kwa uzazi wa watoto 1.3 kwa kila mwanamke (1990-1995) hadi 1.6 (2020-2025; 
UNDESA, 2019b, uk. 144-145). Umri wa kuishi umeongezeka kwa kasi, na sasa unakaribia 
miaka 80 kwa wanaume na 84 kwa wanawake (UNDESA, 2019b, uk. 213). Hili linaelezea jamii 
inayokua ambayo inalenga kuwa na kiwango cha utegemezi wa wazee cha 4466 ifikapo 2030 
(UNDP, 2019b, uk. 343). Ujerumani inatumia fedha ndogo katika afya kuliko wenzake katika 
kundi la mataifa ambayo yamestawi zaidi katika viwango vya HDI na OECD (11.1% ya pato la 
taifa Ujerumani ikilinganishwa na zaidi ya 12% katika makundi hayo mawili; UNDP, 2019a, pp 
6-9), na kiwango cha chini kiasi kwenye elimu (asilimia 4.8 ya pato la taifa ikilinganishwa na 
4.9% katika kundi la watu wenye ustawi wa juu zaidi la HDI na 5% katika OECD; UNDP, 2019a, 

6 Ufafanuzi wa kiwango cha utegemezi wa wazee: Uwiano kati ya idadi ya watu wenye umri wa miaka 65 na zaidi kwa 
idadi ya watu wenye umri wa kufanya kazi (wenye umri 15-64). Japani inaongoza kwenye orodha hiyo kwa kiwango cha 
53.2 cha utegemezi wa wazee, ikifuatiwa na Italia, Lithuania, Ureno, Finland, Hong Kong (UNDP, 2019b, uk. 343-
347).
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Kiwango cha kukaribisha wakimbizi cha Amnesty International 2016 kinaorodhesha nchi 27 katika 
mabara yote kulingana na utayarifu wa watu kuwaruhusu wakimbizi kuishi katika nchi, miji, vitongoji na 
nyumba zao. Chanzo: Amnesty International (2016b). Maelezo binafsi

Kielelezo cha 21: Amnesty International: Kiwango cha kukaribisha wakimbizi 2016
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Kanada 76
Australia 73
Uhispania 71

Chile 59
India 59
Ufaransa 56
Ghana 52
Pakistani 51
Mexiko 50
Lebanon 50
Uturuki 39
Kenya 38
Poland 36
Thailand 33
Indonesia 32

China 85
Ujerumani 84
Uingereza 83

Ugiriki 65
Yordani 61

Marekani 60
Korea Kusini 60

Brésil 49
Argentine 48

Afrique du Sud 44
Nigeria 41

Urusi 18
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mjini au katika kijiji chao

Wanawakaribisha
nchini mwao

Hawawakaribishi
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uk. 10-13). Asilimia ya vijana wenye umri wa kwenda shule waliojisajili kwenye elimu ya juu ni 
68%, ikiwa wazi kwamba ni kiasi cha chini ya wastani katika nchi za watu wenye ustawi wa juu 
zaidi (79%) na OECD (75%; UNDP, 2019a, uk. 10-13). Hata hivyo, Wajerumani wana kiwango 
cha juu zaidi cha ujuzi (5.79 ikilinganishwa na 4.02 katika nchi zenye watu wenye ustawi wa 
juu zaidi na 3.70 katika nchi za OECD; UNDP, 2019a, uk. 18-21), ambacho kinaweza kuelekea 
kwenye viwango vya juu katika elimu ya vyuo vya kiufundi Ujerumani. Ajira mara nyingi hupati-
kana katika kutoa huduma nchini Ujerumani na pia katika nchi nyingine za watu wenye ustawi 
wa juu zaidi na OECD (zaidi ya 70% ya ajira zote; UNDP, 2019a, uk 18-21). Biashara inachan-
gia zaidi ya 87% ya pato la taifa la Ujerumani, asilimia ambayo ni ya juu sana ikilinganishwa na 
viwango vya mataifa mengine yaliyostawi ambavyo ni kati ya 56% na 62%. Uwekezaji wa kigeni 
wa moja kwa moja (FDI; 2.6% ya pato la taifa) na mtiririko wa mitaji ya kibinafsi (4.7%) ziko juu 
Ujerumani (FDI katika nchi zilizoko juu sana katika vipimo vya maendeleo ya binadamu: 1.2%, 
OECD: 0.9%; mtiririko wa mtaji wa kibinafsi: 0.1/0; data zote kutoka 2018; UNDP, 2019a, uk. 
26-29).

Mnamo 2020, zaidi ya watu milioni 83 — rekodi mpya ambayo ni ya juu — walikuwa wakiishi 
Ujerumani (UNDESA, 2019b, uk. 39). Ofisi ya Takwimu ya Nchi ilitoa muhtasari kwamba tangu 
kuungana tena (kwa nchi mbili za Ujerumani), “idadi ya watu nchini imekuwa ikiongezeka […] 
Ongezeko hili la idadi ya watu limetokana na uhamiaji pekee. Bila ya uhamiaji mkubwa, idadi ya 
watu ingepungua tangu 1972 kwa sababu watu wengi wamekufa kuliko waliozaliwa kila mwaka 
tangu wakati huo” (Destatis, 2020d).

Jamii inayozeeka

Ingawa asilimia 13 ya Wajerumani walikuwa na umri wa miaka 67 na zaidi mwaka 1900 (19% 
mnamo 2020), rika hili litaongezeka maradufu ifikapo 2050 na kisha kuwakilisha 27% ya jumla 
ya Wajerumani (Destatis, 2020c).7 Hali ya watu kuzeeka kadri umri wa kuishi unavyoongezeka 
ni tukio la kimataifa: Kwa mara ya kwanza mnamo 2018, kulikuwa na watu wengi wa zaidi ya 
miaka 64 kuliko watoto waliokuwa na umri wa chini ya miaka mitano (Ritchie & Roser, 2019).

Kuzeeka kwa jamii ni tukio muhimu katika uhusiano wa uhamiaji na demografia na ni suala am-
balo limekuwa likijadiliwa hivyo kwa miongo kadhaa (Mar na wengine, 2020; UNDESA, 2001). 
Ufunguo mmoja wa kutathmini changamoto na/au manufaa ya kiuchumi ya vijana na wazee ni 
uwiano wa utegemezi wa umri unaoonyesha jinsi watu wasiofanya kazi wanavyolinganishwa na 
wenye nguvu za kufanya kazi, kwa mfano uwiano wa vijana au wazee kwa idadi ya watu wenye 
umri wa kufanya kazi (wale kati ya miaka 15 na 64). Nchini Ujerumani, kiwango cha utegemezi 
wa vijana kilishuka kutoka 32% mwaka wa 1960 hadi 20% mwaka wa 2017 wakati nacho cha 
utegemezi wa wazee kilipanda kutoka 17% mwaka 1960 hadi 33% mwaka 2017 (Ritchie & 
Roser, 2019) — karibu iwe kama piramidi iliyopinduliwa chini-juu.

7 Katika muktadha wa kimataifa, idadi ya watu wenye umri wa miaka 65 na zaidi inaongezeka ikisalia karibu 9% ya idadi 
ya watu wote duniani mwaka wa 2019. Japani ndiyo yenye idadi kubwa zaidi ya wazee duniani kote ikiwakilisha 28% ya 
raia wake, juu zaidi ya wastani wa watu wenye kipato cha juu na nchi za OECD (18 %; Benki ya Dunia, 2020).
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Jumla ya watu milioni 1.6 (9%) wa kizazi kilicho na umri wa miaka zaidi ya 66 walikuwa na asili 
ya wahamiaji8 mwaka 2014. Ni wachache tu (23,000 au 1.6% ya wahamiaji wote mwaka 2014) 
walihamia Ujerumani wakiwa wazee, ambao wengi wao walikuwa Wajerumani ambao wanarejea 
(6,000), mbali na raia EU pamoja na wazee kutoka Uturuki na Syria (Destatis, 2016, uk. 11-
13). Wasomi wamechunguza uhamiaji wa wazee, kwa mfano kwenye mitazamo ya usawa, haki na 
kujumuishwa kijamii (Ciobanu na wengine, 2016; Westwood, 2019), na kuzeeka kwenye ufanisi 
(Jopp na wengine, 2015). 

Sura ya uhamiaji

Historia changamani ya uhamiaji Ujerumani inaweza kulinganishwa na nchi nyingine, ambazo 
bado zinapambana na masuala ambayo hayajatatuliwa yanayohusiana na Vita vya Pili vya Dunia, 
kama vile Korea Kusini (Jamhuri ya Korea) na Korea Kaskazini (Jamhuri ya Kidemokrasia ya 
Watu wa Korea). Shirika la UNHCR lilibuniwa ili kushughulikia suala la idadi kubwa ya watu wa-
liolazimika kuhama makazi yao kutokana na Vita vya Pili vya Dunia. Ujerumani ilishuhudia idadi 
kubwa ya watu walioachwa bila makao na wakimbizi wa Kijerumani milioni 12. Watu waliokuwa 
wakilazimishwa kufanya kazi na utawala wa Nazi pamoja na wafungwa wa kambi zilizojulikana 
sana kwa mauti (concentration camps) walihamia Uingereza, Marekani, Israeli au hata kusalia 
karibu na nyumbani kwao wakichagua Ujerumani Mashariki au Magharibi (Möhring, 2015, uk 
369-370). UNHCR ilipewa jukumu la kushughulikia mahitaji ambayo si ya kawaida. Awamu 
hii ya inayoanzia baada ya vita (1945-1954) ni ya kwanza kati ya awamu nne ambazo Schmidt 
& Zimmermann (1992) wanabainisha katika historia ya uhamiaji ya Ujerumani hivi karibuni. 
Awamu ya pili na tatu zinajumuisha mwanzo na mwisho kuajiri halisi ya kutafuta wafanyikazi 
(Gastarbeiter, 1955-1974) ambao idadi ya wafanyikazi wa kigeni ilifika takribani milioni 14, 
hasa kutoka Ugiriki, Italia, Ureno, Uhispania, Uturuki na iliyokuwa Yugoslavia.9 Kutoka kwa idadi 
hiyo, milioni 11 walikuwa wakirudi nyumbani kadri muda ulivyosonga (Bauer na wengine, 2005, 
uk. 199-200; Bertels-mann Stiftung, 2016, uk. 3). Makundi mengine mawili asilia yaliungani-
sha awamu ya pili na tatu: Wajerumani asilia wakihama kutoka nchi za Ulaya Mashariki hadi Uje-
rumani Magharibi (Aussiedler) na Ujerumani Mashariki (Übersiedler). Awamu ya nne ya historia 
ya uhamiaji wa Ujerumani ya hivi karibuni inajumuisha kuvunjwa kwa uongozi wa kikomunisti 
Ulaya, ambao athari yake ni kupotea kwa nchi — Ujerumani Mashariki — na kuunganishwa tena 
kwa Ujerumani mbili 1990.

Kuanzia Mei, 1989, kutoroka kwa umati kutoka kwa iliyokuwa Jamhuri ya Kidemokrasia ya Kije-
rumani (GDR) ya kishoshalisti kupitia Hungary, iliyokuwa Czechoslovakia na Austria hadi Ujeru-
mani Magharibi — kulikosababishwa na kukosa uhuru, udanganyifu kwenye uchaguzi, uchumi 

8 Usuli wa wahamiaji katika muktadha huu unajumuisha watu waliohamia Ujerumani baada ya 1950, kikiwa kizazi cha 
wahamiaji, au wana uraia wa kigeni (Destatis, 2019, uk. 11).

9 Makubaliano ya kuajiri wafanyakazi na Ugiriki, Italia, Yugoslavia ya zamani, Ureno, Uhispania, Uturuki ambayo yalitiwa 
saini kati ya 1955 (Italia) na 1968 (Yugoslavia ya zamani) yalikomeshwa mwaka wa 1973. Idadi ya wafanyakazi wa 
kigeni wanaofaa kuchangia usalama wa jamii si wazi katika takwimu rasmi za Ujerumani (Destatis, 2020a) lakini inase-
mekana kuwa hadi milioni 14 (Bertelsmann Stiftung, 2016).
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kudorora na mengineyo — kulichangia mwisho wa GDR. Wiki chache tu kabla, wakati Chris Guef-
froy alipopigwa risasi na kuuawa katika jaribio lake la kutoroka Mashariki hadi Ujerumani Magha-
ribi, wachache walitarajia kwamba angekuwa mwathiriwa wa mwisho wa mojawapo ya mipaka 
imara zaidi ya Vita Baridi (1945-1990), Ukuta wa Berlin (Lüpke-Schwarz, 2014). Tukikumbuka 
kwamba nchi za Kikomunisti wakati wa Vita Baridi ziliweka masharti makali kuzuia uhamiaji wa 
raia wao, ziliruhusu kwa nadra tu usafiri kwenda nje, kwa mfano kuhama kutoka katika nchi za 
ujamaa. Lilikuwa ni kosa la jinai kuondoka bila ruhusa, lilioadhibiwa chini ya Kifungu cha 213 
cha Kanuni ya Adhabu, na Baraza la Ulinzi la Kitaifa liliwaamuru walinzi wa mpaka kuwapiga 
risasi wale waliochukuliwa kuwa waasi (Goodman, 1996, uk. 733, uk. 746). Lakini wakati wa 
kujitenga kwa Wajerumani katika nchi mbili kati ya 1949 na 1990, karibu Wajerumani milioni 
nne wa Mashariki waliweza kuhamia Magharibi (Ulrich, 1990, uk. 3). Kinyume na GDR, Ujeru-
mani Magharibi ilidumisha mtazamo wa uraia mmoja wa Ujerumani (Möhring, 2015, uk. 398). 
Mnamo Oktoba 3, 1990, Ujerumani hizo mbili ziliungana tena kuwa nchi moja baada ya kuten-
gana kwa takribani miaka 40.

Awamu mpya ambayo ni tofauti kwa njia nyingi ilitangazwa katika miaka ya 2010, licha ya histo-
ria ya uhamiaji na kufurushwa ya Ujerumani ya hivi karibuni: Mnamo Juni 2015, idadi ya waha-
miaji na wakimbizi barani Ulaya na Ujerumani kutoka maeneo jirani ya ulimwengu iliongezeka. 
Kwa mara ya kwanza, zaidi ya watu 50,000 ambao walinuia kuomba hifadhi nchini Ujerumani 
walisajiliwa, waliandikishwa kupitia mfumo wa EASY10 ambao unarejelea kugawanya kwa kwanza 
kwa watu wanaotafuta hifadhi nchini Ujerumani. Mnamo Agosti 2015, idadi hii ilifikia 100,000, 
Septemba mwaka huo huo 150,000 na Novemba ikafika 200,000 (Sola, 2018, uk. 7; tazama 
Kielelezo 22).

Takriban waomba hifadhi milioni 2.5 walituma maombi yao kwa mara ya kwanza katika Muunga-
no wa Ulaya 2015 na 2016 — idadi ambayo ni zaidi ya wakazi wote wa Guinea-Bissau, moja ya 
nchi zinazofanyiwa uchanganuzi wa kifani katika mwongozo huu (tazama Moduli 6). Ukiangalia 
tu waliowasilisha maombi yao kwa mara ya kwanza utabaini kwamba idadi hiyo iliongezeka zaidi 
ya mara mbili kutoka 2008 hadi 2012, ikaongezeka mara mbili kufikia 2014, na kuvuka kiwan-
go cha milioni moja 2015 na 2016. Idadi hiyo ilipungua kwa 50% mnamo 2017, na kuongezeka 
tena 2019 hadi kiwango cha juu kuliko cha 2014 (Eurostat, 2020a; tazama Kielelezo 23).

Watafutaji wengi wa hifadhi katika EU walisajiliwa nchini Ujerumani 2019 kama ilivyokuwa 
miaka iliyopita. Na zaidi ya waombaji 142,000 walisajiliwa 2019, Ujerumani ilihesabu 23% ya 
waombaji wa mara ya kwanza katika EU (Ufaransa: 20%, Uhispania: 19%, Ugiriki: 12%, Italia: 
6%; Eurostat, 2020a). Wahamiaji wanazidi kuchagua nchi zenye kipato cha juu kama mahali 
wanakotaka kwenda (tazama Moduli 6 na 7/Jinsia, Moduli 9) — idadi hii iliongezeka kutoka 
58% mwaka 2,000 hadi 64% mwaka 2017; kwa kulinganisha, idadi ya wahamiaji wanaochagua 
nchi za kipato cha kati na chini ilipungua (UNDESA, 2017, uk. 4; tazama Kielelezo 24). Ujeru-

10 Akronimu hii inasimamia idadi ya awali ya wanaotafuta hifadhi, kwa Kijerumani “Erstverteilung der Asylbegehrenden 
(EASY)”.
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 Kielelezo 22: Kuwasili kwa wanaotafuta hifadhi na umuhimu wa wahamiaji nchini
Ujerumani

Idadi ya watu walionuia kuomba hifadhi nchini Ujerumani iliongezeka kutoka zaidi ya 50,000 Agosti 
2015 hadi zaidi ya 200,000 katika miezi mitatu iliyofuata. Chanzo: Sola (2018, uk. 7). Maelezo 
binafsi.
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Kielelezo 23: Idadi ya waombaji hifadhi kwa mara ya kwanza (raia wasio wa EU-27) katika 
EU, 2019-2008

*2014-2008: Takwimu za Croatia hazikupatikana. **2008: Bulgaria, Ugiriki, Uhispania, Ufaransa, Croatia, 
Lithuania, Luxemburg, Hungary, Austria, Romania, Slovakia na Finland hazikupatikana. 2009: Bulgaria, Ugiriki, 
Uhispania, Croatia, Luxemburg, Hungary, Austria, Romania, Slovakia na Finland hazikupatikana. 2010: Bulgaria, 
Ugiriki, Croatia, Luxemburg, Hungary, Austria, Romania na Finland hazikupatikani. 2011: Croatia, Hungary, Austria 
na Finland hazipatikana. 2012: Croatia, Hungary na Austria hazikupatikana. 2013: Idadi ya Austria haikupatikana.
Idadi ya maombi ya hifadhi barani Ulaya iliongezeka hadi rekodi ya juu mwaka 2015. Kumbuka uchanganuzi kifani 
wa 23 unatumia idadi ya waombaji kwa mara ya kwanza (mstari wa kijani) na si idadi jumla (mstari wa kijivu) ili 
kuakisi vyema zaidi idadi mpya ya waliowasili. Chanzo: Eurostat (2020a). Maelezo binafsi.

Jumla*         Waombaji kwa mara ya kwanza**
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mani (nafasi ya nne kati ya nchi 189 katika HDI, tazama hapo juu) ni chaguo bora na inachukua 
nafasi ya tatu kama nchi ya kuhamia baada ya Marekani na Saudi Arabia (UNDESA, 2017, uk. 
6, Kielelezo 3). Maendeleo haya yanawiana na mtazamo unaozingatiwa barani Afrika ambapo 
idadi ya wahamiaji wanaohamia nchi nyingine za Afrika imepungua kati ya 1990 na 2017, na 
idadi ya watu wanaoondoka bara hilo imeongezeka (UNDESA, 2017, uk. 11-12); Connor, 2018; 
angalia Moduli 9).

Tukikumbuka kwamba ufafanuzi wa takwimu ya Umoja wa Mataifa wa wahamiaji wa kimataifa 
kama inavyoonyeshwa kwenye chati ya Umoja wa Mataifa hapo awali hautofautishi kati ya waha-
miaji na wakimbizi (Moduli 2), nchi ya wahamiaji kwa upande mmoja na wakimbizi kwa upande 
mwingine, si lazima ifanane, na hivi ndivyo hali ilivyo: Wakati Marekani, Saudi Arabia na Uje-
rumani zimekuwa nchi tatu za juu kama chaguo la wahamiaji katika mwaka wa 2000 na 2017 
(UNDESA, 2017, uk. 6, Utafiti-Kielelezo 3), Ujerumani pekee ndiyo iliyoongoza pia nchi zina-

zohifadhi wakimbizi — pamoja na Uturuki, Pakistani, Uganda na Sudan mnamo 2017 na 2018 
(UNHCR, 2018, uk. 3; UNHCR, 2019, uk. 3). Katika mwongo uliopita (2000-2019), Pakistan, 
Ujerumani na Iran pekee ndizo zilizodumisha nafasi katika nchi 10 bora zinazowahifadhi wakim-
bizi mwanzoni na mwishoni mwa mwongo huo (UNHCR, 2020a, uk. 22). Kati ya hizi, Ujerumani 
huwakilisha chaguo la mbali kwa wakimbizi wengi ambapo ukaribu wa kijiografia kwa kawaida 
ni jambo muhimu kwa watu wanaokimbia migogoro na mateso: Wasyria wamekimbilia Uturuki, 
Lebanon au Jordan; barani Afrika katika nchi za kusini ya Jangwa la Sahara, idadi ya wakimbizi 

Kielelezo 24: Asilimia ya wahamiaji wa kimataifa kulingana na mapato, 2000 na 2017

Kumbuka: Kwenye chati zote mbili, uainishaji wa nchi na maeneo kulingana na kiwango 
cha mapato unategemea mapato ya jumla ya taifa ya 2016 (GNI) kwa kila mtu, kwa dola 
za Marekani, yaliyohesabiwa na Benki ya Dunia.
Chanzo: UNDESA (2017, uk. 4). Maelezo binafsi.
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ilikaribia mara tatu katika mwongo mmoja uliopita — hali zinazowakilisha “haja ya dharura ya 
kugawana mzigo na wajibu wa kuwakaribisha na kuwatunza wakimbizi kwa usawa zaidi” (UNDE-
SA, 2017, uk. 7-8; Moduli 9). Ili kufika kwenye mipaka ya Ujerumani, wakimbizi na wahamiaji 
lazima wavuke vizuizi asili vya Jangwa la Sahara na Bahari ya Mediteranean pamoja na hatari 
kama vile wasafirishaji haramu wa binadamu.

Idadi ya wahamiaji na wakimbizi nchini Ujerumani imekuwa ikiongezeka mara kwa mara tangu 
miaka ya 1990, kama Kielelezo 25 kinavyoonyesha.

Idadi kubwa ya wakimbizi na wahamiaji katika 2015-2016 ilichochea makubaliano ya EU-Utu-
ruki ambayo yaliafikiwa Machi 2016. Lengo lilikuwa “kukomesha uhamiaji haramu kutoka Utu-
ruki hadi EU [...] ambao ni muhimu ili kukomesha mateso ya binadamu na kurejesha utulivu wa 
umma” (Baraza la Ulaya, 2016). Washirika hao walikubali kurejesha kutoka Ulaya hadi Uturuki 
wahamiaji wote ambao hawakuwa wakihitaji ulinzi wa kimataifa na ambao walikuwa wakivuka 

kutoka Uturuki na kuingia Ugiriki ambayo ni mwanachama wa EU, pamoja na kuwarejesha 
wahamiaji wote haramu waliozuiliwa katika bahari za Uturuki; hatua dhidi ya wasafirishaji wa 
wahamiaji zimeimarishwa. Kwa kila Msyria anayerudishwa Uturuki kutoka Ugiriki, ilikubaliwa pia 
kwamba Msyria mwingine angehamishwa kutoka Uturuki hadi EU. Uturuki ilitazamia kuharaki-
sha kulegezwa kwa masharti za kuwapatia raia wake viza za EU na kuzipatia nguvu mpya juhudi 
zake za kujiunga na EU. EU iliahidi euro (€) bilioni sita kusaidia miradi madhubuti kwa wakim-
bizi na jamii zinazopokea wakimbizi Uturuki, hasa katika nyanja ya afya, elimu, miundombinu, 
chakula na gharama nyingine za maisha (Baraza la Ulaya, 2016). Miaka miwili baadaye, Aprili 

Kielelezo 25: Idadi ya wahamiaji na wakimbizi wa kimataifa nchini Ujerumani, 2019-1990

Idadi ya wahamiaji na wakimbizi inaongezeka Ujerumani, hasa tangu mzozo wa 
wakimbizi mnamo 2016/2015. Chanzo: UNDESA (2019a, uk. 1). Maelezo binafsi.
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2018, EU ilisherehekea makubaliano na Uturuki kama “kichocheo kikuu cha mabadiliko” na 
athari za haraka: Idadi ya vifo katika Bahari ya Aegean ilipungua kutoka 1,175 katika miezi 20 
kabla ya makubaliano hayo hadi 130 kufikia Aprili, 2018. Idadi ya waliowasili katika EU ilikuwa 
imepungua kutoka wastani wa 6,360 kwa siku mnamo Oktoba 2015 hadi 80 kati ya Machi 2016 
na 2018 (Tume ya Ulaya, 2018). Mashirika ya haki za binadamu kama Amnesty International 
yalikosoa mpango huo kama “mwaka wa aibu kwa Ulaya” (Gogou, 2017). Miaka minne baada ya 
mkataba huo, Februari 27, 2020, Uturuki ilikomesha udhibiti kwenye mipaka yake na Ugiriki, 
na maelfu ya wahamiaji walianza upya harakati zao kuelekea Ulaya. Uamuzi huo wa Uturuki 
haukushangaza, lakini chanzo chake wakati huo kinasemekana kuwa mauaji ya wanajeshi 36 wa 
Uturuki katika shambulio lililofanywa na vikosi vya serikali ya Syria katika mji wa Idlib, Syria, 
mwendo wa saa moja kwa gari kutoka mpaka wa Uturuki (Dagi, 2020; Mandiraci, 2020).

Ingawa waombaji wengi wa hifadhi kwa mara ya kwanza nchini Ujerumani wanatoka Syria, Iraqi 
na Afghanistan (Eurostat, 2020b), hawako peke yao. Wageni milioni 11.2 walikuwa wakiishi Uje-
rumani kufikia mwisho wa 2019 (ongezeko la watu 313,000 au 2.9% ikilinganishwa na 2018). 
Mnamo 2019, wageni wengi kutoka nchi zisizo za EU walitoka Uturuki (watu milioni 1.5), Syria 
(789,000) na Afghanistan (263,000). 43% ya wageni wote waliosajiliwa ni raia wa EU, wengi 
wao wakiwa wanatoka Poland, Romania na Italia (Destatis, 2020b). Wahamiaji 11kutoka nchi za 
Afrika Magharibi, Kati, Mashariki na Kusini, ni wengi kuliko wahamiaji kutoka Afrika Kaskazini, 
na idadi ya wahamiaji kutoka Afrika inaongezeka (kutoka 57% mwaka 2012 hadi 69% mwaka 
2019; Destatis, 2019, uk. 23-24, Jedwali 3).

Kwa kawaida, uhamiaji mwingi usio halali hufanyika bila ya wale wanaohesabu wahamiaji na wa-
kimbizi kujua. Ni kundi hili ambalo maisha yao yako hatarini zaidi. Majaribio yasiyo ya kawaida 
ya kuingia Ulaya kupitia Jangwa la Sahara na Bahari ya Mediteranean ni hatari sana. Hata hivyo, 
93% ya wahamiaji Waafrika “wangefunga safari hatari ya Ulaya tena, licha ya hatari hiyo” (UN 
News, 2019), maoni ya ripoti ya “Scaling fences” (UNDP, 2019c). Waliohojiwa12 katika utafiti 
huu waliangazia uhamiaji usio halali kama uwekezaji katika siku bora zijazo, na ni asilimia mbili 
tu waliosema kuwa ufahamu zaidi wa hatari za safari haramu ya uhamiaji ungewafanya kusalia 
nyumbani. Utafiti unathibitisha kwamba wahamiaji hubahatisha kwa kujiingiza kwenye safari 
hatari huku wakilinganisha faida na hasara zinazowezekana kwa uhamiaji na zile ambazo wange-
pata kwa kukaa nyumbani (UNDP, 2019c, uk. 5).

11 Fahamu kwamba makundi yanayorejelewa katika takwimu hizi ni wageni (“Ausländerinnen und Ausländer”). Wanafafa-
nuliwa kuwa watu wote ambao hawana uraia wa Ujerumani (Destatis, 2019, uk. 7).

12 Sampuli ya msingi ilijumuisha wahamiaji ambao si halali 1,970 kutoka nchi 39 za Afrika ambao hawakuwa wamesafiri 
kwa ajili ya hifadhi au sababu zinazohusiana na ulinzi na ambao walikuwa wametaja sababu za kiuchumi au nyinginezo 
kuwa sababu zao muhimu zaidi za kuja Ulaya (UNDP, 2019c, uk. 16).
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Ikizingatiwa kwamba data ya waliofika Ulaya inaweza tu kuwa sehemu kwa sababu ya kiwango 
kikubwa cha safari zisizo halali, data iliyogawanya jinsia na umri katika mwaka wa 2018 inao-
nyesha kuwa wanaume hufika na idadi kubwa ya watoto wasio na walezi (watoto wasiopendwa na 
waliotengwa, UASC), hasa nchini Italia (83%), Uhispania, (81%) na Bulgaria (54 %; UNHCR, 
UNICEF, & IOM, 2019, uk. 2).

Wajerumani wenyewe hawahami kwa idadi kubwa: Ni Wajerumani 270,000 pekee walioondoka 
nchini humo mwaka wa 2019, wengi wao wakielekea Uswizi (16,000), Austria (12,000) na 
Marekani (10,000; Destatis, 2020e). Hatua hizi zinathibitisha tena kwamba ratiba za kuingia 
kwa wahamiaji mara kwa mara hutegemea umbali au utamaduni (tazama Moduli 3 na 9). 

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA  LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUTEKELEZA NA KUCHANGANUA, NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI 
NA MAADILI ZA KUJIBU:

Ruhusu darasa kupata kiasi cha ufahamu kuhusu Ujerumani kama nchi ambayo 
ni chaguo kuu la wahamiaji na wakimbizi kwa sasa — na kama nchi asilia ya 
wakimbizi siku zilizopita.

Waalike watu ambao wanashiriki katika utayarishaji wa maelezo mafupi mawili: 
maelezo kuhusu nchi hii na maelezo kuhusu uhamiaji na kufurushwa kutoka 
kwenye makazi yao nchini Ujerumani.

Ili kutunga maelezo haya mawili, wanaoshiriki huchagua data zao kutoka 
kwa vyanzo vilivyoonyeshwa katika Moduli 2, hasa ukurasa wa tovuti ya data 
ya uhamiaji kuhusu Ujerumani (2020c).

Ili kuhuisha data, wanaoshiriki huchunguza ripoti za vyombo vya habari 
kuhusu Ujerumani, ambazo wanaona kuwa zinaelimisha na kutoa maelezo.

Wasilisha maelezo haya mawili kikamilifu na uhitimishe kwa mambo matano 
muhimu ili kubainisha sifa kuu kwa Ujerumani. 

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA KWA DARASA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
UTAMBUZI ZA KUFAHAMU:

Wape wanaoshiriki jukumu la kueleza ni vipengele vipi vya maelezo ya nchi 
na sura ya uhamiaji na watu kufurushwa katika nchi hiyo ambavyo ni muhimu 
kwa hadhira yao ili ufahamu mpya wa hadhira uwawezeshe kuchukua maamuzi 
sahihi.
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Watoto wasioandamana na watu mzima katika EU: Wasioonekana

Watoto mara nyingi ni kikundi cha umri wa chini ya miaka 18, kulingana na Mkataba wa Haki za 
Mtoto (CRC). Idadi ya watoto wahamiaji iliongezeka kwa wastani kutoka karibu milioni 24 mwaka 
1990 hadi milioni 27 mwaka 2010 na kisha hadi milioni 33 kufikia 2019 (Migration Data Portal, 
2020a). Ulimwenguni, kuna takriban watoto milioni 13 ambao ni wakimbizi na watoto 936,000 
wanaotafuta hifadhi, na watoto milioni 17 ambao wamelazimishwa kuhama makazi yao ndani 
ya nchi zao (IOM, 2019b, uk. 238). Wengi wa watoto wasio na walezi na ambao wanatafuta 
hifadhi barani Ulaya mwaka 2018 walitoka Afghanistan (16%), Eritrea (10%), Syria, Pakistani 
(7%), Iraq, Guinea (6%) na Somalia (5%); UNHCR na wengine. , 2019, uk. 4). Asilimia 56 ya 
waliowasilisha maombi ya kutafuta hifadhi ya kisias mwaka 2018 walifaulu. Kati ya wale ambao 
maombi yao yalikubaliwa, asilimia kubwa ya watoto walipewa hadhi ya ukimbizi mwaka 2018 
(63%) kuliko mwaka 2017 (50%). Wengi wa waombaji wa hifadhi ya watoto waliopata mahali 
ambapo hawakukusudia walitoka nchi za Afrika Kaskazini (UNHCR na wengine, 2019, uk. 4).

Watoto kwa kawaida hupata hadhi zao za uhamiaji kutoka kwa wazazi wao. Hata hivyo, watoto 
ambao hawajaandamana na walezi huhama kwa idadi kubwa kwenda Ulaya na kuendelea zaidi 
hadi Ujerumani. Mnamo 2015, kulikuwa na watoto mara tano zaidi waliokadiriwa kuhama peke 
yao kuliko mwaka wa 2010-2011. Kwa hivyo, idadi ya watoto ambao hawaandamani na walezi 
wanapoomba hifadhi imeongezeka (Migration Data Portal, 2020a). Mnamo 2015, kulikuwa na 
watoto mara tano zaidi waliokadiriwa kuhama peke yao kuliko mwaka 2010-2011. Kwa hivyo, 
idadi ya watoto ambao hawaandamani na walezi imeongezeka (Migration Data Portal, 2020a). 
Mnamo 2018, karibu thuluthi moja ya watu wote wanaotafuta hifadhi barani Ulaya walikuwa 
watoto (191,000 kati ya 603,000) wakiwemo zaidi ya watoto 20,000 ambao hawakuandamana 
na walezi; wengi wao walihifadhiwa nchini Ujerumani (78,270 mwaka 2018; UNHCR na wen-
gine, 2019, uk. 4).

Ferrara na wengine (2016) wanaandika kuhusu “watoto wasioonekana” ambao haki zao za kibi-
nadamu zimeandikwa katika CRC. Roudik (2017) alichunguza sheria za maeneo 20 duniani kote 
ambazo zinahusiana na jinsi wahamiaji wasio na vibali waliofika wakiwa watoto wanavyoshughu-
likiwa, kustahiki kwao kupata hadhi ya kisheria na upataji manufaa ya kijamii, na uwezekano 
wao wa kuwa raia. Huku ikilenga watoto wa wahamiaji wasio na hati (uhamiaji usio halali)13, 
ripoti hiyo pia inaeleza sheria zinazohusiana na wahamiaji ambao ni watoto wasioandamana na 
walezi. Nchini Italia, kwa mfano, “Sheria namba 47 ya 2017 ilitungwa kulinda watoto wa kigeni 
wanaoingia Italia bila mtu mzima kwa kutambua haki zao ambazo watoto Waitaliano na wale wa 
EU wanafurahia […]. Inawezekana watoto wa kigeni ambao hawajaandamana na walezi kutoka-
taliwa mpakani, na kuwarudisha nyuma au kuwafukuza ni marufuku” (Roudik, 2017, uk. 46-
47). Mnamo 2020, mzozo wa watoto wahamiaji wasio na walezi ulifikia kilele chake walipokuwa 
wakiishi katika vituo vya mapokezi vilivyojaa watu kwenye visiwa vya Ugiriki wakati wa janga la 
Uviko-19 (Psaropoulos, 2020; Schmitz, 2020; UNHCR, 2020b). 

13 Kwa maana ya maneno, tazama faharasa zinazopendekezwa katika Moduli 2 (IOM, 2019a; EMN, 2018).
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Kigezo cha mvuto: Sumaku ya ustawi

Manufaa ya wakimbizi nchini Ujerumani ni “ya juu kabisa,” na Ujerumani inatoa nafasi hiyo 
kuliko wanachama wengine wa EU, Waziri wa Mambo ya Ndani wa Ujerumani alisema alipotoa 
wito wa kuwepo kwa makubaliano ya EU kuhusu kiwango cha manufaa ambayo wakimbizi wana-
pokea (Staudenmaier, 2017). Euronews with Reuters (Trevelyan & Gareth, 2015) ilitayarisha 
muhtasari wa manufaa kwa wahamiaji katika nchi wanachama wa EU ambao ulikuwa tofauti 
wakati huo. Nchini Ujerumani, huduma hutofautiana kutoka jimbo hadi jimbo, na hata kutoka 
jiji moja hadi jingine. Ofisi ya Uhamiaji na Wakimbizi ya Jumuiya ya Ujerumani (BAMF; BAMF, 
2020) inawafahamisha wahamiaji na wakimbizi nchini Ujerumani kuhusu masuala yanayohusu 
makazi, ushirikiano, ulinzi, kurudi kwa hiari, na mengineyo, tovuti ya uhamiaji ya EU inatoa taa-
rifa za kina kuhusu taratibu katika nchi zote wanachama wa EU (Tume ya Ulaya, 2020a).

Sumaku ya ustawi mara nyingi huchukuliwa kuwa kigezo kikuu kutoka kwa nchi zilizo na mifumo 
duni ya ustawi hadi nchi zilizo na mifumo bora ya ustawi kama vile Ujerumani. Wasiwasi wa 
umma kuhusu uhamiaji wa kujistawisha unaondolewa, huku wahamiaji na wanaotafuta hifadhi 
wakidhaniwa kuwa wananufaika na huduma za kijamii kama vile afya, elimu, chakula (au pesa za 
matumizi), makazi, kupata wakalimani na wanasheria na mengineyo bila malipo. Jamii nyingine 
za Ujerumani zinahoji kuwa mchakato wa kupata hifadhi huwapatia waombaji nafasi za kutege-
mea manufaa ya jamii mwenyeji. Masuala haya yanashughulikiwa katika utafiti, ripoti za taasisi 
na mijadala ya umma. Mwanafalsafa wa Oxford David Miller – katika kitabu chake Strangers 
in Our Midst (2016) – anachanganua suala hili kwa mfumo wa kanuni unaolenga kubainisha 
suluhu za kisiasa; kwa muktadha wa Kijerumani wa falsafa ya Miller, tazama Bieber (2017). The 
Economist (2018) inaona “ubabedume wa ustawi” ukiongezeka.

Kiwango cha ujuzi kinachunguzwa kama kigezo muhimu cha kuamua kipimo kwa wahamiaji cha 
huduma za kijamii bila malipo na misaada ya fedha kwa wasiojiweza, huku utegemezi wa waha-
miaji wenye ujuzi wa juu ukiwa mdogo kuliko wenzao walio na ujuzi wa chini (Giulietti & Wahba, 
2012). Mfumo karimu wa ustawi wa jamii huvutia wahamiaji wenye ujuzi wa chini huku sera ya 
uhamiaji inayoendeshwa na mahitaji ya stadi na maarifa ikivutia wahamiaji wenye ujuzi zaidi 
kulingana na Razin & Wahba (2011). Ponce (2018) anatofautisha mvuto wa ustawi na dhana ya 
ujumuishaji na kugundua kuwa wahamiaji wanavutwa na ahadi ya ushirikishwaji wa kijamii na 
kisiasa, na mahali ambapo watu wa makabila yao wamekuwa raia kamili.

Kigezo cha mvuto: Kimbilio la salama

Ujerumani, miaka 75 baada ya kumalizika kwa dhuluma ya za utawala wa Nazi na miaka 30 
baada ya kuungana tena, imekamilisha kikamilifu mpito wake kuelekea kwenye demokrasia 
(tazama hapo awali, Muhtasari). Utafiti wa 2019 ulionyesha kuwa 99% ya waliohojiwa walirid-
hishwa na mtindo wa kidemokrasia wa utawala badala ya udhalimu (Decker na wengine, 2020). 
Utafiti huo pia unaonyesha kuwa Wajerumani wengi hawajaridhishwa na jinsi ambavyo mfumo 
huo unaendelea, hasa kuhusiana na sera za kijamii na kiuchumi. Labda ni kwa mitazamo hii 
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ambapo Ujerumani inaorodheshwa ya 17 kati ya nchi 156 katika Kiwango cha Furaha Duniani 
(Helliwell na wengine, 2020). Nchi hii inaongoza katika viwango vyote vya uhuru duniani: Mbali 
na kuwa nambari nne kwenye HDI (tazama maelezo ya hapo awali), Ujerumani inashikilia nam-
bari 13 kati ya nchi 167 katika kitengo cha “demokrasia kamili” ya Kiwango cha Demokrasia 
(EIU, 2020) ; uhuru wa vyombo vya habari huipa Ujerumani nafasi ya 11 kati ya 180 (Maripota 
Wasio na Mipaka, 2020); kukita kwa ufisadi ni haba kwani inachukua nafasi ya tisa kati ya 180  
(Transparency International, 2020); usalama uko juu, ikizingatiwa kuwa ni taifa la 17 kati ya 
163 kwenye Kiwango cha Amani  Ulimwenguni (IEP, 2019), na hatari kwa ujumla ni ndogo, 
ikiwa katika nafasi ya 162 kati ya nchi 181 kulingana na Kiwango cha Hatari Duniani, ambacho  
kinazingatia athari za Uviko-19 ( Bündnis Entwicklung hilft, & IFHV, 2020, uk. 6-7, uk. 25, uk. 
59-60).

Hifadhi ya kisiasa ni mojawapo ya njia chache za kisheria za kufika Ulaya. Nchi wanachama wa 
EU zina desturi tofauti za kuruhusu na kuondoa hadhi ya ukimbizi. Tangu 1999, EU imekuwa 
ikishughulikia kuundwa kwa “Mfumo Jumla wa Hifadhi Ulaya” (CEAS) kwa lengo la kuoanisha 
viwango vya ulinzi na mapokezi. “Mkataba Mpya wa Uhamiaji na Ukimbizi” (Tume ya Ulaya, 
2020b) unatoa hitimisho lake kuhusu mzozo wa wakimbizi wa 2015/2016, unaolenga “kuunda 
mfumo mpya ambao unadhibiti na kuhalalisha uhamiaji kwa muda mrefu na ambao umejikita 
kikamilifu kwenye maadili ya Ulaya na sheria za kimataifa” (Tume ya Ulaya, 2020b, uk. 1). Mbi-
nu mpya inajumuisha sera za uhamiaji, hifadhi, ushirikiano na usimamizi wa mipaka. Inalenga 
“kupunguza njia zisizo salama wala halali na kukuza […] njia salama za kisheria barani Ulaya 
kwa wale wanaohitaji ulinzi” (Tume ya Ulaya, 2020b, uk. 2). Mbinu mpya inakusudiwa kudhibiti 
kutegemeana kati ya sera na maamuzi mbalimbali ya nchi wanachama wa EU kwa nia ya “mshi-
kamano na uwajibikaji wa pamoja” (Tume ya Ulaya, 2020b, uk. 5-6). Mahitaji ya watoto yame-
tambuliwa na kupewa kipaumbele. Wahamiaji “wasio na haki ya kukaa” watarejeshwa “haraka” 
na “kwa ufanisi”, na kurejea kwa hiari kutahimizwa (tazama Moduli 6). Hivi sasa, ni theluthi 
moja tu ya watu walioamriwa kurudi kutoka kwa nchi wanachama wa EU wanaondoka, jambo 
ambalo “hudhoofisha imani ya raia katika mfumo mzima wa usimamizi wa hifadhi na uhamiaji” 
(Tume ya Ulaya, 2020b, uk. 7).

Nchini Ujerumani, kando na desturi ya ‘Kukaribisha Wakimbizi’ (tazama maelezo ya hapo awali 
katika Muhtasari), kuongezeka kwa ufuasi wa vyama vya mrengo wa kulia na Wajerumani wanao-
pinga uhamiaji kumetawala vichwa vya habari za kimataifa (Al Jazeera, 2019; Bennhold & 
Eddy, 2020; Eddy, 2015; Ufaransa24, 2017). Utafiti wa uwakilishi unaopima ushirikishwaji 
wa tabianchi wa Ujerumani, hata hivyo, umeonyesha kuwa mitazamo ya raia wa Ujerumani kwa 
wakimbizi ni chanya kwa kiasi kikubwa (SVR, 2018). Wajerumani, walio na historia ya uhamiaji 
na wasio na historia ya uhamiaji, walichunguzwa, wakiwemo Wajerumani wahamiaji waliorudi 
Ujerumani baada ya kufurushwa (Aussiedler), watu wenye asili ya Kituruki, na wahamiaji kutoka 
EU na kwingineko duniani. Wengi wa waliohojiwa wanaamini kuwa wakimbizi hutajirisha nchi 
kiutamaduni na kiuchumi. Asilimia 60 ya wale wasio na historia ya uhamiaji wanaamini Uje-
rumani inapaswa kuendelea kupokea wakimbizi, hata kama ndiyo nchi pekee mwanachama 
wa EU kufanya hivyo. Matokeo hutofautiana katika makundi ya wahamiaji, na kiwango cha juu 
zaidi cha makubaliano kimesajiliwa kati ya watu wenye asili ya Kituruki; Wajerumani wahamiaji 
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waliorudi Ujerumani ni “waangalifu zaidi” (SVR, 2018, uk. 1). Sola (2017) anahitimisha kuwa, 
kutokana na uchunguzi wake uliofanywa wakati wa kilele cha mzozo wa wakimbizi, kuanzia Juni 
2015 hadi mwisho wa mwaka huo: Wasiwasi miongoni mwa wakazi wa Ujerumani uliongezeka 
kwa 22% ikilinganishwa na kiwango cha mgogoro wa kabla ya wakimbizi ambacho anataja kuwa 
“kikubwa” (Sola, 2018, uk. 1). Kwa kuzingatia yote yaliyo hapo juu, Ujerumani ni mojawapo 
ya nchi zinazokubali wahamiaji zaidi, ikihifadhi nafasi ya 24 kati ya nchi 140 katika Orodha ya 
Kukubalika kwa Wahamiaji ya Gallup (Fleming na wengine, 2018). Waandishi wanahitimisha 
kwamba “cha kushangaza kwa kiasi fulani, nchi zilichaguliwa hivi majuzi zilikuwa na kauli-mbiu 
za kuwapinga wahamiaji — Marekani, Uingereza, Uholanzi, Ufaransa na Ujerumani — zote ni 
miongoni mwa nchi zinazokubali zaidi wahamiaji” (Fleming na wengine, 2018, uk. 116).

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUTEKELEZA NA KUCHANGANUA, NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI 
NA MAADILI ZA KUJIBU:

Waelekeze wanaoshiriki kutambua na kutaja vipengele viwili vya muktadha 
vilivyochaguliwa — vipengele viwili vya msukumo au vipengele viwili vya mvuto 
(vinavyokinzana) au kila mojawapo kwa pamoja — kwa Ujerumani.

Ili kubainisha vipengele viwili vya muktadha, wanaoshiriki watatumia Moduli 
3 ya mwongozo huu, na pia kwa hakika wataanzisha vipengele vipya vya 
muktadha, kwa sababu Moduli 3 haijumuishi vipengele vyote.

Wanaoshiriki watachunguza ripoti au ushahidi wa vyombo vya habari ili 
kuhuisha hali ambazo ziliwafanya Wajerumani kuondoka makwao siku 
zilizopita na hali zilizoenea katika maisha ya wahamiaji na wakimbizi nchini 
Ujerumani kwa sasa.

Wanaoshiriki watajaribu, wakati wa kuwasilisha vipengele vyao vya muktadha 
vilivyoteuliwa kikamilifu, kuweka usawa kati ya nadharia na kipengee cha 
waasisi wa nadharia hiyo.
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KAZI YA ZIADA ILIYOPENDEKEZWA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUJIBU NA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA KUTEKELEZA:

Waombe wanaoshiriki kutathmini Ujerumani kama nchi ambayo wahamiaji na 
wakimbizi wanaelekea.

Rejelea nyenzo ambazo zimetangulizwa, kwa mfano, tovuti ya data ya 
uhamiaji (Portal ya Data ya Uhamiaji, 2020b), Viashiria vya Ustawi wa Watu 
(UNDP, 2019a) au ripoti za vyombo vya habari (The New Humanitarian, 
2020).

Wasilisha nchi asilia za wakimbizi na wahamiaji. Eleza mambo 
yanayowasukuma wakimbizi kutafuta hifadhi na wahamiaji kutafuta fursa 
bora za maisha nchini Ujerumani.

Fanya hali za wakimbizi na wahamiaji nchini Ujerumani zieleweke kwa watu 
katika maeneo mengine ya ulimwengu — tumia picha, video au vyombo 
vingine vya habari.

KAZI YA ZIADA ILIYOPENDEKEZWA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
UTAMBUZI ZA KUFAHAMU NA KUCHANGANUA:

Toa ripoti kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa lazima katika Ujerumani, kwa 
kutumia vyombo vya habari vya nchini au vya kimataifa. Kila anayeshiriki 
anapaswa kufafanua vipengele muhimu katika ripoti hizi ambavyo ni muhimu 
kwa hadhira, vinavyowapa uwezo wa kufanya maamuzi sahihi kuhusu uhamiaji 
na kuhamishwa kwa lazima.
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MODULI 9   UHAMIAJI NA UHAMAJI KATIKA AFRIKA: KUTOKA BARANI, NDANI YA BARA, NDANI YA NCHI

MALENGO YA MODULI

 Kufahamu safari za Waafrika wahamiaji na wakimbizi kutoka Afrika (katika bara), 
ndani ya Afrika (kanda) na ndani ya nchi (ndani).

 Kuelewa utata wa uhamiaji wa Waafrika na uhamishwaji wa lazima katika miktadha 
ya nchi.

 Kusimulia “hadithi ya Kiafrika” ya wahamiaji na wakimbizi.

MATOKEO YA MAFUNZO

Kufikia mwisho wa moduli hii, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kuelezea hadithi zao za Kiafrika za wahamiaji na wakimbizi.  Matokeo ya mafunzo 
kwa stadi za mitazamo binafsi na maadili: Kujibu

 Kutumia maarifa na vyanzo kuandaa wasifu mfupi wa nchi na wasifu mfupi kuhusu 
uhamiaji na uhamaji wa kulazimishwa.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utam-
buzi: Kufahamu

 Kuhusisha uhamiaji na uhamaji tofauti kutoka bara, ndani ya bara na ndani ya nchi. 
 Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Utekelezaji

 Kuwa na ujuzi katika kuweka miktadha uhamiaji na uhamaji kutoka bara, ndani ya 
bara na ndani ya nchi kuzingatia mtazamo wa nchi ya kifani.  Matokeo ya mafunzo 
kwa stadi za utambuzi: Kuchanganua

Muhtasari

“Wakati mijadala mingi kuhusu uhamiaji wa Afrika1 inalenga Bahari ya Mediteranean, ni muhi-
mu kusisitiza kwamba uhamiaji na uhamaji wa jumla wa ndani ya Afrika unachangia 70% [ya 
uhamiaji wote wa Afrika]. Asilimia hii inapanda hadi 80% kwa nchi za Afrika Magharibi, Kati, 
Mashariki na Kusini”, alisema makamu mwandamizi wa Rais wa Benki ya Maendeleo ya Afrika 
(AfDB) Charles Boamah katika kikao cha Africa Resilience Forum (AfDB, 2019). Bw Boamah 
anakumbusha kwamba Waafrika walichangia karibu 10% ya uhamiaji wa kimataifa katika 2017 
(AfDB, 2019). Kwa mwelekeo huu wa fikira, AU, katika ripoti yake ya kwanza kabisa ya uhamiaji 
wa Afrika, na wachapishaji wenza wake IOM wanataka kueleza “hadithi ya uhamiaji wa Waafrika 
kwa mtazamo wa Afrika” (Adepoju na wengine, 2020, uk. xiv.) Azma hii pia ni sehemu muhimu 
ya mwongozo huu (tazama Utangulizi na Moduli 1), tafiti zake (Moduli 6, 7) na Moduli hii ya 
9. Inakusudia kuweka muktadha wa kauli mbili za kitaasisi za AfDB na AU/IOM, na imewaalika 
waandishi watatu mashuhuri — William Tayeebwa kutoka Uganda, Levi Manda kutoka Malawi 
na Levi Obonyo kutoka Kenya — kusimulia hadithi za Kiafrika za wahamiaji, wakimbizi na jamii 
zinazowapokea. Inatarajiwa kwamba waelimishaji wa uanahabari wanaotumia mwongozo huu wa-
tahimiza madarasa yao kuandika hadithi zao za Kiafrika za wahamiaji wa Kiafrika na wakimbizi 

1 Kumbuka ufafanuzi wa uhamiaji na wahamiaji wa kimataifa kama ilivyobainishwa katika Moduli 2 na kufafanuliwa katika 
faharasa zinazopendekezwa katika Moduli 2 (EMN, 2018; IOM, 2019a; UNHCR, n. d.).
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wa Kiafrika na pia jumuiya zinazowapokea kulingana na ujuzi, kitaaluma na uzoefu, na kuzipakia 
kwenye tovuti ya mradi www.mediaandmigration.com 

Takwimu ambazo hutolewa na taasisi, jumuiya za washauri, vyombo vya habari na matumizi ya 
umma zinapaswa kushughulikiwa kwa tahadhari (angalia Moduli 2). Kupima uhamiaji na uhama-
ji wa kulazimishwa kutoka Afrika si rahisi, kwa sababu data bado ni chache. Ripoti ya Uhamiaji 
Afrika ya 2020 inaangazia ukweli kwamba bara halijasahihisha jumla ya idadi ya wahamiaji wa 
kimataifa tangu mwaka 2000 wa sensa ya watu (Adepoju na wengine, 2020, uk. 15-16). Nchi 
nyingi za za Kiafrika pia “hazina uwezo wa kukusanya data ya kiwango cha juu na kuiainisha 
kulingana na jinsia na umri” (Adepoju na wengine, 2020, uk. 15), na “takwimu rasmi zisizoto-
sha hazisawiri picha kamili ya uhamiaji katika Afrika kwa sababu uhamiaji na uhamaji mwingi 
si wa kawaida” (Adepoju na wengine, 2020, uk. 20). Upungufu wa data kuhusu wahamiaji na 
wakimbizi umekuwa tatizo la mara kwa mara kama inavyojitokeza katika takriban moduli zote za 
mwongozo huu, suala ambalo limeshughulikiwa hasa katika Moduli 2 lakini pia katika sehemu 
za jinsia (tazama Moduli 3 na 7). Isitoshe, kama ilivyoonyeshwa hapo awali, suala la ufafanuzi ni 
muhimu — ni nani anayerejelewa wakati Bw Boamah anataja uhamiaji wa kimataifa? Wahamiaji? 
Wakimbizi? Kukumbusha kuhusu data na ufafanuzi kuhusiana na suala hili: Takwimu zifuatazo 
zinafaa kwa ufafanuzi wa takwimu wa Umoja wa Mataifa wa mhamiaji wa kimataifa wa muda 
mrefu kama “[mtu] anayehamia nchi nyingine mbali na ile ya makazi yake ya kawaida kwa muda 
wa angalau mwaka mmoja (miezi 12)” (UNDESA, 1998, uk. 10, Sanduku 10). Ufafanuzi huu 
haujumuishi harakati ambazo zinatokana na “burudani, likizo, kutembelea marafiki na jamaa, 
biashara, matibabu au safari za kidini” (UNDESA, 1998, uk. 10, aya 37) lakini unajumui-
sha watu wengine wote wanaohama au kukimbia, na la muhimu hasa katika mwongozo huu ni 
kwamba, unajumuisha watu waliohamishwa kwa lazima kama vile wakimbizi (EMN, 2018; IOM, 
2019a; UNHCR, n. d.).

Uhamiaji wa kimataifa wa Waafrika kutoka barani

Wahamiaji wengi wa kimataifa katika nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara (89%; UNDE-
SA, 2019) wanatoka nchi nyingine katika eneo hilo2. Kuhamia nchi jirani ni hatua ya kawaida 
(ya kwanza) katika uhamiaji wa kimataifa. Kutembea ndani ya eneo la nyumbani ni  rahisi kwa 
wahamiaji wengi na vile vile, mara nyingi, kwa jamii zinazowapokea. Barani Afrika, kuvuka mpa-
ka wa kimataifa, kwa mfano kutoka Guinea-Bissau na kuingia Gambia, huwa ni kama kuhamia 
eneo asili la kabila lako (Knörr & Kohl, 2016). Kielelezo 26 kinaonyesha harakati hizi za kawaida 
za kimataifa. Hata hivyo mwelekeo wa Afrika umebadilika: Kwa wahamiaji waliozaliwa Afrika, 
“idadi ya wanaoishi katika nchi iliyo nje ya eneo lao la kuzaliwa iliongezeka” (UNDESA, 2017, 
uk. 12). Kwa kulinganisha, idadi ya wahamiaji wa kimataifa ambao walihamia ndani ya eneo lao 
la kuzaliwa imeongezeka katika Asia, Ulaya, Amerika ya Kusini na mahali pengine kati ya 2000 
na 2017 (UNDESA, 2017, uk. 11-12, Kielelezo 5).

2 Nambari na desimali zimefanywa herufi kamili katika maandishi haya katika juhudi za kuweka uwiano mzuri kati ya 
usahihi na usomaji.

http://www.mediaandmigration.com
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Connor (2018; Kielelezo 27) anaonyesha hivyo pia — kwa kulinganisha uhamiaji wa kimataifa 
usio wa kawaida — uhamiaji na uhamaji wa Afrika. Kwa kulinganisha takwimu za kuanzia 1990 
hadi 2017, anafichua kuwa idadi ya wahamiaji wa ndani ya bara la Afrika imepungua kwa asi-
limia saba kati ya 1990 na 2017 (kutoka 75% hadi 68%), na idadi ya Waafrika walioondoka 
kutoka barani imeongezeka — uhamiaji kwenda Ulaya umeongezeka kwa pointi sita za asilimia 
kutoka 11% hadi 17%, na Marekani kutoka 2% hadi 6%.

Kwa idadi kamili — iliyochapishwa na UN na IOM — wahamiaji wa Kiafrika wanaoishi nje ya 
bara “wameongezeka zaidi ya mara mbili [tangu 1990] wengi wao zaidi wakielekea Ulaya” (IOM, 
2019b, uk. 54). Mnamo 2019, wahamiaji wengi waliozaliwa Afrika wanaoishi nje ya eneo hilo 

walikuwa wakiishi Ulaya (milioni 11), Asia (milioni tano) na Amerika Kaskazini (milioni tatu; 
IOM, 2019b, uk. 54). Kielelezo 28 kinaonyesha jinsi harakati za uhamiaji na uhamaji wa kima-
taifa za raia wa Afrika zimekua kwa kasi kati ya 1990 na 2019, kutoka bara lao na ndani yake. 
Idadi ya Waafrika wanaoondoka kutoka nchi zao ni kubwa sana katika mitazamo yote — idadi 
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Kielelezo 26 : Idadi ya wahamiaji wa kimataifa walioainishwa kulingana 
na eneo wanakotoka na wanakoenda, 2017

Tanbihi: NA inarejelea Amerika Kaskazini, LAC inarejelea Amerika ya Kusini na Caribbean. Takwimu hii 
inaonyesha kwamba watu huhamia mara kwa mara ndani ya eneo lao la kuzaliwa — lakini mtiririko huu 
wa kawaida umebadilika kwa Afrika: Kwa wahamiaji waliozaliwa Afrika, idadi ya wale wanaoishi katika 
nchi nje ya eneo lao la kuzaliwa imeongezeka (UNDESA, 2017 ,2017). uk. 12-11). Marejeleo: 
UNDESA (2017, uk. 11, Kielelezo 5).
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kubwa ya watu huhamia nchi za ndani ya Afrika, idadi kubwa zaidi ya watu huondoka kabisa 
kutoka bara la Afrika. Kinyume chake, idadi ya watu wanaohama kutoka mabara mengine hadi 
Afrika ni ndogo sana (IOM, 2019b, uk. 55, Kielelezo 1).
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Kielelezo 27: Maeneo ya wahamiaji kutoka nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara 
yanabadilika (watu waliozaliwa nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara na wanaoishi 
katika nchi nyingine, kwa nchi/eneo la makazi, %)

 Mwaka 1990, asilimia 75 ya wahamiaji kutoka nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara waliishi
 katika nchi nyingine za eneo hilo, sehemu ambayo ilishuka hadi 68% kufika 2017. Katika kipindi
 hicho, sehemu ya watu kutoka nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara wanaoishi Ulaya na
Marekani imeongezeka (Connor, 2018). Marejeleo: Connor (2018). Kielelezo chetu
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Kielelezo 28: Harakati za kuingia, ndani na kutoka Afrika, 1990-2019

Wahamiaji kwenda Afrika Wahamiaji ndani ya Afrika Wahamiaji kutoka Afrika

Harakati za kimataifa ndani ya Afrika zimeongezeka sana baada ya 2010, kama inavyoonyeshwa kwenye safu ya 
katikati. Harakati za kimataifa kutoka Afrika hadi kanda nyingine za dunia zimeongezeka sana tangu miaka ya 2000 
(safu ya kulia). Kinyume chake, uhamiaji kuelekea Afrika ni mdogo sana (safu ya kushoto).
Kumbuka: "Wahamiaji wa Afrika" (safu ya kushoto) inarejelea wahamiaji wanaoishi Afrika ambao walizaliwa katika 
eneo lingine la ulimwengu (kwa mfano Ulaya). "Wahamiaji ndani ya Afrika" (safu ya kati) inahusu wahamiaji 
waliozaliwa katika eneo hilo (Afrika) na wanaoishi nje ya nchi yao ya kuzaliwa, lakini bado ndani ya eneo la Afrika. 
"Wahamiaji kutoka Afrika" (safu ya kulia) inarejelea watu waliozaliwa Afrika wanaoishi nje ya eneo hilo (k.m. huko 
Ulaya). Chanzo: IOM (2019b, uk. 55, Kielelezo 1). Kielelezo chetu
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUTEKELEZA NA KUCHANGANUA, NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI 
NA MAADILI ZA KUJIBU:

Ruhusu darasa kujipatia maarifa ya kiasi kuhusu Uganda, mojawapo ya nchi 
yenye wahamiaji wengi na wengine waliohamishwa kwa lazima kabla ya kusoma 
mtazamo wa nchi wa William Tayeebwa. Waalike washiriki kuandaa wasifu 
mfupi wa nchi na wasifu mfupi kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa lazima 
katika Uganda.

Kutunga wasifu hizi mbili, washiriki wachague data zao kutoka kwa vyanzo 
vilivyoonyeshwa katika Moduli 2.

Ili kuleta uhai katika data, washiriki wachunguze ripoti za vyombo vya habari 
kutoka au kuhusu Uganda ambazo zinazoelimisha na kufafanua.

Wawasilishe maelezo mafupi haya mawili kwa washiriki wengine wote na 
uhitimishe kwa mambo matano muhimu ili kubainisha sifa kuu za Uganda.

Mitazamo kutoka Uganda

na William Tayeebwa, PhD, Mhadhiri Mkuu, Idara ya Uanahabari na 
Mawasiliano, Chuo Kikuu cha Makerere, Uganda:

Umuhimu wa kutumia dhana za wahamiaji, mkimbizi, mtafuta hi-
fadhi ya kisiasa na masharti yanayohusiana nayo katika uandishi wa 
kitaaluma au uanahabari jinsi yanavyotofautishwa na UNHCR na IOM 
(EMN, 2018; IOM, 2019a; UNHCR, n. d., UNHCR, 2018) unafafa-
nuliwa na White (2015, uk. 15). Kwa kweli, wahamiaji na wakim-
bizi mara nyingi hutumia njia na mbinu sawa za usafiri, na hutumia 
mitandao sawa. Harakati za kuvuka mpaka zinazohusisha wahamiaji na wakimbizi zinare-
jelewa kama uhamaji na uhamiaji mchanganyiko.3Waganda ambao wamefukuzwa kutoka 
katika maeneo yao ya nyumbani kwa sababu yoyote ile — ikiwa ni pamoja na waliokimbia 
makazi yao kwa sababu ya vita vya wenyewe kwa wenyewe vilivyoanza 1986 hadi 2006 kati 
ya vikosi vya serikali na Lord’s Resistance Army (LRA) — lakini kusalia ndani ya mipaka 
hakuzingatiwi kuwa sehemu ya masimulizi ya uhamiaji (Hovil & Okello, 2006). Isitoshe, 
vyombo vya habari vya Uganda vinaelewa wazi tofauti kati ya wahamaji wa ndani (IDPs) na 
wakimbizi. Jambo ambalo halibainiki kikamilifu katika ripoti za vyombo vya habari pamoja 
na ripoti zingine za sera ni tofauti kati ya mkimbizi na mhamiaji.

UNHCR na IOM zilibainisha kuwa Uganda — ikiwa na wakimbizi milioni 1.4 mwaka 2020 
— bado inahifadhi idadi kubwa zaidi ya wakimbizi katika muktadha wa nchi nyingine 

3 Kwa ufafanuzi wa uhamaji na uhamiaji mchanganyiko, angalia faharasa zinazopendekezwa katika Moduli 2 (IOM, 
2019a; EMN, 2018).

Chanzo : Binafsi
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za Kiafrika zinazohifadhi wakimbizi. Wakimbizi wengi wametoka DRC, Rwanda na Su-
dan Kusini (Migration Data Portal, 2020c). Kulingana na tovuti ya UNHCR ya Uganda 
Comprehensive Refugee Response Portal (UNHCR, 2020d), karibu wakimbizi 80,000 
wanaishi katika jiji kuu la Kampala ambapo wengi wanajishughulisha na biashara za kibi-
nafsi; wakimbizi wengine wote nchini wanahifadhiwa katika wilaya 12 za nchi (Coggio, 
2018). UNHCR inaonyesha idadi kubwa inatoka Sudan Kusini ikiwa na asilimia 62 au 
watu 888,000 ikifuatiwa na DRC yenye asilimia 29 au watu 420,000. Nyingine zilizo-
fuatana kulingana na idadi ni Burundi, Somalia, Rwanda, Eritrea, Sudan, Ethiopia na 
nyinginezo (UNHCR, 2020d).

Sambamba na hali iliyotangulia, Afrika Kusini ina idadi kubwa zaidi ya wahamiaji wa kiu-
chumi barani, wengi wao wakiwa ni Waganda. Hii ilifanya nchi kukabiliwa na mashambu-
lizi ya chuki kwa wageni huku wananchi wakiandamana dhidi ya wageni wanaowatuhumu 
kuwanyang’anya kazi zao (Bekker, 2015; Worby na wengine, 2008).

Wakati nchi nyingi zikikabiliana na suala nzito kama hilo la uhamishwaji wa lazima kwa 
kupitisha sera ngumu za kuingia na kupata makazi, Uganda kwa

“Wakati Ulaya na Marekani zinajaribu zaidi njia za ubunifu kuweka vikwazo kwa 
wakimbizi kufikia maeneo yao, mbinu ya wazi ya mipaka ya Uganda inatia mataifa 
mengine mengi aibu. Zaidi ya hayo, serikali imechukua hatua muhimu kuruhusu 
uhuru zaidi wa kutembea na kupata kazi kwa wakimbizi, tena kwenda kinyume 
na makubaliano ya kimataifa. Vipengele chanya vya mtazamo wa Uganda, kwa 
hivyo, vinapaswa kupongezwa bila shaka” (Hovil, 2018a, uk. 3).

Kuhusiana na sera ya kitaasisi, Hovil (2018a) anafuatilia maendeleo mbalimbali kuto-
ka enzi za ukoloni kuanzia sheria iliyopitishwa 1955 kudhibiti wakimbizi kutoka Sudan, 
1955 Control of Refugees from the Sudan Ordinance, hadi baada ya uhuru Control of 
Alien Refugees Act (CARA) ya 1960 ambayo ndiyo msingi wa sera ya 1999 “Mkakati wa 
Kujitegemea (SRS)” na 2003 “Msaada wa Maendeleo kwa Maeneo ya Kuhifadhi Wakim-
bizi (DAR)” (Hovil, 2018a, uk. 6). Hovil anabainisha kuwa katika mifumo yote ya sera 
zilizopita na za sasa, hadhi ya kisheria ya wakimbizi hao ambao wamechagua kuishi mijini 
inabakia kuwa na utata kwa vile hawapati msaada wowote na “kwa kiasi kikubwa nje ya 
wigo wa sera rasmi za wakimbizi za Uganda” (Hovil, 2018a, uk. 7). Wakati mfumo wa 
sera wa kina uliwekwa katika Sheria ya Wakimbizi ya 2006 ambayo ilizingatia Mkataba 
wa Wakimbizi wa Umoja wa Mataifa wa 1951 (UNHCR, 2010) na Mkataba wa Wakimbizi 
wa OAU wa 1969 (OAU, 1969), wachanganuzi wamebaini kuwa utekelezaji ulikuwa wa 
polepole hadi wakati mzozo mpya ulipozuka Sudan Kusini mwaka 2013 na kulazimisha 
maelfu ya watu kukimbilia Uganda, ndiposa ukaleta nia mpya na nguvu katika kutekeleza 
Sheria (Bernstein na wengine, 2005; Hovil, 2018a; Watera na wengine, 2017). 

Upungufu katika utekelezaji wa sera zilizowekwa za wakimbizi licha ya kuwa mvuto chanya 
wa modeli hiyo ya Uganda, ulitikiswa mwaka 2016 wakati vyombo vya habari vya ndani 
na kimataifa viliporipoti jinsi maafisa wa serikali ya Uganda ambao wanashtakiwa kwa 
usimamizi wa wakimbizi, wamehusika katika vitendo vya rushwa ambavyo ni pamoja na 
kuongeza idadi ya wakimbizi wanaotafuta hifadhi na wakimbizi katika baadhi ya kambi ili 
kufaidika na ufadhili wa kimataifa (Okiror, 2018; Patton, 2016). Kutokana na hali hiyo, 
nchi kadhaa wafadhili na mashirika yalisitisha ufadhili, hali iliyowaweka wakimbizi katika 
hali ngumu na kulazimisha serikali ya Uganda kuchukua hatua kupunguza kukaribisha 
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wakimbizi zaidi nchini (Green, 2018; Matengo, 2019). Wakati makadirio ya UNHCR na 
IOM yanaonyesha kuwa wakimbizi zaidi wataendelea kuja Uganda kutoka DRC na Sudan 
Kusini, ni uhakika kwamba modeli hiyo ya Uganda itaendelea kuchunguzwa zaidi kitaifa 
na kimataifa. Hata hivyo kwa maelezo zaidi, Lucy Hovil wa IRRI, mkosoaji mkubwa wa 
modeli hiyo ya Uganda, aliandika katika Refugees Deeply kwamba bila jumuiya ya kima-
taifa kutekeleza ahadi yake ya misaada zaidi ya kifedha pamoja na makazi mapya katika 
nchi tajiri zaidi duniani, modeli hiyo ya Uganda “itaporomoka kama nyumba iliyojengwa 
kwa kadi” (Hovil, 2018b).

Kuripoti kuhusu uhamiaji na uhamaji wa ndani wa Waafrika katika vyombo vya habari vya 
Uganda kunafuata mkondo sawa na katika nchi zingine za Kiafrika kama ilivyojadiliwa 
kwa njia inayofaa na White (2015), Fengler na wengine (2020) na Pierigh (2017). Mja-
dala mahususi zaidi kuhusu suala hili umeelezwa kwa kifupi na Nakitare (2018) ambaye 
ananasa matokeo ya mjadala kati ya wanahabari katika 2018 Media Challenge Expo jijini 
Kampala ambayo iliwaleta pamoja “wanafunzi 356 wa uanahabari kutoka vyuo vikuu mba-
limbali nchini Uganda, vyombo vya habari 45, mashirika 22 ya wakimbizi, mashirika tisa 
ya maendeleo ya vyombo vya habari na wawakilishi kadhaa wa serikali” kujadili na kushi-
riki katika muda wa siku tatu juu ya mada ya “kuweka upya taarifa za vyombo vya habari 
kuhusu wakimbizi nchini Uganda”.

Nakitare (2018) anasimulia kuwa wakati wa hafla hiyo, shirika la Ethical Journalism 
Network (EJN) lilitumia warsha mbili zilizolenga kutoa ujuzi wa utendaji kwa wanahabari 
wachanga kwa kutumia miongozo waliyoiandaa kuhusu ‘kuripoti uhamiaji’ na pia kuepu-
kana na ‘mazungumzo ya chuki’ ( EJN, n. d.). Anaona kuwa katika mawasilisho na mija-
dala, watafiti na watendaji wa vyombo vya habari walibainisha jinsi usawiri wa wakimbizi 
kama “watu wanaotangatanga bila mwelekeo” unavyosaidia kushawishi mijadala ya umma 
kuhusu wakimbizi. Ilikuwa dhahiri kutokana na tukio hilo la siku tatu kwamba shauku ya 
jinsi vyombo vya habari vinavyoripoti (na vinapaswa kuripoti) kuhusu wakimbizi na waha-
miaji inaongezeka nchini (Turpin, 2018).

Uhamiaji wa kimataifa wa Waafrika ndani ya bara

Kuhusiana na harakati za ndani ya bara, idadi kubwa zaidi ya wahamiaji na wakimbizi wa Kia-
frika wako Afrika Kaskazini, kwa mfano katika nchi zinazozungumza Kiarabu zinazopakana na 
Bahari ya Mediteranean, hasa Morocco, Tunisia, Algeria na Libya (inayojulikana kama sehemu 
ya Maghreb) na Misri. Hatari za ulinzi katika baadhi ya nchi hizi ni kubwa (UNHCR, 2020c). 
Maghreb na Misri aidha zimekuwa nchi za hifadhi au za kupita hadi Ulaya kwa wahamiaji na 
wakimbizi kutoka bara hilo. Lakini Afrika Kaskazini haipokei tu wahamiaji na wakimbizi kutoka 
nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara, watu wake pia wanahama na/au wanakimbia, 
hasa wakilenga Ulaya na mataifa ya Ghuba la Kiarabu — raia wa Afrika Kaskazini kwa kawaida 
hawahami au kukimbilia ndani ya Afrika (IOM) 2019b, ukurasa wa 66). Sifa za Afrika Kaskazini 
kama nchi asili, usafiri na hatima ya wahamiaji na wakimbizi kwa wakati mmoja zinaonyesha mi-
fumo changamano katika sehemu hii ya dunia (IOM, 2019b, uk. 66-68; Migration Data Portal, 
2020b). Knoll & Teevan (2020) wanachanganua mifumo hii kupitia lenzi ya Mkataba wa Ulaya 
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wa 2020 juu ya uhamiaji na hifadhi (European Commission, 2020) na pia wakitilia maanani 
janga la Uviko-19. Wanahitimisha: “Ni wazi kwamba Uviko-19, kwa kusisitiza matatizo ya kija-
mii na kiuchumi katika eneo lote, utatatiza zaidi mchakato wa kurekebisha mifumo ya hifadhi 
na uhamiaji” (Knoll & Teevan, 2020, uk. 2). Katika Afrika, Afrika Kusini inasalia kuwa kivutio 
kikubwa zaidi (Migration Data Portal, 2020a). Katika mashariki na kusini mwa Afrika, idadi 
kubwa ya wahamiaji wasio wa kawaida wanahama, mara nyingi katika mtiririko mchanganyiko4, 
na kufurushwa na sababu nyingi za muktadha. Usafirishaji wa wahamiaji haramu ni hatari sana 
(IOM, 2019b, uk. 61-64). Katika Afrika Magharibi, watu wengi wanahamia ndani ya kanda 
ndogo (IOM, 2019b, uk. 64), ambapo Afrobarometer iligundua kuwa watu kutoka Afrika ya Kati 
na Magharibi “wana uwezekano mkubwa wa kufikiria juu ya uhamiaji kuliko Waafrika wa Kusini 
na Mashariki” (Appiah -Nyamekye Sanny & Rocca, 2018, uk. 10). Uhamiaji wa kikanda katika 
Afrika Magharibi unawezeshwa na makabila mengi yaliyoenea katika mipaka ya kitaifa, mitandao 
yao ni imara, na safari hazina visa kama suala la sera kwa jumuiya ya kikanda kama vile ECO-
WAS.5 Watu huhama hasa kama wafanyakazi wahamiaji katika sekta zenye ujuzi wa chini. ikiwa 
ni pamoja na biashara isiyo rasmi, kilimo na kazi za nyumbani. Katika Afrika ya Kati, uhamiaji 
wa wafanyikazi hupatikana mara kwa mara hadi Gabon, wakati migogoro na ukosefu wa utulivu 
huchangia pakubwa katika watu kuhama (IOM, 2019b, uk. 61-68).

Miongoni mwa nchi 20 bora za Afrika zinazopokea wahamiaji pia ni Afrika Kusini, Ivory Coast 
na Uganda (IOM, 2019b, uk. 57, Kielelezo 3). William Tayeebwa anafichua katika mtazamo wa 
nchi yake, Uganda (tazama usimulizi wa awali), jinsi nchi hiyo inavyosifiwa kimataifa kama nchi 
mfano wa jinsi wahamiaji na wakimbizi wanapokewa kutokana na sera yake ya milango wazi, na 
jinsi ambavyo imeshutumiwa pia kwa kuhusika kwake katika udanganyifu mkubwa wa kiasi cha 
fedha za msaada kwa sera yake.

Uhamiaji wa ndani ya bara ni suala la sera, linalowezeshwa na jumuiya za kanda kama vile 
Jumuiya ya Afrika Mashariki (EAC) na ECOWAS. Mnamo 2019, ECOWAS iliadhimisha miaka 
40 ya Makubaliano ya Harakati Huru za Afrika Magharibi ya 1979 ambayo yanahusiana na haki 
ya ukaazi, na yanakusudia kuhimiza utangamano na maendeleo ya kanda (ECOWAS, 2019). 
AU, pia, yanahimiza sana uhamiaji wa ndani ya bara. AU katika mpango wake wa maendeleo, 
Agenda 2063, unaolenga kuipigisha Afrika hatua za maendeleo, mojawapo ya miradi 15 bora 
inayotarajia kutekeleza ni kuwapa Waafrika “Paspoti ya Afrika na Usafiri Huru wa Watu”6 (AU, 
2013; AU, n. d.). AU, inasemekana, inakubali kwamba sera zake zimepitwa na wakati, jambo 
ambalo limeruhusu “ushawishi wa nje kupotosha masimulizi” (Chutel, 2019). Kwa hivyo, katika 

4 Kwa ufafanuzi wa “mitiririko mchanganyiko”, angalia faharasa zinazopendekezwa katika Moduli 2 (EMN, 2018; IOM, 
2019a).

5 Jumuiya ya Kiuchumi ya Afrika Magharibi (ECOWAS) na nchi wanachama wake ambazo ni Benin, Burkina Faso, Cape 
Verde, Gambia, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Ivory Coast, Liberia, Mali, Niger, Nigeria, Sierra Leone, Senegal na Togo 
(ECOWAS, 2016).

6 Lengo kuu la nne la Agenda 2063 ni mradi unaojumuisha pasipoti ya Kiafrika na harakati za usafiri huru: “Ondoa vikwa-
zo kwa uweza wa Waafrika kusafiri, kufanya kazi na kuishi ndani ya bara lao. Mpango huo unalenga kubadilisha sheria 
za Afrika, ambazo kwa ujumla zinaweka vikwazo kwa watu kusafiri licha ya dhamira za kisiasa za kupunguza mipaka kwa 
nia ya kukuza utoaji wa viza kwa nchi wanachama ili kuongeza uhuru wa raia wa Afrika katika nchi zote za Afrika uhuru 
wa kutembea popote.” (AU, 2013; AU, n. d.).
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ripoti yake ya kwanza kabisa ya Uhamiaji barani Afrika (Adepoju na wengine, 2020), AU pamoja 
na IOM inakusudia “kupinga masimulizi”, kama kichwa kidogo cha arifa za ripoti hiyo. Wacha-
pishaji wanatoa ikisiri yao iliyo na mada tatu za:

 “upotoshaji unaodhihirisha masimulizi ya sasa kuhusu uhamiaji wa Waafrika: (a) 
Wahamiaji wengi wa Kiafrika hawavuki bahari, bali wanavuka mipaka ya nchi kavu 
ndani ya Afrika; (b) Asilimia 94 ya uhamiaji Waafrika kuvuka bahari ni kawaida; na 
(c) Wahamiaji wengi duniani si Waafrika. Afrika inachukua asilimia 14 ya idadi ya 
wahamiaji duniani, ikilinganishwa, kwa mfano, hadi asilimia 41 kutoka Asia na asi-
limia 24 kutoka Ulaya. Haya yanaimarisha hitaji la kusimulia tena hadithi ambayo 
kwa kiasi kikubwa inahusu uhamiaji wa ndani ya Waafrika, kinyume na habari zilizo-
tiwa chumvi na za kutisha za uhamaji usio wa kawaida kutoka Afrika kupitia Bahari 
ya Mediteranean” (Adepoju na wengine, 2020, uk. 1).

Wachapishaji hutoa ufasiri tofauti wa data, kwa mfano utafiti uliosambazwa sana na Afrobaro-
meter (Appiah-Nyamekye Sanny & Rocca, 2018; Appiah-Nyamekye Sanny na wengine, 2019). 
Utafiti huo ulifanyika katika nchi 34 za Afrika ambapo Waafrika 45,000 wa Kiafrika walihojiwa 
kuhusu uhamiaji. Waandishi wanahitimisha:

“Kwa wastani, zaidi ya Mwafrika mmoja kati ya watatu (37%) wamefikiria kuhama, 
ikiwa ni pamoja na karibu mmoja kati ya watano (18%) ambao wamelifikiria suala 
hilo mara ‘nyingi’. Ni wachache sana wanaofanya mipango ya kuondoka, bila shaka. 
Lakini hata katika asilimia tatu tu ya watu, idadi ya Waafrika ambao wanasema 
wanajishughulisha sana na kupanga na kufanya maandalizi ya kuondoka, kama vile 
kupata viza, ni kubwa sana. Asilimia nyingine 11 ya watu wanasema wanapanga 
kuhama katika mwaka mmoja au miwili ijayo, ingawa kwa sasa hawafanyi maanda-
lizi.” (Appiah-Nyamekye Sanny & Rocca, 2018, uk. 2)

Katika “kupinga simulizi”, wachapishaji wa ripoti ya kwanza ya AU ya Uhamiaji Afrika wanatoa 
tafsiri yao mbadala ya idadi, kwa kuwa “asilimia ndogo tu ya watu wanapanga na kujiandaa kwa 
bidii kuhama [...]. Katika Afrika Magharibi, watu milioni 10.3 waliripoti mwaka 2015 kwamba 
walikuwa wakifanya mipango ya kuhama katika kipindi cha miezi 12 ijayo lakini ni milioni 2.7 
tu ndio walikuwa wamefanya maandalizi yoyote kwa ajili ya hatua hiyo” (Adepoju na wengine, 
2020, uk. 19-20). 

Afrobarometer pia inaripoti kwamba wengi wa waliojibu kwa kweli wangependelea kukaa karibu 
na nyumbani: 29% wanapendelea nchi nyingine ndani ya eneo lao na 7% nchi nyingine katika 
bara, ikilinganishwa na 27% ya wahojiwa ambao walionyesha upendeleo wao kwa Ulaya na 22% 
kwa Amerika Kaskazini. Ipasavyo, wengi wa wahamiaji wa nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la 
Sahara walihamia katika nchi katika bara — ambayo waliona “ngumu” au “ngumu sana” wakati 
mwingine, wakilalamikia mahitaji ya viza, ukosefu wa kutambuliwa, na ulinganifu wa ujuzi na 
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uhitimu wakivuka kutoka nchi moja hadi nyingine. Sababu kuu za Waafrika kuondoka katika 
nchi zao zilikuwa kutafuta kazi (44%) na kuepuka umaskini (29%), kulingana na Afrobarome-
ter ambao walipata majibu hayo mara kwa mara katika nchi zote zilizofanyiwa utafiti. Ni 6% tu 
ya waliohojiwa wanatafuta elimu nje ya nchi. “Kwa maneno mengine”, waandishi wanamali-
zia, watu wanatafuta “fursa ambayo hawawezi kuipata nyumbani” (Appiah- Nyamekye Sanny & 
Rocca, 2018, uk. 7).

UNDP katika ripoti yake Scaling Fences (2019b) waligundua kuwa thuluthi mbili ya washi-
riki waliohojiwa, kufanya kazi na kupata mishahara ya ushindani katika nchi zao hakujawazuia 
kuhama. Ilibainika kuwa zaidi ya 90% ya wahamiaji wa Kiafrika walikuwa tayari kufanya safari 
hatari ya Ulaya tena na tena.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUTEKELEZA NA KUCHANGANUA, NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI 
NA MAADILI ZA KUJIBU:

Ruhusu washiriki kutafuta maelezo wawezayo kuhusu Malawi kama nchi 
mwenyeji wa wahamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa kabla ya kusoma 
mtazamo wa nchi uliotolewa na Prof. Levi Manda.

Waalike washiriki kuandaa wasifu mfupi wa nchi na wasifu mfupi kuhusu 
uhamiaji na kulazimishwa kuhama Malawi.

Kutunga wasifu hizi mbili, washiriki wachague data kutoka kwa vyanzo 
vilivyoonyeshwa katika Moduli  2.

Ili kuleta uhai wa data, washiriki wachunguze ripoti za vyombo vya habari 
kutoka au kuhusu Malawi ambazo zinaelimisha na kufafanua.

Wawasilishe maelezo mafupi haya mawili kwa washiriki wengine wote na 
uhitimishe kwa mambo matano muhimu ili kubainisha sifa kuu za Malawi.
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Mitazamo kutoka Malawi

na Levi Manda, PhD, Mlezi wa Taaaluma katika Shule ya Wahitimu ya Vyombo vya Habari 
na Mawasiliano, Chuo Kikuu cha Aga Khan, Malawi:

Malawi ni nchi ndogo kijiografia lakini yenye watu wengi Kusini-Mas-
hariki mwa Afrika. Ina wakazi milioni 18 na eneo la kilomita 118,000 
mraba. Malawi ni miongoni mwa nchi 10 zenye msongamano mku-
bwa wa watu barani Afrika. Asilimia 30 ya eneo hilo linachukuliwa na 
Ziwa Malawi, milima, vinamasi na mito (Migration Data Portal, 2019; 
UNdata, 2019). 

Nchini Malawi, watu hujitambulisha kwa wilaya/maeneo na asili ya makabila. Kwa kawai-
da, Wamalawi watajitambulisha kama: Chewa/Nyanja ambao wanamiliki zaidi eneo la kati 
na sehemu za eneo la kusini mwa Malawi; kama Watumbuka ambao wengi wanapatikana 
katika maeneo ya magharibi ya eneo la kaskazini, kama Watonga ambao wanamiliki zaidi 
sehemu ya mashariki ya kaskazini na kati mwa Malawi; Yao walio wengi kwenye ufukwe wa 
ziwa kati na kusini mwa Malawi. Nchini Malawi, watu hujitambulisha kwa wilaya/maeneo 
na asili ya makabila. Kwa kawaida, Wamalawi watajitambulisha kama: Chewa/Nyanja am-
bao wanamiliki zaidi eneo la kati na sehemu za eneo la kusini mwa Malawi; kama Watum-
buka ambao wengi wanapatikana katika maeneo ya magharibi ya eneo la kaskazini, kama 
Watonga ambao wanamiliki zaidi sehemu ya mashariki ya kaskazini na kati mwa Malawi; 
Yao walio wengi kwenye ufukwe wa ziwa kati na kusini mwa Malawi. Makabila mengine 
makubwa ni pamoja na Wangonde ambao wanaishi Kaskazini Mashariki mwa Malawi, na 
Lhomwe ambao wanamiliki kusini-mashariki mwa nchi (kwa muundo wa makabila tazama 
Ingham na wengine, 2020). Katika wilaya ya Chitipa, kuna zaidi ya makabila matano, 
kila moja ikiwa na lugha, desturi na utamaduni wake (Centre for Language Studies [CLS], 
2006). Uhusiano wa kikabila hudhihirishwa wakati wa mazishi mtu anapozikwa nyumbani 
kwao ingawa huenda alizaliwa, akakua na kufanya kazi maisha yake yote katika jiji kuu 
lililo mbali na makazi yake ya kikabila. Ukabila unaonyeshwa hata kwenye nambari za 
usajili wa magari. Hivi sasa, sera ya kitamaduni ya Malawi inahimiza uundaji wa vyama 
vya kitamaduni na sherehe za utamaduni na mila (Serikali ya Malawi, 2011). Ukabila 
haupingani na ukweli kwamba jamii ya Malawi daima huwa safarini za kuhama. Uhamiaji 
mwingi wa ndani hufanyika. Hii inaweza kuwa ndani ya wilaya, ndani ya eneo, lakini pia 
kati ya kanda na kimataifa. Sababu kuu za uhamiaji wa ndani ni pamoja na kutafuta kazi, 
kambi za uvuvi (ugowi), na uhamisho kwa sababu ya ndoa, yaani, wakati mwanamume au 
mwanamke anapotoka katika kabila lake na kuanza maisha mapya na mwenzake. (Beegle 
& Poulin, 2013). Kwa kuwa jamii ya Malawi hufuata nasaba kukeni au kuumeni, hali 
ni hiyo hiyo katika ndoa ambapo maarusi hufuata mila ya kuhamia kukeni au kuumeni 
(Anglewicz, 2012).

Chanzo : Binafsi
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Uhamiaji kwa sababu za kiuchumi pia unabainika kwa idadi kubwa ya Wamalawi katika 
nchi jirani za Tanzania, Msumbiji, Zambia, Zimbabwe na Afrika Kusini. IOM inakadiria 
kuwa takriban 79% ya wahamiaji wote wa kiuchumi wa Malawi wanahamia Afrika Kusini 
(IOM, 2015, uk. 1).

Benki ya Dunia inakadiria kuwa Wamalawi walioko ughaibuni hutuma kiasi kikubwa cha 
fedha kwa familia zao nchini Malawi, ambayo, mwaka 2020 (takwimu za Oktoba 2020), 
zilifikia dola milioni 189 au sehemu ya 2.3% ya pato la taifa — ongezeko kubwa ikilinga-
nishwa na 2010 (dola milioni 22; Benki ya Dunia, 2020b). Kwa sababu ya uchache wa 
data ya kuaminika na ya sasa, wahamiaji wa kiuchumi katika nchi za kigeni mara nyingi 
hawaripotiwi kama IOM (2015) inavyokubali.

Callamard (1994) na Makhema (2009) wanaona kwamba wakati Malawi ilianza kuwaka-
ribisha wakimbizi na wanaotafuta hifadhi katika miaka ya 1970, mtihani wake mkubwa 
kama nchi inayohifadhi wakimbizi ulikuwa kati ya 1986 na 1993 wakati Wamsumbiji 
milioni 1.2 walimiminika Malawi. Idadi hiyo ilikuwa kubwa sana hivi kwamba serikali 
ililazimika kuwahifadhi bila kufuata taratibu za kuwachunguza ipasavyo na hata wapiga-
naji walishukiwa kuhifadhiwa katika kambi 12 za wakimbizi (Callamard, 1994). Kabla ya 
kipindi hiki, wananchi wa Msumbiji walikuja kama familia ndogo zinazotafuta hifadhi na 
mahusiano nchini Malawi au kama watu binafsi wanaotafuta ulinzi.

Kwa kuzidiwa na wimbi la wakimbizi, Malawi ilibidi iombe usaidizi wa UNHCR na kambi 
zikaanzishwa katika wilaya zote 12 zinazopakana na Msumbiji (Dzimbiri, 1993). Akian-
dika kuhusu athari za kijamii na kiuchumi za wakimbizi wa Msumbiji, Dzimbiri (1993) 
alibainisha kuwa ingawa wakazi wa Malawi walinufaika kutokana na kuwahifadhi wakim-
bizi hao katika masuala ya ajira na biashara, wakimbizi hao waliilazimu Malawi kutumia 
fedha nyingi kwao na wakaathiri vibaya hali ya asili ya mazingira. Gomez & Christensen 
(2010), akitoa mfano wa ripoti ya pamoja ya Serikali ya Malawi, Benki ya Dunia, UNDP na 
UNHCR ya 1990, alibainisha kuwa kutokana na wimbi la wakimbizi wa Msumbiji, Malawi 
ilielekeza fedha kutoka kwa bajeti ya miundombinu, maendeleo na huduma za kijamii ya 
dola milioni 9.4 mwaka 1988 na dola milioni $ 8.4 mwaka uliofuata kwa misaada ya wa-
kimbizi. Dzimbiri (1993, uk. 6) ananukuu tathmini ya Serikali ya Malawi ya 1992 ambayo 
ilionyesha kwamba “ingawa ilifadhiliwa kwa kiasi na UNHCR, hati za matumizi ya sekta ya 
watu waliohamishwa makazi pekee ilionyesha jumla ya gharama ya ziada kwa Serikali ya 
Malawi ya dola milioni 25.1.” Ongezeko hili kubwa la matumizi ni dalili ya idadi ya wakim-
bizi katika Malawi wakati huo na kujitolea kwa Serikali ya Malawi. Nyaraka zinaonyesha 
kwamba wakati wa mzozo wa wakimbizi wa Msumbiji, umakini mkubwa ulikuwa kwenye 
hifadhi, riziki na afya badala ya utoaji bora wa elimu kwa wakimbizi. Muda mfupi baada ya 
wakimbizi wa Msumbiji kurejeshwa makwao kwa mafanikio kufuatia kumalizika kwa vita 
vya wenyewe kwa wenyewe 1993 (Callamard, 1994), kambi za wakimbizi zilifungwa. Baa-
daye, Malawi ilianza kupokea waomba hifadhi kutoka Kanda ya Maziwa Makuu ya Afrika 
wa Burundi, Rwanda na DRC. Baadhi ya wakimbizi hao wameishi, kupata watoto na hata 
wajukuu, walikufa na kuzikwa Malawi.
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Ikilinganishwa na mzozo wa wakimbizi wa Msumbiji, hali ya wakimbizi baada ya 1993 
nchini Malawi imebadilika kabisa. Wakimbizi wa sasa wako katika kambi moja ambapo 
wakati mmoja wakimbizi wa Msumbiji 2,852 walihifadhiwa lakini sasa wamerudishwa 
nyumbani kwa hiari (Chitsulo, 2018). 

UNHCR inaendelea kusahihisha idadi na taarifa nyingine kuhusu wakimbizi na wanaota-
futa hifadhi nchini Malawi, ikitoa data nyingi kupitia tovuti ya Operational Portal (UNHCR, 
2020b): Kufikia Desemba 2020, kulikuwa na takriban wakimbizi 77,000 na wanaotafuta 
hifadhi nchini Malawi, karibu 30,000 kutoka DRC; 11,000 kutoka Burundi; 7,000 kutoka 
Rwanda; na 29,000 kutoka nchi nyingine (UNHCR, 2020b). Kwa sababu kuwarejesha 
nyumbani ni kwa hiari, Malawi haiwarudishi wakimbizi hao katika nchi zao za asili, hasa 
DRC, Rwanda na Burundi ambako kuna amani kiasi kwa sasa. Kwa hiyo, idadi ya wanao-
wasili na wanaozaliwa inaongezeka. Kuanzia 2010 hadi 2014, idadi ya waliozaliwa kwa 
wakimbizi katika kambi ya Dzaleka iliongezeka kutoka 341 hadi 623 (WFP, UNHCR, & 
Serikali ya Malawi, 2014). Watoto hawa waliozaliwa katika ardhi ya Malawi wanastahili 
usajili wa kuzaliwa ili kuepuka kuwabaki bila utaifa. Kimataifa, ni kinyume cha haki za 
binadamu kumfanya mtu yeyote, hasa watoto, kutokuwa na uraia (OHCHR, 1990). 

Wanahabari wanahitaji kuelewa kwamba uhamiaji na uhamishwaji wa lazima na mambo 
kama vile mateso, migogoro, misingi ya kidini, uchumi, mabadiliko ya hali ya hewa, uta-
wala na mambo mengine (tazama Moduli 3). 

Uelewa wa kina wa vipengele hivi na vingine utasaidia wanafunzi wa uanahabari kuelewa 
kikamilifu mambo yanayosababisha uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa. Hadithi 
nzuri ni ya msingi wa ushahidi, ina muktadha wazi na uchambuzi ili kufichua hali ya kibi-
nadamu ya wakimbizi, wanaotafuta hifadhi na wahamiaji wa kiuchumi.

Labda kutokana na kutoelewa uhamiaji na uhamishwaji wa lazima, uhamiaji na uhamaji 
wa watu wengi haziripotiwa mara kwa mara na vyombo vya habari nchini Malawi, isipokuwa 
tu wakati jambo kubwa au janga limetokea, kama vile kuhama kutokana na vimbunga na 
mafuriko au kufukuzwa au kuhamishwa kutoka nchi ya kigeni kwa sababu tofauti ikiwa 
ni pamoja na chuki ya wageni. Wahamiaji, wakimbizi na wanaotafuta hifadhi kwa hakika 
hawapo kwenye vyombo vya habari vya Malawi isipokuwa tu kunapokuwa na tukio kubwa 
sana, kama vile mpango wa kuwahamisha hadi eneo tofauti, mkoa au wilaya, kama vile 
Karonga, kwenye mpaka na Tanzania, na mpango ambao ulipingwa vikali na wenyeji (Kum-
wenda & Phimbi, 2016). Inaweza kuonekana kuwa kuangazia uhamiaji na uhamishwaji wa 
lazima sio kipaumbele cha vyumba vya habari nchini Malawi kwani hadithi nyingi kuhusu 
wahamiaji na wakimbizi zimeandikwa kwa mtazamo wa mashirika ya kimataifa ya misaada 
na ufadhili, kwa namna moja au nyingine.

Ili hadithi kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa lazima kupata kuangaziwa inavyostahili, 
wanahabari hawafai kuogopa kushirikisha watazamaji wao kwa mambo yanayowasukuma 
watu kuhama na kutoa changamoto kwa maadili ambayo yanaonekana kuwawekea mipaka 
watangazaji wa habari kwa kuwasisitizia kufuata ‘5Ws na H’ za habari na piramidi iliyo-
geuzwa ya uanahabari.
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Uhamishwaji wa lazima kutokana na migogoro: wakimbizi na wahamiaji wa ndani (IDPs)

“Ingawa kulazimishwa kuhama ni jambo la kimataifa, linajulikana zaidi barani Afrika”, aliandika 
kamishna wa AU wa masuala ya kisiasa katika ripoti ya Afrika ya kituo cha ufuatiliaji wa waha-
maji wa ndani — Africa Report of the Internal Displacement Monitoring Centre (IDMC) (André na 
wengine, 2019, uk. 7) ), na kusisitiza kuwa “Afrika inakaribisha zaidi ya thuluthi moja ya watu 
waliolazimika kuhama duniani kote”. Hadi kufikia mwisho wa 2018, baadhi ya Waafrika milioni 
17 walikuwa wakimbizi wa ndani (IDPs), milioni 7.4 walikuwa wakimbizi na 712,000 walikuwa 
watu wasio na utaifa.7 Idadi inazidi kuongezeka, hata baada ya AU kutangaza 2019 kuwa “Mwa-
ka wa wakimbizi, wanaorudi nyumbani na IDPs: Kuelekea suluhu za kudumu za kulazimishwa 
kuhamishwa” huku Uganda ikiwa bingwa (AU, 2019). Uhamishaji uliotokea 2019 kutokana na 
migogoro na maafa8 “una uwezekano wa kuendelea kuongezeka”, inatabiri IDMC katika ripoti 
yake ya Afrika (André na wengine, 2019, uk. 8). Afrika ndilo eneo lenye matatizo makubwa zaidi 
duniani kutokana na vita na migogoro (tazama pendekezo la darasani, Moduli 1). SIPRI, taasisi 
huru ya kimataifa inayojishughulisha na utafiti kuhusu migogoro, silaha, udhibiti wa silaha na 
upokonyaji silaha, iliyoko Stockholm, Uswizi, iliripoti katika Kitabu chake cha Mwaka 2019:

“Nchi 11 zilikuwa na migogoro ya silaha katika eneo la Afrika la kusini ya Jangwa 
la Sahara mwaka 2018: Burkina Faso, Cameroon, CAR, DRC, Ethiopia, Mali, Niger, 
Nigeria, Somalia, Sudan Kusini na Sudan. Mingi ya migogoro hii inaingiliana katika 
majimbo na kanda, haswa katika Bonde la Ziwa Chad na Sahel, kama matokeo ya 
shughuli za kimataifa za vikundi vya Kiislamu vyenye vurugu, vikundi vingine vyenye 
silaha na mitandao ya uhalifu. Pia zinahusishwa na umaskini uliokithiri, utawala 
duni, udhaifu wa kiuchumi na viwango vya chini vya ustahimilivu. Masuala mtam-
buka matatu pia yalichagiza eneo hili mwaka wa 2018: (a) kuendelea kwa shughuli 
za kimataifa za kukabiliana na ugaidi barani Afrika; (b) mabadiliko katika kiwango 
na kujirudia kwa ghasia zinazohusiana na uchaguzi; na (c) uhaba wa maji na kuon-
gezeka kwa athari za mabadiliko ya hali ya hewa” (SIPRI, 2019, uk. 3).

Mwaka mmoja baadaye, idadi ya nchi zilizo na mizozo ya kijeshi iliongezeka kutoka 11 hadi 
angalau 15 (SIPRI, 2020, uk. 8).

Wakati Ajenda 2063 ya AU inalenga “Kunyamazisha bunduki ifikapo 2020” (AU, 2013; AU, n. 
d.), UNHCR ilihitimisha katika ikisiri yake ya Afrika ya Ripoti ya Kimataifa ya 2017 kwa tathmini 
kwamba: “suluhu mpya za kisiasa zinaonekana” (UNHCR, 2017, Dibaji). Bunduki hazijanyama-
zishwa kufikia 2021. Utafiti ulionukuliwa sana unahitimisha kuwa vita vya wenyewe kwa wen-

7 Dokezo kuhusu data ambayo haiwezi kulinganishwa mara kwa mara katika vyanzo vyote: UNHCR inanukuu data ya IDMC 
kwa idadi ya IDPs (UNHCR, 2020a, uk. 3, Tanbihichini 1).

8 IDMC inagawanya maafa kama ya kijiografia (mitetemko ya ardhi, milipuko ya volkeno) na yanayohusiana na hali ya 
hewa (dhoruba; tufani, vimbunga; mafuriko; joto kali; maporomoko ya ardhi; ukame; moto wa nyika) (IDMC, 2020, uk. 
33-33, uk. Kielelezo A.8).
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yewe barani Afrika vinatokana na viwango vya juu vya umaskini,9 taasisi za kisiasa zilizoshindwa 
kufanya kazi zake ipasavyo na utegemezi wa kiuchumi kwa rasilimali asilia ambayo mkakati bora 
ungekuwa mageuzi ya kidemokrasia, utawala bora (Elbadawi & Sambanis, 2000). SIPRI, pia, 
inaamini kwamba migogoro katika Afrika inahusishwa na umaskini uliokithiri (tazama nukuu 
la awali). Zaidi ya 40% ya “maskini duniani wanaishi katika uchumi ulioathiriwa na hali tete, 
mizozo na vurugu, na idadi hiyo inatarajiwa kuongezeka hadi 67% katika muongo ujao” (Benki 
ya Dunia, 2020a). Idadi ya watu maskini inakadiriwa kuongezeka zaidi katika muunganiko wa 
migogoro, maafa na janga la Uviko-19 (Benki ya Dunia, 2020a).

Umaskini umeenea miongoni mwa wakimbizi na IDPs, ikiwa ni pamoja na umaskini uliokithiri. 
Utafiti wa Benki ya Dunia (2019) kuhusu wakimbizi wa ndani umefichua kuwa migogoro ya 
silaha, ghasia na ukosefu wa usalama ndizo sababu kuu za watu kuhama katika Nigeria, Soma-
lia, Sudan Kusini na Sudan; utafiti unajumuisha wakimbizi, IDPs na jumuiya zinazowahifadhi. 
Inaonyesha kuwa karibu jamii tisa kati ya 10 zilizohamishwa nchini Sudan ziliondolewa kwa 
sababu ya migogoro (Benki ya Dunia, 2019, uk. 12). Wakimbizi na IDPs wako katika hatari 
zaidi na maskini zaidi kuliko wakazi ambao tayari ni maskini sana, hasa katika wakazi wa vijijini. 
Zaidi ya wahamiaji wanane kati ya 10 katika nchi hizo nne wanaishi katika umaskini uliokithiri. 
Wakimbizi ni maskini zaidi kwa pointi 38 za asilimia kuliko jumuiya zinazowapokea, wakati IDPs 
na jumuiya zinazowapokea wanakaribiana katika kiwango cha umaskini, hasa katika maeneo 
ya vijijini (Benki ya Dunia, 2019, uk. vii). Nchini Sudan Kusini, wakimbizi na IDPs wengi ni 
wanawake. Wanakabiliwa na hatari fulani: Hawawezi kujitosheleza kwa chakula wakilinganishwa 
na wanaume waliohamishwa, wana mwelekeo wa kuwa na matokeo mabaya zaidi ya elimu na 
kazi kuliko wanaume (Benki ya Dunia, 2019, uk. vii). Watoto walio na umri wa chini ya miaka 
15 wanawakilisha idadi kubwa ya wakimbizi (zaidi ya 50%) na pia IDPs (karibu 50%), ambayo 
inaonyesha idadi kubwa katika familia (Benki ya Dunia, 2019, uk. vi). Kwa ujumla, “idadi ya 
watu maskini sana inaendelea kuongezeka katika nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara, 
huku ikishuka kwa kasi katika maeneo mengine yote” (Wadhwa, 2018; tazama Kielelezo 29).

Wakimbizi wa ndani (IDPs)

Uhamiaji wa ndani katika nchi za Kiafrika kijadi umetafitiwa kama harakati kutoka maeneo ya 
vijijini hadi mijini na changamoto kubwa zinazohusiana na ukuaji wa miji na ujenzi wa miji 
mikubwa (Awumbila, 2014; Migration Data Portal, 2020d). Uhamishwaji wa lazima unazidisha 
changamoto za maeneo ya mijini kwani IDPs wanaishi katika vitongoji vilivyotengwa na bila 
huduma au makazi rasmi, miongoni mwa watu maskini wa mijini, ambapo pana uhaba wa maji 
safi, vyoo, elimu, nafasi za kazi na mengineyo, na kuwaacha kivyao na hatarini. IDPs wanazidi 
kuhamia mijini, ambayo mara nyingi inawapa kambi lakini “ukuaji haraka wa miji, usiopangwa 
katika maeneo mwenyeji unasababisha matatizo ya ajira, miundombinu, na ufikiaji wa huduma” 
kwa watu wote (tazama makala ya awali ya Levi Manda kuhusu Malawi; Benki ya Dunia, 2019, 
uk. 9). “Maskini wapya” labda wataishi hapa, katika vituo vya mijini, wakijishughulisha na 

9 Mwongozo huu unaangazia aina mbili za umaskini; kwa maelezo, angalia Moduli 2.
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huduma zisizo rasmi na sekta zile zilizoathiriwa zaidi na kufuli na vizuizi vya uhamiaji kutokana 
na Uviko-19 (Benki ya Dunia, 2020a).

AU imesifiwa kwa Mkataba wake wa “Ulinzi na Usaidizi wa Wakimbizi wa Ndani katika Afrika” 
— maarufu kama Makubaliano ya Kampala — kama chombo cha kwanza cha kisheria cha kan-
da kuhusu IDPs kinachopaswa kuzingatiwa na wote waliotia sahihi mkataba huo. Inawakilisha 
juhudi muhimu za kukuza uwajibikaji wa serikali kwa ulinzi na usaidizi wa IDPs. Muongo mmoja 
baada ya kuanza kutumika, hata hivyo, chini ya nusu ya wanachama 55 wa AU wameidhinisha 
makubaliano hayo, na matukio ya migogoro na maafa ya 2019 yanapendekeza kwamba idadi ya 
watu waliokimbia makazi yao huenda ikaendelea kuongezeka (André na wengine, 2019; Dieng, 
2017).

Takriban Waafrika milioni 17 walikuwa wakimbizi wa ndani10 kutokana na migogoro kufikia mwi-
sho wa 2018, idadi kubwa zaidi kuwahi kurekodiwa katika bara hili na karibu 40% ya jumla ya 
kimataifa, inaripoti IDMC (André na wengine, 2019, uk. 11). Majanga, hasa yale yanayohusiana 
na hatari za hali ya hewa kama vile mafuriko, dhoruba na ukame, yalisababisha watu wapya 
milioni 2.6 kuyahama makazi yao 2018.11

Ingawa ulimwenguni kote, uhamiaji wa ndani unaosababishwa na mabadiliko ya hali ya hewa, 
kwa mfano huko Asia-Pasifiki, umeangaziwa kwa makini zaidi katika nchi za Afrika za kusini 
ya Jangwa la Sahara, uhamishwaji mpya ulifanyika hasa kutokana na vita 2018, isipokuwa 
Msumbiji (vimbunga Idai na Kenneth, 2019) au ukame wa Somalia12. Kwa ujumla, mafuriko 
yanachangia 83% ya watu waliohama kutokana na maafa barani Afrika kati ya 2009 na 2018 
(André na wengine, 2019, uk. 19). 

10 UNHCR inaeleza kuwa IDPs walio chini ya ulinzi au usaidizi wa UNHCR ni “watu au vikundi vya watu ambao wame-
lazimishwa kuacha nyumba zao au maeneo ya makazi yao ya kawaida, haswa kwa sababu ya, au ili kuepuka athari za 
migogoro ya kivita, hali za vurugu za jumla, ukiukwaji wa haki za binadamu au majanga ya asili au ya kibinadamu, na 
ambao hawajavuka mpaka wa kimataifa” (UNHCR, n. d.). Nambari zilizoshirikiwa hapa chini ni za IDMC.

11 Haijabainika ni watu wangapi ambao wamehamishwa na maafa kwa jumla kufikia mwisho wa 2018, hivyo basi kulinga-
nisha uhamiaji kutokana na migogoro na kuhamishwa kwa maafa kwa mwaka huo ni vigumu sana. Jumla ya watu milioni 
21.2 walihamishwa na maafa kati ya 2009 na 2018. Ukosefu wa data ya mwaka baada ya mwaka unaweza kuhusishwa 
na ukweli kwamba IDMC inadhibitiwa na “makadirio bora zaidi ya kiwango cha watu waliohamishwa barani Afrika, 
mapengo ya data yamesalia” (André na wengine, 2019, uk. 12, uk. 19).

12 Ukame ni kichocheo cha uhamiaji ambacho hakiripotiwi sana: IDMC ilirekodi watu milioni 1.6 waliohama makazi yao 
kutokana na ukame kati ya 2009 na 2018, lakini data hizi zilizoainisha na ukame zimepatikana tu tangu 2017 na kwa 
majaribio machache ya nchi (André na wengine, 2019, uk. 19).
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Kielelezo 29: Idadi ya watu maskini sana inaendelea kuongezeka katika nchi za Afrika za 
kusini ya Jangwa la Sahara, huku ikishuka kwa kasi katika maeneo mengine yote (watu walio 
katika umaskini uliokithiri; mamilioni)

Makadirio yanaonyesha kuwa "fungu la maskini barani Afrika lilishuka kutoka 56% mwaka 1990 hadi 43% 
mwaka 2012 lakini kwa sababu ya ongezeko la watu, kwa idadi kamili, watu wengi zaidi ni maskini" (Benki 
ya Dunia, 2016), na hali hiyo inaendelea — lakini kwa Afrika pekee: Ulimwenguni kote, umaskini uliokithiri 
– watu wanaoishi kwa dola 1.90 kwa siku au chini ya hapo – umepungua. "Utabiri unaonyesha kuwa kufikia 
2030, karibu watu tisa kati ya kila 10 maskini sana wataishi katika nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la 
Sahara" (Wadhwa, 2018). Chanzo: Wadhwa (2018). Kielelezo chetu.

Kufikia mwaka wa 2030, utabiri unaonyesha kuwa karibu 
watu tisa kati ya kila 10 walio maskini wa kupindukia 
wataishi katika nchi za Afrika za kusini ya Jangwa la Sahara.
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Maoni kutoka Kenya

na Prof. Levi Obonyo, Mkuu wa Shule ya Mawasiliano, Chuo Kikuu cha Daystar, Nairobi, 
Kenya:

Kenya imekuwa na historia ndefu ya kuwahifadhi wakimbizi. Majirani 
wengi wa Kenya wamekuwa na historia yenye misukosuko ya vita, 
majanga ya asili, na ukosefu wa utulivu wa kisiasa na kuwalazimi-
sha raia kutafuta hifadhi kwingine. Katika siku za hivi karibuni, hata 
hivyo, wakimbizi wengi nchini Kenya wanatoka Sudan Kusini na So-
malia. Wakimbizi hao kutoka Sudan Kusini kwa jadi wamehifadhiwa 
Kaskazini Magharibi mwa Kenya katika Kakuma, kaunti ya Turkana. 
Wakimbizi kutoka Somalia wamekuwa mpaka siku za karibuni waki-
hifadhiwa katikati mwa mashariki mwa nchi kwa mfululizo wa kambi 
ambazo zimekuja kujulikana kama Daadab. Maeneo haya yako mbali 
sana na jiji la Nairobi na kwa kawaida ni maeneo yenye hali ngumu 
ya maisha. Wakimbizi wengi wamekaa katika kambi hizi kwa muda 
mrefu na kulea familia huko.

Habari kuhusu wakimbizi katika vyombo vya habari nchini zinafuata mielekeo ya kita-
maduni, ikiwa ni pamoja na mitazamo ya kikabila. Kenya inajumuisha jamii nne kubwa: 
Wabantu waliofika katika eneo ambalo leo ni Kenya kutoka kusini, wa-Nilo Hamites walio-
pitia sehemu ya magharibi, na watu wa asili ya Somalia na Ethiopia ambao hasa wanakaa 
sehemu ya kaskazini mwa nchi. Mojawapo ya mambo yanayotofautisha na wakati huo 
huo kuunganisha makundi haya ya watu wa nchi hiyo ya Afrika Mashariki ni lugha yao, 
kando na mazoea mengine ya kitamaduni. Wabantu — hata kama ni wa makabila tofauti 
— wanaweza kuelewana. Vikundi hivi vidogo vya makabila tofauti vina baadhi ya mambo 
yanayofanana. Kwa mfano, Wabantu wanaelekea kufanana, nao wa-Nilo Hamites wengi 
wana ngozi nyeusi sana. Lakini mazoea miongoni mwa makundi haya mapana yanatofau-
tiana sana. Ingawa lugha inaunganisha, pia ni chombo cha kutenganisha. Kwa maana hii 
basi, Wasomali kwa ujumla wanaonekana kuwa tofauti na wengine nchini, jambo ambalo 
kwa mfano linaweza kuathiri utangazaji wa vyombo vya habari kuhusu wakimbizi katika 
Daadab.

Kwamba uanahabari wa Kenya unaathiriwa na — miongoni mwa sababu nyingine — usuli 
wa kitamaduni ni suala ambalo halihitaji kusisitizwa. Ingawa nchi ina baadhi ya wataa-
lamu wasifika wa uanahabari, uchunguzi wa awali pia umeonyesha kuwa wanahabari wa 
Kenya wakati huo huo wanaeleza habari kwa mtazamo wa kikabila. Vyanzo vya habari 
kutoka jamii mahususi vinapendelea kutoa habari kwa wanahabari kutoka makabila yao, 
huku vyombo vya habari vikiwa na wakuu wa ofisi za nyanjani kutoka jamii za wenyeji isi-
pokuwa miji mikuu ya Mombasa na Nairobi.

Hakika, ni sifa ya kutatanisha ya uanahabari wa Kenya kwamba wakati vyombo vya habari 

Chanzo : Binafsi
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vya kitaifa hutumia wanahabari kutoka jamii za mashinani ili kuangazia jumuiya hizo, 
utendaji kazi wa vyombo vya habari vya kimataifa ni tofauti. Kwa mantiki hii basi, wakim-
bizi katika Daadab wanaweza kuwa na fursa ya kutangazwa kwani vyombo vya habari vina-
zidi kuwaajiri wanahabari kutoka jamii hizi ambao wana uwezekano wa kujitambulisha na 
wakimbizi kwani wana mwelekeo mmoja wa kitamaduni.

Kuna maeneo matatu makuu ya wakimbizi nchini. Kambi za wakimbizi na wanaotafuta 
hifadhi karibu na mji wa Daadab zimekuwa mojawapo ya maeneo makubwa zaidi duniani, 
zikihifadhi zaidi ya wakimbizi nusu milioni hadi serikali ilipoamuru kufungwa majuzi. 
Kambi ya pili kwa ukubwa ya wakimbizi nchini Kenya ni ya Kakuma kaskazini magharibi 
mwa nchi. Inakaribisha karibu watu 200,000 (UNHCR, 2020e). Kakuma iko karibu na 
Sudan Kusini, lakini ni mbali kutoka Nairobi na inaleta changamoto za kufika huko kwa 
urahisi. Ingawa hali huko ni ngumu, si tofauti sana na walikotoka wakimbizi wenyewe na 
kuna uhusiano wa karibu kati ya wakimbizi na jamii mwenyeji. Hata hivyo, umbali wa kam-
bi hizo kutoka katika miji ni changamoto kwa wanahabari wa Kenya hata wakitaka kuripoti 
kuhusu wakimbizi hao. Shughuli nyingi za vyombo vya habari vya Kenya hufanyika katika 
maeneo ya mijini, au maeneo ambayo yana watu wengi, wengi wao wakiwa kwenye njia ya 
reli ya jadi ya Kenya. Kakuma na Daadab zote ziko nje ya kile kinachoweza kuchukuliwa 
kama ukanda wa habari wa Kenya. Kwa kuanzia, iwe hadithi ya wakimbizi au la, matukio 
katika maeneo haya mara nyingi hayaripotiwi na vyombo vya habari kwa kawaida, na yana-
poripotiwa, ripoti hutilia mkazo majanga kama vile njaa na maafa. Kwa sababu ya ufinyu 
wa bajeti, vyumba vya habari havichapishi ripoti za wanahabari katika sehemu hizi za nchi, 
na kwa vyovyote vile nafasi ya habari iliyotengwa kwa ajili ya habari kutoka sehemu hizi 
za nchi ni ndogo sana. Uchakataji wa habari wa Kenya umejikita kwenye ukanda mkuu 
wa habari. Kwa hivyo, haijasaidia kwamba — iwe Kakuma au Daadab — maeneo haya ya 
mbali na magumu kufikiwa hukumbwa na tatizo la kuzorota kwa usalama. Isitoshe, ukweli 
kwamba kambi hizo zimekuwepo kwa muda mrefu na hivyo basi kuondoa thamani yoyote 
ya habari za kuvuta hisia za wanahabari. Kambi hizi za wakimbizi zinahifadhi familia 
ambazo zimekuwa huko kwa muda mrefu au kweli zimelelewa huko.

Lakini sababu nyingine ya kutoangaziwa ipasavyo kwa hadithi za wakimbizi ni mtazamo wa 
kidesturi wa wanahabari wa kuwaona walio wachache kama “wengine wasio muhimu”. Wa-
lio wachache nchini huchukuliwa kuwa watu wawezao kupuuzwa, ikitiliwa maanani kwam-
ba wanaishi mbali na maeneo makuu ya biashara, huduma muhimu na uongozi badala ya 
kupewa fursa kuwakilishi mtazamo mbadala wa maisha. Katika suala hili, wakimbizi ni 
wachache. Kwa ujumla, huduma ya wakimbizi nchini Kenya ni ya matukio. Huongezeka 
wakati kuna wimbi la wakimbizi kufuatia kuongezeka kwa migogoro katika nchi zao asili, 
au maafa ya asili yanayotokea nyumbani kama vile njaa kutokana na ukame.

Vyombo vya habari vya Kenya huangazia kambi hizo pakitokea fujo. Kwa vile utangazaji 
huu ni wa matukio, wanahabari husafirishwa huko kukusanya habari hitajika, kisha kurudi 
Nairobi. Kwa kiasi kikubwa maudhui ya vyombo vya habari kuhusiana na wakimbizi yana 
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mwelekeo wa mambo matatu: maoni ndiyo yanayoongoza yakifuatiwa na habari na tahariri 
nyingine. Ukiangazia kwa juu juu habari katika magazeti mawili yenye wasomaji wengi 
Kenya, The Daily Nation na Standard, hakuna tofauti yoyote katika jinsi zinawaangazia 
wakimbizi.

Kambi ya Daadab iliangaziwa zaidi na vyombo vya habari kufuatia agizo la serikali kwamba 
ifungwe. Kwa upande wa msisitizo wa habari, vyombo vya habari vinakatalia sifa kuu 
ya mtazamo wa ufadhili na masuala ya kibinadamu, ikifuatiwa na kuchunguza sera ya 
serikali na kiwango ambacho inazingatia sera na kanuni za kimataifa kuhusiana na jinsi 
inawashughulikia wakimbizi. Hali hii imezoroteshwa na kupunguzwa kwa bajeti za vyombo 
vya habari na kusababisha kuongezeka kwa uanahabari wa afisini ambapo wanahabari 
hawaendi nyanjani kukusanya habari, ila wanapambanya kutoka kwa mtandao. Isitoshe, 
vyombo vya habari hupatia hadithi za wakimbizi nafasi ndogo sana na idadi ya juu zaidi 
kuchapishwa magazetini kwa mwezi ilikuwa taarifa nane pekee za jumla ya nusu ukurasa. 
Mengine yanayochapishwa huwa ni maoni tu ya wadadisi kuhusu suala hilo, wala si habari 
kamili zinazotolewa na wakimbizi.

Kufuatia kufungwa kwa Daadab, hakujakuwa na hadithi za wakimbizi kwenye vyombo vya 
habari. Lakini kwa upande wa uwasilishaji chanya wa vyombo vya habari vya Kenya kuhusu 
wakimbizi, kambi ya Kakuma imeangaziwa kwa kiasi kikubwa kama sehemu jumuishi ya 
uchumi wa ndani. Mnamo 2020, kulikuwa na vituo vya redio vinavyotangaza katika eneo 
hilo, na huduma za kijamii zilitolewa kwa jamii. Wakazi wa kambi ya Kakuma waliun-
ganishwa katika uchumi wa eneo hilo. Wakimbizi ambao wamehusishwa na kambi ya 
Kakuma lakini ambao wameingia katika jiji la Nairobi wana uwezo wa kupata uwakilishi 
mkubwa katika vyombo vya habari kuliko wale waliosalia Kakuma. Hii ni kwa sababu wa-
naanza kushindania rasilimali na wasomi wa Nairobi. Habari hasi za hivi majuzi zilikuwa 
za tajiri wa Sudan Kusini anayeishi Nairobi akijinaki na kuonyesha hadharani utajiri wake.

Huu ni muhtasari. Ripoti kamili inapatikana kwenye tovuti ya mradi www.mediaandmigra-
tion.com 

http://www.mediaandmigra-tion.com
http://www.mediaandmigra-tion.com
http://www.mediaandmigra-tion.com
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MALENGO YA MODULI

 Kuwatahadharisha washirika kuhusu haja ya umakinifu kufikia na kukadiria vyanzo 
vya kuelezea habari za uhamiaji.

 Kuwahamasisha washiriki kuhusu maneno muafaka na mtazamo ufaao.

 Kutoa ushauri wa kuripoti kitaalamu kuhusu wahamiaji na wakimbizi kwa kuwasilisha 
mifano ya utendaji kazi bora na kupata ushauri wa wanahabari wazoefu.

MATOKEO YA MAFUNZO 

Kufikia mwisho wa moduli hii, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kutambua vipengele tofauti (kwa mfano viwango vya ubora wa habari, uhusiano na 
chaguo la vyanzo) katika utaratibu wa kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi.   

 Matokeo ya mafunzo kwa stadi za mitazamo ya kibinafsi na maadili: Kujibu

 Kutumia kanuni za vielekezi vya kuripoti kiitikeli kuhusu uhamiaji.  Matokeo ya 
mafunzo kwa stadi za mitazamo kibinafsi na maadili: Kupokea

 Kuchagua vyanzo vya kuaminika na kushughulika kuunda mtazamo wa kiitikeli katika 
kueleza habari za uhamiaji.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kutath-
mini na kubuni 

Muhtasari

“Wasomi wa uanahabari wa uhamiaji wamehoji kwamba uhamiaji ni suala ngumu 
kufuatilia na kuripoti kwa sababu ni simulizi linalochirizika, wala si la muda si 
punde — ndiposa taarifa za punde za kuzama kwa meli ya kusafirisha wahamiaji 
kimagendo ni rahisi kuripoti kwa sababu ya changamoto za kijamii na kisiasa, kide-
mografia na kiuchumi za tukio hilo lote.” (Dell’Orto, n. d.)

Huenda pia ikawa ni rahisi kwa hadhira kupokea habari za muda si punde za uhamiaji, na za 
kuvutia zaidi kwa wahariri kuchapisha. Hata hivyo, shabaha ya moduli hii ni kuwahimiza washi-
riki kutoa habari za wahamiaji na wakimbizi kwa mtazamo changamani na tofauti katika maneno 
na fikira — kwa sababu mengi yanahitajika kulifahamu kikamilifu tukio hilo.

Kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi ni shughuli inayohitaji stadi maalumu. Wanahabari 
wanahitaji mbinu kamili za utafiti, na pia ustadi wa kukadiria vyanzo vya habari za kutegemewa. 
Wanafaa kuzingatia busara na hekima katika uteuzi wa wahusika wakuu, fokasi, hali ya akili na 
mitazamo, habari wanayokusanya, na pia mbinu za uwasilishaji kwa jumla. Ufahamu wa kanu-
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ni za itikeli zilizotayarishwa hususan kwa kuripoti kuhusu wahamiajai na wakimbizi1 unaweza 
kuwasaidia wanahabari ambao mara nyingi hukabiliwa na mtanziko wa itikeli wanapokusanya na 
kutoa habari za masuala hayo.

Ndiposa moduli hii ina taarifa za wanahabari wanaoshughulikia masuala ya uhamiaji kote dunia-
ni na wanarejelea uzoefu wao wa kikazi, huku wakiorodhesha yaliyo muhimu katika kukusanyaji 
na kueleza habari unaozingatia uwajibikaji.

Uhamiaji kama habari  

Utafiti wa kina huanza na uteuzi wa kitaalamu wa kipengee cha habari kinachohitaji kuchun-
guzwa. Kwa sababu ya kutingwa na muda na uhaba wa nafasi, wahariri hulazimika kuamua ni 
taarifa gani za habari na hadithi za kuwavutia wasomaji, wasikilizaji na watazamaji wao. “Mvuto 
mkuu wa utumiaji wa ripoti za habari ni mafao yake kwa hadhira” (Schrøder, 2019). Watu hutha-
mini habari zinazowafaa zaidi na zenye mvuto na ushawishi katika maisha yao binafsi katika 
ngazi za mashinani, kitaifa na kimataifa; na mara nyingi thamani ya habari hutokana pia na jinsi 
zinavyoweza kusambaziwa wengine. Chaguo la habari kwa hadhira limejadiliwa kwenye maada ya 
“kuuza habari” katika moduli 13. Hata hivyo, inafaa kukumbukwa kwamba huenda pakawa na 
tofauti ya thamani ya habari kwa wanahabari na kwa umma (Boczkowski & Mitchel stein, 2015; 
Chakraborty na wengine, 2019). Lakini matokeo ya utafiti “yanaonyesha kwamba  wanaopokea 
habari mara nyingi huwa hawatumii yanayowavutia na huwa pia hawavutiwi na wanayopokea” 
(Swart na wengine, 2017, uk. 1343). Ndiposa chaguo la habari za kuelezea ni uamuzi thabiti 
ambao huchukuliwa katika utaratibu wa kuchagua kwamba baadhi ya simulizi kuhusu wahamiaji 
na wakimbizi kamwe hazitaifikia hadhira2. Uteuzi huo, ukichanganuliwa, unaweza kufungama-
nishwa na baadhi ya kanuni za thamani ya habari3. Thamani ya habari ni kigezo cha kupimia 
habari zinazochaguliwa na wanahabari kwa thamani yake na ambazo pia hutumiwa kwa uhakiki 
wa vyombo vya habari.

Mwaka 1965, Galtung & Ruge (2016) waliandaa mfumo msingi wenye vipengee 12 wa viwango 
vya thamani ya habari, ambao umeimarishwa zaidi na wanazuoni wengine4. Harcup & O’Neill 

1 Kwa maelezo, tafadhali angalia faharasa zilizopendekezwa katika Moduli 2 (European Migration Network, 2018; IOM, 
2019a; UNHCR, n. d.).

2 Ripoti Moving Stories. International Review of How Media Cover Migration, iliyotayarishwa na Ethical Journalism Network 
(EJN) imeorodhesha simulizi kuhusu uhamiaji ambazo mara nyingi haziripotiwi (White, 2015).

3 Bednarek & Caple (2017, uk. 438) wanafasili ubora wa habari kuwa sifa stahiki za habari za wahusika, matukio na 
masuala kuambatana na muundo unaotambuliwa, viwango vya ubora kama vile mitazamo hasi, matukio kuwa karibu na 
hadhira lengwa na mengineyo” na kuhusisha istilahi hiyo na malengo ya uandishi wa habari na vipengele vya kuchagua 
habari.

4 Hata hivyo, utafiti na mjadala kuhusu vigezo vya ubora wa habari hubadilika kila mara na kuleta mambo mapya. Baadhi 
ya watafiti wamekuwa wakiwazia upya dhana hiyo kama Donsbach (2004) anayeeleza vigezo vya ubora wa habari huhusi-
sha maamuzi ya dhahania. Wengine kama Harcup & O’Neill (2017, uk. 1482) wanapendekeza kwamba vigezo vya ubora 
wa habari vinahitaji kutoa fursa ya kusambaziana, kipengee chenye maana kwamba “habari zinazokisiwa kuwa zinaweza 
kusambaziwa wengine katika Facebook, Twitter na mitandao mingine ya jamii, na kuchochea maoni”. Isitoshe, wanazuo-
ni wengine huangazia mitazamo tofauti kama Bednarek & Caple (2017) ambaye hupendekeza uchanganuzi wa taswira ya 
vigezo vya ubora wa habari katika picha za habari za magazeti, televisheni na mtandaoni.
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(2017) wameongezea kaida zaidi za thamani za habari zinazofaa nyakati zilizopo za kidijitali, 
kama vile upekee, habari mbaya, ugomvi, mastaajabu, vielekezo vya kusikia na kuona, kusam-
bazika kwa wengine, burudani, vituko, kufuatilia, wahusika wenye mamlaka, mafao, ukubwa au 
ukuu, umaarufu, habari njema na ajenda ya shirika la habari. Galtung & Ruge (2016) wanahoji 
kuwa viwango vya thamani ya habari si vya wote na maeneo yote ulimwenguni, na havifanani 
kutoka utamaduni mmoja hadi mwingine. Kwa Conley & Lamble (2006, uk. 56), thamani “sio 
imara na hubadilishwa na taratibu za kijamii, kiuchumi na kitamaduni” pia. Kwa upande mwin-
gine, Lee (2010, uk. 377) anahoji kwamba “wanahabari wengi wanaofanya kazi katika magazeti 
ya Kiingereza katika Asia ni Wazungu na/au wamesomea Uzunguni na wakilinganishwa na wen-
zao wenyeji, mara nyingi huwa wanazingatia viwango na kanuni za habari vya Uzunguni, ikiwa 
ni pamoja na kanuni za uandishi wa habari”. Kwa upande mwingi, Masterton (2005, uk. 42) 
alitafiti kaida za uanahabari za nchi za Uzunguni na Asia na kuhukumu kwamba  “wanahabari 
kote duniani wanakiri kuwa kuna vipengele vitatu vya kimsingi vya habari zinazostahili ambavyo 
visipokuwepo hakuna taarifa yoyote inaweza kuwa habari. Vipengee hivyo ni shauku, wakati wa 
kufaa na udhahiri”.

Kauli hii inalingana na mapitio ya maandishi ambayo yanabaini kiasi kikubwa cha mwambatano 
na ulinganifu kuhusu vipengele vya thamani ya habari (Caple & Bednarek, 2013). Agunda (n. d., 
uk. 4) anahoji kwamba vipengele vya thamani ya habari katika uanahabari wa Kiafrika vinaweza 
kufanana na vipengele vya thamani ya habari vya “Uzunguni”, kwa sababu “ni maenezi tu ya ua-
nahabari wa kimagharibi”. Uchunguzi wake katika nchi za Afrika Mashariki unaonyesha kwamba 
wanahabari wanawaenzi sana wenye mamlaka ya kisiasa, ambao ni waamuzi wakuu. Isitoshe, 
taratibu za uanahabari zinaweza kuwa na taathira kubwa kwa vipengele vya thamani katika uta-
maduni mahsusi wa wanahabari. Agunda (n. d., uk. 4) anatoa mfano wa Tanzania:

Kielelezo 30: Vipengele vya thamani ya habari

Asili: Mchoro wetu kuambatana na Harcup & O’Neill (2017).

Upekee Habari za
kuvunja moyo Ugomvi Mastaajabu

Vielekezo vya
kusikia na

kuona

Kusambazika
kwa wengine Burudani Vituko Ufuatiliaji

Wahusika wenye
mamlaka
na uwezo

Mafao/umuhimu Ukuu Umaarufu Habari njema Ajenda ya
shirika la habari
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“Tanzania ambayo ina kiasi cha utamaduni mpya wa vyombo vya habari vya kibi-
nafsi kufuatia mabadiliko ya mfumo wa kiuchumi tangu miaka ya 1990, imefanya 
mazoea ya kuwapuuza watu mashuhuri wanaoibuka na walio na mshawasha mku-
bwa miongoni mwa vijana, na hivyo basi kuendeleza mazoea ya zamani ya vyombo 
vya habari vya Serikali kuripoti tu kuhusu viongozi wa chama tawala na wa ngazi 
nyingine pekee.”

Je, ukweli kwamba vipengele vya thamani ya habari ni muhimu kwa uchaguzi na hivyo basi 
kuripoti, unatwambia nini kuhusu hali iliyopo ya ukusanyaji na utoaji wa habari za wahamiaji na 
wakimbizi? Katika Moduli 4, tunajifunza kwamba vyombo vya habari vya Ulaya vikiripoti kuhusu 
masuala hayo mara nyingi huyahusisha na ugomvi na migogoro. Kadhalika, ripoti hizo kwa jumla 
hupewa nafasi ndogo sana na vyombo vya habari. Wanazuoni kadhaa wameangazia thamani ya 
habari za wahamiaji na watu kufukuzwa makwao. Maelezo ya jumla ya Eberl na wengine (2018, 
uk. 210) yanabaini: “Matukio halisi ulimwenguni, kama vile chaguzi au mashambulizi ya kigaidi, 
yanaweza kuinua umuhimu wa masuala yanayohusiana na uhamiaji katika vyombo vya habari.” 
Hili linaashiria baadhi ya vipengele muhimu vya thamani ya habari: habari za kuvunja moyo, 
hasa za majanga na matukio mabaya kama vile meli kuzama. Mfumo ulioundwa na Harcup & 
O’Neill (2017) unatupatia uwanda mpana wa vipengele vya thamani ya habari (tazama Kielelezo 
30), ambavyo huenda zikapatiakana katika habari za uhamiaji.

MJADALA WA DARASANI ULIOPENDEKEZWA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
UTAMBUZI ZA UCHAMBUZI NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAA-
DILI  ZA KUPOKEA AU KUJIBU:

Linganisha habari kuhusu wahamiaji na wakimbizi kutoka nchi tofauti, kwa 
mfano kutoka nchi yako asili na kutoka nchi jirani. Tazama pia mifano kutoka 
kwa vitengo mbalimbali vya habari (mtandaoni, redio na televisheni, magazeti 
na vinginevyo) kwa kila taifa. Ni vipengele vipi vya thamani ya habari vya 
Harcup & O’Neill (2017) umetambua katika kitengo kipi? Yajadili matokeo 
yako.

MJADALA WA DARASANI ULIOPENDEKEZWA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
UTAMBUZI ZA MATUMIZI NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  
ZA KUPOKEA: 

Wanafunzi wanapaswa kutayarisha taarifa fupi za habari na kwa njia ambayo 
zina vipengele vingi vya thamani ya habari iwezekanavyo. Ikumbukwe kwamba 
vipengele mahususi vinavyopatia habari thamani vinachaguliwa na kiongozi wa 
darasa au kutokana na majadiliano darasani. Hatimaye matokeo yanapaswa 
kujadiliwa darasani washiriki wakiangazia vipengele mbali mbali.

Ni muhimu kuvifahamu vipengele muhimu vya thamani ya habari. Itakuwa ni muhimu kwa wana-
habari kujiuliza ni vipengele gani vya thamani ya habari wanavyovingatia wanapochagua habari 
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za kutoa kwa hadhira zao. Bila shaka, uchaguzi wa habari ni zaidi ya kuangazia vipengele hivyo 
tu. Ni muhimu pia kufahamu “ni nani anachagua habari, anamchagulia nani, katika chombo 
gani na kwa mbinu ipi (na nyenzo zilizopo), […] kwani huenda vipengele vya ubora wa habari 
viwemo au visiwemo katika taarifa yoyote iwezayo kupatikana” (Harcup & O’Neill, 2017, uk. 
1483). Fauka ya uamuzi binafsi (unaoweza kumwelekeza makusudi au bila kujua kwa vipen-
gele asili vya thamani ya habari katika tukio au suala lolote), chombo cha mawasiliano, mifumo 
ya vyumba vya habari, desturi za uanahabari na mengineyo huenda yakateleleza wajibu fulani 
katika kuamua iwapo simulizi linaweza kuwa habari au la.

Kuripoti kitaalamu: vigezo vya utendaji kazi bora

Shapiro na wengine (2006, uk. 431) walichunguza maana ya ubora katika uanahabari. Matokeo 
kufuatia uchanganuzi wao wa asili na vyanzo vingi yalikuwa ni kuratibu vigezo vifuatavyo:

 “faidi jamii kupitia kwa taathira kwa umma, mafao au huduma inayotolewa na simulizi”,

 “chambua kwa uangalifu na mantiki ya habari zilizoripotiwa kwa lengo la kuleta uwazi katika 
mada tatanishi na kuuweka ukweli uwezao kuthibitishwa katika muktadha wa usuli wake na 
kutafuta jinsi maswali kuhusu vipi na kwa nini yamejibiwa kwenye taarifa ya habari ”,

 dhihirisha uadilifu (“yaani kutenda mambo kuzingatia haki na uhuru wa vyanzo vyao”), “zin-
gatia uwazi katika mbinu unazotumia — yaani hadhira inafaa kufahamu habari inatoka wapi”,

 “dhihirisha sifa za kipekee za usimulizi”.

Kama ilivyo katika mada yoyote, kigezo hicho cha ubora kinafaa pia kuzingatiwa na wahabari 
wanaoripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi — mafao kwa jamii ambayo ripoti hizo zinahusu ni 
dhahiri, hasa ukizingatia yanayoshughulikiwa katika Moduli 5. Moduli 1 hadi 3 zinathibitisha 
kwamba mada hii ni changamani na inahitaji kushughulikiwa kwa uangalifu na makini kabisa. 
Ni muhimu pia kuiangazia mada hii pana kuzingatia uhuru na uwazi, kama changanuzi za kifani 
za  Moduli 6 hadi 9 zinavyobaini tofauti kati ya nchi.

Wanahabari wanaporipoti kuhusu masuala ya uhamiaji na wakimbizi, wanapaswa kuhakikisha 
usahihi wa kiufundi, watayarishe habari zenye muundo mzuri na umbo la kuvutia, zinazostaaja-
bisha hadhira na kuonyesha ubunifu wa chaguo la mada na uwasilishaji. Bila shaka, kanuni za 
msingi za itikeli za uanahabari — haki, utu na uwajibikaji — zinafaa kutiliwa maanani (Ethical 
Journalism Network, n. d.c).

Wanahabari na mashirika ya habari wanapaswa kushauriwa kuheshimu mfumo wa sheria za taa-
luma ya uanahabari ambazo huorodhesha kanuni za utendaji kazi bora katika kuripoti kuhusu 
wahamiaji na wakimbizi. Kuna hati nyingi rasmi zinazoelezea kanuni za taaluma kama vile Chata 
ya Idomeni (“Charter of Idomeni,” n. d.) ya Ugiriki au Chata ya Roma (“Charter of Rome,” n. 
d.), pamoja na miongozo ya kimataifa ya itikeli ya EJN kuhusu kuripoti masuala ya wahamiaji 
na wakimbizi (Ethical Journalism Network, n. d.a), ada za uanahabari mtandaoni za Shirika la 
Haki za Msingi la Jumuiya ya Ulaya (European Union Agency for Fundamental Rights, 2020) na 
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nyinginezo zinazolenga kuimarisha stadi za wanahabari za kuripoti kuhusu uhamiaji (European 
Federation of Journalists, 2016). Kufanya kazi kuzingatia hati mbali mbali za ada za kitaalamu 
huwapa wanahabari kanuni za thamani kubwa za kuripoti.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
MAARIFA: 

Ili kuwafahamisha wanafunzi kuhusu mada, wanapaswa kukusanya na kujadili 
vigezo muhimu vya ubora katika kuripoti kitaalamu. Shabaha za majaribio za 
kuongoza mjadala huo zimo kwenye aya iliyotangulia.

Chaguo la vyanzo na wahojiwa wanaofaa

Kukusanya na kutoa habari za wahamiaji na wakimbizi kitaalamu na kwa hekima kunahitaji stadi 
za ziada. Wanahabari na watafiti wanakubaliana kwa kauli moja kwamba wanahabari wanapswa 
kujitayarisha vyema kwa kazi kama hizo. Wanapaswa kuanza kwa kufanya maandalizi makubwa 
ya utafiti maalumu wa habari wanayofuatilia. Wanahabari wanapaswa kuanza kwa kupitia ripoti 
za awali za vyombo mbali mbali vya habari ili kupata maelezo ya jumla ya muktadha wa kisiasa, 
kitamaduni na kijamii wa nchi husika. Ili kufanya hivyo kwa ustadi, wanahabari wanapaswa 
kutambulisha na kusoma ripoti na kupata data inayofaa kutoka kwa mashirika ya kimataifa, 
kitaifa na mengine ndani ya nchi, taasisi na mashirika yasiyo ya serikali yanayohusika na suala 
hilo. Wachunguze pia mitandao ya jamii, wanasiasa na maafisa, na wazungumze na wataalamu 
wa masuala ya uhamiaji (miongoni mwao ni: Abu-Fadil, n. d.; Terceros, 2018).

Kuna mbinu tofauti za kuufanya utafiti huu: Wanahabari wanaweza kupata habari hitajika kwa 
utendaji na pia kimyakimya. Vyumba vingi vya habari hutumia zaidi ripoti za intaneti kuripoti 
kuhusu masuala ya uhamiaji. Taasisi ya Erich Brost Institute for International Journalism (EBI) 
katika Chuo Kikuu TU Dortmund iliandaa semina za mafunzo ya kuripoti kuhusu uhamiaji katika 
Afrika na Ulaya (tazama Utangulizi). Kwenye kikao cha mafunzo kilichofanyika 2018 jijini Dakar, 
Senegal, washiriki walidokeza kuwa asili za habari za mtandaoni ndizo hutumika sana. Kadha-
lika, taarifa kwa wanahabari, mahojiano (ya ana kwa ana au kwa simu) na vyombo vingine vya 
habari, na habari zozote kutoka kwa serikali na wakuu wengine hutumiwa mara nyingi. Hata hi-
vyo, ni nadra sana kwa wanahabari kutumia blogu au kuwahoji wenzao. Mikutano na wanahabari, 
na mitandao ya jamii haitumiki sana. Matokeo hayo yanalingana na uchunguzi wa wanazuoni 
kwamba vyombo vya habari hupokea habari kimyakimya — hutegemea taarifa za habari kutoka 
kwa wanaotafuta kuripotiwa au habari za mashirika ya habari (miongoni mwa wengine: Machill & 
Beiler, 2009; Neuberger na wengine, 2009). Sehemu kubwa ya “uanahabari huangazia tu ripoti 
chache zinazopatikana kwenye intaneti” (Machill & Beiler, 2009, uk.178). “Injini za kusachia, 
na hasa Google, zinashika nafasi kubwa ya utaratibu wa kuamua kuhusu vyanzo vya habari na 
hivyo basi  zina ushawishi mkubwa kwa uamuzi kuhusu mkondo wote wa utafiti wa wanahabari” 
(Machill & Beiler, 2009, uk. 178).
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Aina nyingi ya vyanzo – simu, mitandao ya jamii, mikutano ya ana kwa ana na ya  kidijitali  
(kongandau), njia nyingine za kutoa habari, kuchunguza kwa makini data (kubwa), utafiti wa 
kichunguzi na nyinginezo – mara nyingi huwa havitumiki ipasavyo. Mashirika yasiyo ya serikali 
pamoja na chimbuko nyingine thabiti kama vile serikali, vyama vya kisiasa, majaji na mahakimu, 
idara za polisi, serikali za maeneo, mashirika ya biashara, vyama vya wafanya kazi, makanisa, 
wahusika wa kimataifa, na wengineo wawezao kushauriwa. Lakini wanahabari wanaoripoti ku-
husu uhamiaji na uhamaji wa kulazimishwa hawafai kutegemea tu vyanzo rasmi na vya wenye 
mamlaka tu na badala yake wanapaswa kutumia asili mbali mbali za habari — kipengee amba-
cho mara nyingi hakipatikani kwenye vyombo vya habari vya Ulaya na Afrika Kaskazini (Interna-
tional Centre for Migration Policy Development, 2016).

Asili kubwa ya habari za kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi ni waathiriwa wenyewe. Ukweli 
ni kwamba habari zinazowapatia wahamiaji na wakimbizi na jamii zao nafasi ya kueleza kuhusu 
hali yao ni miongoni mwa chaguo lifaalo zaidi kwa wanahabari. (European Federation of Journa-
lists, 2016). Kuna sauti nyingi muhimu nje ya uwanda wa siasa kwa sababu wanasiasa hupewa 
nafasi kubwa kuliko wanavyostahili katika ripoti kuhusu suala hili. (tazama Moduli 4). Mwon-
gozo wa Shirika la habari la  Ethiopian Africa News Channel “Sera ya Uhariri Kuhusu Kuripoti 
Uhamiaji”, ulioandikwa kwa Ki-Amharic, unawashauri wanahabari kutaaradhi kwa kina masuala 
muhimu: Watu walio mashinani wanaathiriwaje? Jaribu kutafuta mbinu za kuripoti kuhusu athari 
ambazo hazijitokezi bayana, kama vile matokeo ya majeraha ya akili na kiwewe miongoni mwa 
wahamiaji na wakimbizi, taathira ambazo huenda zikaongeza uwezekano wa waathiriwa kuhatari-
sha hali ya wengine siku zijazo, iwe ni kuhatarisha hali ya jamii zao au wakiwa kundi, kuhatarisha 
makundi mengine au nchi nyingine (Africa News Channel, 2019). Hili ni muhimu kwa sababu 
wahamiaji na wakimbizi si wahusika pekee lakini wana nafasi kubwa zaidi katika masimulizi. 
Wote ni binadamu na kila mmoja ana masimulizi binafsi na pia hisia, kama ilivyojadiliwa katika 
Moduli 11.

Ulriikka Myöhänen, mwanahabari wa majukwaa tofauti ya habari wa 
Finland

“Enenda nyanjani ukiwa tayari kusikiliza na kupokea mawazo ya wen-
gine, zungumza na watu tofauti, zisikilize kauli nyingi kadiri iweze-
kanavyo na uutafute ukweli thabiti ili uwe nanga ya usimulizi wako. 
Kadhalika, eleza bayana kutoka mwanzo wa habari yako, kwa nini ni 
muhimu kuyazungumzia masuala hayo. Na la muhimu zaidi: jiepushe 
kabisa na mtego wa dhana potovu na dunifu  zisizo na uasili na ukum-
buke kuhakikisha usawa wa jinsia!”

Chanzo : Binafsi
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Gloria Laker Adiiki Aciro, mwanahabari kutoka Uganda ambaye ni 
mratibu wa Uganda Refugee Online News Network

“Wakimbizi kuripoti kuhusu wakimbizi na kwa manufaa ya wakimbizi 
wenyewe: Ajiri, funza na shirikisha wakimbizi vijana na wahamiaji 
ambao ni wanahabari watoe simulizi zao wenyewe. […] Pana haja 
kubwa ya kushirikisha uanahabari wa amani katika kuripoti kuhusu 
wakimbizi na wahamiaji, ikitiliwa maanani utata wa migogoro na hali 
mbaya ya kiuchumi inayowasukuma Waafrika kutoka makwao. Kwa 
kuhimiza kutolewa kwa ripoti kuhusu amani katika nchi za nyumbani, 
mashauriano na juhudi za mapatano miongoni mwa wakimbizi walio 
kambini zitasaidia pakubwa kuhimiza wakimbizi kuchangia katika 
juhudi za amani nyumbani walikotoka.”

Jelena Prtoric, mwanahabari huria wa Croatia

“Ifikapo ni kuripoti, kutumia wasaa zaidi na wahamiaji, kuwa nao 
mahali pao, ni muhimu sasa, sawa na vile imekuwa awali. Tunahitaji 
kutumia muda wa kutosha nyanjani ili kufahamu utata wa hali yao, 
simulizi zao binafsi, hali katika nchi wanazopitia na mambo yalivyo 
katika nchi zao za nyumbani, ili kuweza kutoa simulizi kamili.”

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UTATHMINI NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  ZA KUPO-
KEA:

Tafadhali itazame na uijadili video Choosing Credible Resources for Research 
(Osinski, 2016). Sifa kadhaa muhimu za data na vyanzo muafaka zimetajwa 
katika moduli hii na pia kwenye video.

Washiriki wapewe fursa ya kuratibu sifa hizo na kujadiliana iwapo wangetaka 
kupunguza zingine katika orodha yao au kuacha nje zingine, kulingana na uzoefu 
wao na desturi. Unaweza pia kuwatahini ukitumia mfano wa uanahabari. Mifano 
imo katika moduli hii kwenye sehemu iliyo na anwani “Kuripoti kuhusu waha-
miaji na wakimbizi: Mifano ya kiutendaji”.

Habari za kuaminika na utafiti wa kutegemewa

Ni dhahiri, ubora wa data iliyokusanywa ni muhimu pia: Wanahabari wanahitaji kutafiti data 
maasumu na kwa ukamilifu (tazama Moduli 2), ili waweze kujaza pengo la habari bora wakian-
dika taarifa kuhusu binadamu (European Federation of Journalists, 2016). Ni muhimu kukagua 
habari hizo kwa jumla.

Chanzo : Binafsi

Chanzo : Binafsi
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Bila shaka, wanahabari hawawezi kuhakikisha ukweli katika kila jambo, lakini kupata ukweli na 
hakika ni “kiini cha kanuni za uanahabari” (Ethical Journalism Network, n. d.c). Kwa upande 
mmoja, hali inaendelea kuchafuka na kubishaniwa kuhusu taswira ya kuripoti masuala ya waha-
miaji na wakimbizi katika baadhi ya sehemu za dunia ambapo wanahabari wanahitaji kufahamu 
kwamba baadhi ya asili zao huenda zina ajenda ya binafsi (tazama changamoto za kitaalamu 
katika Moduli 5 kwa mifano ya kuripoti kuhusu uhamiaji). Kwa upande mwingine, “vyombo vya 
habari kushambuliwa kwa madai ya kuendeleza” upendeleo, taarifa ya uongo kwa makusudi au 
habari za uongo, hii inapaswa kuwa hoja ya kutosha kuwasukuma wanahabari kuhakikisha kwam-
ba wanachunguza kwa makini asili zao za habari (Abu-Fadil, n. d., uk. 34). Na sio tu vyanzo 
rasmi, kama vile serikali na ajenda yake fiche ya kisiasa, kampuni binafsi ambazo huenda zina-
tafuta manufaa ya kiuchumi zinapotoa habari au mashirika na taasisi zinazojali tu maslahi yao. 
Hali ni hiyo hiyo kwa mashirika ya utetezi wa haki za raia na wahamiaji na wakimbizi kwani wote 
ni sehemu ya jamii na wanaweza hata nao kusukuma ajenda yao kupitia kwa habari wanazotoa.

Wanahabari wanahitaji kuchagua asili zao za habari kwa uangalifu wakifahamu kuwa hata nao 
wana dhana wanazozishikilia bila upendeleo na kwa uaminifu. “Uanahabari unahitaji […] hatua 
thabiti kupeleleza na kufichua visa vipya na aina za taarifa za uongo zinzotolewa kwa makusudi” 
(Berger, 2018, uk. 11). Utafiti katika intaneti unaweza kutoa kurasa za tovuti zenye habari finyu, 
iliyopitwa na wakati au isiyo sahihi. Ndiposa “ni muhimu kuwa waangalifu tunapotumia habari 
za mitandao, hasa wakati huu ambapo hatua za kihisibati na kimantiki zinazotumika kutafutia 
ufumbuzi wa matatizo fulani (alogarithimu) zimeendelea kutawala ueneaji kasi wa habari katika 
mtandao kwa kusambaziana na ‘liking’ habari inayopatikana katika kurasa za habari na mitandao 
ya jamii” (Vergeer, 2018, uk. 49). Ni lazima mwanahabari ahakikishe kuwa tovuti anayoitumia 
ni ya kuaminika, inazingatia uwajibikaji kuhusu asili ya habari iliyomo na iwapo asili ya habari 
imeonyeshwa, habari hiyo ni ya lini na iwapo inaweza kuaminika.

Ukamilifu huu haufai kuthibitishwa tu kwa asili za intaneti. Wanahabari kwa jumla wanapaswa 
kuchunguza mafao, uhalali, manufaa mantiki ya habari — iwe ni mitandaoni au nje ya mitandao. 
Wanahabari wanapaswa kufahamu kila mara kwamba wao ni wanahabari wachunguzi ambao 
hawana budi kutaaradhi asili zao zote na pia masuala ili hatimaye kutoa “uchanganuzi kamili wa 
muktadha wa habari wanazotoa kadiri ya uwezo wao na katika muda wanaopewa wa kuwasilisha 
habari” (Quinn, 2018, uk. 6). Kuna tovuti za kuchunguza ukweli, vielekezi na miongozo kuhusu 
habari za uongo zinazotolewa makusudi, kwa mfano Journalism, ‘Fake News’ and Disinforma-
tion. Handbook for journalism education and training” (Ireton & Posetti, 2018) au Factfulness 
(Rosling, 2018). Mbinu nyingine muhimu za kuimarisha uchunguzi wa ukweli ni pamoja na 
ushirikiano na kubadilishana mawazo na wanahabari wengine (tazama Moduli 13), na asili za 
kuaminika (tazama Moduli 2).

Mbali na uaminika wa asili za habari, ni muhimu kwa wanahabari na hadhira yao kuzielewa 
waziwazi asili hizo. Mwanzo, kuna suala la uelewa wa wanahabari: Kwa mfano takwimu zinawe-
za kutatanisha wanahabari. Data na takwimu kutoka kwa serikali, mashirika yasiyo ya serikali, 
mashirika ya kimataifa na mashirika ya utetezi wa haki za jamii zinaweza kutoa habari zisizoa-
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fikiana. Ni muhimu kueleza muktadha kamili na asili (tazama Moduli 2 na 3) katika kuripoti 
(Abu-Fadil, n. d.).

Mfano wa Sofia Papadopoulou, mwanahabari wa shirika Athens News Agency-Macedonian Press 
Agency (ANA-MPA), ambaye aliripoti kutoka kwa kambi ya wakimbizi ya Idomeni, Ugiriki, am-
baye aliainisha kwamba ni muhimu kwa wanahabari kufahamu wahojiwa wao, sawa na uelewa 
wa wanahabari wa data na takwimu:

“Siku moja, kijana mwanamume alifika akiwa amebeba mikononi mtoto mchanga 
aliyezaliwa karibuni, akaketi katikati ya njia na akisaidiwa na kijana mwingine aliye-
kuwa akizungumza Kiingereza kiasi, akaanza kulalamika kuhusu hali ya maisha 
kambini. Ni hakika mtoto aliyembeba alikuwa na umri wa siku chache na mwa-
nahabari mmoja wa televisheni akarusha swali: Je, mtoto huyu alizaliwa kambini? 
‘Ndiyo,’ mkalimani akajibu. Baba mtoto alipomwambia kwa Kiarabu kwamba mtoto 
alizaliwa hospitalini na akaletwa kambini siku chache baadaye, alisema ‘ma’leesh’ 
(ni sawa/usijali).” (Fronista & Papadopoulou, 2018, uk. 138)

Aida Alami na Salaheddine Lemaizi, wanahabari wa kimataifa kutoka Morocco

“Ukweli mbele: Kuwa sahihi, bila kupendelea, fanya 
kazi kwa kujitegemea, kwa haki na uwajibikaji. Jie-
pushe kuandika mambo ambayo huwezi kuyathibi-
tisha. Usiwaruhusu walio mamlakani au mashirika 
kuathiri ripoti unazotoa. Safiri kadiri uwezavyo mpa-
ka mahali penye tukio la kukusanyia habari. Jaribu 
kujithibitishia mambo wewe mwenyewe. […] 
Uanahabari kuhusu uhamiaji ni fursa ya pekee kwa sababu ni muhimu kwa wanahabari 
kurudi uwanjani. Uandalizi wa ripoti za vyombo vya habari kuhusu uhamiaji unaweza tu 
kufanikishwa na kufikia kiwango cha utaalamu wanahabari wakifanikiwa kwenda nyan-
jani kufanya uchunguzi, kuripoti na kuhoji watu. Ripoti na vipindi vya vyombo vya habari 
vinaweza tu kufanikiwa na kufikia kiwango cha kitaalamu iwapo wanahabari watafanikiwa 
kufanya kazi yao  kwa uchunguzi, kuripoti na mahojiano, mahojiano mengi. […] Ukiwa 
mwanahabari, unapaswa kutenganisha hisia zao na tukio husika na kuangazia masuala 
muhimu na mambo yanayotendeka yawezayo kuthibitishwa. Hata hivyo,  kuwa mpole kwa 
unaowaangazia na uzingatie maadili yafaayo, huku ukitilia maanani muktadha mpana na 
utoe nafasi kamili ya simulizi zao kusikika. Jenga uhusiano na wahamiaji unaowahoji, 
andika kuhusu mambo ya ndani na ya binafsi yanayoeleza masuala makuu. […] Jihadhari 
na matamshi ya kukashifu ya ubaguzi wa rangi au jamii na hakikisha unahimiza utoaji wa 
ripoti zenye ushahidi kamili. Pinga matamshi ya chuki kwa kuueleza ukweli kamili wazi
wazi na unafaa kujiepusha na dhana potovu zisizo na uasili, na mchuuko. Jithibitishie 
mwenyewe mambo ya uhakika na ushahidi uliowasilishiwa. Jaribu kuhakikisha kwamba 
wanaokupatia habari wanatoa ithibati kadiri wawezavyo. […] Dhuluma za kijinsia na uba-
guzi ni sehemu ya habari za uhamiaji. Kuakisi masuala hayo kwa mtazamo wa kijinsia ni 
jambo liwezalo kuimarisha ripoti zinazotolewa na kupanua simulizi zilizopo.” 

Chanzo : Binafsi
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Makosa au kutoelewana katika tafsiri na fasiri ya taarifa za lugha ya kigeni, kukanganya asili 
au habari za kupotosha ni mambo yawezayo kusababisha makosa au kutolewa kwa ripoti zisizo 
sahihi. Ndiposa kwa vile wahojiwa wanaweza kutoeleweka kwa sababu mbali mbali (kwa mfano 
tazama Moduli 11), ni muhimu habari hiyo ichunguzwe kwa makini sana. Ni muhimu pia kwam-
ba isishughulikiwe kwa njia sawa na kisa kilichotajwa na mwanahabari wa shirika la ANA-MPA la 
Ugiriki, aliyewaonyesha baadhi ya wenzake kosa katika tafsiri na mmoja wao akasema: “Bora tu 
alisema hivyo na nilimnasa kwa kamera, sitakubali ukweli wako uharibu taarifa nzuri!” (Fronista 
& Papadopoulou, 2018, uk. 138).

Pili, ufahamu mwema wa vyanzo ni muhimu pia kwa hadhira. Wanahabari wanaweza kuzisaidia 
hadhira zao kulifahamu vyema zaidi suala tatanishi la uhamiaji. Kufanya hivyo kunaimarisha 
uwazi kwa vyanzo na kuwawezesha kukabiliana na habari za uongo au propaganda (European 
Federation of Journalists, 2016). Ina maana ni wajibu wa yaliyomo katika habari kusahihisha 
makosa (White, 2015). Isitoshe, kuzingatia uwazi kwa asili zako na mbinu za utafiti ni muhimu, 
sawa na kuwasilisha muktadha na usuli wa maelezo husika ya matukio ya habari (Abu-Fadil, n. 
d.). Kuishughulikia habari yako kwa mapana yote muhimu husaidia kuepuka maonevu, urahi-
hishaji na mawazo finyu ya kueleza habari za uanahuruma (Ethical Journalism Network, n. d.b).

PENDEKEZO LA KIKAO CHA KUTANGAMANA DARASANI KUANGAZIA 
STADI ZA UTAMBUZI ZA KUFAHAMU NA STADI ZA MITAZAMO YA 
KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUJIBU:

Baada ya kutambulisha vyanzo mbali mbali na thamani ya habari katika 
kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi, tafadhali fanya zoezi lifuatalo, 
liitwalo “Mizani ya ustadi”.

1. Unda taarifa na ueleze kwa utaratibu “Taarifa kwa wanahabari ni 
asili muhimu kwa habari za kuripoti kuhusu uhamiaji” au “Katika 
kuripoti kuhusu uhamiaji, mara nyingi huwa ninatumia taarifa kwa 
wanahabari.”

2. Bandika posta mbili darasani. Moja iwe na maneno “Ninakubali 
kabisa” na nyingine “Sikubaliani kwa vyovyote vile”.

3. Waombe washiriki kujipanga kulingana na taarifa waliyochagua, kisha 
wajadili misimamo yao. Wape nafasi kuhoji ni kwa nini wanatumia 
asili mahsusi.

4. Iweke mitazamo hiyo katika muktadha pamoja na vidokezi kuhusu 
kipengele gani cha kila asili kinachopaswa kuangaziwa.

Kwa njia hii, washirika wanajifunza kuhoji na kutafakari kuhusu jinsi 
wanatumia asili, na mitazamo yao kwa vyanzo hivyo.
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Maneno sahihi na mitazamo

Bila shaka, si kila taarifa ya mwanasiasa kuhusu wahamiaji na wakimbizi inapaswa kuaminiwa, 
na sio kila habari katika intaneti kuhusu uhamiaji ni ya kweli; kuripoti kuhusu masuala hayo 
kunatoa nafasi ya kupinga visasili (European Federation of Journalists, 2016) na dhana potovu 
zisizo na uasili. Kumbuka kwamba utumiaji wa maneno na istilahi sahihi ni mbinu moja ya kufa-
nya kazi iwezayo kutumiwa na wanahabari ili kuepuka visasili na dhana potovu zisizo na uasili. 
Kwa “mfano, badala ya kuandika ‘tatizo la uhamiaji na ukimbizi’ na hivyo huwafanya watu kuo-
nekana kuwa ndio tatizo, ni bora kuandika ‘tatizo la sera ya uhamiaji’; badala ya kuzungumzia 
‘maadili ya EU/kitaifa’ au ‘itikeli za uadilifu’, ni bora kuzungumzia ‘maadili yanayokubalika na 
wote ambayo Ulaya inathamini” (European Federation of Journalists, 2016). Kwenye mahojiano 
ya kitaalamu kuhusu ukusanyaji na utoaji habari za wahamiaji na uhamiaji, wanahabari wana-
shauriwa kuepuka kutumia majina ya kupachikwa kama “haramu” au “wasio na hati”. Badala 
yake, wanahabari wanapaswa kueleza hali iliyopo au hali ya mtu kwa usahihi kadiri iwezekana-
vyo na kutoa muktadha. Kwa mfano, hakuna mtu yeyote ambaye ni haramu ila yeye kwa sasa 
anaishi kiharamu katika nchi. Hali ni hiyo hiyo kuhusu maonevu: Wahamiaji na wakimbizi sio 
“waathiriwa”, na hivyo wanapaswa tu kuitwa hivyo iwapo wenyewe wamejiita hivyo (Carcamo 
na wengine, 2014). Kadhalika, lugha ya “maonevu” kama vile “fukara”, “bananga”, “asiye 
na ulinzi wala utetezi”, “kusikitisha” na “janga”, inafaa kuepukwa. Maneno hayo huwanyima 
wahamiaji na wakimbizi mamlaka na kuwapunguzia nafasi za mabadiliko (Africa News Channel, 
2019). Lakini kwa upande mwingine, haifai kutumia vibaya neno liwezalo kuamsha hisia kusi-
mulia yaliyowakumba watu. Wahamiaji hawafai kuripotiwa kuwa ni mashujaa. Kwa mujibu wa 
mwongozo wa Ethiopian African News Channel (Africa News Channel, 2019) taarifa za habari 
hazifai kuakisi safari za ufanisi za baadhi ya wahamiaji. Kanuni tano elekezi za mwongozo huo 
zinawataka wanahabari kuufahamu mfumo wa kisheria ili kuepuka maneno ya kupotosha wana-
pozungumza kuhusu wahamiaji na wakimbizi  (Ethical Journalism Network, n. d.c). Kwa kutu-
mia maneno, wanahabari wanaweza pia kusahihisha taswira za kupotosha. Wanahabari wakitilia 
maanani taswira ambazo watu wengi wamesheheni mawazoni mwao za wakimbizi na wahamiaji, 
na hofu inayohusishwa na taswira hizo, wanaweza kuonyesha kwamba  “wakimbizi na wahamiaji 
sio vijana barubaru wanaotumia simu smati au familia za watalii wanaosafiri wakiwa wamebeba 
mizigo ghali [japo kwa makosa]” (European Federation of Journalists, 2016). Wengi wao huwa 
ni watoto wasioandamana na mtu yeyote mzima5.

Kwa hivyo, wanahabari katika simulizi zao ama uchaguzi wa maneno wanapaswa kushikilia mam-
bo muhimu na dhahiri ya kweli, badala ya  kuleta mwelekeo uliotiwa chumvi kuibua hisia. Kanu-
ni hizo za itikeli ni muhimu, hasa kwa mada nyeti kama vile uhamiaji na masuala yanayowahusu 
wakimbizi. Vyombo vya habari mara nyingi huangazia tu matukio mahususi, vinatia chumvi ma-
tukio hayo na kuzingatia zaidi mikasa (tazama Moduli 4). Mbinu mbadala inaweza pia kuipatia 
habari mandhari pana kwa kiwango fulani ambayo ni tofauti kabisa na msisitizo wa kawaida wa 

5 “Watoto wasioandamana na watu wazima ni sehemu kubwa ya mtiririko wa uhamiaji usio wa kawaida” (IOM, 2019b, uk. 
105). Idadi ya watoto miongoni mwa wakimbizi ni “kubwa sana, hubadilikabadilika” kati ya asilimia 41 na 52 katika 
miaka iliyopita (IOM, 2019b, uk. 39).
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ugomvi na matatizo. Uanahabari unaolenga kusaidia6 unahusu kuangazia siku zijazo. Wanaha-
bari wanaweza kuakisi ufumbuzi badala ya kusimulia tu kuhusu matatizo na vituko. Kwa mfano, 
usimulizi huo mbadala ni pamoja na kusisitiza kuhusu wepesi wa watu waliokuwa manusura wa 
ulanguzi katika muktadha wa uhamiaji na kufukuzwa makwao, kujirekebisha na kuanza maisha 
upya. Pana haja pia ya kuchunguza jinsi masuala ya sera yanaweza kuimarishwa (White, 2015).

Ni muhimu, kwa hivyo, kutafakari kuhusu wajibu wako ukiwa mwanahabari. Mwanahabari ana-
paswa kuitalii habari “kwa uangalifu, makini na heshima” sawa na vile wangetaka ifanyike “en-
dapo wangebadilishana nafasi” (Nobel, 2018). Hiyo ina maana pia kwamba pana mengi zaidi 
ya mtazamo wa kitaifa. Na kama ilivyoelezwa awali, inahusu mada zaidi ya moja: Fauka ya 
meli kuzama na masuala ya mipaka, mada kama vile makao, dini, ajira, wasanii, wataalamu na 
wajasiriamali waliofanikiwa pamoja na maelezo ya msingi ni vipengele na masuala yawezayo 
kushughulikiwa (Triandafyllidou, 2017).

Dkt Lydia Ouma Radoli, Mtangazaji Mkenya na mtafiti wa vyombo vya habari

“Mfumo wa uanahabari unaosaidia utachangia katika kuleta mtaza-
mo mzuri kuhusu uhamiaji. Uhamiaji ni tukio lenye nguvu mwendo 
na huenda tukashuhudia safari zisizo na kikomo za uhamiaji, pen-
gine kuakisia jinsi uhamiaji unaweza kutumiwa kuleta utangamano 
wa kimataifa na kanda, badala ya kuwa tukio la kuleta migawanyiko 
ya jamii na watu kupoteza utambulisho. Wahariri na waandishi wa 
habari wanaweza kuwekeza zaidi ili kupata elimu na maarifa kuhusu 
uhamiaji, hasa kulinganisha uhamiaji na mada nyingine kama vile 
maendeleo, kuunganisha na kutalii tamaduni badala ya msisitizo wa sasa wa vitishio vya 
usalama, siasa za kujitafutia sifa na umaarufu ulimwenguni, na maafa. Sisemi kwamba 
habari hizo hazifai kuripotiwa lakini pana haja ya kuangalia pande zote katika ukusanyaji 
na utoaji habari ili kuonyesha kwamba simulizi za uhamiaji haziegemei upande mmoja ila 
inafichua tukio halisi linalokumba wanadamu.”

Cécile Debarge, mwanahabari huria aliye Italia

“Simulizi nyingi za uhamiaji zinahusu uvukaji; kuvuka mpaka, kuvuka 
mto, kuvuka mlima, jangwa, kuvuka Bahari ya Mediterranean, kuvuka 
kila kitu lakini hadithi inakwamia mpakani. Hilo ni kosa kubwa kwa 
sababu uhamiaji ni utaratibu, ni safari ndefu ya maisha. Mitazamo 
inayoonyesha ubunifu mkubwa ni ile inayojaribu kutafuta usimulizi 
wa kina kabla ama baada ya wahamiaji kuvuka mpaka; habari ambazo 
lengo lake sio kutambulisha watu kulingana na safari zao. Hapo ndipo 
pana nafasi ya kusisitiza ubinadamu kwenye simulizi lako kwa wote. 
Mwelekeo huo huimarisha simulizi wezeshi, simulizi linalowaakisi wahamiaji sio tu kama 
watu wanaoteseka au wanaohitaji misaada lakini wahusika katika kujiletea mabadiliko. 
Mara nyingi mambo hayo hayaripotiwi kikamilifu.”

6 Kwa habari zaidi kuhusu uanahabari wa kujenga na kuboresha kwa jumla tazama Constructive Institute (2020), McIntyre 
& Gyldensted (2018), Mast na wengine (2019), miongoni mwa wengine.

Chanzo : Binafsi

Chanzo : Binafsi
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Dennis Kwadwo Peprah, mwanahabari wa shirika moja la habari la Ghana

“Ni lazima maneno na matamshi ya kudunisha watu yaepukwe. […] 
Ni lazima habari za uhamiaji ziwe zikiwekwa katika muktadha wa 
kimataifa kila mara na ihakikishwe zinashughulikia pande zote. Kad-
halika, ni lazima zishirikishe vyanzo mbali mbali — wahamiaji, ma-
kundi ya wakimbizi, mashirika ya utetezi wa haki za raia, mashirika 
yasiyo ya serikali,  mashirika husika ya umma na watetezi wa haki 
za binadamu. Baadhi ya habari nzuri ambazo wanahabari wanaweza 
kuangazia na kuziweka katika ulingo wa kimataifa ni pamoja na athari 
za kiuchumi za nchi wanakotoka wakimbizi na nchi mwenyeji, uhamiaji na teknolojia (utu-
mizi wa Teknohama [ICT] kufanikisha uhamiaji,  sana sana uhamiaji haramu na usio wa 
kawaida unaowahusisha walanguzi), na masuala ya ubaguzi wa kijinsia na katika sehemu 
za kazi.”

Tersoo Peter Zamber, mwanahabari wa redio Nigeria

1. Wanahabari wanafaa kupatia habari za uhamiaji sura ya kiutu.

2. Waeleze mambo kama yalivyo, wakieleza kuhusu pande zote, ma-
baya na mazuri ya uhamiaji.

3. Waeleze manufaa ya uhamiaji kwa watu binfasi, nchi ya asili, wa-
nakopitia na nchi mwenyeji.”

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA KUBUNI NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  ZA 
KUPOKEA: 

Moduli hii inatoa mifano mingi ya utendaji kazi bora katika kuripoti 
kuhusu wahamiaji na wakimbizi ikiwa ni msingi wa kuwasaidia washirika 
kujenga vigezo bora vya uanahabari. Malengo yawezayo kuigwa yametajwa 
katika vidokezi vilivyotangulia. Washiriki wanaweza pia kujadiliana 
kuhusu tathmini tofauti za umuhimu wa vigezo hivyo kama alama teule 
ya uanahabari.

Chanzo : Binafsi

Chanzo : Binafsi
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Kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi: mifano ya utendaji

Kote duniani kuna mifano ya kiwango cha juu ya utendaji kazi bora wa ukusanyaji na utoaji wa 
habari za uhamiaji. Mifano ifuatayo imependekezwa kuwezesha kuchunguza mbinu nyeti na 
bunifu za kushughulikia suala hilo.

 Filamu “The War on my Phone” inatoa picha ya ndani ya maisha katika nchi iliyokumbwa na 
mapigano ya Syria, na wakimbizi wanne ambao wamepata shida ya kuchagua kati ya kubaki 
Syria au kwenda Ulaya. Haiangazii siasa pekee lakini inasimulia pia kuhusu wakimbizi binaf-
si. Inashughulikia mada ya kiutu na kuzuia michomo ya moyo ya waandalizi wake kujitokeza 
(“The war on my phone”, 2018)7.  

 Ripoti “Workers in Spain’s Strawberry Fields Speak Out on Abuse” ni kuhusu kipengele cha 
uhamiaji ambacho mara nyingi hupuuzwa kwa kiwango fulani: Je, wahamiaji huishi katika 
hali gani katika nchi mwenyeji wao? Inaangazia muktadha wa kisiasa, kitamaduni na kibinafsi 
wa matukio. Ripoti inaeleza kuhusu mambo yaliyotendeka na masimulizi ya watu binafsi, 
huku ikijaribu kutoa kauli yenye mitazamo mingi. Isitoshe, inawafichulia watazamaji asili 
zake zote na kueleza ni kwa nini majina na sura za baadhi ya watu zimebanwa. La muhimu 
zaidi ni kwamba imejaribu kutoa tunu ya maelezo ya kimuktadha (Alami, 2019a, 2019b).

 Makala yenye anwani “Assad’s Victory. What Comes after War in Syria?” ilichapishwa na jarida 
Der Spiegel la Ujerumani na inahusu hali inayokumba Syria baada ya utawala kuwashinda pa-
kubwa waasi. Makala imeshughulikia uhamiaji. Imeeleza kwa mapana misimamo ya kisiasa, 
matukio na mambo halisi yaliyotendeka, ikitilia maanani muktadha wa kihistoria, kimataifa 
na kitamaduni. Wahusika wakuu wanafuatwa, wanawasilishwa na kunukuliwa. Mwandishi 
wake anafuata mbinu ya mitazamo mingi (Koelbl, 2017; Koelbl, 2018).

 Filamu moja ya shirika la Deutsche Welle (DW) ionyeshayo maisha halisi “The gatekeepers of 
Europe. Outsourcing border controls to Africa” inaangazia suala la Ulaya “kulipa nchi za Kia-
frika mabilioni ya euro ili kuwa askari wake wapya wa kulinda mipaka”, na kutumia misaada 
ya maendeleo “kama zawadi kwa kukabiliana na uhamiaji” (Schäfer & Schlindwein, 2019). 
Filamu hiyo ya DW inaonyesha mambo halisi yaliyotendeka na yaliyotafitiwa na kuwekewa 
msingi wa kutosha unaoshirikisha pia waathiriwa. Inaangazia mambo wanayokumbana nayo 
wahamiaji na wakimbizi wanaohatarisha maisha yao katika Jangwa la Sahara lakini hupuuzwa 
na vyombo vya habari (Schäfer & Schlindwein, 2019).

7 Nakala za Kiingereza, Kijerumani na Kihispania zinapatikana katika mtandao wa Deutsche Welle (DW). Kiingereza: 
https://www.dw.com/en/the-war-on-my-phone-lifeline-to-syria-1/av-46642884, Kijerumani: https://www.dw.com/de/
the-war-on-my-phone-1/av-46642882, Kihispania: https://www.dw.com/es/la-guerra-en-mi-celular-noticias-de-siria-1/av-
46642906.
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 Kutoka Morocco, makala “Émigration irrégulière. À bord des zodiacs de la mort” iliyo kwenye 
tovuti ya habari ya shajara Les Inspirations éco inatoa mfano bora zaidi wa kuripoti kuhusu 
suala hilo kwa njia ya kuvutia na inayoelewesha kikamilifu. Makala inaangazia mkasa wa meli 
iliyozama na kuangamiza abiria 45 kati ya abiria 56. Ina maana wahamiaji 11 pekee ndio 
walinusurika. Kwa kuwahoji manusura na jamaa za waliokufa, mwanahabari amefichua mbinu 
za wanaowasafirisha wahamiaji na wakimbizi kimagendo. Kadhalika, wahamiaji hao waliingia 
mtegoni wa wanamagendo hao kwa ahadi za uongo na zilizoleta maafa kutokana na uhaba 
wa habari na maarifa. Vyanzo vya ziada vimeipatia makala hiyo taswira kamili na kudhihiri-
sha umuhimu wake. Makala imenukuu takwimu rasmi, maafisa wakuu wa serikali pamoja na 
shirika moja la kitaifa lisilo la serikali, na kutaja hatua zilizochukuliwa na Umoja wa Mataifa, 
Jumuiya ya Ulaya na wengineo (Les Inspirations éco, 2019).

KAZI YA ZIADA ILIYOPENDEKEZWA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAM-
BUZI ZA KUUMBA NA KUTATHMINI, NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI 
NA MAADILI  ZA KUPOKEA NA KUJIBU:

(A)  Wapatie washirika nafasi ya kutoa ripoti ya tukio la wakati uliopo kuhusu 
mada ya wahamiaji na wakimbizi, wakitumia vigezo vyote adilifu vya ubora wa 
habari vilivyojadiliwa katika moduli hii.

(B)  Washirika wapewe nafasi ya kutayarisha makala kutafakari kuhusu vipen-
gele tofauti katika taratibu zao za kutayarisha taarifa za habari kuhusu uhamiaji 
(kwa mfano vipengele vya thamani ya habari au itikeli kutoka kwa vielekezi vya 
kuripoti kwa uadilifu).

(C)  Waruhusu washiriki kubadilishana ripoti zao za habari na kutambulisha asili 
zilizochaguliwa. Waamue iwapo asili hizo zinaaminika na utafiti uliofanywa una-
tegemewa.
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MALENGO YA MODULI

 Kufahamu hali tofauti za majeraha ya mawazo.

 Kuwahimiza washiriki kufanya kazi ya uanahabari kwa kuwahurumia waathiriwa wa 
majeraha ya mawazo.

 Kuwasaidia washiriki kutafakari kuhusu mchango wao na afya yao ya akili.

MATOKEO YA MAFUNZO

Kufikia mwisho wa moduli hii, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kutambua jinsi majeraha ya mawazo yanavyoweza kuathiri wahamiaji na wakimbizi.
 Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kupokea

 Kutambua kwamba wanahabari wanaweza kuathirika kupitia uhusika binafsi.   
 Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kupokea

 Kuwaeleza jinsi hali za kutetereka kwa akili kutokana na uhusika binafsi zinaweza 
kuathiri uanahabari hasa wanahabari wanaporipoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi, 
sanasana wakirejelea hali iliyosabababisha kutetereka.  Matokeo ya mafunzo kwa 
stadi za mitazamo na maadili: Kufahamu

 Kufanya kazi na kuandika habari kuhusu wahamiaji na wakimbizi, kiutu, kulingana 
na  modeli ya TTIIM na hatua za  kujikinga.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za 
mitazamo ya kibinafsi na maadili: Kubuni

Muhtasari

Changamoto na mbinu za kuangazia masuala ya wahamiaji na wakimbizi yaliyojadiliwa katika 
moduli iliyotangulia sasa zimepanuliwa na kujumuisha mitazamo ya kiitikeli, kisaikolojia na 
kibinafsi. Wanahabari wanaoripoti kuhusu watu wanaotoroka na wahamiaji1, waliokumbana na 
hali ngumu ama kuripoti kuhusu watu wanaoishi kambini, mara nyingi katika hali ya kusikitisha 
wakikabiliana na upungufu wa chakula, hali duni ya vifaa vya usafi ama matibabu, hukabiliana 
na changamoto mpya. Wanapowahoji na kuripoti kuhusu wahamiaji ama wakimbizi, ama kutan-
gamana na waathiriwa hawa, wanahabari wanakumbana na changamoto za kiakili. Hali hizi zote 
zinahitaji wanahabari kujitathmini. Watu wanaweza kupata majeraha ya mawazo, suala ambalo 
linaweza kutatiza mahojiano na hoja hii inastahili kutiliwa maanani hasa katika kuripoti habari 
zinazoweza kusababisha majeraha ya mawazo. Isitoshe, wanahabari hawana budi kufikiria jinsi 
wanavyohusika kibinafsi na afya yao ya akili. Kufahamu kwa kina changamoto zinazowakumba 
wanahabari katika muktadha wa kuripoti vyema masuala ya kutetereka kwa akili, istilahi ‘maje-
raha ya akili’ au ‘kiwewe’ itatambuliwa na kufafanuliwa kwanza. Tena, ni muhimu kukumbuka 
hatua mbalimbali ambazo zimependekezwa wakati wa kuripoti taarifa za uhamiaji na watu kula-
zimika kutoroka kwao kwa sababu ya athari za majeraha ya mawazo. Kadhalika, mwongozo wa 

1 Kwa ufafanuzi, tafadhali tazama maelezo yaliyopendekezwa katika Moduli 2 (European Migration Network, 2018; 
UNHCR, n. d.; IOM, 2019).
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uhusika binafsi na masuala ya afya ya akili unaweza kuwasaidia wanahabari kujikinga wakiwa 
kazini.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA KUKUMBUKA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA 
KUPOKEA

Tumia picha za gazeti la The Guardian (Tondo 2019) kwa majadiliano darasani.

Waelekeze washiriki wajadili changamoto zinazowakumba wanahabari 
wanaporipoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi, kama iliyoelezwa awali. Kusanya 
changamoto na kuzijadili wakati wa kikao kikuu.

Majeraha ya mawazo

Vichwa vya taarifa za habari vinavyolenga wahamiaji na wakimbizi vimejaa istilahi ‘kutetereka 
akili’; kama vile wahamiaji waliotetereka akili, yaliyowafuma wakimbizi, waathiriwa wa majeraha 
ya mawazo. Lakini kutetereka akili kutokana na matukio kama vile ajali au vita kuna maana 
maalumu na wanahabari hawana budi kuyatumia maneno kutetereka kwa uangalifu na ipasavyo. 
(European Union Agency for Fundamental Rights, 2020). Wanahabari wanaofahamu istilahi hii 
na maana yake hung’amua umuhimu wake katika kuripoti masuala ya wahamiaji na wakimbizi. 
Asili ya neno la Kiingereza la kutetereka akili, kiwewe au majeraha ya mawazo ni neno linalomaa-
nisha jeraha kwa Kigiriki. Dass-Brailsford (2007, uk. 2-3) anasema neno hilo “linaashiria jeraha 
la mwili na linaenda sambamba na donda la mawazo linaloweza kufuata baada ya tukio la kutia 
kiwewe.” Jeraha la kimwili linamaanisha maradhi ama jeraha la kimwili ilhali jeraha la mawazo 
linarejelea “matukio yanayohatarisha maisha ama mwili wa mtu” (Ford, 2009 uk 6).

Mara nyingi, istilahi majeraha ya mawazo hutumika sawa na maneno mengine na hatimaye 
maana halisi kufifia. Ingawa istilahi hiyo inaweza kueleza tukio, kwa mfano, tukio la kujeruhi, 
inaweza kumaanisha matokeo ya matukio hayo. Hii ni kwa maana, kulingana na tukio, ni pamoja 
na “yanayompata mtu anapopatwa na tukio la kufadhaisha” (Ford & Courtois, 2009, uk. 15). 
Neno kiwewe likifahamika kuwa jeraha la mawazo, linatokana na tukio moja ama mengi yanayo-
sababisha hali ya kutetereka kwa akili, na huzua hofu kuu ama kufanya hisia za mtu kushindwa 
kujisaidia.(Seidler, 2013).

Majeraha ya kibinafsi yanatofautiana kutoka mtu mmoja hadi mwingine ingawa “matokeo ya 
majeraha ya mawazo hayajabadilika pakubwa kuambatana na wakati wala utamaduni.” (Dass-
Brailsford, 2007, uk. 3). Watu hukabiliana na matukio ya kufadhaisha kwa njia tofauti pamoja 
na kuonyesha dalili mbalimbali. (Storr na wengine, 2007). Baadhi ya watu wanaweza kuhi-
mili majeraha kutokana na mbinu zao za kinga. Wengine wanashindwa kutokana na sababu za 
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hatari zinazowakabili. (Ford, 2009). Kadhalika, matukio mengi yanaweza kuchochea majeraha 
ya mawazo. Baadhi ya matukio hayo ni vita, mizozo, majeraha ya mwili, dhuluma za kingono 
(ubakaji, dhuluma kwa watoto/kuwachafua watoto), ajali, moto ama majanga ya kawaida. (Perko-
nigg na wengine, 2001). Wanasaikolojia wanatofautisha aina za majeraha ya mawazo kutokana 
na tukio moja (Type 1) na matukio mengi ambayo yanarudiwarudiwa ama yasiyoeleweka (Type 
2). Kwa mfano, aina ya kwanza huenda ikawa tukio la kujeruhi, janga la kawaida ama shambu-
lio la kigaidi. Aina ya pili ya tukio (Type 2) huenda ikawa dhuluma zinazoendelea, dhuluma za 
nyumbani, vita ama uchinjaji wa watu kutoka kundi ama jamii maalumu (Terr, 1995). Zaidi ya 
hayo, suala la mfuatano wa majeraha ya mawazo huenda likahusiana na marudio ya matukio ya 
kufadhaisha. Hali hii ya majeraha ya mawazo imejadiliwa kwa kina hasa katika muktadha wa 
uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa. Wengine wanaoathiriwa, ingawa si moja kwa moja2, 
na majeraha ya mawazo ni pamoja na wasaidizi ama wanahabari (Palm na wengine, 2004). Aina 
hii ya waathiriwa imejadiliwa kwa kina hasa jinsi wanavyohusika na afya yao ya akili baadaye 
katika moduli hii.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA KUKUMBUKA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA 
KUPOKEA

Tumia maelezo yaliyotangulia kubuni mafunzo ya dakika 10. Mafunzo hayo 
yalenge mada ya majeraha ya mawazo na maana ya istilahi hiyo na matukio 
ya kusababisha majeraha ya mawazo,  kulingana na muktadha wa desturi 
na nchi yenu. La muhimu ni kuelewa saikolojia ya majeraha ya mawazo kwa 
kuyatofautisha na athari kali.

Andaa mtihani mfupi ukiwauliza washiriki kuhusu vipengee vya majeraha ya 
mawazo. Unaweza kujumuisha maswali ya kuchagua jibu, yanayohitaji kujibu 
ukweli/uwongo ama maswali yanayohitaji ufafanuzi wa istilahi.

Majeraha ya mawazo, wahamiaji na wakimbizi

Uhamiaji na kulazimishwa kuhama ni mambo yawezayo kuumiza akili na hivyo basi kusababi-
sha majeraha makali ya mawazo. Kuna ushahidi kwamba wahamiaji na wakimbizi wanakumbwa 
na ongezeko la matatizo ya akili; miongoni mwa wakimbizi na wanaotafuta hifadhi za salama, 
ongezeko la dalili za kutetereka akili baada ya kukumbana na matukio ya kutisha, kufadhaisha 
au kuhofisha (PTSD) lilihusishwa na idadi kubwa ya mikasa na mikosi inayosababisha kiwewe. 
(Carswell na wengine, 2011; Ford, 2009; Steel na wengine, 2009). 

2 Kuna istilahi zaidi ya 20 za Kiingereza zinazoeleza sababu za hali ya akili kutetereka, kwa mfano jeraha la mawazo lina-
lotokana na usimulizi uliofuatia tukio la kuteterekesha akili kwa mfano vita au ajali (Lemke, 2013).
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Ifuatayo ni mifano mifupi ya takwimu zinazothibitisha kuenea kwa majeraha ya mawazo:

 Katika uchunguzi kuhusu magonjwa ya akili yanayoandamana na kudumu kwa muda mrefu, 
na pia hali ya afya miongoni mwa wakimbizi wa Bosnia  waliohamia Croatia baada ya kutoroka 
vita nchini Bosnia na Herzogovina, walioripoti dalili zinazoashiria depresheni (39%) na PTSD 
(26%), asilimia 21 ya waliohojiwa walithibitisha kuwa na dalili za magonjwa yote mawili kwa 
muda mrefu (Mollica na wengine, 1999).

 Utafiti kuhusu hali ya matukio ya kuogofya na afya ya akili miongoni mwa wakimbizi kutoka 
Jamhuri ya Demokrasia ya Korea (“Wakimbizi wa chakula”) walio China, unaonyesha wenye 
PTSD (56%) na wasiwasi (90%) na depresheni (81%). Wahamiaji waliripoti matukio takri-
bani 12 ya kujeruhi mawazo (Lee na wengine, 2001). 

 Utathmini wa jumla wa matokeo ya uchunguzi miongoni mwa wakimbizi katika mataifa ya 
Magharibi unaonyesha kiwango cha PTSD (9%), depresheni kubwa (5%) na kiwango kikubwa 
cha matatizo yasababishwayo na hali hizo mbili (Fazel na wengine, 2005).

 Kutokana na ripoti za majibu ya ukaguzi binafsi, wahamiaji kutoka Amerika ya Kati, hasa 
Honduras, El Salvador na Guatemala waliohojiwa kwenye mpaka wa Marekani na Texas, wali-
patikana wakiwa na viwango vya PTSD vya 32%, depresheni (24%), na PSTD na depresheni 
(17%). Matokeo yanaashiria kuwa hali ya kutetereka kwa akili kwa wahamiaji hao imetokana 
na ghasia na mauaji (Keller na wengine, 2017).

Hivyo, huku asilimia ya wahamiaji na wakimbizi wanaokumbwa na PTSD ikitofautiana, wote 
huenda wakapatwa na matatizo ya majeraha ya mawazo. Utafiti unaolinganisha afya ya akili ya 
makundi mbalimbali ya wahamiaji na wakazi asili wa Uswizi unaonyesha kwamba kila kundi 
lililohojiwa lilithibitisha sababu za kuugua PTSD, (viwango vya mara ambazo hali hizo kutokea) 
kwa mfano, waliotafuta hifadhi (54%); wakimbizi (41%); “wahamiaji haramu” (6 %), wahamaji 
waliotafuta ajira (17%); wazaliwa wa Uswizi (8%). Huenda idadi hizi zitafanya watu kufikia 
uamuzi kwamba hali ya uraia/na/ama sababu ya kuhama nchi ya kuzaliwa tayari ni ishara ya 
kukumbwa na  PTSD (Heeren na wengine, 2014). Kundi la watafiti wa Brazil limeonyesha kuwa 
“PTSD imeenea sana (47%), hasa miongoni mwa wakimbizi, ambao wanatatizika mara mbili 
zaidi kuliko wahamiaji wafanyakazi. (Bustamante, na wengine, 2018). Tatizo la PTSD miongoni 
mwa waathiriwa wa mateso ya kimwili ni kati ya asilimia 50 na 70 (van Velsen na wengine, 
1996).

La muhimu kufahamu ni kwamba matukio mengi yanayofuatana, siyo tukio moja, yanachangia 
katika kujeruhi mawazo ya wakimbizi. Matukio mbalimbali yanayofuatana na kusababisha mata-
tizo ya akili hufuata mkondo maalumu, (Becker, 2014; Keilson, 1979; Zimmermann, 2012). 
Utafiti (Marshall, 2005; Mollica na wengine, 1998; Mollica na wengine, 1999) “umeonyesha 
kuwa wakimbizi na watu binafsi wanaoathiriwa na vita na kunyimwa haki za binadamu hufumwa 
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na visa vingi vya kutetereka akili.” (Carswell na wengine, 2011, uk. 107). Wahamiaji na wakim-
bizi hupatwa na mfululizo wa majeraha ya akili.

Kilelezo 31 kinachorejelea Zimmermann (2012) kinaweza kulinganishwa na matukio ya sasa. 
Kufikia wakati wa kuhariri Moduli hii (2020); watu wakitoroka vita nchini Iraq, Syria, Sudan 
Kusini ama Jamhuri ya Demokrasia ya Congo, huenda walikumbana na matukio ya kutisha, mbali 
na wale waliokuwa wakitoroka hali ya kuogofya kama vile watu wa Nigeria walioteswa na kundi 
la Boko Haram, ama wale waliotoroka mauaji ama ukosefu wa haki za binadamu kama kuteswa 
(tazama Moduli 3). Lililo wazi miongoni mwa waathiriwa wote ni kwamba tukio la kutisha, kufad-
haisha na kuleta dhiki huzuka kabla ya wao kutoroka. Kabla ya kulazimishwa kutoroka, huenda 
watu wakapoteza marafiki na/ama jamaa, wakaingiwa na wahaka wa kuzingirwa na vifo, wakafun-
gwa jela, wakateswa, wakapoteza mali, wakakosa chakula na lishe bora, wakajeruhiwa kimwili, 
wakakumbwa na hofu kuu, ubakaji na kupoteza riziki.

Katika utafiti uliotajwa hapo awali ambao unachunguza masaibu yanayofuma familia na watu 
binafsi kabla ya kuhama, wakitoka Amerika ya Kati, kwenye mpaka wa Marekani, 83% walisema 
walihama kwa sababu ya ghasia nchini mwao (Keller na wengine, 2017). Hilo si tukio geni. 
Kwa mfano, mnamo 1998, kulingana na utafiti wa Australia, waliotafuta hifadhi, wakimbizi na 
wahamiaji wenye asili ya Kitamil waliripoti walihama kwao baada ya “kukabiliana na matatizo ya 
kiafya bila matibabu, ukosefu wa makao, kulazimishwa kutengana na wanafamilia wao, mauaji 
ama vifo visivyo vya kawaida vya wenzao” (Silove na wengine, 1998, uk.179).

Kielelezo 31: Mfuatano wa matukio magumu sita katika muktadha wa uhamiaji
na uhamishwaji wa kulazimishwa.

Asili: Mchoro wetu kuambatana na Zimmermann (2012)

Hatua 1:
Kabla ya kutoroka

Hatua 2:
Wakati wa kutoroka

Hatua 6: Wakimbizi
wanageuka wahamaji

Hatua 5: Kipindi
cha pili safarini:
Kurudi nyumbani

Hatua 3: Kipindi cha
kwanza safarini: Matukio

ya awali katika
makao mapya

Hatua 4: Uandishi wa
hali katika makao
mapya ya muda
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Tukio jingine la kuhofisha ni wakati wa kutoroka, ambalo linaweza kuchukua siku, miezi au hata 
miaka na huenda likawajeruhi akili wakimbizi na pia wahamiaji, na wanaosafiri kwa sababu nyin-
gine zaidi. Wakati huo, watu hutengana na marafiki ama wanafamilia, wananyang’anywa mali, 
wanalazimishwa kujijeruhi ama kujiua, wanashuhudia mateso ama mauaji, na/ama wanapoteza 
wanafamilia na marafiki waliosafiri nao. Isitoshe, huenda wasijue waliko kwa muda, wapotee ama 
wakabiliane na hali ngumu ya mazingira. Kwa mfano, ripoti ya shirika la UNHCR na Mixed Migra-
tion Center cha Danish Refugee Council, inaonyesha kuwa maelfu ya wakimbizi na wahamiaji 
hufa na kuteseka kutokana na kunyimwa haki za kibinadamu wanaposafiri wakielekea pwani ya 
Mediterranean upande wa Afrika na pia kutoka Magharibi na Mashariki mwa Afrika.

Wakiwa safarini na wakifika mwisho wa safari, ambao huenda uwe nchi ambayo wakimbizi ama 
wahamaji hawakuchagua, watu hawa hukumbwa na tukio jingine. Hawana budi kukubali mas-
kani mapya, lugha geni na mazingira mapya. Mara nyingi, uraia wao huwa kitendawili, hivyo 
huwa hawana uhakika wa kukubaliwa kuishi  nchini humo. Wakati huo, hali yao ya uraia isiyoju-
likana huwapa hofu ya kudumu. Mfano mmoja wakati wa kuhariri moduli hii ni Kambi ya Wakim-
bizi ya Moria, Ugiriki, ambapo wakazi wamekuwa wakingoja  kwa miaka, tena katika mazingira 
duni, uraia wao kubadilishwa. Utafiti kutoka miongo iliyopita unaonyesha athari za kungoja uraia 
kubadilishwa unaweza kuumiza akili. Watafiti nchini Ujerumani waliwahoji vijana katika makao 
ya hifadhi na kugundua kwamba mazingira ya wakimbizi hao wachanga (hata ya zamani) yalisi-
kitisha mno. Kwa vijana, changamoto zilikuwa pamoja na mabadiliko katika muundo wa familia 
pamoja na mabadiliko ya majukumu ya wanafamilia, kwa mfano, mwanafamilia yupi anashughu-
likia mawasiliano rasmi (Gavranidou na wengine, 2008).

Tena, baadhi ya wahamiaji na wakimbizi wanapatwa na matatizo ya akili wakirudi nchi zao asili. 
Kulingana na shirika la EUROSTAT (2019), kuanzia 2015 hadi 2019, maombi yapatao milioni 
mbili watu waliotaka hifadhi yalikataliwa na mataifa wanachama wa EU. Huenda wakaathiriwa 
zaidi kimawazo wakirejea katika nchi zao asili. Kuna sababu mbalimbali za kuwaongezea maje-
raha ya mawazo, ikiwa ni pamoja na kufungwa jela na kutenganishwa na marafiki wapya ama 
wanafamilia katika nchi geni, mbali na kuhofia maisha katika nchi asili. 

Hatimaye, wahamiaji na wakimbizi tena huogopa kurejelea maisha ya kusikitisha na hivyo wa-
naanza tena mipango ya kutoroka. Wahamiaji na wakimbizi wanaorejea nyumbani hukabiliwa na 
hatari ya umaskini kwani waliacha mali walipotoka. Wanaporudi, huenda wasiwe na sababu ya 
kuishi na huenda wakatengwa na wanafamilia na jamii (Zimmermann, 2012). Watu wanaorejea 
nyumbani mikono mitupu huenda wakaonekana walifeli machoni pa waliobaki nyumbani (Pujol-
Mazzini, 2019). Hofu hii huenda ikasukuma watu kuanza tena mipango ya kuhama.
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUCHANGANUA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA 
KUPOKEA:

Waonyeshe washiriki sehemu za filamu zilizopendekezwa zinazoonyesha 
wahamiaji ama wakimbizi wanaokabiliwa na matatizo ya majeraha ya mawazo 
na sababu mbalimbali za majeraha hayo. Kabla ya kuwasilisha filamu, 
waelekeze washiriki  kusikiliza kwa makini kile wahamiaji na wakimbizi 
wanasema na wanachoambiwa kuhusu uhamiaji, kutoroshwa na majeraha 
ya mawazo yanayosababishwa. Washiriki watafakari na kulinganisha maana 
ya tukio linalosababisha akili kutetereka, ambalo huenda likawaogofya na 
kuwalemea waathiriwa. Wape washiriki muda wa kutafakari jinsi kiwango cha 
tukio hilo kinaeleza maana ya matukio ya kusababisha majeraha ya mawazo 
ambayo huenda mbinu za kukabiliana nalo zikakosekana na hivyo kuwa tatizo 
la kudumu kwa waathiriwa.

Video zilizopendekezwa (zimetayarishwa kwa Kiingereza):

1. Kuyapatia sura mpya majeraha ya mawazo ya watoto wakimbizi katika 
Lesbos - Reshaping the Trauma of Refugee Children in Lesbos (National 
Geographic, 2018) Muda: 00:00-00:15

2. Wakimbizi katika Lesbos - Refugees on Lesbos (Sallet, 2017) Muda: 
02:16-02:26

3. Kuipatia Afrika jukumu la kulinda mipaka - Outsourcing border controls to 
Africa (Schäfer & Schlindwein, 2019) Muda: 20:10-21:20

Rejelea filamu kwa majadiliano. Jadili matokeo na maoni yenu. Katika 
muktadha huu, ingiza istilahi “mfululizo wa majeruha ya mawazo”.

Kuwahoji wahamiaji na wakimbizi na kuchunga usiwajeruhi mawazo

Kama ilivyojadiliwa katika moduli zilizotangulia, ni muhimu kuzungumzia suala la wahamiaji na 
wakimbizi, mbali na kuzungumza na wao wenyewe. Wakati mwingine, mahojiano na wahamiaji 
na wakimbizi yanachapishwa ama kuripotiwa kikamilifu, wakati mwingine ni kifungu tu ndi-
cho kinachapishwa katika muktadha wa ripoti. Hata hivyo, kila mara, wanahabari hawana budi 
kukutana na wahamiaji na wakimbizi na kuzungumza nao, kuwauliza maswali. Taarifa za habari 
za Ulaya tangu 2015 zinaonyesha jinsi ripoti hizi na mawasiliano zinavyoshughulikiwa (tazama 
Moduli 4). Tutazame kisa kingine. Unakumbuka picha ya Óscar Alberto Martínez Ramírez na 
binti yake, Valeria, aliyekuwa na umri wa karibu miaka miwili. Wawili hao walikufa maji kwenye 
mpaka wa Marekani na Mexico, kama ilivyoelezwa katika Moduli 5. Vyombo vingi vya habari 
vilionyesha picha za mama yake Óscar, Rosa Ramirez, akilia na kusimulia mazungumzo ya mwi-
sho na mwanawe, huku akionyeshana doli za mjukuu wake na kamera zikimmulika mfululizo. 
Rosa, akifurikwa na machozi, alisimulia jinsi alivyohisi na mwanawe na mjukuu wake mdogo, 
walivyofunga safari na vile alivyohisi nyumbani bila wao. Wanahabari walimwuliza Rosa maswali 
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kadhaa — mengine ya kumwumiza moyo (miongoni mwa wengine: Renteria, 2019; Thebault na 
wengine, 2019; BBC News, 2019). Ni wazi kwamba maswali yanaweza kufufua kumbukumbu 
za majonzi. Hali hii inaathiri si tu mama wa mhasiriwa aliyefariki na mwanawe, bali wahamiaji 
na wakimbizi wote, na ndiposa ni muhimu kutafakari maswali yepi ya kuuliza wahamiaji na 
wakimbizi walioathiriwa kiakili pamoja na familia zao (Hanaford na wengine, 2016; McMahon 
na wengine, 2014).

Kituo cha The Dart Center for Journalism and Trauma (Dart Center) kinachowafunza wanaha-
bari wanaoripoti kuhusu matukio ya kusikitisha na kufadhaisha yawezayo kujeruhi mawazo kote 
duniani, kimechapisha DVD/filamu mtandaoni kuwasaidia wanahabari na wanafunzi  kujifunza 
mbinu za maadili ya kuandaa ripoti sahihi kuhusu waathiriwa wanaokumbana na majanga. Kati-
ka video hiyo, familia saba zinazokumbwa na janga, zinaeleza njia bora za kushirikiana na watu, 
ambao wanalengwa na wanahabari. Video hiyo inapatikana kwa Kiingereza na Kihispania (Dart 
Center, 2014).3 

Wanahabari wanapaswa kutilia maanani mtazamo wao na tabia, mbali na maswali ya kuuliza. 
Jukumu kuu la mwanahabari linahusu mahitaji ya mhamiaji na mkimbizi na mhojaji ambaye 
ni mhusika mkuu katika taarifa ya mwanahabari. Hata hivyo, baadhi ya wanahabari hujifanya 
kuwa, “wanahabari  watalii kuliko wanahabari wa wahamiaji,” mhariri wa gazeti la Italia la kila 
siku La Stampa, Anna Masera, alinukuliwa akisema mnamo 2016 (Albeanu, 2016).  Kuangazia 
tu masaibu ya wahamiaji na wakimbizi na kuwahoji huku maoni, na afya yao ya akili zikipuuzwa 
kunawafanya wanahabari kuwa sawa na tai wanaofurahia majanga kuliko wanahabari wanaohe-
shimiwa. Ili kuepuka kuwa “watalii wa majanga” wanahabari wanapaswa kutathmini mitazamo 
yao katika kila muktadha; mhojiwa ni “mwathiriwa”, ameshindwa kubadili hali yake ama ni 
“manusura” ambaye anajua kuhimili hali ngumu. Majibu kwa haya maswali yana maana kwa 
mahojiano (Nobel, 2018).  Lakini huenda yakahitaji wanahabari kubadili tabia, pamoja na sauti 
zao, mbinu za mahojiano na mwelekeo wa taarifa.

Pia, wanahabari wanastahili kuwazia swali kwa kina, ili kuepuka kuwajeruhi tena waathiriwa 
wanaouguza majeraha. Kwa mfano, wakati wa mahojiano, neno ama maelezo mafupi yanaweza 
kufufua visa ama kumbukumbu za majonzi na wanahabari wanapaswa kuwapa wahojiwa muda 
wa kutulia. (Hanaford na wengine, 2016). “Mwanahabari afanye kila awezalo kumdhibiti mtu 
anayehojiwa — wahojiwa wafahamu kuwa hawapaswi kujibu maswali yote na wanaweza kuta-
matisha mahojiano wakati wowote. Ni muhimu kusisitiza hoja hii kwani inaweza kuwa vigumu 
waathiriwa kuwaamini watu wengine.”

Hivyo ndivyo alivyosema Katy Robjant, mtaalamu wa saikolojia kwenye mahojiano na Dart Centre, 
kuhusu wanahabari wanaoandaa habari zinazohusiana na wahamiaji na wakimbizi (Hanaford na 

3 Maelezo zaidi kuhusu kuripoti mada ya majeraha ya mawazo yanapatikana kwa mfano katika Healey (2019), ambaye ni 
mwanahabari maarufu wa shirika la BBC ama Simpson na wengine (2006). Roger Simpson  alikuwa mwanahabari wa 
mashirika ya The Wall Street Journal na Detroit Free Press na alikuwa mkurugenzi mwanzilishi wa  kituo cha Dart Center.
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wengine, 2016). Inapendekezwa wanahabari wauliza maswali maalumu badala ya maswali ya 
jumla. Hivyo, wahamiaji ama wakimbizi wanaweza kupokezana taarifa hizo, bila kuhisi wanalazi-
mishwa kufafanua visa ambavyo wahojiwa hawataki kukumbuka (Hanaford na wengine, 2016). 
Mwongozo ambao wanahabari wanapaswa kufuata wakiwahoji manusura (Journalist’s Resource4) 
unasisitiza kuwa “wanahabari wana jukumu la kufanya kila wawezalo kuepuka kuwasukumia 
waathiriwa mateso zaidi na kuepuka kudunisha heshima yao katika jamii.” (Nobel, 2018).

Hivyo, wanahabari wanastahili kutambua kuwa wahamiaji na wakimbizi wanaweza kutoa maoni 
yao (ikiwezekana) kabla ya habari kutangazwa kwani hatua hii inaweza kupunguza athari na 
makali wakiangaziwa hadharani (Nobel, 2018).

Kanuni na machapisho5 kadhaa zinazogusia mahojiano bora zinaelekeza wanahabari la kufa-
nya wakati wa mahojiano. Tumekusanya kanuni zifuatazo (TIIM – Trauma Informed Interviews 
with Migrants) kwa wanahabari wanapowahoji wahamiaji na wakimbizi. (Tazama Kielelezo 32, 
Dart Center, 2011; Hanaford na wengine, 2016; Hight & Smyth, 2009; Nobel, 2018). Kanuni 
hizi zinaimarisha ufahamu kwamba huenda mhamiaji ama mkimbizi anayehojiwa amejeruhiwa 
mawazo ama ana magonjwa ya akili.

Mahojiano bora na wahamiaji yanayojali majeraha ya mawazo (TIIM)

1. Maandalizi: Jitayarishe vyema kwa mahojiano – Mbali na stadi maalumu (kwa mfano stadi za 
mahojiano) na kufahamu sheria za uhamiaji, takwimu kuhusu wahamiaji na wakimbizi na histo-
ria ya wahamiaji, wanahabari wanapaswa kufahamu suala la athari za akili na kimwili. Wakifaha-
mu vyema uwezekano wa kuwepo kwa majeraha ya mawazo wanahabari watakuwa wamechukua 
hatua muafaka ya maandalizi. Wanahabari wafahamu hoja za jinsia, lugha, tabaka, utamaduni 
ama uraia, ambazo zanaweza kuathiri mahojiano pande zote.

2. Kujitambulisha – Onyesha uaminifu na uwazi tangu mwanzoni. Kabla ya kuuliza maswali, 
wanahabari wanapaswa kujitambulisha na kueleza wajibu wao: “Jina langu ni John Doe, nafa-
nya kazi na gazeti la Daily Magazine. Ningependa kuripoti kuhusu uhamiaji.” Huenda wahojiwa 
wasikubali ombi hilo mara moja. Wanahabari wadhibiti hisia zao wakikumbuka huenda wahojiwa 
wakakataa kutokana na machungu yaliyowapata. Ikiwa mwathiriwa atakataa kuhojiwa, mwana-
habari anaweza kuacha kadi inayoeleza jinsi ya kumfikia na kupendekeza kufanya mahojiano 
baadaye.

3. Kumbuka kwamba, ni nadra wahojiwa kuwa watalaamu wa uanahabari – Wanahabari wafaha-
mu huenda wahamiaji ama wakimbizi wanatoka maeneo ambapo desturi za vyombo vya habari ni 

4 Kituo cha Journalist’s Resource katika Shorenstein Center on Media, Politics and Public Policy, Harvard, kilihariri kanuni 
za viwango vya kuzingatia kwa wanahabari wanaoripoti manusura wa majanga. Kanuni hizo zilitolewa kwanza na The War 
Horse ambalo huripoti habari za vita, majeraha ya mawazo na maswala ya askari na wanajeshi wastaafu (Nobel, 2018)

5 Kanuni za kituo cha Journalist’s Resource (tazama tanbihichini 4) ni za kwanza, zingine ni kanuni za wanahabari waki-
hoji manusura wa majanga za Data Centre (Hight & Smyth, 2009). Kadhalika, mahojiano ya Data Centre ya “Kuripoti 
kuhusu Wakimbizi: Vidokezo kuhusu kuripoti katika hali tata (Hanaford na wengine, 2016) na taarifa “Kufanya Kazi na 
Manusura na waathiriwa” (Dart Center, 2011) pia yanatoa kanuni zaidi kwa wanahabari.
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tofauti na za wanahabari. Wanapaswa kueleza utaratibu wa uanahabari eneo hilo na vile taarifa, 
picha na/ama huenda zikatumiwa. Kadhalika, wanahabari waeleze kwamba habari wanazokusa-
nya zitahaririwa kabla au baada ya kuchapishwa, huenda zikatumiwa mara kadhaa au zisitumiwe 
kabisa. Kadhalika, wanahabari wasiwape waathiriwa mzigo zaidi wa makubaliano maalumu ya 
kutotoa usimulizi wao kwa wanahabari wengine. Watu wengi hawaelewi kuhusu makubaliano 
maalumu na vyombo vya habari na kujadili mipango ya aina hii na mwathiriwa huenda ikawa 
ukawa mzigo usiofaa.

4. Heshima – Wakati wote waheshimu wahojiwa. Wanahabari wanastahili kuheshimu haki za 
wahamiaji na wakimbizi wanaokataa kuhojiwa, kupigwa picha za filamu ama picha nyingine; 
Hili lina maana kwamba ni lazima watoe kibali kwanza. Wahamiaji na wakimbizi wanaoguza 
majeraha ya kimwili na kimawazo na huenda wasiweze kuhojiwa, kuchukuliwa filamu ama kupi-
gwa picha; na kushindwa kutoa idhini muafaka kuhusiana na mahojiano. Wanahabari hawana 
budi kutilia hili maanani. Watu waliokumbana na matukio ya kuteterekesha akili kutokana na 
vita, ajali, maafa na mengineyo huenda wasitake kukumbuka matukio hayo lakini wawe tayari 
kuzungumzia maswala mengine. Wanahabari wasiwasukume kuhojiwa, kwa kudai mahojiano 
hayo yatasaidia watu wengine.

5. Mandhari – Beba jukumu la kuandaa mahala salama pa mahojiano – Waathiriwa huwa hawa-
taki kuzungumzia machungu yaliyowapata mbele ya wasikilizaji wasiowataka ama mahala penye 
mambo mengine ya kuteka akili. Isitoshe, wanahabari wajitahidi kuwadhibiti wahojiwa kwa 
kiwango fulani. Tafuta mazingira ambapo wahamiaji ama wakimbizi wanaelewa kwamba siyo la-
zima wajibu maswali yote ama kueleza (kwa kina), masaibu yao na kwamba mahojiano yanaweza 
kutamatishwa wakati wowote, endapo hawataka kuendelea kuzungumza.

6: Maneno: Teua maneno yako kwa makini – Wanahabari wasivae uso wa huruma bandia lakini 
watumie maneno ya kuhimiza. Kwa mfano waseme, “Nasikitika kwa yaliyokupata” wala siyo, 
“Unahisi vipi?”. Wanahabari waepuke kusema, “Naelewa unavyohisi.” Haijalishi vile wanahabari 
wamejiandaa kwani hawawezi “kuelewa” yale waathiriwa wamepitia. Wanahabari watumie neno 
“manusura” badala ya “mwathirika.” Wahamiaji na wakimbizi siyo “waathiriwa” kama hawajiiti 
hivyo. Tena, wanahabari waepuke lugha ya kulaumu na kuwa makini wakiuliza maswali ya “Kwa 
nini”, “maswali yenye dhana kwamba huenda mhojiwa angefanya jambo tofauti, kwa kuwa waha-
miaji ama wakimbizi huenda wakajilaumu, wakahisi walikosa ama waone aibu.

7. Muda: Chukua muda unaofaa katika mahojiano – Wahamiaji na wakimbizi wamepitia hali 
ngumu na ya kibinafsi, hivyo wanahabari wachukue tu muda waliokubaliana na wahojiwa. Wa-
hamiaji na wakimbizi wanaweza kuwaamini wanahabari. Hili lina maana kwamba wanahabari 
pia wanahitaji kutega masikio na kutowahukumu waowahoji. Baada ya muda, wahojiwa huenda 
watoe taarifa ambazo huenda wanahabari hawangeuliza.

8. Mjibizo: Kuwa tayari kukabiliana na mabadiliko ya ghafla ya fikra na hisia – Wakati wa ma-
hojiano, wanahabari huenda, bila kutarajia, wakataja kisa ambacho kinafufua kumbukumbu 
za matukio ya kuumiza yaliyosahaulika. Huenda mhojiwa akaanza kuhangaika, akalemewa na 
hisia ama kunyamaza. Wakionyesha kana kwamba wanaumia au kukerwa, wanahabari wawape 
wahamiaji muda wa kutulia. Ushauri ni kuwa “Jaribu kutulia, na uhakikishe wahojiwa wanawe-
za kutabiri vitendo vyako.” (Hannaford na wengine, 2016). Wanahabari wajitolee kuwasaidia, 
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wahakikishie wahamiaji kuwa wako mahala salama na kuwakumbusha wao ni wanahabari. Mho-
jiwa anapotulia, wanahabari wanaweza kuuliza: “Uko tayari kuendelea na mahojiano?” Unaweza 
kufutilia mbali mahojiano mhojiwa anapolemewa na hisia.

Baada ya mahojiano na wahamiaji ama wakimbizi, wanahabari wanastahili kutathmini ikiwa 
jambo lolote limewabadilikia wakimbizi kutokana na mahojiano hayo. Wanahabari hawana budi 
kujiuliza nani atawatunza wahojiwa. Ikiwa mahojiano yalizua hisia kali, ni vyema kutowaacha 
wahojiwa pekee yao. Wakati huo huo swali kuu linajitokeza; Utakabiliana vipi na haja ya kuwasi-
liana kibinafsi na wahojiwa? Utakabiliana vipi na hisia za kutaka kuwasaidia wahojiwa kibinafsi? 
Tena, utakabiliana vipi na nia ya wahamiaji na wakimbizi kusaidiwa? Wahojaji wanapaswa kusai-
diwa ndipo wapate majibu kwa maswali haya. Baadhi ya hoja hizi zinaegemea hoja za kuhusika 
na afya ya mwanahabari.  Kadhalika, ni muhimu kuwajulisha wahojiwa — haswa wakiwa nchini 
kiharamu — kutojitambulisha, yaani wajiamulie wenyewe iwapo hawataki majina yao kutokea 
katika taarifa za vyombo vya habari. Wanapoandika taarifa ama makala, wanahabari wanapaswa 
kusalimu matakwa ya wahojiwa. Kipengee hiki kizingatiwe, ikiwa kabla ya uchapishaji habari, 
wahamiaji ama wakimbizi wataamua hawataki kutambuliwa ama hawangependa ripoti ya maho-
jiano yao kuchapishwa (Carcamo na wengine, 2014).

Isitoshe, uanahabari unaozingatia itikeli na kuwajali walio na majeraha ya mawazo, unaheshimu 
kanuni zilizojadiliwa katika Moduli 10; Chanzo na kukagua  uhalisia wa habari, maneno yaliyotu-
mika na mtazamo havina budi kuwa na usawa kwenye ripoti zinazowahusu wahamiaji na wakim-
bizi ili taarifa hizo zisiwaathiri vibaya wahamiaji ama wakimbizi ambao tayari wanauguza maje-

Kielelezo 32 : Mfumo wa TIIM - mambo muhimu ya kukumbuka

Chanzo: Mkusanyiko wa mapendekezo kutoka Kituo cha Dart (2011), Hanaford et al. (2016),
Hight and Smyth (2009) na Nobel (2018). Kielelezo asilia.

!
1

Maandalizi

2

Utambulisho

3

Maelezo

4

Heshima

5

Mfumo

6

Maneno

7

Wakati

8

Mwitikio



278 KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI: MWONGOZO WA WALIMU WA UANAHABARI

MODULI 11    KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI: KUKABILIANA NA MAJERAHA YA MAWAZO

raha ya akili. Wanahabari wakumbuke kwamba wanapozungumza na mhamiaji ama mkimbizi, 
mhojiwa anaweza kuwa amechanganyikiwa ama mawazo kuwa mbali. Ni vyema kusoma tena 
ripoti uliyokusanya kuhakikisha iko sawa. (Hight & Smyth, 2009). Watu ambao wamepatwa na 
makuu na habari zao kuelezwa kwenye vyombo vya habari, baadaye, wamelalamika kuwa ripoti 
hizo zilivurugwa, kwa mfano, majina yaliandikwa vibaya, miaka haikuwa sahihi ama matukio na 
tarehe hazikuwa sahihi. (Simpson na wengine, 2006).

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUTANGAMANA LA KUSHUGHULIKIA 
STADI ZA UTAMBUZI ZA KUBUNI NA STADI ZA MITAZAMO YA 
KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUPOKEA:

Tumia kanuni zilizotolewa hapo chini kuwafunza washiriki kukutana 
na kuwahoji wahamiaji. Baadaye, waelekeze wanafunzi wazungumzie 
walichohisi wakati wakati wa uigizaji. Wape maelekezo ya kuwahoji 
wahamiaji na wakimbizi (TIIM) na wayajadili. Kushughulikia stadi za 
mitazamo binafsi na maadili za kujibu: Waambie washiriki warudie 
mahojiano — wakati huu wakizingatia kanuni mpya.

Maelekezo ya uigizaji

Maelekezo: Buni makundi ya washiriki wanne hadi sita katika kila kundi. 
Mshiriki mmoja aigize mkimbizi na wengine, wanahabari. Wagawie nafasi 
na kuwapa washiriki muda mfupi wa kusoma nafasi zao. Waeleze kwamba 
watakuwa na dakika 15 za uigizaji.

Jukumu la mwanahabari: Wajibu wako ni kuripoti hali ya mkimbizi binafsi 
katika kambi ya wakimbizi. Kwa nini alihama nchi yake asili? Alikumbwa 
na matukio yepi? Tukio lipi lilikuwa baya zaidi? Matokeo ya mahojiano 
yajumlishe nukuu za moja kwa moja pamoja na picha za wahojiwa.

Jukumu la mkimbizi: Tazama tena Moduli 2 na uelekezwe na masimulizi 
ya kibinafsi ya wahamiaji na wakimbizi. (Infomigrants, 2020; IOM, 
2017; Médecins Sans Frontières, 2019).

Wapendekezee waigizaji kubuni hadithi ya wahusika wao. 

MBINU MBADALA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UCHANGANUZI NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI 
ZA KUPOKEA:

Waonyeshe washiriki video zilizopendekezwa kutoka Dart Center Trauma- 
Informed Interviewing: Techniques from a Clinician’s Toolkit (Porterfield, 
2019) na wajadili maelekezo kwa watu binafsi ya mahojiano bora ya watu 
waliotetereka akili.
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Afya ya akili ya wanahabari wanaoripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi

Wanahabari wanaweza kutetereka akili kutokana na wanachoripoti (Feinstein & Storm, 2017). 
Athari zisizo za moja kwa moja zinaweza kumpata mwanahabari anapoelezwa kwa kina, matukio 
ya kuhofisha — hata kwa mbali na hata bila  kushuhudia tukio lenyewe (American Psychiatric 
Association, 2013). Hivyo, athari zilizojitokeza wakati wa mazungumzo zinaweza kufufua kum-
bukumbu za wasikilizaji ambao wamewahi kukumbana na tukio la kuogofya lililowaathiri akili. 
(Krans na wengine, 2010). Hatimaye, dalili za majereha ya mawazo zinaweza kuhamishiwa 
wanaowatunza wahusika, jamaa ama wanahabari. Wanahabari wanaweza kujeruhiwa wanapo-
zungumza na wahamiaji ama wakimbizi waliotetereka akili. Uchanganuzi wa tafiti kadhaa kuhu-
su wanahabari na PTSD zinaonyesha kwamba kuna hatari zinazowakumba wanahabari wakiwa 
kazini, kwa mfano, matukio ya kutisha katika historia yao ya kibinafsi, kiwango cha kushuhudia 
matukio ya kuogofya, msaada duni kutoka jamii na wataalamu, mbali na ukosefu wa tajriba6. 
Uchanganuzi huo pia unaonyesha kwamba kuna mbinu za kukabiliana na hali hiyo, kwa mfano 
msaada wa kijamii na kujiondoa kitaalamu kwenye tukio lililosababisha hali ya kutetereka kwa 
akili — hatua ambayo huenda ikadhihirisha dalili za kujitenga na jambo (Weidmann, 2008). 
Mfano wa jinsi wanahabari wanaoripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi wanavyobeba mzigo wa 
matukio unaelezwa na Simon Shuster, mwanahabari wa Time Magazine, New York, aliyesimulia 
aliyoshuhudia katika kambi ya wakimbizi ya Idomeni, kaskazini mwa Ugiriki. “Niligutuka nilipo-
wasili kambini humo na kujionea hali — nilishuhudia visa vingi vya kusikitisha” (Scott, 2016).

Will Vassilopoulos, mwanahabari Mgiriki anayefanya kazi na shirika la habari la Agence France-
Presse, alieleza hali katika eneo la Lesbos, Ugiriki, mnamo 2016 kuwa ya “kuogofya” na “mbo-
vu” (Feinstein & Storm, 2017, uk. 21). Hali hii bila shaka ina matokeo mabaya yawezayo kusa-
babisha madhara. Mbali na PTSD na depresheni, wanahabari wanaoripoti maswala ya wahamiaji 
na wakimbizi huenda wakaathiriwa na “majeraha ya maadili” (Feinstein na wengine, 2018), 
yanayofafanuliwa kuwa uvunjaji wa viwango vya itikeli binafsi. Mtu anaweza kujeruhiwa kimaa-
dili kwa kushuhudia (siyo moja kwa moja) tukio mbaya. (Stein na wengine, 2012).

“Majeraha ya kiitikeli kwa wanahabari wanaoripoti matatizo ya wakimbizi yanahusiana na kuwa 
mzazi, kufanya kazi peke yako, kushuhudia vita kwa mara ya kwanza, ongezeko la kazi karibu, 
imani kwamba hakuna msaada kutoka kwa mwajiri na ukosefu wa vifaa hitajika unaporipoti” 
(Feinstein na wengine, 2018, uk. 4). 

Kadhalika, kuna uhusiano mkuu kati ya kuhisi kuwa na hatia na majeraha yaletwayo na kukiuka 
maadili. Wanahabari walioripoti taarifa za wahamiaji na wakimbizi  karibu na nyumbani ama wa-
lioamua kuwasaidia wahamiaji — badala ya kuripoti kuwahusu — wakati huo huo wakitekeleza 
jukumu la mwanahabari — huhisi zaidi kuwa na hatia (Feinstein na wengine, 2018). Kuna ripoti 
nyingi zinazokinzana kuhusu itikeli ambazo huwafanya wanahabari kujitwika majukumu ya kujali 
maslahi ya wahojiwa ama mada wanayoshughulikia na zinaweza kuwaweka katika hali tatanishi, 

6 Pia, kazi ya kitaalamu kwa muda mrefu humfanya mtu kujirundikia majeraha ya akili. (Weidmann, 2008).
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kama ile iliyotajwa na Simon Shuster, aliyesema kwamba alivishwa vazi la uraia na kuwasaidia 
watu. Aliliita, “kujitathmini kila mara ambapo mtu hana budi kusitisha na kutafakari ” kuhusu 
jukumu kuu — kuripoti ama kujihusisha na matendo ya ufadhili (Scott, 2016). Kisa kingine ni 
cha mkibimbizi kutoka Syria, aliyemsihi mwanahabari Jess Hurd kumsaidia akisema: “Nipige 
risasi ama uniweke sandukuni mwako” (Hurd, 2015). Kadhalika, kuna mkimbizi aliyemwendea 
mwahabari Mjerumani Raniah Salloum, na kuanza kumlaumu kwa “kushindwa kuzuia polisi 
kutumia nguvu kupindukia dhidi ya wakimbizi.” (Hanaford na wengine, 2016). 

Hili linamaanisha kwamba wanahabari hawana budi kutambua mchango wao wakati wa matu-
kio; Mimi ni nani, msaidizi ama mwanahabari? Ni majukumu yepi yanaoambatana na kila nafsi? 
Mamlaka ya mwanahabari yanafikia wapi? Hatua na msaada wa kibinadamu unahitajika wapi? 
“Data inatoa ushahidi kwamba majeraha ya itikeli huenda yasijitokeze miongoni mwa wanaha-
bari wanaofahamu jukumu lao rasmi wanalotarajiwa kutekeleza (Feinstein & Storm, 2017).

Kisa cha mwanahabari Fredrik Önnevall kinaonyesha jinsi mwanahabari anavyoweza kujikutaka 
kwenye njiapanda. Önnevall, mpiga picha wake na mkalimani waliingiza Sweden, kimagendo, 
mtoto mkimbizi kutoka Ugiriki walipokuwa wakiandaa makala ya televisheni nchini Ugiriki, mna-
mo 2015. Önnevall alienda mahakamani na kutoa ushahidi kuwa angekosa amani milele kama 
hangemsaidia mvulana huyo (Crouch, 2017).7 Kisa kingine ni cha mwanahabari Alice Petrén 
wa shirika la Swedish Radio. Aliporipoti kuhusu familia kutoka Afghanistan ikiwa Ulaya Kusini, 
aliwapa pesa zake binafsi. Hata hivyo, baadaye alibadili kauli. Alieleza: “Amekuwa akiniandikia 
akitaka pesa zaidi na nikamjibu,  ‘Mimi ni mwanahabari siyo mwanaharakati. Siwezi kurudi huko 
mpakani. Nilifanya hivyo kwa sababu nilionea familia hiyo huruma ingawa nilitambua baadaye 
ulikuwa uamuzi mbaya kwani unainua matarajio  na siwezi kutimiza hayo matarajio  kwa hivyo, 
sina budi kukomesha tabia hiyo.” (Feinstein & Storm, 2017, uk. 27)

Mwanahabari Sofia Papadopoulou alijitolea kusaidia wenzi wawili katika kambi ya Idomeni, Ugi-
riki. Anasema: “Hapo ndipo nilitambua ni vigumu kuzingatia sheria kali za uanahabari nilizo-
funzwa shuleni, na kwamba hakuna tajriba ya kazini inayoweza kulinganishwa na mafunzo ya 
darasani” (Fronista & Papadopoulou, 2018). Wanahabari wanashauriwa kutathmini mchango 
wao wanapokusanya taarifa zinazohusiana na wahamiaji na wakimbizi na huenda wakahitajika 
kurejelea mchango huo mara kwa mara.

Kwa jumla, wanahabari wanastahili kufahamu wanaweza kushiriki katika njia bora mbalimbali. 
Wanapaswa kufikiria jinsi ya kukabiliana na hali na jinsi ya kujikinga, kabla ya kuanza kuripoti. 
Wanapaswa kutambua hali halisi ni tofauti na chochote walichofunzwa. Katika mwongozo wa 
Columbia Journalism School, mbinu za  usalama na ujitunzaji kwa wanahabari zimetolewa kwa 
muhtasari. Mbinu hizi zinawahimiza wanahabari kujitunza wakiwa nje kazini na kuwa tayari, 
kujali na makini (Hylton, 2015).

7 Vidokezo zaidi kuhusu afya ya akili kwa wanahabari vinapatikana katika Karki (2017) au Hylton (2015).



281KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI: MWONGOZO WA WALIMU WA UANAHABARI

MODULI 11    KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI: KUKABILIANA NA MAJERAHA YA MAWAZO

KAZI YA ZIADA ILIYOPENDEKEZWA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
UTAMBUZI ZA UFAHAMU NA UBUNIFU NA STADI ZA MITAZAMO YA 
KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUPOKEA:

(A) Waelekeze wanafunzi watazame ripoti ya video ya Simon Shuster 
kutoka Kambi ya Idomeni (Shuster, 2016). Waambie waandike jinsi 
majeraha ya mawazo na uhusika binafsi zinaweza kuathiri maandalizi 
ya habari kuhusu wahamiaji na wakimbizi na kwa kiwango kipi mizozo 
inaweza kusababishia mwanahabari hali ya kutetereka kwa akili.

(B) Kukiwa na nafasi ya kuwapa wanafunzi fursa ya kutangamana na 
wahamiaji ama wakimbizi (kupitia mashirika ama halmashauri), wahimize 
wanafunzi wako kuandaa mahojiano na mhamiaji ama mkimbizi. Upande 
mwingine, wahimize wanafunzi kutayarisha mahojiano na kila mmoja 
kubuni utaratibu wa mahojiano hayo. Watilie maanani hali tatanishi 
inayoweza kuibuka kutokana na majeraha ya akili na afya yako binafsi ya 
akili.
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MALENGO YA MODULI

 Kuonyesha mbinu tofauti za ushirikiano wa uanahabari pamoja na mifano ya utendaji 
kazi bora.

 Kuwapatia washiriki maarifa kuhusu kazi ya pamoja na mawasiliano kuhusu tama-
duni mbalimbali.

 Kuangazia faida za ushirikiano katika uanahabari, hasa katika kuripoti kuhusu uha-
miaji.

MATOKEO YA MAFUNZO

Kufikia mwisho wa moduli hii, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kutambua umuhimu wa kushirikisha mitazamo tofauti katika ripoti zao za habari  
 Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kuchanganua

 Kushirikiana na wanahabari kutoka maeneo tofauti ya kijiografia pamoja na umma 
katika kuandaa makala kuhusu wahamiaji na wakimbizi.  Matokeo ya mafunzo kwa 
stadi za mitazamo ya kibinafsi na maadili: Kujibu

 Kufahamu kinachohitajika ili kuweza kushirikiana na makundi kutoka tamaduni to-
fauti  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kuchanganua

Muhtasari

Moduli zinazotangulia zimeonyesha kiasi cha data iliyopo kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa 
kulazimishwa — katika tovuti ya International Organisation of Migration (IOM) — Shirika la 
Umoja wa Mataifa la Wakimbizi (UNHCR) na Idara ya Shirika la Umoja wa Mataifa la Masuala 
ya Uchumi na Jamii (UNDESA), miongoni mwa mashirika mengine. Mashirika haya yana data 
murua inayohusiana na wahamiaji na wakimbizi baina ya nchi na mabara. Data kutoka Benki ya 
Dunia, Afisi ya Takwimu ya Jamii za Ulaya (EUROSTAT) ama Mixed Migration Monitoring Mecha-
nism Initiative (4Mi), inaweza kusaidia wanahabari kutayarisha taarifa zinazotaja hali ilivyo nje 
ya nchi na kulinganisha hali katika nchi walikotoka wahamiaji na wakimbizi na wanakoenda. 
Ni nini hali halisi ya wahamiaji na wakimbizi wanakotoka, wanakopitia na takwimu za kutege-
mea nchini wanakoenda? Ingawa moduli zinazotangulia zimegusia jinsi data iliyopo inaweza 
kutumiwa kikamilifu, moduli hii inalenga njia muafaka ya kuwasilisha masimulizi ya kufafanua 
takwimu hizo. Uanahabari wa ushirikiano huenda ukaimarisha masimulizi yanayohusiana na 
uhamiaji na uhamishwaji wa lazima, kwa kuunganisha jitihada za wanahabari, kuanzia mwanzo, 
safarini na nchi wanakoenda wahamiaji na wakimbizi. Katika juhudi za kushirikiana, wanahabari 
watapata habari zaidi kuliko anavyoweza mwanahabari mmoja. Bila shaka, miradi ya ushirikiano 
katika uanahabari inahitaji muda na juhudi na hivyo huenda ikatekelezwa, endapo mada inahi-
taji jitihada hizo. Hata hivyo, makala kuhusiana na taarifa za uhamiaji na uhamishwaji wa lazima 
inaweza kusimuliwa kutoka pande nyingi.

Huku idadi ya wanahabari wanaoripotia katika nchi za kigeni ikizidi kupungua hata katika vyom-
bo vya habari vya ‘Magharibi’, nazo rasilimali katika vyumba vya habari zikiendelea kunywea, 
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kiasi kwamba hata haviwezi kuripoti kutoka nchi jirani, miradi ya ushirikiano wa wanahabari 
huenda ikawa suluhu kwa kuripoti na kuweka taarifa zao katika muktadha unaofaa. Wanahabari 
kutoka nchi ama mabara huenda wakaungana kuchanganua data kuhusu uhamiaji na kuandaa 
taarifa. Isitoshe, miradi ya ushirikiano huenda ikajumuisha wahamiaji na wakimbizi na hatimaye, 
kuhakikisha vyombo vya habari vinawaangazia zaidi.

Ushirikiano wa wanahabari wataalamu

Ushirikiano wa wanahabari na mashirika ya uanahabari umepata umuhimu mkubwa, hasa mion-
goni mwa vyombo vya habari vinavyojihusisha zaidi na upelelezi. Ushirikiano unawapa fursa ya 
kuunganisha rasilmali na ujuzi wa kupeleleza masuala muhimu kwa umma, kwa mfano, katika 
nyanja za siasa, biashara na uhalifu; kwenye ngazi za kitaifa na kimataifa (Alfter, 2016; Sam-
brook, 2018). Ushirikiano wa uanahabari unahitajika zaidi katika masuala ya mfumo ya hali ya 
juu wa teknolojia ya fedha ama uhalifu unaofanyika kupitia kwa mtandao (Sambrook, 2018, 
uk. 95). Pakiwa na data chungu nzima inayohitaji kuchanganuliwa, inabidi wanahabari zaidi 
washirikiane na kusaidiana (Sambrook, 2018, uk. 94). Mtindo wa uanahabari unaotegemea data 
unawalazimisha wanahabari kuungana na wastawishaji wa programu za kompiuta, wabunifu na 
wasomi ili kuchanganua data ipasavyo na kuiwasilisha kwa njia rahisi kwa hadhira zao.

Mtindo huu mpya wa uanahabari umefanikishwa na harakati za kidijitali. Ingawa umewawezesha 
wanahabari kuwasiliana na kwa urahisi wakiwa afisini na nchi tofauti, na hata kufikia maeneo ya 
mbali, na kwa gharama ya chini, umesababisha kudidimia kwa hadhira na mapato ya matangazo 
ya biashara katika vyombo vya habari vya zamani (Pew Research Center, 2014, uk. 2). Hivyo, 
ushirikiano unakuwa mbinu ya “kutumia vilivyo rasilimali zilizoko” wakati ilikuwa lazima kupun-
guza mahitaji, wafanyakazi na hadhira wakajifunza kujitafutia habari katika mtandao mara nyingi 
iwezekanavyo badala kulipia taarifa na burudani. (Stonbely, 2017, uk. 9). 

Ijapokuwa mashirika makubwa ya habari huenda yakawa bado na “uzito kirasilimali, maarufu 
na yana hadhira pana ambazo vyombo vipya vya habari havina”, yameamua kuungana na mashi-
rika mapya, makundi ya wanahabari kwenye mtandao kwa kuibua hoja mpya ambazo huenda 
zikavutia hadhira changa yenye stadi za kiufundi (Sambrook, 2017). Katika mifano mingine, 
mashirika makuu ya vyombo vya habari yanashirikiana na washindani wa zamani kubuni tekno-
lojia ya pamoja kama vile mifumo ya kusimamia taarifa, kutathmini hadhira, katika harakati  za 
kukabiliana na hali ngumu ya uchumi. (Collaborative Journalism, 2020a).

Mfano bora wa ushirikiano wa uanahabari baina ya nchi ni mradi wa Panama Papers ulioasisiwa 
2016. Ukiongozwa na kundi la wanahabari wapelelezi la International Consortium of Investiga-
tive Journalists (ICIJ) na gazeti la Ujerumani la Süd-deutsche Zeitung (SZ), umetokea kuwa mra-
di mkubwa wa ushirikiano wa wanahabari katika historia. Wanahabari zaidi ya 400 — wakiwemo 
maripota, wahariri, wastawishaji wa programu za kompiuta na wachunguzi wa usahihi wa taarifa 
— kutoka nchi takriban 80, wenye ujuzi wa lugha 25 walishiriki katika mradi huo wa Panama 
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Papers. Walifichua kampuni za kigeni zilizohusishwa na wanasiasa 140 katika nchi zaidi ya 50 
(ICIJ, 2017; ICIJ, 2018).

Katika uanahabari wa kushirikiana, wanahabari na vyumba vya habari huupuza ushindani na 
badala yake, huungana kwa “faida ya mashirika yao, huduma zao na hadhira yao”  (Stonbely, 
2017, uk. 17). Pia katika Howe na wengine (2017, uk. 2), “kuna mwanzo wa mabadiliko, ku-
toka kwa sekta ya habari yenye ushindani mkubwa na kuzaa sekta moja inayoelekezwa kutumia 
kwa pamoja, kushirikiana na uwazi.” Howe na wengine (2017, uk. 3) wanasema kuwa katika 
mashirika bunifu “ugawaji wa vyumba vya habari vya zamani katika idara kama vile ubunifu, 
upigaji picha, utafiti, michezo na madarasa” utatwaliwa na hali ya ushirikiano ambao “utakubali 
makundi yenye vipawa tofauti kujiunda.”

Waanzilishi wa uanahabari wa ushirikiano ni wale waliojihusisha na wastawishaji wa programu 
za kompiuta na kanuni za wazi za kufanya kazi pamoja (Howe na wengine, 2017, uk. 2). Hata 
hivyo, wanahabari bado wanashindana katika uzalishaji wa mawazo bora zaidi na kupata taarifa 
na huenda wakajipata wamebanwa na waajiri wao siku za usoni.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
UFAHAMU NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA KUJIBU:

Jadili faida na changamoto za miradi ya ushirikiano katika uanahabari. Tumia 
utaratibu unaofuata kuandaa matokeo ya mjadala

Faida Vizuizi
Makundi yenye utaalamu 
mbalimbali hubuni kwa urahisi 
mipango ya uanahabari.

Mashirika ya vyombo vya habari 
hayana budi kubuni mazingira ya 
ushirikiano ili kuwezesha makundi 
kufanya kazi pamoja. 

Kubuni mbinu mpya za kuripoti, 
kwa mfano, uanahabari wa data, 
uanahabari simulizi kupitia vyombo 
vya uanahabari.

Ushirikiano wa nchi na mabara 
unahitaji kukubaliana kuhusu lugha 
ya kutumia na kutilia maanani 
kanda za kijiografia zinazotumia 
majira yanayofanana.

Kubuniwa kwa mifumo mipya ya 
biashara.

Makundi yenye ujuzi tofauti 
yanaweza kutatizwa na filosofia 
tofauti za utendaji.

Ushirikiano wa kimataifa unaweza 
kukinga mradi dhidi ya kuingiliwa na 
asasi za kitaifa.

Washirika wanaweza kupuuza 
mikataba, kwa mfano kuchapisha 
taarifa kabla ya wakati uliokubaliwa, 
wasilete matokeo, wapuuze wakati 
wa kuwasilisha kazi, waibe taarifa na 
mengineyo.
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Kuimarisha nafasi ya wanahabari 
binafsi wanapojadiliana na wahariri 
na mameneja wa vyumba vya habari.

Washirika wote hawawezi kufikia 
vyanzo vya habari, kwa mfano taarifa 
rasmi.

Muungano wa wanahabari wenye 
ujuzi mbalimbali kwa mfano, 
kuchanganua data nyingi.

Washirika wanaweza kutatizwa na 
mifumo ya miundo ama uhaba wa 
fedha.

Kuimarisha hali ya kufikia na kupata 
habari muafaka.

Mawasiliano ya kidijitali yanaweza 
kupelelezwa.

Kulingana na Koch (2018, uk. 64-77) mashirika yasiyo ya serikali (NGOs) kama vile Transparen-
cy International huwa washirika muhimu. Alfter (2018, uk. 42) anasema “makundi yenye ujuzi 
tofauti kama vile wanahabari na wasomi” yanaweza kuungana katika ushirikiano wa uanahabari. 
Kulingana na Alfter (2016, uk. 300),

“Wanahabari kutoka nchi tofauti….

…. wanashirikiana kutafiti makala ama mada.

Wanaweka pamoja, wanakagua tena na kujumuisha matokeo yao ili….

… kukagua tena na kueleza matokeo hayo kwa hadhira katika ngazi za kanda, kitaifa ama 
mashinani.”

Ijapokuwa kuna makubaliano ya jumla kwamba ushindani kimawazo unalemaza ushirikiano wa 
uanahabari, matokeo yawezayo kuletwa na ushirikiano yanatofautiana pakubwa. Stonbely (2017, 
uk. 14) anaona wanahabari kufanya kazi pamoja ni “mpango (rasmi au usio rasmi) wa ushi-
rikiano kati ya mashirika mawili au zaidi unaoweza kuwa wa muda, ama uwezao kuendelea, 
hasa katika kuandaa kazi miongoni mwa washirika walioungana wakiwa katika makundi tofauti, 
kufanya kazi pamoja ama kwa makundi yaliyochanganyana (Collaborative Journalism, 2020a; 
Stonbely, 2017, uk. 20-50).1

1 Tazama pia hati yake ya mashauri mtandaoni (Collaborative Journalism, 2020b).



291KURIPOTI KUHUSU WAHAMIAJI NA WAKIMBIZI: MWONGOZO WA WALIMU WA UANAHABARI

MODULI 12    MIPANGO YA USHIRIKIANO KATIKA KURIPOTI KUHUSU UHAMIAJI

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA UFAHAMU NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA 
KUKABILI:

Waelekeze washirika kusoma mahojiano ya Tabea Grzeszyk, mwanahabari 
Mjerumani na mwanzilishi wa shirika la Hostwriter, ambalo linalenga 
kuwaunganisha wanahabari ili kuwawezesha kubadilishana mada za makala 
mbali na kuwatafutia washirika kutoka nchi mbalimbali wanahabari wa 
kushirikiana nao katika uanahabari pelelezi. (Hostwriter, 2020).

Waelekeze wanafunzi wako kujadili katika makundi, iwapo Hostwriter ni shirika 
linalofaa kuwaunganisha wanahabari kutoka kote ulimwenguni na nafasi 
gani nyingine zilizoko za kuwawezesha kuwasiliana na kuwaunganisha na 
wanahabari kutoka nchi zingine.

Uanahabari baina ya nchi na kuripoti kuhusu uhamiaji

Maswali matatu kwa Tabea Grzeszyk, mwanahabari mwanzilishi wa Hostwriter 

Uanahabari usiojali mipaka una faida gani?

Tabea Grzeszyk : Naamini kwamba wakati fulani siku za usoni, hili swali 
halitaibuka tena, kwani ni wazi kwamba hatuna budi kushirikiana ili kudadisi 
mada hizi. Mwanahabari mmoja anawezaje kuripoti mada ya uhamiaji, uhalifu 
baina ya nchi ama mabadiliko ya anga akiwa pekee yake? Ili kuthibitisha kuwa 
sisi ni walinzi wa jamii zetu na kujitahidi kufikia kiwango cha uanahabari 
bora, naamini wanahabari hawana hiari ila kushirikana na wenzao nje ya nchi. 
Ukweli ni kuwa tunaishi katika ulimwengu tandazi na mada nyingi za karne 
ya 21 mara nyingi hazijali mipaka. Sisemi kwamba hakuna mada muhimu za 
mashinani bali ninamaanisha kuwa hakuna haja ya kuripoti mada zinazohusu 
nchi nyingine ambazo hazina umuhimu mashinani. Lakini ikiwa mwanahabari 
anahitaji ujuzi kutoka nchi nyingine, katika lugha ya kigeni, hana budi 
kutegemea wanahabari wenzake katika nchi nyingine ambao wanaweza kufikia 
taarifa hizo za mashinani.

Utawashauri nini wanahabari ambao hawajawahi kufanya kazi katika nchi 
nyingine?

Kwa kawaida mimi hupendekeza kuwa wazungumze na watu ambao wamewahi 
kufanya kazi ugenini. Kuna wachache ambao wanapatikana kupitia mashirika, 
kwa mfano, Investigate Europe (Investigate Europe, 2020), Organized Crime 
and Corruption Reporting Project (2020) ama International Consortium 
of Investigative Journalists (ICIJ, 2020). Wanachama wa makundi haya ni 
wastaarabu na hupatikana katika kongamano na huwa tayari kuzungumzia 
upelelezi wa kimataifa.
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Tumebuni Hostwriter kutokana na dhana kwamba uanahabari baina ya 
nchi  usitengewe wanahabari bora zaidi duniani ila ikumbukwe kwamba kila 
mwanahabari atauhitaji siku za usoni. Kwa hivyo tunajiona kama shirika 
thabiti na jumuishi ambapo wanahabari wanaweza kuchukua hatua za 
kwanza. Wanafunzi wa uanahabari pia wanakubaliwa, kwa hivyo, ukiwa hata 
mwanafunzi, unaweza kujisajili, kutafuta wanahabari wengine na kushiriki 
katika majadiliano. Tunataka kuhakikisha uanahabari usiojali mipaka ya nchi 
unapanuka na kushika mizizi, na zaidi, unapatikana na kufikiwa kuwa urahisi 
— hata kwa watu kutoka maeneo ambayo hayafikiki kwa urahisi, hayana pesa 
na hayana watu wa kuwasiliana nao. Lengo letu katika Hostwriter ni kuwa na 
wanachama katika kila nchi duniani. Tayari tuna wanachama katika nchi 150 
na tunaamini kuwa, hatimaye tutaunganisha wanahabari kote duniani.

Uaminifu ni hoja muhimu katika ushirikiano wa wanahabari wa nchi tofauti. 
Uaminifu huchukua muda kujengeka — na ndiposa siwezi kuwahiza kuanza 
utafiti mkuu wa upelelezi mara moja. Wanaoanza wabuni kundi dogo la 
kushughulikia mradi usiohitaji viwango vikuu vya uaminifu na usalama — 
huenda watu kutoka kundi hilo wawaite wenzao watakaojiunga na kundi hilo. 
Kwanza, wanahabari wajumuishwe katika harakati za muda ambazo zitajenga 
imani kabla ya kufikiria kuchapisha kazi kubwa. Wajaribu kukutana ana kwa 
ana wakikumbuka huenda wanahabari wa kimataifa wakakumbana na pingamizi 
viza, wanapochagua mahala muafaka pa kukutana. 

Kwa nini suala la uhamiaji liripotiwe baina ya nchi?

Watu hulazimika kuvuka mipaka ya nchi wakitoroka. Hoja hii pekee yake 
tayari ni mada ya makala inayohusu ‘kuvuka mipaka ya nchi’. Ni muhimu 
kuripoti kuwa wakimbizi wamewasili, kwa mfano, Ujerumani, lakini kila nchi 
wanakopitia, kuna matukio ya kuripoti ili hatimaye kupata taswira pana. Ni 
muhimu kushirikiana na wanahabari kutoka nchi ya asili ya wahamiaji, nchi 
wanazopitia na nchi ambapo wanahitimishia safari zao. Wananchi wa mashinani 
wanaelewa kikamilifu hali halisi ya tukio na wanaweza kufukua habari zaidi. 
Isitoshe, wanahabari katika nchi ambako wahamiaji wanapitia wanaweza 
kurahisisha taarifa — kwa mfano, kwa kufafanua jinsi mikataba ya biashara ya 
EU imesukuma watu kuhama nchi zao. Hivyo, Ulaya siyo tu mahala wakimbizi 
wanaenda bali pia imechangia kwa shida zinazosababisha uhamiaji.

Kushirikiana na umma

Ingawa kufikia sasa hakuna makubaliano katika taaluma ama watafiti wa sayansi ya jamii kuhusu 
kushirikisha umma katika uanahabari, yaani uanahabari wa umma, baadhi ya wasomi wanashiki-
lia kuwa ushirikiano wa umma ni hatua inayowezekana, na huenda ikawa sehemu ya ushirikiano 
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wa uanahabari. Kwa mfano, Stonbely (2017, uk. 4) anaona hatua hiyo kuwa “kitengo cha ushi-
rikiano”. Bradshaw (2013, uk. 4) anapendekeza  ushirikiano wa uanahabari ni “aina ya mbinu 
ya kufuatilia habari ambazo zinahusu watu walio nje ya vyumba vya habari” kwa mfano, kutafuta 
ripoti za habari kwa ushirikiano na umma kupitia kwa mashirika ya kijamii pamoja na jamii za 
mitandao.

Mipaka ya dhana ya uanahabari wa raia si wazi. Istilahi “uanahabari shirikishi” na “uanahabari 
wa raia” mara nyingi hutumika kama visawe kueleza taarifa zinazoandaliwa na watu wasio wataa-
lamu wa uanahabari na shughuli za vyombo vya habari. Istilahi nyingine zinazoeleza kuhusu 
taarifa zinazoandaliwa na umma ni pamoja na raia wanahabari, uanahabari wa makubaliano, 
vyombo vya habari vya kiraia, uanahabari wa mitandao ya umma, uanahabari wa pamoja na ua-
nahabari wa jamii. Uanahabari shirikishi unarejelea maandalizi ya kitaalamu ya taarifa za habari 
unaoshirikisha hadhira lengwa. Hili linamaanisha mfumo wa kubuni pamoja taarifa na wahusika 
wote (raia na wanahabari wataalamu) wakichangia, kwa mfano, taarifa asili ama wakitoa maoni. 

Kiasi cha uhusika wa raia katika uanahabari kimeanza kuongezeka, kwa mfano, huenda, kisad-
fa, wakashuhudia tukio ama kujitwika jukumu la kuandaa taarifa, kupiga picha ama video ili 
kutangaza tukio hilo. Hata hivyo, taarifa zinazotolewa na wanahabari raia zinafikia umma wakati 
vyombo vya habari vyenye hadhira kubwa vinapoamua kuzisambaza (Usher, 2016, uk. 248), 
ingawa hali hii inaonekana kubadilika kwani baadhi ya taarifa zimekuwa zikionekana kwenye 
mitandao ya jamii. Wanapokumbana na hali tatanishi kama vile shambulio la kigaidi katika 
maeneo ya miji, majanga ya kawaida ama vita vya wenyewe kwa wenyewe, vyombo vya kawaida 
vya habari hukazimika kutegemea taarifa zinazotolewa na watu wasio wataalamu. Katika misimu 
ya siasa za kumalizana, ni muhimu kuchunguza tena taarifa zozote zinazojitokeza mitandaoni 
ya jamii (Stearns, 2016; Wardle, 2016). Kadhalika, unapotumia taarifa zinazotolewa na wasio 
wataalamu, kumbuka kuomba idhini, kuwahamasisha raia waliochangia kuhusu viwango vya 
uanahabari na kuhakikisha usalama wao wa kibinafsi, kisaiokolojia na kidijitali.

Aina ya ushirikiano maalumu na raia unaojumuisha “raia” na “kutafuta” ulipigiwa debe na Howe 
(2006). Hatua ya kuwagawia raia majukumu madogo inaweza kutumiwa kutekeleza majukumu 
kadhaa yakiwemo kutambua taarifa na picha ili kuzithibitisha, kuchanganua na kuweka katika 
vitengo, aina tofauti ya taarifa, video, ama makala yaliyorekodiwa ama kutumia simulizi nafsi na 
kukusanya data (Aitamurto, 2015; Onuoha na wengine, 2015). Mifano bora kutoka ulimwengu 
wa uanahabari ni mwito wa gazeti la The Guardian kuchunguza stakabadhi zilizogusia matumizi 
ya pesa za bunge la Uingereza (Rogers, 2009) na pia uchunguzi wa CrowdNewsroom ulioteke-
lezwa na kituo cha uchunguzi cha Correctiv (Correctiv, 2020).

Ushirikiano na wahamiaji na wakimbizi katika kuripoti

Ushirikiano wa uanahabari huweza kusaidia vyumba vya habari kujumuisha masuala pana ya 
uhamiaji na uhamishwaji wa lazima katika ripoti zao kwa kuungana na makundi ya wanahabari 
walio ugenini, hadhira ama wahusika wakuu katika habari zinazokusanywa — wahamiaji na 
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wakimbizi. Mradi wa The Refugee Journalism Project jijini London unahoji kuwa wanahabari wa-
naporipoti, wanapaswa kufikiria tena kuhusu ripoti wanazotoa kwani “wakimbizi […] wamekuwa 
tu wahusika baridi wakati masimulizi yanayowahusu yanapoandaliwa” (Abidi, 2018). Mradi huo 
unawasaidia wakimbizi na wanahabari wakimbizi kuanza upya kazi zao katika Uingereza. Washi-
riki huandaliwa warsha mbalimbali, wanapewa watu wa kuwashika mikono kitaalamu na kupewa 
nafasi za uanagenzi. Lengo la mradi ni kuwasaidia wakimbizi wanahabari kufanya kazi ya uana-
habari Uingereza, mbali na kuwapa nafasi ya kuchapisha kazi zao na kuwaimarishia ushirikiano. 
Mfano ni uchunguzi wa makala ya tukio la ongezeko la watu kuhamia tena Syria yaani “Road 
back to Damascus”, yaliyochapishwa kwa mara ya kwanza kwa Kiarabu na katika the Irish Times 
(Hayden & Ghandour, 2017). Makala hayo yalitayarishiwa Uingereza na mwanahabari na mpiga 
picha Mwingereza Sally Hayden ambaye ameshinda tuzo kadhaa za uanahabari anayeangazia 
uhamiaji, mizozo na matatizo ya kibinadamu. Alishirikiana na Ziad Ghandour, mwanahabari na 
mtafiti wa shirika la British Broadcasting Cooperation (BBC) mwenye asili ya Kiarabu aliyetoroka 
Syria 2015 (The Refugee Journalism Project, 2020).

Federico Tarditi, mtaalamu wa kubuni na kushirikisha hadhira katika shirika la habari la Fusion 
na mmoja wa waandalizi wa mradi wa “19 Million Project” (2015a), anataja uhamiaji kuwa 
“suala gumu ambalo haliwezi kuandikwa kwa mtazamo mmoja” (amenakiliwa na Gupta, 2017, 
uk. 6). Washiriki wa miradi hii wanafanya kampeni za kuwapa wahamiaji na wakimbizi sauti 
wanapoandika taarifa za uhamiaji na uhamishwaji wa lazima. Wanahabari wapatao 150, was-
tawishaji programu za kompiuta, wabunifu na raia kutoka kote duniani walibuni makundi, waka-
jadili, wakazungumza na kuwahudumia wahamiaji na wakimbizi na kutayarisha miradi ya ushiri-
kiano wa uanahabari na teknolojia, wakiangazia tatizo lilotajwa kuwa “mzozo wa wakimbizi” wa 
2015. Kulingana na taarifa ya azma yao, wanahabari hao wamejitolea kutafuta mbinu muafaka 
za kuimarisha taarifa zinazogusia tatizo la wakimbizi na kuchunguza jinsi teknolojia za kisasa 
na mitindo ya kusimulia hadithi kidijitali itaboresha kuripoti na kuchochea dunia kuchukua 
hatua. Mradi mmoja ambao umeibuka ni “Moving Voices” ambao uliwaunganisha wanahabari na 
wasimulizi pamoja na wahamiaji na wakimbizi, kuwasaidia kubadilishana mawazo halisi yasiyo-
haririwa. “Mpango huu umetokana na dhana kwamba huruma huchipuka kutoka kwa hadithi 
zinazosimuliwa na waliohusika.” (19 Million Project, 2015b).

Kwa mwaka mmoja na nusu, magazeti ya  El País (Uhispania ), The Guardian (Uingereza), Le 
Monde (Ufaransa) and Der Spiegel (Ujerumani) yalifuatilia kwa makini jamii za wahamiaji na 
wakimbizi zilizowasili Ulaya yakijaribu kujua changamoto zao ugenini, hali yao ya kibinadamu, 
ndoto za kitaalamu na athari zao kwa nchi wenyeji na nchi asili zao. Kulingana na taarifa za 
vyombo vya habari, mradi huo unafuatilia kwa karibu wahamiaji na wakimbizi, ili kuandika taa-
rifa halisi. (The New Arrivals, 2020).

Katika kilele cha kile kilichodaiwa kuwa “mzozo wa wakimbizi” wa 2015, shirika la uanahabari 
lisilo la serikali, Internews, lilishirikiana na shirika la kujitolea la Standby Task Force (SBTF) 
kukusanya na kuchapisha taarifa ambazo lilidhamiria kuwapa sauti wasafiri waliokuwa kwenye 
eneo Balkan. Internews lilikuwa limegundua kwamba wakimbizi wengi kutoka Uturuki walikosa 
taarifa muhimu kama vile viwango vya msaada kwa wakimbizi walio Ulaya na mahali pa kupata 
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misaada hiyo. (Norris, 2016, p. 229). Kwa kuwa SBTF tayari lilikuwa na shirika la wataalamu 
waliojitolea kukusanya na kuthibitisha data, Internews lilishirikiana na SBTF kukusanya taarifa 
kutoka kwa umma, ripoti za vyombo vya habari na zilizotayarishwa na raia, intaneti na mitan-
dao ya jamii, katika wiki moja Septemba 2015 (SBTF, 2015). Internews lilichapisha taarifa 
hizo katika majukwaa tofauti mtandaoni zikiwemo blogu, spreadsheets, ramani na video. Mwezi 
uliofuata, likitegemea ujuzi lililopata kwa kushirikiana na SBTF, Internews lilianza kuchapisha 
“News on the Move” ili kutoa taarifa za kuwafaa wahamiaji ama waliotorokea kupitia Ulaya.2

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA UFAHAMU NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI ZA 
KUKUBALI

Chagua mradi mmoja ulioelezwa awali na mkiwa na washiriki wako mchunguze 
simulizi hizo. Jadili matokeo na faida za mbinu za ushirikiano. Jadili, iwapo 
miradi ya aina hii inaweza kutekelezwa katika vyumba vya habari katika nchi 
yako.

Ushirikiano baina ya nchi

Katika miaka ya karibuni, miradi ya ushirikiano wa uanahabari unaovuka mipaka umevutia watu 
kutokana na wanahabari kupeleleza kwa pamoja taarifa muafaka kati ya nchi mbalimbali, bila 
kujali tofauti za lugha, mbinu za uanahabari na nia ya kulenga hadhira za kanda, kitaifa na 
kimataifa (Alfter, 2018). Faida kuu ya wanahabari wa nchini kuungana na wale wa ugenini ni 
kuwa taarifa hizo zinaweza kufikia hadhira na vyombo tofauti vya habari. Isitoshe, ushirikiano na 
jamii ya uanahabari wa kimataifa huenda ukawapa wanahabari wanaofanya kazi katika mazingira 
magumu usalama kiasi. Ili kuweza kushiriki katika makundi ya kimataifa ya uanahabari, stadi 
za kutangamana baina ya tamaduni tofauti pamoja na uaminifu ni muhimu. (Alfter, 2019, uk. 
64-78).

Mfumo wa kutuma na kupokea ujumbe hufanikiwa kiasi katika mawasiliano kati ya jamii mba-
limbali, ikiwa pande zote mbili zinaelewa ipasavyo ujumbe […]. Mara nyingi, mawasiliano bora 
baina ya tamaduni tofauti yanaweza tu kufanikishwa na utaratibu. Mawasiliano baina ya tama-
duni tofauti yanaweza kufanyika ikiwa mmoja yuko tayari kushirikiana na tamaduni geni, yaani 
kukubali utamaduni huo ni mgeni. Ni muhimu kupata maarifa, ikiwa ni pamoja na lugha, ishara 
muhimu za kuwasiliana kwa viungo tofauti vya mwili, vipengee vya kipekee vya tamaduni mbali 
na uwezo wa kuwa na subira ya kuchunguza mbinu mbalimbali za mawasiliano (Broszinsky-
Schwabe, 2011, uk. 40)

2 Ukurasa huo umeondolewa mtandaoni lakini kwenye jukwaa la Twitter channel ambapo ukurasa ulipakiwa Oktoba 2015 
na kubaki hadi Mei 2017, linatoa mwelekeo kuhusu habari iliyochapishwa: https://twitter.com/newsthatmoves.

https://twitter.com/newsthatmoves
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Kwa jumla, inakubalika kuwa misingi ya mawasiliano baina ya tamaduni ni heshima na subira. 
Pakiwa na tofauti na kuelewana vibaya, subira ya wahusika itaondoa tofauti hizo. Kadhalika, ni 
bora kujadili kanuni za masuala kama vile kuhudhuria mikutano bila kuchelewa, mawasiliano, 
kutokubaliana na mengineyo. Ni vyema kuuliza swali kuhusu mambo usiyoyaelewa badala ya 
kudhani unaelewa. Pia ni bora kutathmini kwamba wahusika wote “wanakubaliana na sheria” ili 
kuondoa tofauti. (Commisceo Global, 2016).

Alfter (2019, uk. 49-54) anafafanua viwango vitatu vya ushirikiano kati ya nchi kuwa: ushiri-
kiano wa kiwango cha chini, ushirikiano wenye mipaka na ushirikiano wa karibu.

  Katika ushirikiano wa kiwango cha chini, kuna  wanaoshughulikia mada sawia ambao wanahu-
dumia mashirika makuu ya kimataifa ama wanatumia mbinu sawa. Ushirikiano huu unaweza 
kuonekana kama hauna kanuni na masharti, hali inayorahisisha mambo. Unaweza kuelekeza 
mtu kwa wanachama zaidi, taarifa ama mada za wanachama, hivyo, huenda ukawa mwanzo 
wa kubuni kundi la upelelezi baina ya nchi. Washiriki zaidi hupatikana kupitia mikutano ya 
uanahabari, warsha ama kongamano.

  Katika ushirikiano wenye mipaka, wanachama wa mashirika wanabadilishana taarifa maalu-
mu kuhusiana na mashirika yaliyo ugenini ama ombi, kwa mfano, wakizingatia sheria kuhusu 
uhuru wa habari za nchi zao. Hawana budi kukumbuka kwamba ushirikiano huu ni wa manu-
faa kwa pande zote. Mbali na kuwa tayari kutoa habari, ni muhimu kwa wahusika wa pande 
zote mbili kuhojiana kuhusu tajriba na ujuzi wa mambo wa kila upande.  Ushirikiano huu 
wenye mipaka unaweza kuvunjwa punde tu ubadilishanaji habari ukikamilika.

  Ushirikiano huu wa karibu unajumuisha makundi ya upelelezi yaliyo katika nchi mbalimbali. 
Muungano huu hurahisisha kazi ambazo mwanahabari mmoja hawezi kutelekeza kibinafsi. 
Wanachama wote wanaweza kupata taarifa hizo na kuzitumia zinazofaa hadhira zao zilizo 
nchini ama eneo lao. Katika muktadha huu, uaminifu ni sifa kuu na muhimu. Ni muhimu 
pia kuzungumza wazi wazi kuhusu mbinu za kufanya kazi na tofauti za kitamaduni. Uaminifu 
ukiendelea kujengwa, wanahabari wanaoshirikiana kwa karibu wanafahamiana kwa miezi ama 
miaka. Mara nyingi wanafanya kazi kwa uchunguzi wa miradi midogo na miepesi kwanza 
kabla ya kuzamia miradi migumu.

KAZI YA ZIADA ILIYOPENDEKEZWA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
UTAMBUZI ZA KUCHANGANUA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA 
MAADILI ZA KUKUBALI:

1)  Waelekeze washiriki kutumia kipindi cha “mafunzo kwenye mtandao” 
kuhusu “utekelezaji wa mradi wa ushirikiano — mawasiliano baina ya tamaduni 
tofauti” uliobuniwa na EU chini ya mradi wa stadi mpya kwa kizazi kijacho cha 
wanahabari (NEWSREEL),  ili kujiandaa kwa majadiliano yanayohusu stadi za 
tamaduni tofauti.
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2) Waelekeze washiriki kutumia kipindi cha mafunzo kwenye mtandao kuhusu 
“Kuandaa Mradi wa Ushirikiano” uliobuniwa na mradi wa EU (NEWSREEL) 
kutayarisha mradi kwa mhariri ama kwa shirika la kutoa misaada na uwaelekeze 
kuuwasilisha darasani na kupata majibu ya wenzao.

Unaweza kupata vipindi hivyo viwili hapa: https://newsreel.pte.hu/e_learning/
collaborative_ journalism
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MALENGO YA MODULI

 Kuthibitisha hadhira ya habari kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa ni 
nani. 

 Kuwahami washiriki na mikakati ya uhamasishaji wa mada za masuala yanayohu-
siana na uhamiaji. 

 Kuwahimiza washiriki kufikiri kivumbuzi wakiripoti kuhusu uhamiaji na ukimbizi.

MATOKEO YA MAFUNZO

Kufikia mwisho wa moduli hii, washiriki wanapaswa kuwa na uwezo wa:

 Kueleza jinsi wanahabari wanaweza kuimarisha taathira ya habari za wahamiaji na 
wakimbizi.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za mitazamo ya kibinafsi na maadili: 
Kujibu

 Kukumbuka mikondo ya utumizi wa vyombo vya habari.  Matokeo ya mafunzo kwa 
stadi za utambuzi: Kukumbuka

 Kutumia mikakati (kwa mfano modeli ya SOI) kwa lengo la kuhakikisha habari za 
uhamiaji zinaifaa hadhira.  Matokeo ya mafunzo kwa stadi za utambuzi: Kutumia

 Kudhihirisha stadi za ‘kuuza’ habari kuhusu uhamiaji.  Matokeo ya mafunzo kwa 
stadi za utambuzi: Kutumia

Muhtasari

Akiwazungumzia mamilioni ya watu wanaotoroka vita vya wenyewe kwa wenyewe katika Syria, 
mwanadiplomasia Jan Egeland kutoka Norway ambaye pia ni mtaalamu wa masuala ya siasa, 
kiongozi wa shughuli za ufadhili na mwanasiasa wa zamani, aliaridhia kwamba: “vyombo vya ha-
bari, isipokuwa vichache tambulika, vimelipatia kisogo suala hili na imedhihirika wazi vituo vingi 
vya redio na televisheni na magazeti yenye wasomaji wengi havina haja” (Egeland, 2015, uk. 1).

Yasikitisha kupata kwamba ripoti za uchunguzi wa kina (tazama Moduli 10) na zinazoakisi 
kiitikeli (tazama Moduli 11) wakimbizi na wahamiaji1, mara nyingia hazifikii hadhira kubwa. 
Ukiangalia kinyume chake, ripoti zinazokwepa kashfa, urahihisaji na changamano mara nyingi 
hupuuzwa kabisa na hadhira. Ukweli ni kwamba sehemu kubwa ya matukio ya habari wahamiaji 
na wakimbizi hutokea mbali na maeneo yanayofikiwa na vyombo vya habari. Aidan White katika 
ripoti yake Moving Stories. International Review of How Media Cover Migration , iliyochapishwa 
na Ethical Journalism Network, ameorodhesha baadhi ya hizo simulizi ambazo mara nyingi hu-
pewa kisogo na vyombo vya habari (White, 2015). Egeland anahoji kwamba mara nyingi habari 
hizo hukosa nafasi inayostahili kwa sababu “hakuna mpiga picha au mwanahabari karibuni 

1 Kwa maelezo kuhusu mhamiaji, mkimbizi na istalahi nyingine muhimu, kagua faharasa iliyopendekezwa katika Moduli 2 
(European Migration Network, 2018; IOM, 2019; UNHCR, n.  d.).
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zinapotokea nyanjani kusimulia habari hizo” (Egeland, 2015, uk. 1); sababu za kutokuwepo 
kwa wanahabari zimeakisiwa katika Moduli 5. Hata hivyo, kuna sababu nyingine nyingi mbali na 
wanahabari kutokuwepo katika maeneo ya matukio, ambazo zitajadiliwa katika moduli hii. Wana-
habari wanafahamu jinsi hadhira zao hutumia habari za vyombo vyao, kiasi kwamba wanafahamu 
kundi lengwa wawezalo kulifikia au makundi lengwa hayo hupatikana wapi. Isitoshe, wanaha-
bari hulazimika kujaribu kushawishi vyombo vya kutoa habari na wahariri ambao huenda wasia-
mini simulizi za waandishi hao, ilhali kila habari inahitaji hadhira. Changanuzi za kifani katika 
vyumba vya habari vya mtandao vya Ugiriki ulionyesha kwamba hadhira haikujali habari kuhusu 
wakimbizi zilizochapishwa 2015, navyo vyombo vya habari pia havikutumia mbinu mpya za 
kuvutia hadhira (Panagopoulos, 2019). Wasomaji, watazamaji na wasikilizaji wakipuuza habari 
zinazotolewa na vyombo vya habari, ni wasaa muafaka wa kufikiria mikakati mipya na kutafuta 
mbinu za kiuvumbuzi.

“Uanahabari unaotia fora haufai tu kuwa asilia [kusisitiza uasilia] kimaudhui (habari 
za hivi punde ama kutoa vipengele vya kipekee vya habari) lakini unapaswa kuwa 
vumbuzi na kuvutia kwa tekniki zilizotumika kwa usimulizi huo” (Shapiro na wen-
gine, 2006, uk. 431). 

Kwa kweli wanahabari wanahitaji kuwa wavumbuzi wanapotoa habari kuhusu uhamiaji na uha-
mishwaji wa lazima, na pia ‘wanapoziuza’. Mbali na kutoa habari muhimu kuhusu hadhira na 
jinsi ya kueleza habari za uhamiaji kuwa muhimu kwa hadhira na wahariri, moduli hii inatoa 
ripoti zilizofana na za kivumbuzi kuhusu wahamiaji na wakimbizi za kuwatia moyo washiriki 
katika kozi hii.

Aida Alami na Salaheddine Lemaizi, wanahabari wanaoripotia Morocco

“Uanahabari kuhusu uhamiaji ni fursa inayomhitaji mtu kuwa mvumbuzi, sio tu kati-
ka maudhui lakini pia muundo. Hatuwezi tena 
kuendelea kusimulia habari za uhamiaji kama 
tulivyozoea miaka nenda miaka rudi. Umma ume-
choshwa na masimulizi ya dhiki na mateso ya 
wahamiaji. Wahamiaji nao pia wanataka habari. 
Kutimiza hilo, tunahitaji mtindo mpya wa uana-
habari, uanahabari wa data, na uthibitishaji wa 
habari, ziwe makala ndefu au fupi, zote zitaon-
gezwa.”

Chanzo : Binafsi
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Matumizi ya vyombo vya habari katika Afrika na Ulaya

Kabla ya kuipatia hadhira habari za wahamiaji na wakimbizi, wanahabari wanapaswa kujibu 
bayana maswali yafuatayo: Hadhira yao ni gani? Hadhira kwa jumla ni watu mbali mbali katika 
nchi asili na nchi wenyeji. Hawa ni pamoja na watu binafsi wanaonuia kuihama nchi yao, watu 
binafsi ambao familia zao zimetoroka ama kuhama, na pia wakazi wa mataifa wenyeji ambapo 
wahamiaji na wakimbizi wameingia. Uchunguzi wa matumizi ya vyombo vya habari unaonyesha 
jinsi baadhi ya vyombo vya habari ni muhimu kwa baadhi ya makundi na kwa nini ni muhimu kwa 
wanahabari kufikia watu kupitia kwa vyombo hivyo. La muhimu pia ni hadhira zinazoshawishi 
ama kujibu maoni ya umma na sera za umma. Ndiposa habari hazifai tu kulenga umma kwa 
jumla lakini pia viongozi wenye ushawishi mkubwa kwa umma na wanaotunga sera katika bunge 
na serikalini.

Ingawa Afrika ina mazingira pana yaliyo na vyombo vingi tofauti vya habari (Paterson, 2013, uk. 
80), watumiaji wa vyombo hivyo katika bara hilo kwa jumla wamegawanyika kati ya “walio navyo” 
na “wasio navyo”: wakazi wa maeneo ya miji wanafikia vyombo mbali mbali wawezavyo kuchagua 
kutumia vya kianalogi na kidijitali (walio navyo) ilhali wenzao mashambani hawana vyombo vya 
habari vya kidijitali na hata vya kianalogi kama vile redio na televisheni ni vichache  (Balancing 
Act, 2014, uk. 5). Afrika inatajwa kuwa bara la redio (Bergstresser, 2009, uk. 4), kwani kati ya 
asilimia 70 na 80 ya watu wake wana redio. Tangu milenia mpya ilipoanza, idadi ya vituo binafsi 
vya redio na pia vya mashirika yasiyo ya biashara na pia redio za jamii imeongezeka kwa kiasi 
kikubwa, kwa kiwango fulani kwa sababau ya “kiu ya vyombo vya habari mbadala wa vinavyo-
milikiwa na serikali” (Myers, 2008, uk. 12). Redio za jamii ni muhimu kwa “wasio navyo” kwa 
kufikia na kutangaza katika sehemu za mashambani (Paterson, 2013, uk. 81). Ingawa hali hii 
ya kutokuwa sawa katika kufikia habari ni dhahiri, Wangari (2017) anahoji kuwa kwa kizazi cha 
milenia katika Afrika “zaidi ya asilimia 60 kati yao hutumia mitandao ya jamii kama asilia ya 
msingi ya habari”. Facebook hasa “imekua kiasi cha kuwa jukwaa la mtandao wa jamii linalo-
tumiwa zaidi na watu karibu milioni 20 katika Nigeria na Kenya pekee” (The Nielsen Company, 
2015, uk. 22). Kadhalika, mara nyingi maafisa wa AU hutumia mitandao ya jamii na intaneti 
kama asilia zao za msingi za kupata habari (Bronsther na wengine, 2016, uk. 15).

Vivyo hivyo katika Ulaya, “Intaneti na mitandao ya jamii ndivyo vyombo vya habari vinavyotu-
miwa na raia wengi wa Ulaya” (European Commission, 2017). Ripoti nyingine ya Tume ya EU 
iliyotolewa 2019 inathibitisha kwamba utumiaji wa vyombo vya kidijitali unazidi kuongezeka: 
asilimia 80 hutumia intaneti angalau mara moja kwa wiki, ongezeko la pointi mbili za asilimia 
tangu majira ya kupatikana majani ya 2018 (European Commission, 2019). Lakini katika nchi 
nyingi za Ulaya: “ukuaji wa matumizi ya mitandao ya jamii kupata habari […] umekoma au 
kuanza kupungua” (Newman na wengine, 2018a, uk. 10). Tukichukua kwa mfano Uingereza, 
utumiaji uliongezeka kutoka asilimia  20 (2013) hadi 41 (2017) kabla ya kushuka hadi asilimia 
39 mnamo 2018. Kama ilivyoelezwa katika Reuters Institute Digital News Report 2018, ambayo 
inaonyesha data kutoka nchi 24 za Ulaya, mabadiliko ya alogarithimu kuzipatia kipaumbele 
habari za binafsi kuliko taarifa za habari zilizokuwa zikitolewa na Facebook mnamo 2018 yame-
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sababisha hali hiyo mpya (Newman na wengine, 2018a, uk. 11). Hata hivyo, bado pana nafasi 
nzuri ya usambazaji kupitia mitandao ya jamii – hali ambayo imechangia pakubwa kuibuka kwa 
tovuti badili zinazojali fikra za umma au hata kuegemea upande mmoja (Newman na wengine, 
2018a, uk. 20). Sifa nyingine za utumiaji wa habari za mitandao ya kidijitali katika Ulaya ni 
pamoja na idadi kubwa ya vijana walio na umri wa chini ya miaka 25 wanaotumia mitandao ya 
jamii kama lango la kupata habari (Newman na wengine, 2018a, uk. 15), umuhimu wa simu 
smati kama chombo cha matumizi ya mitandao ya jamii na umaarufu wa maudhui za video 
za mtandaoni (Newman na wengine, 2018a, uk. 27). Katika Uingereza, yaonekana usomaji 
wa magazeti ulioanza kupunguka muda mrefu uliopita umekwamia asilimia 26 ya wanaodai 
kusoma magazeti kila siku au karibu kila siku. Hata hivyo, kiwango cha umuhimu wake kiko 
chini kikilinganishwa na asilimia 80 wanaotazama televisheni (televisheni zinazopokea ishara 
za matangazo kwa transmita na za kidijitali) na asilimia 47 wanaosikiliza redio (European Com-
mission, 2019). “Usikilizaji […] umeanza kupata mvuto mpya kutoka kwa wachapishaji kufuatia 
ongezeko la idadi ya watu wanaotumia simu zao kwa jambo hilo na pia kutokana na mahitaji ya 
teknolojia inayotumika kwenye magari ya vielekezo vya kusikizia ambavyo vimevuruga usikilizaji 
wa redio” (Newman na wengine, 2018b, uk. 54). Matokeo yake yamekuwa ni soko jipya la pod-
kasti, ambazo zimeendelea kupata umaarufu katika nchi nyingi za Ulaya (Newman na wengine, 
2018b, uk. 54). Bila shaka, tukiangalia idadi ya watumiaji, hatufai kusahau kwamba magazeti 
hata mitandaoni yanatekeleza wajibu muhimu wa ushawishi wa kujenga hoja kwa, hasa kwa raia, 
viongozi wenye ushawishi na watungaji sera.

Jinsi wahamiaji na wakimbizi hutumia vyombo vya habari

Kwa mujibu wa mwauo wa wahamiaji na wakimbizi Waafrika katika Ujerumani kwenye mjadala 
wa jopo, (Zappe na wengine, 2020), washiriki walisema walipata kiasi kidogo tu cha habari 
kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa lazima katika vyombo vya habari vya nyumbani. Walipata 
habari zilizowahimiza kuamua kuhama kutokana na mazungumzo ya moja kwa moja na watu 
wengine, habari ambazo mara nyingi zilitiliwa nguvu na taswira chanya kutoka Ulaya walizo-
pata katika mitandao ya jamii. Kulingana na uchunguzi huo, habari kutoka kwa tovuti za umma 
— zikilinganishwa na mawasiliano ya kiasili — hazikutekeleza wajibu mkubwa kwa wahamiaji 
katika nchi zao za asili. Mawasiliano ya moja kwa moja — kama vile mawasiliano kupitia kwa 
mitandao ya jamii ni muhimu kwa wahamiaji Waafrika (Fiedler, 2017). Tafiti nyingine zimedhi-
hirisha umuhimu wa mawasiliano ya simu na mitandao ya jamii kwa wakimbizi. Wakimbizi tisa 
kati ya 10 katika utafiti mmoja walitumia Facebook (UNHCR, 2016, uk. 17), na kwa wengi wao 
kuweza kuwasiliana kwa simu za mkono ni muhimu hata kuliko elimu, mavazi na huduma za afya 
(UNHCR, 2016, uk.  19). Utafiti uliofanyika kambini mbili za Uganda (Nakivale na Kakuma) 
ulionyesha kuwa ni asilimia ndogo tu ya wakimbizi (chini ya asilimia 20) ambao hawana simu 
za mkono.

Kwa mujibu wa uchunguzi mwingine: “Facebook, WhatsApp na Google hutoa majukwaa mengi 
zaidi ya mawasiliano yanayotumiwa na wakimbizi na mara nyingi yalitajwa kuwa njia za mawa-
siliano za kuaminika, huku yakichangia kiasi cha karibu asilmia 40 ya shughuli za intaneti” 
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(Hounsell & Owuor, 2018, uk. 31). Kadhalika, WhatsApp, Facebook, Viber au Telegram — utafiti 
uliofanyika Ujerumani — ni muhimu kwa wakimbizi kutoka Syria, Iraq na Asia ya Kati. Upen-
deleo wa mtandao wowote wa jamii unategemea taifa asili. Utafiti unadokeza kwamba habari za 
televisheni na intaneti haziaminiki (Emmer na wengine, 2016, uk. 9). Hilo ni dhihirisho kwamba 
mitandao ya jamii “ni asili ya lazima ya habari kwa wakimbizi wa siku hizi” (Dekker na wengine, 
2018, uk. 9), ingawa habari nyingi ambazo hazijathibitishwa na hata uvumi huenezwa kwa mi-
tandao kuu ya jamii. Wanahabari wanaweza kutimiza jukumu muhimu kwa kukabiliana na habari 
za uongo na za kupotosha zinazotolewa makusudi. Majukwaa kama Infomigrants.net, ambalo ni 
ushirikiano wa shirika la kimataifa la utangazaji la Ujerumani DW, EU na vyombo vingine vya 
habari vya Ulaya, yanaweza kuwa mfano mwema.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUKUMBUKA: 

Tekeleza kipengele cha habari darasani kwa kutumia maandiko na vyanzo 
vilivyotajwa hapo awali na uandae mhadhara mfupi wa dakika 10 kuhusu 
hadhira na matumizi yao ya vyombo vya habari. Unaweza kutilia mkazo nchi 
yako au vyombo teule vya habari, uupanue uwasilishaji wako kwa kuzingatia 
vipengele vinavyalifaa eneo lako na uwape wanafunzi jaribio la maswali ya 
kuchemsha bongo.

Wapatie washiriki vifaa vya ziada na nafasi ya kuigiza watumiaji tofauti wa 
vyombo vya habari wakijadiliana kuhusu vyombo vya habari wapendavyo 
kuvitumia. 

Hadhira na maslahi ya vyombo vya habari

Kama ilivyotajwa katika Moduli 10, hadhira husoma, husikiliza na hutazama habari muhimu 
kwao katika maeneo yao na ngazi za kitaifa na kimataifa (Schrøder, 2019). Umuhimu hulingana 
na hadhira kama anavyosisitiza Lee (2010) katika utafiti wake: Upokeaji wa habari unaweza 
kushawishiwa na habari, burudani, mawazo au jamii. Watu wa aina zote wana sababu zina-
zowasukuma kutafuta habari (Lee, 2010)2. Isitoshe, la muhimu zaidi kwa hadhira si lazima 
liwe muhimu pia kwa wahariri. Kwa mfano uchanganuzi mmoja wa chaguo la habari la waha-
riri wakilinganishwa na hadhira na utumiaji wa habari mtandaoni ulibainisha kwamba ingawa 
vyombo vya habari hupenda kuchagua kutoa habari nzito (kwa mfano mada za siasa, hazina na 
biashara), hadhira zao hupendelea habari zisizo nzito (kwa mfano hadithi za maisha na burudani 
na zinazoangazia ubinadamu) (Chakraborty na wengine, 2019). Utafiti mwingine uliolinganisha 

2 Pana aina nyingi za uainishi, utofautishaji na matokeo ya utafiti wa yanayovutia hadhira na pia matakwa yao, ambayo 
huenda washiriki wanaifahamu kutokana na kozi nyingine walizosomea. Mifano miwili ni: The Digital News Report from 
Newman na wengine,  (2019) na uainishi wa Schrøder & Kobbernagel (2010).
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chaguo la mada kati ya watumiaji na wanahabari ulionyesha kuwa wanahabari wanapendelea 
zaidi masuala ya kisiasa kuliko hadhira yao pana. Ingawa hadhira ya intaneti kwa jumla haivu-
tiwi sana na siasa na hupendelea mada za huduma, wanahabari huyapatia kisogo masuala ya 
huduma (Wendelin na wengine, 2017). Lakini uchanganuzi wa kuripoti kuhusu wahamiaji na 
wakimbizi umebaini kwamba wanahabari huangazia zaidi siasa (tazama Moduli 4). Ndiposa, 
imedhihirika wazi kwamba ni nadra kwa ripoti kuhusu wahamiaji kuwa za kuvutia kila mara na 
kuwa na manufaa kwa mtazamo mpana wa umma (Panagopoulos, 2018). Taarifa za wanahabari 
Lydia Ouma Radoli, Ulriikka Myöhänen na Cécile Debarge, ambao wameripoti kwa muda mrefu 
kuhusu masuala ya wahamiaji na wakimbizi, zinaonyesha wanapendekeza habari za ubinadamu 
zipewe nafasi zaidi kuliko kutilia mkazo habari za siasa. Wakati huo huo, pana haja ya kuepuka 
mtazamo wa jumla kuhusu nyakati na mahali kwa sababu mitazamo ya kisiasa inayohusu uha-
miaji inaweza kuvutia hadhira tofauti na kubwa.

Bila shaka, haina maana kwamba masuala yote kuhusu wahamiaji na wakimbizi si ya kuvutia 
hadhira kubwa mno: Kwa mfano, ripoti kuhusu janga la Alan Shenu (ambaye mara nyingi huitwa 
“Aylan Kurdi” kwenye ripoti za vyombo vya habari), iliyojadiliwa katika Moduli 5, imegusa hisia 
za vyombo vya habari na hadhira. Watu walivutiwa na mada hiyo ambayo awali haikuwa tukio la 
kisiasa. Masuala ya uhamiaji yanaweza kuvutia hadhira kubwa wakati vyombo vya habari vinasi-
mulia habari kuhusu meli za magendo kutoka Libya na kupitia Mediterranean, kuhusu hali katika 
Calais, ambapo polisi wa Ufaransa na Uingereza walikumbana na wahamiaji wasio wa kawaida 
wakijaribu kuvuka The Channel, kuhusu meli zikivuka kutoka Uturuki hadi Ugiriki au “matukio 
ya watu wakipitia katika nchi za Balkan” (Trilling, 2019).

Hata hivyo, mifano kutoka Ulaya iliyotajwa hapa inaangazia zaidi upeo wa majanga na misimu ya 
kampeni za uchaguzi. Uhamiaji ulipewa nafasi kubwa katika habari za siasa za shirika la utan-
gazaji la umma la Ujerumani wakati wa kampeni za uchaguzi wa 2017 (Liesching & Hooffacker, 
2019). Hata hivyo msisitizo huo wa siasa huenda usivutie hadhira kubwa (mtandaoni) kila mara. 
Kwa hivyo, wanahabari wanakabiliwa na kibarua tatanishi: Ulimwenguni, wanalazimika kufanya 
kazi na wahariri wasio tayari kutoa habari za uhamiaji zisizo na mtazamo wa kisiasa — hasa 
katika nchi za Afrika ambapo mada hiyo haijashamiri katika ajenda ya vyombo vikuu vya habari, 
kama ilivyoonyeshwa katika Moduli 4. Kashfa na habari zilizorahisishwa huenda zikapata mauzo 
mengi na wasomaji, wasikilizaji na watazamaji wengi kuliko habari zinazosisitiza taarifa za kweli 
na ripoti zenye usuli changamani ambazo ni ghali kutoa kwa kampuni za habari. Hali hii inatoa 
changamoto kubwa kwa wanahabari wakitafuta njia za kufikia hadhira yao pana.

Chaguo moja ni kusimulia vipengele vya misiba katika simulizi kwa kupanua mada za kutilia 
mkazo. Jukumu la ripoti za habari za kujenga na zinazohimiza maoni ya kusaidia tayari limes-
hughulikiwa katika Moduli 10 na, kulingana na mwanahabari Will Vassilopoulos wa AFP, linavu-
tia hadhira.
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Dkt Lydia Ouma Radoli, Mtangazaji Mkenya na mtafiti wa vyombo vya habari 

“Ningependekeza kwamba msisitizo wa suala la wahamiaji uwe kwa 
watu kwa kuangazia zaidi wanayokumbana nayo katika maisha, mata-
tizo, mafanikio. Mambo hayo yanafaa kutiliwa mkazo na wanahabari 
wanapojaribu ‘kuuza’ habari zao ili uhamiaji usiwe tu ni takwimu au 
vidokezi vya dhiki kwa nchi za Kaskazini. Wanahabri waonyeshe sura 
za wanaohusishwa na tarakimu hizo. Kadhalika, wanahabari wanahitaji 

kusaili mawazo yaliyopo ambayo hayajahakikishwa, na dhana potovu zisizo na uasilia zili-
zipo katika muundo-jamii kuhusu uhamiaji.”

Ulriikka Myöhänen, mwanahabari wa Finland anayechangia majukwaa tofauti ya habari

“Ushauri wangu bora zaidi kwa wanahabari wenzangu ni kwamba wa-
tafute mhusika mkuu thabiti wa kila habari. Hiyo ina maana kwamba 
unahitaji kufahamu wale unaoripoti kuwahusu na ujaribu kutafuta 
jambo linalorahishia jamii kujihusisha na mhusika huyo.”

Cécile Debarge, journaliste indépendante basée en Italie.

“Si rahisi kamwe kuuza habari za wahamiaji na wakimbizi kwa mtindo 
usio wa kawaida, nje ya muktadha wa migogoro na matatizo mengine 
kwa sababu mara nyingi inachukuliwa kwamba hali hiyo ni matokeo 
ya mgogoro au upeo wa matatizo. Uhamiaji unaweza kuwa ni zaidi ya 
kawaida hiyo. Kwa mfano, habari nyingi hutilia mkazo nchi zinazo-
walazimisha wakimbizi kurudi nchi zao za asili lakini ni ripoti chache 

sana husimulia mahojiano ya waliorudi nyumbani. Vyombo vya habari vilitoa ripoti nyingi 
kupindukia za safari za wahamiaji katika Marekani ya Kati na sera ya Marekani wakati 
wa utawala wa Donald Trump, lakini nilipozuru Guatemala na kukutana na baadhi ya 
waliorudishwa kwao, niligundua kwamba kwenye utafiti hakuna yeyote alikuwa amewahi 
kusimulia hadithi zao. Kuna baadhi yao ambao hawakuwa wamekulia Guatemala, lakini 
walilazimishwa kwenda Jiji la Guatemala na hawangetamka hata neno moja la Kihispania. 
Katika hali kama hii, kukusanya na kutoa habari za wahamiaji ni sawa na kujaribu kufanya 
marekebisho baada ya madhara makubwa kutokea.”

Chanzo : Binafsi

Chanzo : Binafsi

Chanzo : Binafsi
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Will Vassilopoulos, mwanahabari Mgiriki wa AFP:

“Habari za uhamiaji na ukimbizi huhusishwa na dhiki na lazima zisi-
muliwe. Lakini pia kuna zingine kuhusu masuala hayo za kutia moyo 
na ni muhimu pia. Habari hizo ni za ushujaa, hadhi, upendo na uvu-
milivu wa moyo wa binadamu katika hali mbaya na ya kutisha zaidi. 
Hizo ndizo habari hunivutia mimi kusoma.” 

Asili: Angelos Tzortzinis.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA KUFAHAMU NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  ZA 
KUPOKEA: 

Anzisha mjadala na washiriki wako wakitumia mojawapo ya nukuu za Lydia 
Ouma Radoli, Ulriikka Myöhänen, Cécile Debarge au Will Vassilopoulos, 
zilizotajwa hapo awali. Wape fursa ya kutafakari ni habari zipi kuhusu 
uhamiaji na uhamishwaji wa lazima wangependa kuona, kusoma au 
kusikiliza na ni zipi hawangependa kamwe.

Hitimisha mjadala kwa mwauo wa matokeo ya hoja walizotoa hapo juu. 
Waweza pia kuongeza data kutoka nchi yako au bara. 

Habari za kuvutia

Wanahabari wanaweza kufikiria na kuakisi hoja zinazofanya habari kuhusu wahamiaji na wakim-
bizi kuwa za kuvutia. Ifuatayo ni mifano ya hoja zilizotolewa na Modeli ya habari za kuvutia (SOI; 
tazama Kielelezo 33):

1. Ni habari zinazohusu ulimwengu na zina kundi kubwa lengwa. 

 Mfano: Wahamiaji kutoka Eritrea wanapaswa kulipa kodi ya mapato ya asilimi mbili iwapo 
wanahitaji huduma za wenye mamlaka Eritrea. Wakishindwa kutekeleza hilo, huenda waka-
kumbwa na tatizo la kupata ajira katika nchi wanayonuia kuhamia3 — hali ambayo ghafla ina-
patia sheria za Eritrea umuhimu katika vyombo vya habari vya Ujerumani, Italia na Sweden.

3 Kwa mfano, raia wa Eritrea katika ripoti ya Wüllner na wengine (2016) hakupata cheti chake cha diploma ya chuo kikuu. 
Vyeti vya kuthibitisha uzao wa mtu na vinginevyo ninavyoweza kutumiwa kuthibitisha uhitimu wa kazi havipo na hili 
linaweza kusababisha matatizo.

Chanzo : Binafsi
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2. Ni hadithi nyeti pakubwa.

 Mfano: Hali ya misiba na maafa inayokumba wakimbizi katika vituo vya kuwazuilia nchini 
Libya inawavunjia pakubwa hadhi zao kama binadamu kiasi kwamba inaamsha huruma mion-
goni mwa watu wa mataifa tofauti.

3. Ni habari zilizo na vipengee vingi. 

 Mfano: Masomo ya uhamiaji ambayo yana fani nyingi za elimu yanahusiana pia na tasnia ya 
wanahabari kuripoti kuhusu uhamiaji. Huenda matokeo ya utafiti kuhusu sababu za raia wa 
Cameroon kuhama kutoka nchi yao yakawa ni kupatikana kwa habari kuhusu ugomvi baina ya 
nchi zinazotumia Kiingereza na zinazotumia Kifaransa, kiwango cha uwezo wa kuzaa, uhaba 
wa nafasi za kazi, kuhimizwa na raia wa Cameroon waliotawanyika nje ya nchi hiyo, taswira 
ya umma ya nchi ambazo wengi hupenda kuhamia au athari za mabadiliko ya hali ya anga 
kwenye Ghuba la Guinea, miongoni mwa mada zingine.

4. Ni habari ambazo bado hazijasimuliwa.

 Mfano: Badala ya kutafuta habari za kawaida zinazofanana, tafuta habari mpya au zinazoleta 
mwelekeop mpya. Ripoti “Upeo wa tatizo la wahamiaji waliopuuzwa zaidi ulimwenguni” iliyo-

Kielelezo 33: Modeli ya Habari za Kuvutia

Asili: Mchoro wetu

1. Habari zinazohusu ulimwengu na zina kundi kubwa lengwa.

2. Habari nyeti pakubwa.

3. Habari zilizo na vipengee vingi.

4. Habari ambazo bado hazijasimuliwa

5. Habari zinazosimuliwa kwa mtindo badili.

6. Habari zenye taathira kwa watu.
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chapishwa 2019 inatoa wazo kuhusu habari mpya na vipengee vipya katika ripoti hii kuhusu 
watu wanaohama kutoka DRC kwa sababu “kwa mwaka wote huo, vyombo vya habari vya 
kimataifa vilitilia mkazo tu matokeo yaliyocheleweshwa ya uchaguzi wa urais na mlipuko wa 
Ebola” (Skarstein, 2019).

5. Ni habari zinazosimuliwa kwa mtindo badili.

 Mfano: Iwapo kila siku watu wanapata dazani za habari kutoka Mediterranean za misiba na 
meli kuzama na wanaonyeshwa kila mara picha za mamia ya wakimbizi wakiwa na wahaka wa 
maisha yao au hata wakifa, watashangazwa na mtazamo tofauti, kama ilivyofanyika walipoona 
picha Alan Shenu — anayeripotiwa mara nyingi kama “Aylan Kurdi”.

6. Ni habari zenye taathira kwa watu.

 Mfano:  Iwapo watu wanahitaji habari za kuwafaa, hilo linapaswa kutiliwa maanani katika 
kuripoti kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa. Ni jambo liwezalo kusaidia kutoa 
vyanzo vya habari zaidi na hatua zifaazo kuchukuliwa, kwa mfano.

Bila shaka, ushirikiano na wanahabari wengine unaweza kusaidia kutimiza baadhi ya malengo ya 
kuwasilisha habari kwa njia itakayovutia hadhira (Egwu, 2020). Moduli 12 inatoa vidokezi vingi 
tofauti vya jinsi ya kushirikiana kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi.

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA KUTEKELEZA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  ZA 
KUPOKEA: 

Kabla ya kuwasilisha modeli ya SOI, wape washiriki zoezi la kuchemsha 
bongo kwa kuwauliza kuhusu hoja mbali mbali zinazoweza kuleta mabadiliko 
mahususi katika masuala ya uhamiaji na kuwezesha kutolewa kwa habari ya 
kuvutia (mawazo yamo kwenye maandishi yaliyotangulia). Baada ya kuwasilisha 
modeli ya SOI, wape washiriki zoezi jingine la kuchemsha bongo kwa kuwauliza 
wafikirie kuhusu mawazo thabiti ya habari wanazoweza kutekeleza.

Hadithi za mfano za uhamaji na uhamishaji wa kulazimishwa: muhtasari wa mazoea mazuri

Hadithi zinapaswa kujitokeza kutoka kwa umati na kuvunja msingi mpya. Hadithi zinapaswa 
kushughulikia masilahi ya watu wa asili na vilevile katika nchi wanakokwenda. Wanapaswa ku-
kata rufaa kwa wanachama
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wa jumuiya za wageni na wenyeji. Hakika, mfano wa SOI unaweza kusaidia kubadilisha mwe-
lekeo wa hadithi ili kuifanya kuvutia. Waandishi wa habari wanaweza kutengeneza hadithi ku-
husu masuala ya wahamiaji na wakimbizi zaidi mashuhuri na kuyawasilisha kwa njia ya kipekee 
- wakati bado yanatimiza vigezo vya ubora, kama ilivyojadiliwa katika Moduli ya 10 na Moduli ya 
11. Kesi zifuatazo za utendaji mzuri zinaweza kuwa msukumo kwa wanahabari kutafuta mita-
zamo mipya juu ya mada:

 Mtu hujisikiaje akiwa mkimbizi au mhamiaji, akizingwa na mchanganyiko na wahaka kuhusu 
maisha akiwa safarini ya meli? BBC Media Action (shirika la ufadhili la kimataifa la BBC) 
lilitunga filamu ya kuvutia (Your phone is now a refugee’s phone), inayoweza kutazamwa kwa 
simu.

 Utunzi bunifu wa habari na ufumbuzi wa kitaalamu wa matatizo hutoa uwezezekano wa 
nafasi mpya za kukumbana na wanayoyapitia wakimbizi. Watumiaji huona jumbe fupi za 
majonzi zikiwasili kwa simu na mitandao ya jamii, isipokuwa simu ambazo hazishiki vizuri 
ishara hitajika za mawasiliano na zinazokaribia kuisha moto ... Ni mbinu ya uwasilishi inayo-
fanya habari hizo kuvutia zaidi hadhira kubwa. Kutokana na utafiti uliofanywa na BBC Media 
Action, filamu hiyo husambazwa pia kwa mitandao ya jamii kama Facebook. Mtindo sawa 
umetumiwa kwa video Jafor is calling..., Aisha is calling... na Nani is calling... Kila mojwapo 
ya hizo filamu, mhusika anaigiza upigaji simu na zinasimulia habari kutoka kambini kubwa 
ya wakimbizi ulimwenguni ya  Cox’s Bazar, Bangladesh (BBC Media Action, 2016).4

 Migration Trail Project hutumia ramani, data na vielekezo vya kusikia. Filamu ya mtandaoni ya 
mambo yasiyo ya kubuni ambayo Alison Killing aliitayarisha kwa kujitosa ndani ya tukio ana-
loliakisi, inampa mtazamaji nafasi ya kuwafuata katika muda halisi wahusika wawili waigizaji 
kwenye safari hatari ya siku 10 ya kwenda Ulaya. Shabaha yake ni kusimulia kwa kina na kwa 
njia ya kushangaza zaidi suala ambalo wengi hufikiria kuwa tayari wanalifahamu kikamilifu 
kupitia kwa ripoti za vyombo vya habari. Watazamaji watasoma jumbe za simu za wakimbizi, 
watawafuata kwenye ramani na kusikiliza matamshi yao na sauti zingine; dhana potovu zisiso 
na uasili zinayoyoma, na wahamiaji na wakimbizi hujitokeza wakiwa watu binafsi. Mbinu hiyo 
ya kuonyesha matukio halisi wakati yakitokea inawezesha hadhira kufahamu vyema takwimu 
na mambo ya kweli yatendekayo. Ingawa wahusika ni waigizaji, wanayotenda yanalingana na 
matukio ya kweli. Isitoshe, pana podkasti iliyo na simulizi la ukweli (Migration Trail, 2017).

 Video ya Time Magazine, Stories of Migrants Risking Everything for a Better Life ni mchan-
ganyiko wa picha za wahamiaji na zinazoonyesha michoro ya wahamiaji na wakimbizi za 
nyumbani walikotoka na safari yao, maoni na simulizi la kina la usuli wa kisiasa na taswira 
kamili ya hali yao. Ni ripoti ya wanahabari kuhusu matukio katika nchi tofauti, na wahusika 
wake mbali mbali na masuala inayoakisi yanatoa vipengele vingi (Edwards, 2019). #FindA-

4 Kiungo cha habari na filamu: Hannides na wengine (2016). Kiungo cha filamu za Facebook: BBC Media Action 
(2019b), BBC Media Action (2019c), BBC Media Action (2019a).
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zam imeangaziwa kimataifa katika majukwaa tofauti ya mitandao ya jamii. Mwanahabari John 
Sweeney anakutana kwa muda mfupi na mvulana mkimbizi “Azam katika Serbia mnamo Sep-
temba wakati akitayarisha filamu isiyo ya kubuni ya kipindi cha yaliyomo cha BBC, Panorama, 
kuhusu safari ya wakimbizi katika Ulaya”. Filamu hiyo ilichochea kuanzishwa kwa kampeni 
ya mitandao ya jamii #FindAzam. Ndiposa mnamo 2015 Sweeney akaamua kumtafuta na 
“akafuata nyayo za safari ya ukimbizi aliyoichukua Azam” (Sweeney, 2015). Aliirekodi safari 
hiyo katika mitandao ya jamii akitumia Twitter, Facebook, YouTube and Snapchat na kuandika 
kuihusu kwenye blogu. Simulizi hilo lilitafsiriwa kwa Kiarabu na Kituruki. Shughuli ya kum-
tafuta Azam imebinafsisha safari ya wahamiaji na wakimbizi wengi na kurahisisha uelewa wa 
mada tatanishi iliyofikia hadhira pana ya kimataifa. (Sweeney, 2015).

 Filamu Refugee Bedtime Stories ilichagua tukio la kila siku maishani kuwa chanzo cha kuri-
poti kuhusu hali ya wakimbizi ambayo wengi wanaielewa vyema ya kusimulia watoto wakim-
bizi hadithi kitandani (Epp na wengine, 2018; Nastasa na wengine, 2016).

 Makala A Refugee’s Christmas Carol ilichapishwa na gazeti la The Telegraph la Uingereza. 
Kabla ya Krismasi ya 2015, mwanahabari alitembelea kituo cha wakimbizi jijini Roma na 
kuzungumza na watoto wawili kuhusu walivyozoea kusherehekea nyumbani, yale wangefanya 
siku hiyo na matumaini yao ya siku zijazo. Isitoshe, simulizi hizo mbili zimeonyeshwa kwa 
michoro isiyo ya rangi (Rowley, 2015). 

 Ripoti ya tovuti The Smuggling Game kutoka kwa Thomson Reuters Foundation News ina-
simuliwa kwa picha tagusani. Video, kifaa cha kusikizia, picha na maandishi na nakshi hai 
zinachochea kwa njia tofauti na kumwezesha mtu kupata taswira kamili ya mada tatanishi 
kwa njia inayoeleweka kwa urahisi; habari za watu binafsi zinachanganywa na tarakimu na 
namba (Taylor & Cardi, 2017). 

 CBC imetayarisha makala yenye anwani I Am A Refugee ambapo kwa maneno na lugha yao 
‘Wacanada sita wapya’ wanasimulia habari zao. Hadhira inaweza kusoma taarifa za kuan-
dikwa, kutazama video katika lugha tofauti zenye tafsiri za Kiingereza za mazungumzo pamo-
ja na picha na nakshi zenye namba na maandishi. Ni ripoti kutoka nchi tofauti iliyotayarishwa 
na wanahabari kutoka nchi mbali mbali (Haleem, n. d.). 

 Huenda likawa pia ni jambo la manufaa kuhimizwa na kazi za mashirika husika yasiyo ya 
serikali. Amnesty International wameanzisha mradi “Upworthy”, kuunganisha wakimbizi na 
watu wa nchi mwenyeji wao za Ulaya. Hisia kubwa zinazoamshwa na habari hizo zinahimiza 
uelewa bora (Amnesty International Vlaanderen, 2018; Upworthy, 2016). Mradi wa kampeni 
wa Migrants as Messengers ulioanzishwa Afrika Magharibi na IOM hutumia teknolojia ya simu 
smati kusambaziana habari halisi za matukio ya uhamiaji waliyokumbana nayo, na kuzisam-
baza pia kupitia kwa majukwaa tofauti ya mitandao ya jamii kama vile Facebook. Wahamiaji 
wanasimulia waliyokumbana nayo na kuzungumzia kundi lengwa moja kwa moja (Migrants as 
Messengers, n. d.).
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ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI ZA 
KUCHANGANUA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  ZA 
KUPOKEA: 

Onyesha baadhi ya mifano ya utendaji kazi bora kisha muijadili na washiriki. Ni 
vipengele gani vya maudhui za habari nzuri na ya kuvutia ambavyo vinapatikana 
katika mifano hiyo?

Kuuza’ habari kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa

Hata kama wanahabari wanafahamu hadhira zao na mbinu za mawasiliano na uwasilishaji wa 
mada za kuwafikia, ni muhimu pia kwao kuweza kushawishi wahariri wao wakuu kukubali habari 
zao zinazoifaa hadhira mahsusi.

Nukuu la ripota mzoefu wa masuala ya uhamiaji Anthony Akaeze linaonyesha kwamba ni muhimu  
kuwa na wazo komavu la habari badala ya kutapatapa ukijaribu kushawishi wahariri kuhusu ha-
bari unazonuia kuelezea za masuala ya wahamiaji na wakimbizi. Lakini pana ushauri wa kimsingi 
ambao huenda ukasaidia pakubwa katika kuuza habari kuhusu wakimbizi na wahamiaji. Wana-
habari wanaweza kufuata mapendekezo yaliyotolewa kwa wanahabari huria, kama vile ushauri 
wa Kira Cochrane (2016) uliowalenga wasomaji wa The Guardian Opinion, Abigail Edge (2016), 
anayetoa muhtasari wa ushauri wa wanahabari wengine huria, na Mattia Peretti (2015), ambaye 
aliwataka wanahabari kadhaa kueleza kuhusu mbinu muafaka zaidi ya kuuza habari.5 Vidokezi 
hivi vinaweza pia kuwasaidia wanahabari waajiriwa kuimarisha uandalizi wa mawazo yao kuhusu 
makala zao kabla ya kushawishi wakuu wao kuyakubali: Waandishi huria wanapaswa kufikiria 
kuhusu mtazamo wa habari ambazo mashirika yao huangazia na kulenga jukwaa lifaalo. Hamna 
haja ya kuandaa makala ndefu iliyotafitiwa kikamilifu na kutayarisha ripoti yenye usuli kamili wa 
uhamiaji, kisha kuiwasilisha kwa jarida la makala za kubuni na burudani. 

Inapendekezwa kwamba huenda likawa wazo nzuri kujaribu kushawishi wahariri kuhusu makala 
kamili ya uhamiaji kwa kuandika sentensi kadhaa kueleza wazo lako. Kadiria umuhimu wa ripoti 
yako. Wanahabari wanapaswa kuwa sahihi na dhahiri, wajibu maswali muhimu zaidi (kwa nini 
habari ni muhimu, kwa nini inafaa kwa wakati huo, unanuia kufuata kipengele kipi na unanuia 
kuwahoji nani?) na waeleze kwa nini ripoti yao inahitaji kutolewa hivi punde. Maarifa ya fani ya 
kuripoti kuhusu uhamiaji na uhamishwaji wa lazima ni muhimu na ni shughuli inayohitaji maan-
dalizi makubwa ya takwimu, misingi muhimu ya kisheria, siasa na historia pamoja na utafiti wa 
wahusika (tazama Moduli 10) ili kuweza kuhimili uhakiki mkali wa mhariri. Mbali na maudhui, 
huenda ikawa muhimu ukiwa hakika na muundo utakaotumia. Kama ilivyotajwa awali katika 

5 Huenda ikafaa kuangalia pia AJ Labs (2016) “How to pitch to Al Jazeera.com”.
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moduli hii, sio kila muundo huvutia. Isitoshe, mbinu moja ya kuwashawishi wahariri huenda 
ikawa ni kusisitiza utaalamu wa pekee au uwezo maalumu katika uwanda wa kuripoti kuhusu 
wahamiaji, wakimbizi na jamii mwenyeji wao kuthibitisha uwezo wa mwanahabari kutayarisha 
ripoti husika. Mwanahabari asipopata jibu la pendekezo lake, asisite kumkumbusha mhariri na 
hata ampigie simu ama kuomba kukutana naye ana kwa ana.

Kukumbuka kuhusu umuhimu unaozidi kuongezeka wa mitandao ya jamii kama asilia msingi ya 
habari, wanahabari wanaweza kutenga nafasi maalumu ya kuuza mawazo na makala zao katika 
majukwaa hayo. Mitandao ya jamii huwapatia wanahabari fursa ya kuthibitisha utaalamu wao 
katika uwanda wa uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa.

Anthony Akaeze, mwanahabari Mnigeria 

“Wanahabari wanahitaji uwezo wa kuwasilisha na kutetea mawazo ya 
habari zao kwa nguvu, wakianzia na kichwa cha habari na kuonyesha 
ni kwa nini makala inayopendekezwa ni muhimu. Kwa kufanya hivyo, 
inakuwa ni rahisi kwa mhariri kushawishika.”

ZOEZI LILILOPENDEKEZWA LA KUSHUGHULIKIA STADI ZA UTAMBUZI 
ZA KUCHANGANUA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  
ZA KUJIBU (A) NA STADI ZA UTAMBUZI ZA KUTEKELEZA NA STADI ZA 
MITAZAMO YA KIBINAFSI NA MAADILI  ZA KUJIBU (B):

(A) Washirika wachague mfano mojawapo wa utendaji bora wa kazi kati ya 
iliyotolewa hapo awali, kisha wajitwike jukumu la waandishi wake. Wapewe fursa 
kubuni mkakati wa uvumishi. ‘Walitumia mbinu gani ‘kuwauzia’ wahariri simulizi 
zao? Simulizi hizo ziliihusuje hadhira?

(B) Washirika wachague mfano mojawapo wa utendaji bora wa kazi kati ya 
iliyotolewa hapo awali, kisha wajitwike jukumu la waandishi wake. Wapewe fursa 
kubuni mkakati wa uvumishi. ‘Walitumia mbinu gani ‘kuwauzia’ wahariri simulizi 
zao? Simulizi hizo ziliihusuje hadhira?

Chanzo : Binafsi
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KAZI YA ZIADA ILIYOPENDEKEZWA YA KUSHUGHULIKIA STADI ZA 
UTAMBUZI ZA KUCHAMBUA NA STADI ZA MITAZAMO YA KIBINAFSI NA 
MAADILI  ZA KUJIBU: 

Andaa kipindi cha kuigiza mbinu za kuvumisha habari. Wape washiriki fursa 
ya kutunga barua pepe kwa mhariri wanayetaka ‘kumwuzia’ makala kuhusu 
uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa. Washiriki wanapaswa kueleza katika 
barua hiyo kwa nini habari wanayopendekeza ni ya kuvutia kwa hadhira mahsusi 
ya chombo hicho cha habari na/ama jukwaa la habari. Kadhalika, wanapaswa 
kuakisi katika barua hiyo hatua za kuimarisha taathira ya habari hizo kuhusu 
wahamiaji na wakimbizi.
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ANWANI

Zaidi ya watu milioni 272 duniani kote wamekuwa wahamiaji na wakimbizi mwaka  2020. Idadi 
hii imekuwa ikiongezeka kwa miongo kadhaa na bado inaongezeka. Wahamiaji wengine huon-
doka nyumbani kwa hiari, wakitafuta fursa bora za maisha. Wengine wanalazimika kukimbia 
mateso au vita. Wengine huhama kihalali, wengine hutumia njia zisizo za kawaida. Safari isiyo 
ya kawaida ni ngumu na mara nyingi inatishia maisha — hata hivyo, wahamiaji wengi hujaribu 
kurudia kufika nchi wanayotamani kuhamia. Vyombo vya habari katika nchi asilia, safirini na ka-
tika kikomo cha safari vina changamoto ya kuripoti ipasavyo, kwa uwajibikaji na huruma kuhusu 
mada hii tata. Inahitaji maarifa ya kutosha kwa upande mmoja na kwa upande mwingine uelewa 
mkubwa wa kitamaduni. Chanzo: Fishman64 (Shutterstock.com)

Moduli 1: Masuala ya uhamiaji na wakimbizi – Changamoto za Karne ya 21 

Familia ya Syria — iko kwenye harakati sasa, na haiko mbioni tena. Wakiwa wakimbizi kutoka Sy-
ria, wakati picha hiyo ilipigwa, walifika Sweden baada ya kukubaliwa kuishi humo. Familia hiyo 
ilikuwa imekimbilia Misri, lakini ilisema ilikabiliwa na ubaguzi. Chanzo: J. Bävman (UNHCR)

Moduli 2: Vyanzo muhimu, mambo muhimu, istilahi muhimu na takwimu

Karatasi inayoonyeshwa kwenye picha hii inawakilisha changamoto mbili: Watu ambao wamesa-
jiliwa na hati hii sio tu wakimbizi bali pia hawana utaifa. UNHCR inaeleza kisa cha wakimbizi 
wa Kikurdi kutoka Syria walio nchini Iraq ambao walilazimika kukimbia Syria kabla ya kutuma 
maombi ya uraia. Chanzo: A. Sen (UNHCR)

Moduli 3: Vipengele vya muktadha wa uhamiaji na uhamishwaji wa kulazimishwa

Mwanamke huyu alipata usalama jijini Bamako, Mali. Alitekwa nyara na watu wenye silaha na 
kubakwa karibu na nyumba yake katika eneo la Timbuktu. Mali. Ubakaji ni silaha moja tu ya 
kutisha ya vita — sio tu nchini Mali. Na vita ni moja tu ya sababu za muktadha wa uhamiaji. 
Chanzo: H. Caux (UNHCR)

Moduli 4: Vyombo vya habari na hadithi za uhamiaji – uchanganuzi wa nchi tofauti

Kazi ya mpiga picha wa Myanmar, Minzayar Oo - aliyezuiliwa na mamlaka ya Bangladesh mwezi 
uliopita wakati akizungumzia mzozo wa wakimbizi wa Rohingya — ilikuwa mojawapo ya mada 
zilizozungumziwa sana katika Tuzo za Rory Peck 2017 jijini London, ambapo alikuwa mpiga 
picha wa kwanza kupokea Tuzo la Martin Adler. Zawadi hiyo inamtukuza mwanahabari huria 
ambaye ametoa mchango mkubwa katika kukusanya habari. Marejeleo: M. O’Shea 
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Moduli ya 5: Kuripoti kuhusu uhamiaji – Taathira za vyombo vya habari na changamoto za kitaa-
lamu

Mwanamke anasoma gazeti la ndani akiwa nyumbani Khartsyzsk, mkoa wa Donetsk, mwaka 
2015. Kuanzia 2014, wafuasi wa kujitenga wanaounga mkono Urusi waliteka miji kadhaa ka-
tika eneo la Donetsk. Khartsyzk ilitangazwa kuwa sehemu ya ile inayoitwa Jamhuri ya Watu ya 
Donetsk. Tangu wakati huo, jiji hilo linadhibitiwa na serikali hii isiyotambulika. Magazeti na TV 
hutumika kama asili kuu ya habari kwa watu wa pande zote mbili za mstari wa mbele. Chanzo: 
S. Korovainyi 

Moduli ya 6: Uchanganuzi kifani wa Guinea-Bissau (Afrika Magharibi)

Vijana wa Guinea-Bissau wanakabiliwa na changamoto za nchi zilizo nyuma kimaendeleo. Katika 
safari yao ngumu kuelekea maisha ya watu wazima, wanakumbana na uhaba wa huduma katika 
sekta zote, ikiwa ni pamoja na elimu, afya, kazi; ugumu huu unawatatiza zaidi wanawake na wa-
sichana. Ni safari ndefu kwa nchi hiyo na watu wake kutafuta maendeleo. Chanzo: C. ten Brink

Moduli ya 7: Uchunguzi kifani wa Cameroon (Afrika ya Kati)

Wanahabari nchini Cameroon wanatetea vikali uhuru wa vyombo vya habari. Taaluma hii ina-
zidi kushambuliwa, kwa mujibu wa mashirika yasiyo ya serikali ya vyombo vya habari kama vile 
Kamati ya Kulinda Wanahabari (CPJ) na Waandishi Wasio na Mipaka (RSF). Viwango vya uhuru 
wa vyombo vya habari vinaonyesha kushuka kwa itikeli. Chanzo: C. K. Arnaud 

Moduli 8: Uchunguzi kifani wa Ujerumani (Ulaya Magharibi)

Wakimbizi na wahamiaji wengi waliwasili Ujerumani 2015. Picha inaonyesha watu wa kujitolea, 
ambao wako tayari kuwakaribisha wakimbizi kutoka Syria katika Frankfurt/Main, Ujerumani, 
Septemba 2015. Chanzo: S. Dinges

Moduli ya 9: Uhamiaji na uhamaji katika Afrika: Kutoka barani, ndani ya bara, ndani ya nchi

Uhamiaji wa ndani wa Afrika una sura nyingi. Kijana huyu mwanamke anayeitwa Nyakong ana-
toka Sudan Kusini inayokumbwa na vita. Amekuwa akijificha yeye pamoja na familia yake na 
ng’ombe wao katika kijiji kisicho salama kwa miezi kadhaa. Kwa sababu ya mafuriko, hakuweza 
kuwaleta watoto wake wadogo watatu kwenye kambi ya wakimbizi nchini Ethiopia. Chanzo: C. 
Tijerina (UNHCR) 

Moduli 10: Kuripoti kuhusu uhamiaji kitaalamu: Utendaji kazi bora na mkabala wa kiitikeli 

Will Vassilopoulos, mwanahabari wa Ugiriki, akiwa kazini katika jiji la Patras, Ugiriki, katika 
kiwanda kilichotelekezwa ambapo wahamiaji wanaishi. Katika saa za mapema alfajiri wanajaribu 
kuingia kwa siri kwenye lori zinazopanda meli kuelekea Italia. Chanzo: A. Tzortzinis
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Moduli 11: Kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi: Kukabiliana na majeraha ya mawazo

Kwa wahamiaji na wakimbizi, uzoefu wa kutisha unaweza kuwa sehemu ya hadithi yao. Mwa-
namke huyu alikumbana na mashambulizi ya Lord’s Resistance Army (LRA) katika kijiji chake 
kaskazini-mashariki mwa Jamhuri ya Kidemokrasia ya Congo (DRC). Alikuwa mfungwa wa kundi 
katili la waasi wa Uganda kwa karibu miaka miwili. Chanzo: M. Hofer (UNHCR)

Moduli ya 12: Mipango ya ushirikiano katika kuripoti kuhusu uhamiaji

Ishara hii ya barabara kuu Marekani inaonyesha kundi la wahamiaji wakikimbia barabarani, 
na madereva wa magari wanatahadharishwa. Ishara hiyo ilipatikana kaskazini mwa mpaka wa 
Mexico na Marekani wa Tijuana, kwenye barabara kuu ya 5. Chanzo: J. McIntosh (flickr)

Moduli ya 13: Kuboresha taathira: Mikakati ya uanahabari na masoko ya habari

Wanahabari, wakiwa katika mafunzo ya uanahabari yaliyoandaliwa na Taasisi ya Erich Brost 
na washiriki wake, wakitembelea shirika lisilo la serikali lililopo Dakar, Senegal 2018. Katika 
mafunzo hayo, wanahabari hao walipata kujua njia mbali mbali ambazo wza kuongeza taathira 
za kazi zao kuhusu wahamiaji na wakimbizi. Chanzo: W. Vassilo poulos
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WAHARIRI

Prof. Dk. Susanne Fengler ni Profesa wa Uanahabari wa Kimataifa katika Chuo 
Kikuu cha TU Dortmund na Mkurugenzi wa Kisayansi wa Taasisi ya Erich Brost 
ya Uanahabari wa Kimataifa katika Chuo Kikuu cha TU Dortmund. Amesimamia 
miradi mingi ya kimataifa katika nyanja za utafiti wa uanahabari na elimu ya 
uanahabari kwa ushirikiano na VolkswagenStiftung, Robert Bosch Stiftung, Ofisi 
ya Mambo ya Nje ya Ujerumani, EU, na wafadhili wengine wengi. Utafiti wake 
unaangazia uwajibikaji wa vyombo vya habari, vyombo vya habari na uhamiaji 
na kuripoti masuala ya kigeni. Muhtasari wa miradi ya Taasisi ya Erich Brost 
unaweza kupatikana katika www.brost.org

Mwanachama wa Taasisi ya Uanahabari na Taasisi ya Erich Brost ya Uanaabari wa Kimataifa (EBI) 
katika Chuo Kikuu cha TU Dortmund, Ujerumani, Monika Lengauer anachangia 
kama mtafiti mkuu katika ufundishaji na utafiti. Anajihusisha zaidi na uanaha-
bari wa kimataifa akizingatia Mashariki ya Kati na Afrika Kaskazini (MENA) na 
nchi za Afrika zilizo kusini ya Jangwa la Sahara, akitafiti ripoti za watu kulazi-
mishwa kuhama na uhamiaji, elimu ya uanahabari na uwajibikaji wa vyombo vya 
habari. Hapa, yeye pia anafuata uzamifu katika uanahabari akiangazia MENA. 
Amesomea siasa na ni mwanahabari kitaaluma, na ana ujuzi wa zaidi ya miaka 
30 katika tasnia za mawasiliano, maendeleo na uwakilishi, ikiwa ni pamoja na 
kuanzisha programu za uanahabari nchini Jordan na Myanmar, na mawasiliano 
ya kisiasa kwa serikali ya Ujerumani na mashirika ya kimataifa.

Anna-Carina Zappe ni mtafiti mkuu katika Taasisi ya Uanahabari na Taasisi ya Erich Brost ya 
Uanahabari wa Kimataifa (EBI) katika Chuo Kikuu cha TU Dortmund, Ujerumani, pamoja na 
kuwa mwanahabari wa TV, yeye ni mwanafunzi wa uzamifu katika Chuo Kikuu cha TU Dort-
mund, Ujerumani. Kama mtafiti, anahusika haswa katika kuelewa majukumu ya 
wanahabari — wanaporipoti katika za hali za kipekee, wakiangazia majanga na 
kupatwa na majeraha ya mawazo. Amejitolea kuimarisha utoaji wa ripoti bora 
kuhusu wahamiaji na wakimbizi akiangazia nchi za Afrika za kusini ya Jangwa 
la Sahara. Yeye ni mhadhiri wa uanahabari duniani, itikeli na mbinu za kuripoti. 
Kama mkufunzi wa wanahabari wa ngazi za katikati kazini, amewahi kusimamia 
miradi shirikishi ya utafiti na kuripoti katika bara zima. Ana ujuzi na uzoefu wa 
uanahabari wa zaidi ya miaka 15. Yeye ni mwanzilishi na mkuu mwenza wa 
kampuni ya uandalizi wa vipindi vya TV. Ana shahada ya uzamili katika uanahabari kutoka Chuo 
Kikuu cha TU Dortmund.

Chanzo:
TU Dortmund

Chanzo:
Leon Pollock

Chanzo:
Binafsi

http://www.brost.org
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WAANDISHI WALIOCHANGIA

Ghadeer Ahmed Ali ni mtafiti msaidizi ambaye anaegemea zaidi kwa utafiti wa 
sera za vyombo vya habari na uhusiano wake na sera na utawala wa umma. Kwa 
sasa Ghadeer anafanya kazi kama afisa mkuu wa mawasiliano katika mpango wa 
sera za umma katika The School of Global Affairs and Public Policy (GAPP), Ame-
rican University of Cairo, Misri*.

Aida Alami ni mwanahabari wa kujitegemea anayeishi Morocco ambaye anaripoti 
kutoka Afrika Kaskazini, Ufaransa, na, hivi majuzi zaidi, Caribbean. Yeye huchan-
gia mara kwa mara kwa New York Times, na kazi yake pia imechapishwa na New 
York Review of Books, Middle East Eye, Al Jazeera English, na Foreign Policy.

Dr. Michael Andindilile ni Mkuu wa Chuo cha ya Uanahabari na Mawasiliano ya 
Umma katika Chuo Kikuu cha Dar es Salaam, Tanzania. Hapo awali, Michael 
alikuwa mhariri mkuu wa gazeti la Daily News, Tanzania. Pia alikuwa ripota wa 
Times of Zambia.

Prof. Abdellatif Bensfia ana shahada ya uzamifu katika sosholojia ya habari na 
mawasiliano kutoka Chuo Kikuu cha Paris VII. Yeye ni mkurugenzi wa Higher 
Institute of Information and Communication (ISIC), Rabat, Morocco. Pia ni Mku-
rugenzi Mtendaji wa Kituo cha Utafiti na Elimu ya Vyombo vya Habari katika Chuo 
Kikuu cha Rabat. 

Tina Bettels-Schwabbauer ni mtafiti mkuu katika Taasisi ya Erich Brost ya Uana-
habari wa Kimataifa katika Chuo Kikuu cha TU Dortmund, Ujerumani, na mhariri 
mkuu wa tovuti ya Ujerumani ya European Journalism Observatory (EJO) (www.
ejo-online.eu).

Prof. Svetlana S. Bodrunova, Dkt. hab. katika Sayansi ya Siasa, ni Profesa katika 
School of Journalism and Mass Communications, St. Petersburg State University, 
Urusi. Anaongoza Kituo cha SPbU cha Utafiti wa Kimataifa wa Vyombo vya Habari 
na huandaa CMSTW, mkutano wa kila mwaka wa masomo linganishi ya vyombo 
vya habari.*

Prof. Monica B. Chibita ni Mkuu wa Kitivo cha Uanabari, Vyombo vya Habari na 
Mawasiliano, na mratibu wa mradi wa NORHED “Kujenga uwezo wa kubadilisha 
mazingira ya vyombo vya habari” katika Uganda Christian University (UCU). Ana 
udaktari wa Fasihi na Falsafa katika Mawasiliano (Chuo Kikuu cha Afrika Kusini 
- Unisa), M.A. katika Uanahabari (Chuo Kikuu cha Iowa), na B.A katika Elimu 
(Chuo Kikuu cha Makerere).

http://www.ejo-online.eu
http://www.ejo-online.eu
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Eric Chinje ni Mwenyekiti Mtendaji wa shirika la mawasiliano duniani “Kory Afri-
ca” na mkurugenzi katika Taasisi ya Greystone Global Strategies (GSS) cha Wash-
ington. Alikuwa rais wa Afrika Media Initiative (AMI) na mkurugenzi wa Mawa-
siliano ya Kimkakati katika Wakfu wa Mo Ibrahim na mwanazuoni katika Chuo 
Kikuu cha George Mason, Fairfax, Virginia. Kabla ya hapo alifanya kazi katika 
Benki ya Dunia na Taasisi ya Benki ya Dunia (WBI). Bw. Chinje alisomea katika 
Vyuo Vikuu vya Yaoundé (Cameroon), Syracuse (New York), Harvard (Cambridge, Massachusetts) 
na kufundisha katika Chuo Kikuu cha Yaoundé School of Mass Communication, Cameroon.

Layire Diop ni mwanahabari wa TV aliye na uzoefu mkubwa katika Kampuni ya 
Kitaifa ya Redio na Televisheni ya Senegal. Alipata digrii za lugha za kigeni, 
mawasiliano na uanahabari katika Chuo Kikuu cha Cheikh Anta Diop (Senegal). 
Mnamo 2016, Layire Diop alijiunga na School of Journalism and Communication 
of the University of Oregon kwa masomo ya uzamifu.*

AHM Abdul Hai amekuwa ripota na mhariri katika shirika la habari la taifa la Ban-
gladesh BSS, Televisheni ya Bangladesh BTV na Deutsche Welle katika miongo 
miwili iliyopita. Kwa sasa, Hai anafanya uzamifu akitafiti kuhusu elimu ya uana-
habari na ushirikiano wa kimataifa wa maendeleo ya vyombo vya habari nchini 
Myanmar na Chuo Kikuu cha Bonn, Ujerumani.*

Prof. Naila Hamdy ni profesa na mkuu wa Graduate Studies and Research, 
School of Global Affairs and Public Policy katika American University in Cairo. 
Prof Hamdy, ambaye ni mwanahabari mkongwe, kwa sasa anajihusisha na uta-
fiti katika taaluma ya uanahabari wa Kiarabu. Anahudumu katika bodi ya Arab-
US Association for Communication Educators (AUSACE), Chama cha Walimu wa 
Utangazaji (BEA) na ni mshauri wa Ethical Journalists Network (EJN).*

Dkt. Sher Baz Khan ni mtaalamu anayejihusisha na masomo ya ziada ya uzamifu 
katika Erich Brost Institute for International Journalism ya Chuo Kikuu cha TU 
Dortmund, Ujerumani. Hapo awali, alikuwa profesa katika Idara ya Mafunzo ya 
Vyombo vya Habari ya Chuo Kikuu cha Bahria Islamabad, Pakistani.*

Marcus Kreutler ni mtafiti mkuu katika Erich Brost for International Journalism ya 
Chuo Kikuu cha TU Dortmund, Ujerumani. Alishiriki katika miradi kadhaa ya uta-
fiti wa kimataifa na ndiye mratibu wa utafiti kuhusu kuripoti masuala ya uhamiaji 
na wakimbizi katika vyombo vya habari katika nchi 17.*

Isabella Kurkowski ni mtaalam wa maendeleo ya vyombo vya habari na mhadhiri 
wa kimataifa katika taasisi ya Erich Brost for International Journalism Chuo Kikuu 
cha TU Dortmund, Ujerumani. Ameunga mkono utekelezaji wa taasisi zinazojid-
hibiti za vyombo vya habari katika nchi kadhaa kama mtaalamu wa muda mrefu.*
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Nadia Leihs ni mtafiti katika Erich Brost ya International Journalism katika Chuo 
Kikuu cha TU Dortmund, Ujerumani. Ni mwanahabari wa kujitegemea na mwa-
nafunzi wa uzamifu katika University of Erfurt and the Freie Universität Berlin.

Salaheddine Lemaizi ni mwandishi wa habari kutoka Morocco, aliyebobea katika 
kuripoti juu ya uhamiaji na wakimbizi kwa miaka 10. Akiwa na wenzake wengine 
kutoka Morocco, aliunda Mtandao wa Wanahabari wa Morocco kuhusu Uhamaji 
mwaka 2018.*

Anna Litvinenko, ni mtafiti katika Institute for Digitalization and Participation 
at the Institute for Media and Communication Studies, Freie Universität Berlin. 
Kati ya 2007 na 2015, alikuwa profesa katika Saint Petersburg State University, 
Urusi, ambapo alipata shahada ya uzamifu mnamo 2007.*

Johanna Mack ni mtafiti wa suala la kusaidia kustawisha vyombo vya habari katika 
Graduate School Medas-21 ya  Erich Brost Institute for International Journalism. 
Amesaidia miradi mingi ya kimataifa ya Taasisi ya Erich Brost na anachangia EJO.

Prof. Scott R. Maier ni profesa wa uanahabari katika Chuo Kikuu cha Oregon, 
Marekani. Alikuwa mwanahabari kwa karibu miaka 20 baada ya kupata shahada 
ya uzamifu katika Chuo Kikuu cha North Carolina katika Chapel Hill.*

Juanita Malagón ni mwanahabari na mhariri wa kujitegemea. Alihitimu kutoka 
Universidad de la Sabana, Colombia na ana shahada ya M.A. katika Anthropolojia 
na Maendeleo kutoka Chuo Kikuu cha Nairobi, Kenya.*

Dr. Levi Zeleza Manda, ni mtafiti wa mawasiliano na vyombo vya habari wa Malawi, 
mkufunzi, mwana mikakati wa utetezi, mtaalamu wa uhamasishaji wa umma, 
na mwandishi wa safu za magazeti. Amefundisha uanahabari katika Taasisi ya 
Uanahabari ya Malawi katika Chuo Kikuu cha Malawi na Blantyre International 
University.

Dr. Adolf E. Mbaine alipata shahada ya udaktari katika uanahabari kutoka Chuo 
Kikuu cha Johannesburg, Afrika Kusini, mwaka 2019. Alikuwa mwanahabari wa 
magazeti kwa miaka mitatu, hasa kama mhariri wa jarida la National Analyst 
Magazine. Yeye ni mhadhiri katika Idara ya Uanahabari na Mawasiliano katika 
Chuo Kikuu cha Makerere, Uganda.
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Kaitlin Miller ni profesa msaidizi katika Uanahabari na Vyombo vya Ubunifu vya 
Habari katika Chuo Kikuu cha Alabama, Marekani. Yeye ni ripota wa zamani wa 
TV na hufundisha kozi mbalimbali za uanahabari wa utangazaji.*

Prof. Alice Nga Minkala ni mhadhiri mkuu na naibu mkurugenzi anayesimamia 
masomo katika Chuo Kikuu cha Yaoundé II, School of Information and Communi-
cation Sciences and Techniques.

Prof. Levi Obonyo ni profesa wa mafunzo ya mawasiliano na vyombo vya habari, 
na mkuu wa Shule ya Mawasiliano katika Chuo Kikuu cha Daystar, Nairobi, Ken-
ya. Amewahi kuwa mwenyekiti wa Media Council of Kenya na baadaye akawa 
mwanachama wa Bodi ya Mamlaka ya Mawasiliano ya Kenya (CAK).

Prof. Chinyere Stella Okunna ni profesa wa mawasiliano ya umma katika Chuo Ki-
kuu cha Nnamdi Azikiwe (UNIZIK), Nigeria, ambako amefundisha na kuhudumu 
katika nyadhifa mbalimbali za utawala. Yeye ndiye profesa wa kwanza wa kike wa 
mawasiliano ya umma nchini Nigeria.

Lekhanath Pandey ni profesa msaidizi wa uanahabari katika Chuo Kikuu cha Trib-
huvan, Nepal. Anafunza utafiti wa vyombo vya habari na nadharia za mawasiliano. 
Ni mhariri wa Nepal Youth Journal.*

Timothy Quashigah ni mhadhiri mkuu katika Kitivo cha Uanahabari, Taasisi ya 
Uanahabari ya Ghana, Accra. Tim ana shahada za uzamili katika uongozi wa kima-
taifa na pia uanahabari kutoka Uingereza. Anasomea shahada ya uzamifu katika 
Chuo Kikuu cha Ghana.

Rajeev Ravisankar ni mwanafunzi wa uzamifu katika vyombo vya habari katika 
Chuo Kikuu cha Oregon. Alipata digrii katika siasa na masuala ya kimataifa, na 
shahada ya uzamili ya utawala wa umma kutoka Ohio State University na kisha 
akapata diploma ya uzamili ya uanahabari katika Asian College of Journalism, 
Chennai, India.*

Dr. Michael Yao Wodui Serwornoo ni mhadhiri katika idara ya mafunzo ya mawasi-
liano, Chuo Kikuu cha Cape Coast, Ghana. Ni mwanachama wa Jumuiya ya Kima-
taifa ya Mawasiliano, Chama cha Kimataifa cha Utafiti wa Vyombo vya Habari na 
Mawasiliano, na Chama cha Walimu wa Mawasiliano cha Ghana.
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Mathewos Tadesse alipata digrii ya jiografia mnamo 1982 na shahada ya uzamili 
ya uanahabari na mawasiliano kutoka Chuo Kikuu cha Addis Ababa. Ni mwalimu 
na mhadhiri wa chuo kikuu, na profesa msaidizi.

Dr. William Tayeebwa ni mhadhiri wa uanahabari na mawasiliano katika Chuo Ki-
kuu cha Makerere, Uganda. Amekuwa mchunguzi wa uzamifu ziada katika Chuo 
Kikuu cha Cambridge, Uingereza (2014) na the Interdisciplinary Center for the 
Study of Global Change (ICGC) katika Chuo Kikuu cha Minnesota, USA (2019).

Prof. Cilene Victor ni profesa katika mradi wa mawasiliano ya jamii katika Chuo 
Kikuu cha Metodista cha Sao Paulo (UMESP), Brazil, na chuo cha mawasiliano 
cha Paulus (FAPCOM). Ni mjumbe wa heshima wa Amerika ya Kusini katika Kituo 
cha Kimataifa cha Kukuza Amani, Utamaduni na Usawa chenye makao yake Iran. 
Ana shahada ya uzamifu ya afya ya jamii kutoka Chuo Kikuu cha Sao Paulo na 
Shahada ya Uzamili katika Mawasiliano ya Sayansi na Teknolojia. Alianza utafiti 
wa ziada baada ya uzamifu katika mipango ya usimamizi wa nchi katika Federal University of 
ABC (UFABC), Santo André, Brazili. Akiwa mwanahabari mwenye ujuzi wa zaidi ya miaka 30, 
ameangazia masuala ya kibinadamu.*

Gordon Wüllner-Adomako ni mhariri wa kisiasa na mwanahabari katika gazeti ku-
bwa la kikanda la Ujerumani la Westdeutsche Allgemeine Zeitung. Ana shahada 
ya kwanza katika uanahabari kutoka Chuo Kikuu cha TU Dortmund.

* Wachangiaji wa rasilimali za mtandaoni “Mitazamo ya kimataifa kuhusu vyombo vya habari na uhamiaji”
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SHUKRANI

Mwongozo huu ni mazao ya warsha za kwanza za kuripoti kuhusu wahamiaji na wakimbizi amba-
zo tuliendesha barani Afrika. Umewezeshwa na ufadhili na ukarimu wa washirika wetu, wingi wa 
mawazo ya watafiti wenzetu, wanahabari wazoefu, wawakilishi wa mashirika yasiyo ya serikali ya 
vyombo vya habari na watetezi wa wahamiaji, wakimbizi na jumuiya zinazowakaribisha. Warsha 
hizi zilifichua uhaba wa maarifa kuhusu jinsi kuripoti kwa njia bora kuhusu wahamiaji, wakimbizi 
na jamii zinazowapokea,na pia kuhusu uhamiaji na uhamaji wa kulazimishwa. Changamoto hizi 
ziliwasilishwa kama mambo ya dharura kwenye ajenda ya kimataifa.

Shauku, dhamira, maarifa na ujuzi wa waandishi, wakaguzi wataalamu, wafadhili wakarimu na 
wengine wengi waliotuunga mkono zimesaidia kujaribu kutosheleza mahitaji maalumu ya mwon-
gozo huu. Ushirikiano katika mabara yote unatoa mitazamo mipya. Tunatumaini kazi hii itaima-
risha mazungumzo kati ya washirika katika vyumba vya habari, madarasa, vyumba maalumu vya 
masomo, vyumba vya mikutano na ofisi (za nyumbani). Tunathamini sana ushirikiano na hali ya 
kuheshimiana na urafiki mpya wa kitaaluma ambao umezaliwa na mradi huu.

Wafadhili wamejitolea kwa imani kwa miaka mingi kwa mradi huu ambao ni wa manufaa kwa 
pande zote. Kwanza kabisa, Robert Bosch Stiftung na Christiane Käsgen ni washirika wa tha-
mani sana ambao fauka ya kutoa fedha ili kufanikisha mradi huu bunifu, wanafurahia pia kushi-
riki katika kukuza na kutekeleza maudhui za mradi huu. Ofisi ya Mambo ya Nje ya Ujerumani 
imekuwa ikiunga mkono na kutoa fedha za kuendesha warsha za kujadili changamoto za kuripoti 
kuhusu uhamiaji kutoka kwa mitazamo ya mabara yote.

Shukrani za pekee ziwaendee Eric Chinje na Veye Tatah. Eric Chinje alikuwa Rais wa African 
Media Initiative (AMI), ni mwenyekiti mtendaji wa shirika la kimataifa la mawasiliano la Kory 
Africa na mkurugenzi katika Taasisi ya Greystone Global Strategies (GSS) yenye makao yake 
jijini Washington. Veye Tatah ni mwanzilishi wa NGO Africa Positive, mhariri mkuu wa jarida la 
Africa Positive na mwanzilishi wa NGO Africa Institute for Media, Migration and Development 
(AIMMAD).

Watafiti wenzetu Waafrika ambao pia ni waandishi, walieleza bayana kuhusu pengo kubwa la 
maarifa kuhusu uhamiaji ndani na kutoka Afrika lililopo katika vyumba vya habari. Wamefanya 
juhudi kubwa iwezekanavyo kujenga uwezo wa wanahabari wa baadaye kupitia michango yao 
katika mwongozo huu. Michael Yao Serwonoo, ambaye alipokea PhD yake kutoka chuo cha 
wahitimu cha mawasiliano ya kimataifa na mtagusano wa kitamaduni katika Chuo Kikuu cha 
TU Dortmund, amejadiliana nasi kuhusu mradi huu mara nyingi. Shukrani zetu kwa umaizi wao 
pia ziwaendee Levi Manda (Malawi), Chinyere Stella Okunna (Nigeria), Levi Obonyo (Kenya) na 
William Tayeebwa (Uganda). Wanahabari wazoefu wameacha alama zao katika mwongozo wote, 
na wanaonekana zaidi katika Moduli 10 na Moduli 13.
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Maarifa ya kipekee ya wakaguzi wataalamu wenza yameacha athari ya kudumu kwenye mwon-
gozo huu. Tunawashukuru wasomi kutoka Afrika, MENA na Ulaya ambao wametumia ujuzi na 
uzoefu wao wa kina katika changanuzi zao ambazo zimesaidia kuupatia mwongozo huu kiwango 
chake cha sasa. Shukrani za dhati zimwendee Prof. Abeer Al-Najjar wa mafunzo ya vyombo 
vya habari na uanabari katika Chuo Kikuu cha Marekani cha Sharjah, UAE, ambaye mapitio 
yake yalijumuisha maono ya toleo la pili na pana zaidi la mwongozo huu. Prof. Monica Chibita, 
ambaye ni mkuu wa Kitivo cha Uanahabari, Vyombo vya Habari na Mawasiliano katika Uganda 
Christian University, ametumia ujuzi mwingi alionao katika masuala ya  vyombo vya habari na 
uhamiaji kuuimarisha mwongozo huu. Prof. Nico Drok, ambaye amehudumu kwa muda mrefu 
kama rais wa EJTA, ni mtaalamu wa vyombo vya habari na mashirika ya kiraia katika Windesheim 
University of Applied Sciences, Zwolle, Uholanzi, alihimiza timu kujitahidi kutambua umuhimu 
wa matokeo ya mafunzo yanayotolewa katika mwongo huu. Dkt. Reiner Klingholz, mkurugenzi wa 
zamani wa Berlin Institute for Population and Development, Ujerumani, alisisitiza haja ya kuzi-
patia uhai takwimu na namba. Prof. Tena Perisin, Kitivo cha Sayansi ya Siasa cha Chuo Kikuu 
cha Zagreb, alichangia maoni kutoka Ulaya ya Kati na Mashariki na kuutumia ujuzi wa wanaha-
bari wazoefu ambao wanakabiliana na istilahi changamani nyanjani za uhamiaji na uahamaji wa 
kulazimishwa. Mchango wao kwa rasimu ya mwongozo huu yalileta tofauti kubwa.

Shukrani zetu pia ziende kwa Hanna Fiskesjo, Kaori Kawakami, Camille Lailheugue, Jennifer 
Pye, Konstantinos Tararas na Nevin Yildiz. Wahakiki hawa wa UNESCO wamechanganua rasimu 
ya mwongozo huu na kuangazia mitazamo mbalimbali muhimu, ikiwa ni pamoja na kuzingatia 
umuhimu wa suala la jinsia.

Kitivo cha Takwimu katika Chuo Kikuu cha TU Dortmund kilisaidia sana katika kujadili matu-
mizi ya hifadhidata za kimataifa na kuwasilisha data. Prof. Dkt. Carsten Jentsch aliunga mkono 
mara moja pendekezo la kushirikisha timu yake ya kitaaluma. M.Sc. Jonas Rieger na M.Sc. Julia 
Steinmetz walikuwa washirika wa kipekee ambao walikuwa tayari wakati wowote kujibu maswali 
na kuhimiza timu.

Taasisi ya Uanabari ya Chuo Kikuu cha TU Dortmund, ilifadhili kwa ukarimu upangaji na ucha-
pishaji wa mwongozo huu.

Utafiti haungewezekana bila kujitolea na utendaji wa washiriki bora wa timu. Alice Pesavento 
alifanya kazi bila kuchoka kwa miezi mingi, alijitolea kupata ufumbuzi, na kuibua misisimko 
yake chanya - na kipawa chake kimaarifa kilishinda maunzilaini zozote. Roman Winkelhahn 
alijiunga na timu kwa ujasiri ili kuharakisha ukamilishaji wa mwongozo. Alice na Roman wote ni 
wanafunzi wa Taasisi ya Uanahabari ya Chuo Kikuu cha TU Dortmund.

Watu wengi waliosaidia kwa kuhimiza, kutoa mawazo na usaidizi wa hapa na pale watabaki kuwa 
kumbukumbu ya urafiki na usaidizi.

Washiriki wote wana nafasi muhimu nay a kipekee katika mradi, kwani kila mmoja alitekeleza 
wajibu mkubwa kuufanikisha mwongozo huu.
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Mwongozo huu unasaidia waelimishaji wa uandishi wa habari 
duniani kote kushughulikia mojawapo ya changamoto za karne 
ya 21: uhamiaji na kulazimishwa kuhama. Seti hii ya moduli 
kumi na tatu inajumuisha kozi kamili. Inashughulikia vipen-
gele vyote vinavyohitajika kufundisha uchanganuzi, utafiti wa 
hali halisi, uumbizaji, kuvinjari vyombo vya habari na maadili 
ya utangazaji wa uhamiaji.

Kipekee kwa aina yake, inaunganisha maarifa kutoka nyanja 
za mawasiliano na sayansi ya kisiasa na kijamii. Iliundwa na 
kikundi cha kimataifa na kitamaduni cha watafiti, wakufunzi 
na waandishi wa habari.

Walimu wataweza kuzindua mtaala wa kibunifu. Wanafunzi 
watajifunza kwamba masuala ya uhamiaji na uhamishaji wa 
kulazimishwa yanahusu wanadamu na kwa hivyo yanahitaji 
ujuzi na uangalifu kwa usahihi wa ukweli, kutegemewa kwa 
vyanzo, maadili ya kukusanya taarifa na mbinu bora katika 
suala hili. Waandishi wa habari wenye uzoefu wataipata chom-
bo cha kujifunzia. Kuhusu mashirika ya ukuzaji wa vyombo 
vya habari, wataweza kuunganisha mtaala katika mipango yao 
ya mafunzo.

Mpango huu unalenga kutoa ushughulikiaji mpana zaidi wa 
masuala ya wahamiaji na wakimbizi katika nchi wanakotoka, 
wasafiri na wanakotoka, ili mjadala wa umma ulio na usawa 
na ufahamu zaidi ufanyike duniani kote na tamaduni.
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